ಹರಿಮಂದಿರ ಪ್ರಕಟಣೆ--೩ 


ಶ್ರೀ 
ಹರಿದಾಸಸಾಹಿ ತ್ಸ 
.( ವಿಮರ್ಶೆ) 


ಗ್ರಂಥಕರ್ತ 
ಕೀರ್ತನಾಚಾರ್ಯ 
ಬೇಲೂರು ಕೇಶವದಾಸರು 
ಮೈಸೂರು. 


ಹರಿಮಂದಿರ 
ವಾಣೀವಿಲಾಸ ಮೊಹಲ್ಲಾ -- ಮೈಸೊರು. 


ಬೆಲೆ ರೂ, ೩-೦ 


ಪ್ರಥಮ ಮುದ್ರಣ ೧೯೪೪ 


ಎಳಾ ಹಕು ಗಳನೂ ಕಾನಿರಿಸಿನೆ. 
೦ ತ ಹ್ಮ 


ಸುದ್ರಣಕಾರರಾ 
ಸುಬೋಧ ನಿದ್ಯುನ್‌ಮುದ್ರಣಾಲಯ 
ಜಾಮರಾಜಷಷೇಟಿ -. : ಬೆಂಗಳೂರು ನಗರ. 


ಅನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಲೋಕೂರರವರ.ಶುಭ ಸಂದೇಶ 
ಗ್ರಂಥಕರ್ತನ ಮಾತು 


ಮುನ್ನುಡಿ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 


33 


ಪಿ 
ಕ್ಲಿ 
4೪ 
೫ 


ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯದ ಸ್ವರೂಪ 
ಹರಿದಾಸರು ಮತ್ತು ಗಾನಕಲೆ 
ಹರಿದಾಸರ ಜ್ಞಾನಭಕ್ತಿವೈರಾಗ್ಯಗಳು 
ಜೀವನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಮತ್ತು ಸಾಧನೆ 
ವಿವಿಧ ರಸಗಳಲ್ಲಿ 


೬ ಸಂಕೀರ್ಣ 
೩೭ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದ 


೧೩ 


೧೫೨ 


೨೨೭ 
೩೦೭ 


*ಇಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಅಧ್ಯಾಯ ಸಂಖ್ಯೆ 4 ಎಂದು ತಪ್ಪಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ 
೩. ೪. ೫. ೬. ಎಂದು ಛಾಫೆಯಾಗಿರುವ ಅಧ್ಕಾಯ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
೪, ೫. ೬. ೭. ಎಂದು ಓದಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿ ವಿನಂತಿ. 














% 


ಕ 


1 


ಜ್‌ 


Fe 


ವಸ್‌ 


ಸ್ಯ 


ಸ 
ಗ 


“ಬಜ 


Fh 


KY 
ಸಾ 


ಗ ಲ 
ಧ್ವ 
ಜಾ] 


Lv 





ಸ 
ಇಳೆ 


ಸ್ಥೆಯ ಪೋಷಕರಾದ 


€ಹರಿಮುಂದಿರೆ ಸಂ 
ಮುಂಬೈ ಹೈಕೋರ್ಟು ನ್ಯಾಯಾಧಿ 


ಶ್ರಿ 


ಶರು 


ಬ್ರಿ 
KS 


ಸ್ಥಾ ಲೋಕೂರರನರು 


ಯುತ ನಾ 


ಶ್ರಿ 


1ಶ್ರೀ॥ 


ಹರಿಮಂದಿರ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಪೋಷಕರಾದ ಮುಂಬೈ ಹೈ ಕೋರ್ಟು ಜಡ್ಮ 
ಶ್ರೀಯುತ ನಾ. ಸ್ವಾ. ಕೋಕೂರರವರ ಶುಭಸಂದೇಶ. 


ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂಬುವುದು ಭಾಷಾವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಬಲು 
ಮುಖ್ಯವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರ. ಸಾಹಿತ್ಯಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲದೆ ಯಾವ ಶಾಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ 
ದರೂ ಆ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ, ಶಿರೂಪಿಸು 
ನದಕ್ಕಾಗಲಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ವಿಚಿತ್ರ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಶ 
ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ರವಿಕಾಣದುವನ್ನು ಕವಿಕಂಡನೆಂಬಂತೆ ಅಮೂರ್ತವಾದುದನ್ನು . 
ಮೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನರಂಜನೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುದು ಪ್ರೌಢ 
ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇದರಂತೆ ಅಥವಾ ಇದರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವಾಗಿ--ಆತ್ಮ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತ ಪ್ರೇಮ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಪರಮಾ 
ಶ್ಮನ ಪ್ರೇಮರಸದಲ್ಲಿ ತನ್ಮಯರಾಗಿ ತಾವು ಪಡೆದ ಆನಂದಾನುಭವಗಳನ್ನು_ 
ಪ್ರಯತ್ನನಿಲ್ಲದ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಿಂದ ಹಾಡಿ, ಕಲ್ಲುಮನಸ್ಸನ್ನು ಕರಗಿಸಿ, ನಾಸ್ತಿಕ. 
ನನ್ನೂ, ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಸ್ತಿಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಸ್ಮರಿಸಿದಾಗೆಲ್ಲಾ ಅನಂದ 
ಕಸವನ್ನು ಪ್ರಸ್ಪುರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ಕರೆಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ ಎರಡು ಬಗೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತ ಪೂಜ್ಯವಾಗಿರು 
ವ್ರದರಿಂದಲೂ, ಮಾನವನ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ 
ಸಂತಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಆಗ್ರಸ್ಥಾನ ದೊರೆತಿರು 
ವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. 


ವಿವಿಧ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಆರಿಸಿದರೆ, ಕರ್ಣಾ 
ಟಕ ಸಂಗೀತ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿರ್ಕಾತರೂ ಹೊಸ ಕನ್ನಡ ಶೈಲಿಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರೂ 
ಆದ ಕನ್ನಡ ಹರಿದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಉತ್ತಮೋತ್ತಮನಾದುದೆಂದು ಗೋಚ 
ರವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಂತಹ ಸಂಗೀತಮಯ ಸಾಹಿ 
- ತೈವು ಇತರ ಯಾವ ಭಾಸೆಗಳನ್ಲಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣಪನ್ನಿಷ 


೩ 


ವುದು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಅಥವಾ ಜನತೆಯ ಭಾಗ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ವೇದ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸದೆ, ಕಾವ್ಯನಿಯಮವನ್ನು ಮಾರಜಿ, ನಿಯನಕ್ಕಾಗಿ 
ಆನವಶ್ಯ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಪಯೋಗಿಸದೆ, ಅತ್ಯಂತ ಸರಳವೂ ಸುಂದರವೂ ಆದ 
ಭಾಷಾಸಶಣಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಿರುವ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಬಹುದು? 


ಐನತ್ತೇ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಮನೆ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಜೀವನವನ್ನು ಸುಖಮಯವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಇಂತಹೆ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿ 
ತ್ಯವು ನವನಾಗರಿಕತೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಖಿಲವಾಗುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಸ್ವಯಂ ವಿಜಯದಾಸರವರ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಐದನೆಯವರೂ, ಕೀರ್ತನಕಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನುರಿತು ಕರ್ಣಾಟಕ ಕೀರ್ತನ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲೇ ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿ ಹೊಸ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸಿದವರೂ ಆದ ಕೇರ್ಶನಾಚಾರ್ಯ 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಬೇಲೂರು ಕೇಶವದಾಸರು ಕನ್ನಡ ಹೆರಿದಾಸರ ಜೀವನ ಚರಿಕ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಒಂದು ಸಾವಿರ ಪುಟಗಳ ಎರಡು ವಹಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಈಗ “ದಾಸ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ? ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವೊಂದನ್ನು ಬೆಳಕಿಗೆ ತಂದಿರುವುದು ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷೆಗೂ ಜನತೆಗೂ ಮಹಾ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದಂತಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಥ 
ವಿಸ್ತಾರ ಭಯದಿಂದ ಎಷ್ಟೇ ಸಂಕ್ಷೇಪಿಸಿ ಬರೆದಿದ್ದರೂ ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಶಬ್ದ ಸಂಪತ್ತು, 
ಅರ್ಥ ಹೂತು ರಸಭಾವಗಳ ಸಂಪತ್ತು ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಮತ್ತೊಂದು ಅವಿ 
ಕೋಥವಾಗಿ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರಸಂಚದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಹರಿದಾಸ 
೬ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸರಿತೂಗುವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಾದರೂ ಇದೆಯೇ 
ಎಂಬ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. 


ಕನ್ನಡ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವೆಗಾಗಿಯೇ ಶ್ರೀಯುತ ಕೇಶವದಾಸರು 
ಹರಿಮಂದಿರ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನೇರ್ಪಡಿಸಿ, ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೇಲೂ ಭಾರ 
ತೀಯ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ ಮೇಲೂ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಕಾರ್ಯಾರಂಭ ಮಾಡಿರುವುದು, ಅತ್ಯಂತ ಶ್ಲಾಘನೀಯ ಉದ್ಯಮ 
ವಾಗಿರುತ್ತ ತ್ತದೆ ಈ ಮಹಾಕಾರ್ಯವು ಕನ್ನಡ ಜನತೆಯ, ಕನ್ನಡ ಶ್ರೀಮಂ 
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ತರ, ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ರಾಜಾಧಿರಾಜರ ಬೆಂಬಲದಿಂದಲೇ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆ 
ಯಜೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ-ನಿಶಾಲ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಮಹನೀಯರುಗಳು ಪೋಷಕ 
ರಾಗಿಯೂ, ಆಜೀವ ಸದಸ್ಯರಾಗಿಯೂ, ಆಶ್ರಯದಾತರಾಗಿಯೂ, ಮುಕ್ತ 
ಹಸ್ತದಿಂದ ಸಹಾಯಮಾಡಿ, ಕನ್ನಡ ನುಡಿನಾಡುಗಳಿಗಾಗಿ ನಲವತ್ತು ವರ್ಷ 
ಗಳಿಂದ ದುಡಿದಿರುವ ಶ್ರೀ ಕೇಶವದಾಸರ ಅನುಭವದ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯಜೇಕೆಂದು ವಿನಯ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸೂಚಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಮುಂಬಯಿ 
ನಾ. ಸ್ವಾ. ಲೋಕೊರೆ. 
೧—C— ೯೪ 


ಗ್ರುಂಥಕರ್ತನ ಮಾತು 


mn SR ಸರಸ ಈ ಜಥ ಇ ಇದ್‌ 


ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯ ಗ್ರಂಥಲೇಖನದ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಿರುವ ಕಾರಣ, ಅದನ್ನಿಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಉಪಲಬ್ಧವಿರುವ ಕನ್ನಡ 
ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಷ್ಟು ಕಡಿಮೆ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದಿದ್ದರೊ, ಈ ಕಾಲದ ಆವಶ್ಚ 
ಕತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಸಂಗೀತ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸ್ವರಸಹಿತ ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ, 
ವಾಜ್ಮಯ ದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ಕೊಡುವುಡಕ್ಕಾಗಲಿ, ಸಾಕಾದಷ್ಟು 
ಸಮೃದ್ಧ ವಾಗಿದೆ. ಭಾರತ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಿದ್ವಜ್ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನಾ ಕರ್ಷಿಸಿ 
ರುವುದು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿರುವ ವ್ಯಾಸ” ವಾಲ್ಮೀಕರ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯವಾದರೆ, 
ಸಂಸ್ಕ್ರತವರಿಯದ ಮಹಾಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನಾ ಕರ್ಷಿಸಿರುವುದು ದೇಶಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ 
ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಹರಿದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯ. ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಭಾಷಾಬದ್ಧ 
ವಾಮದಲ್ಲ. ಒಂದು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆನಿದ್ದಕೆ ಮಾತ್ರ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವೆಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಂಕುಚಿತ ಭಾವನೆ ಭಾಗವತ ಧಕ್ಕೆದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಭಕ್ತಿ ಸಂಥವನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿದ ಸತ್ಪುರುಷರು ಯಾವ ದೇಶಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದರೂ ಅವು ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮಾವೇಶವಾಗು 
ತ್ರನೆ, ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ತಮಿಳು ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ, ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ದೀವ್ಯ ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ ತ್ಯಾಗರಾಜರು ಸಹ ಹರಿದಾಸ ವರ್ಗದ 
ಸತ್ಸು ರುಪರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 'ತ್ಯಾಗರಾಜರು ಹರಿದಾಸರೆಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಅವನೇ ರಚಿಸಿರುವ “ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಭಕ್ತಿನಿಜಯ, ನೌಕಾ ಚರಿತ್ರೆಗಳೆಂಬ 
ಹರಿಕಥೆಗಳಿಗಿಂತ ಅನ್ಯತ್ರ ಸೃಮಾಣ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ತ್ಯಾಗರಾಜರು ಪ್ರಜ್ಞಾ ದ 
ಭಕ್ಷಿ ವಿಜಯದಲ್ಲಿ ನಾಂದೀ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಾ-ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರ 
ನನ್ನೂ ಗಣಸತಿಯನ್ನೂ, ಶಾರದಾಂಬೆಯನ್ನೂ, ನಾರದರನ್ನೂ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದ ನಂತರ 


ಪುರಂದರದಾಸರ ಮೇಲೆ- 
ದುರಿತವ್ರಾತಮುಲೆಲ್ಲನು 
ಪರಿಮಾರ್ಜೆಡಿ ಹರಿಗುಣಮುಲ ಬಾಡುಚುನೆಶ್ರರ್ಡು 


ಪರವಶುಡೈ ವೆಲಯು ಪುರಂ 
ದರದಾಸುನಿ ಮಹಿಮಮುಲನು ದಲಜೆ ದಮದಿರ್ಲೋಗ॥ 


ತುಲಸೀದಾಸರ ಮೇಲೆ 
ತುಲಸೀ ಕಾನನಮುಂದುನ 
ವಿಲಸಿತಮುಗ ಹೆರಿನಿ ಚೂಚೆ ವಿಸ್ಕ ಸ್ಮಯಯುತುಶ್ಛೆ 
ಪುಲಕೀಕೃತ ತನುಡಗುನಾ 
ಕಳದ. ಸವರುನಿ ಸನ್ನು ತುಲು ಸೇತು ಮರ್ದಿ 


ಭವ್ರಾಚಲ ರಾಮದಾಸರಮೇಲೆ-- 
ಕಲಿಯುಗ ಮುನ ವರಭದ್ರಾ 
ಚಲಮುನ ನೆಲಕೊನ್ನ ರಾಮಚಂದ್ರುನಿ ಪದಭ 
ಕ್ರುಲಕೆಲ್ಲ ವರುಡನಂದಗಿ 
ವೆಲಸಿನ ಶ್ರೀರಾಮದಾಸು ವಿನುತಿಂತು ಮರ್ದಿ | 


ಎಂಬ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ದಾಸಶ್ರೇಷ್ಠರುಗಳನ್ನು ವಂದಿಸಿ, ಅನಂತರ 
ಮಾತುಗಳಿಂದೆ-ನಾನುದೇವ, ತುಕಾರಾಮ, ಜ್ಞಾನದೇವ, ಸಹದೇವ, ಜಯ 
ಜೀವ, ನಾರಾಯಣ ತೀರ್ಥರುಗಳ ನಾಮೋಚ್ಚಾರಣ ಮಾಡಿ ಕಥಾರಂಭ 
-ಮಾಡಿರುತ್ತಾಕೆ. 


ಆದ್ದರಿಂದ ಉತ್ತರ ಭಾರತದ ತುಲಸೀದಾಸರ ಹಿಂದೀ ರಾಮಾಯಣ, 
ಕಬೀರ ಕಮಾಲ ಮಿಾತಾರಾಜಾಯಿ ಮೊದಲಾದವರ ಹಿಂದೀ ಪ್ರಬಂಧಗಳೆ 
ಲ್ಲಾ ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯ; ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಸಮರ್ಥ ರಾಮದಾಸ, ಏಕನಾಥ 
ಸ್ವಾಮಿ, ನಾನುದೇವ, ತುಕಾರಾಮ, ಜ್ಞಾನದೇವ, ಜಯದೇವರುಗಳ 
ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲಾ ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯ. ಪೋತನ್ನನ ನೆ ಆಂಧ್ರ ಭಾಗವತ, ಭದ್ರಾಚಲ 


ತ 


ರಾಮದಾಸೆರ ಗೀತ ಪ್ರಬಂಧಗಳು, ತ್ಯಾಗರಾಜರ ಕೀರ್ತನೆಗಳೆಲ್ಲಾ ದಾಸ 
ಸಾಹಿತ್ಯ. ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಆಳ್ವಾರರ ಸ್ರಬಂಧಗಳೆಲ್ಲಾ ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯ. 
ದಾಸ ಮನೋಭಾವದಿಂದ ರಚಿಸಿರುವ ಗದುಗಿನ ನಾರಣಪ್ಪನ ಕನ್ನಡ ದಶ 
ಸರ್ವ ಭಾರತ ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯ. ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ರಾಶಿಯನ್ನು ಮಾರಿಸಿದ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಪಂಚದ ಮತ್ತಾನ ದೇಶದಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ. 


ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ನಡ್ಸನರ್ತ್‌, ಗೀಟಿ, ಟಾಲ್ಸ್‌ ಟಾಯ್‌, ಈ 
ಮೂವರು ವಿನಾ ಭಕ್ತಿ ಪರ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಇತರ ಕವಿಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಚಿಸಿರು 
ವುದು ಕಂಡುಬರುವದಿಲ್ಲ. ಜೀವರ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಮತ್ತು ದೇವ 
ರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ಪುರಾಣಸಳು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವುದಿಲ್ಲ, 
ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಬಲುಬಾರಿ ಮಾಡಿದರೆ ಹುಡುಗಾಓಕೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವ 
ಹುಡುಗ ಬುದ್ಧಿಯೇ ಪಾಶ್ಚುತ್ಯರನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಏಸು ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಜೀವರ 
ಮಗನೆಂದು ಕರೆಯುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ದೇವತ್ವದ ಅನುಭವವನ್ನು ಭಾರ 
ತೀಯರಂತೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರು ಪಡೆದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ದೇವರನ್ನು ಎದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಸಖನಂತೆ, ಸ್ವಾಮಿಯಂತೆ, ಸತಿಯಂತೆ, ತನಯನಂತೆ, ಮಾತಾ 
ಡಿದ ಭಾಗ್ಯವಂತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಿನಾ ಅನ್ಯತ್ರ ಈ ಪ್ರಮಾಣ 
ದಲ್ಲಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ಭಾರತೀಯರ ಮನಸ್ಸು ಬೆಳೆದಿರುವ ರೀತಿಯೇ ಬೇಕಿ. 
ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಭಾರತೀಯರ ಅನುಭವವೂ ಬೇಕೆ. 


ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ ಸ್ವಾಮಿಗಳು “ಸರ್ವದರ್ಶನ ಸಂಗ್ರಹ”ವೆಂಬ ಮತ 
ಗಳ ಇತಿಹಾಸ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ದರ್ಶನಗಳ ಉಗಮ ವಿಕಾಸಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ತಾಂಕರದರ್ಶನವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ವಿಸ್ತರಿಸಿ-..ಇತಿ 
ಶ್ರೀ ಸಾಯಸಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತೇ ಸಕ್ಮದರ್ಶನ ಸಂಗ್ರಹ ಸಕಲ 
ದರ್ಶನ ಶಿಕೋರತ್ನೆಂ ಶಾಂಕರದರ್ಶನಂ ಸಮಾಪ್ತಂ? ಎಂದು ಅಭಿ 
ಮಾನದಿಂದ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ಲೇಖಕನಾದರೂ ಇತರ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿರುವ ಹರಿ 
ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ, ಸಕಲ ಸಾಹಿತ್ಯ ಶಿಕೋರತ್ನ ದಂತಿರುವುದು 
ಕನ್ನಡ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ಬರೆದರೆ ಅಸರಾಧನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದಕೆ 


ಲ 


ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ತೂಕಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೂ ಕನ್ನಡ ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯವಿರುವುಪು 
ಹಾಗೆ; ಬರೆಯುವುದೂ ಅದಕ್ಕೇ ! 


`ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೌಢ ಗ್ರಂಥಗಳ ಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾನ ಬೇಕಿ. ಪ್ರೌಢ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಬಕಿದಿರುವ ಕವಿಗಳು ಮಹಾ ಪಂಡಿತರು. ಆದಕೆ ಅವರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲೂ ವಾಲ್ಮೀಕರ ರಾಮಾಯಣದಂತೆ-ವ್ಯಾಸರಗೀತೆಯಂತೆ 
ನಿಖಿಲ ಭಾತತದ ಹರಿದಾಸ ಪ್ರಬಂಧಗಳ: ಕೆ-ದೇವಗೃಹದ ನ್ಯಾಸಪೀಕದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಜನರು ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಮಹಾ ಪಂಡಿತರ ಪ್ರೌಢ ಗ್ರಂಥಗಳು 
ಭಾಷಾ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಸೇಪಾದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸಹಕಾರಿಗಳು. ಪ್ರೌಢ 
ಗ ಗ್ರಂಥಗಳು ನಿದ್ವ ಶ್ರ ರೀಕ್ಷೆಗಳ್ಳ್ಳ ಲ ಹೆಚ್ಚು ಅಂಕಗಳನ್ನು ಕೊಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಹ 
ಆಜ ಕಚೇರಿಗೆ ಹೋಗುವಾಗ fe ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳು ವ ತೊಡಿಗೆ ಮೆಂತೆ 
ಪ್ರೌಢ ಸಾಹಿತ್ಯನಿದ್ದರೆ, ಕ್ಕಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜೀವನನ್ನು ಕ ಮಾಡುವ 
ಉಡಿಗೆಯಂಕಿರುವುದು ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ. 


ಸಾಹಿತ್ಯದ ರುಚಿ ಬಲ್ಲ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ನಿಮರ್ಶಕರು ಸಾಹಿತ್ಯ ಹೇಗಿರಜೇ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ಸುಂದರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಮಾಕಿನ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಕಿ ಈ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಬಲು ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವುದು. ಆ 
ಮಾತುಗಳೆಂದರೆ:-- 


೧ ಮಿರ್ಬ-ಇಹಪರಗಳೆ-ಡೆಕ್ಸೂ ಸಾಧಕವಾದ--ಆತ್ಮ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ನಡೆದ 


ಮಹಾನುಭಾವರ ಅನುಭವದ ಉದ್ದಾರ ಸಾಹಿತ್ಯ. 

೨ ಕೇಟ್ಸ್‌ ಮನುಷ್ಯನ ಶಬ್ದರಚನಾಚಾತುರ್ಯವು, ತನ್ನಿಂದ ತಾನೇ 
ಹೊರಸೂಸಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಇತರ ಕಟ್ಟುಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಪಕ್ಟವಾಗದೆ, 
ಇತರ ಸೆ ಪ್ರೇಕಣೆಗಳಿಂದ 'ಬಾಧಿತವಾಗದೆ, ಚರಕ ಶಕ್ತಿಯು 
ತವಾಗಿ ಪ ಶ್ರಸ್ಫುರಿಸಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ನರ ಅನ್ಯವಾದುದನ್ನು ರಚಿಸುವಾಗಲೂ 
ಅದು ತನ್ನನ್ನು. ತಾನೇ ರಚಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವಂತೆ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿ 
ಸಾ ಸಾಹಿತ ಗೆ 


೩ ವರ್ಡ್ಸ್‌ವರ್ತ್‌ ಜ್ಞಾನದ ತಿರುಳಿನಂತೆ ಮಾತನ್ನು ಕಳೆಕಟ್ಟಿಸಿದಕೆ-- 
ಚಿ ಸಮ್ಮತವಾಗಿ ಅವೇಶ ಬರುವಂತೆ ತಿಳಿಸಿದರೆ ಅದ ಸಾಹಿತ್ಯ. 


೪ ಷೆಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತಿ ಅಥನ ಕವಿಯು ಪ್ರಪಂಚದ ಅನಂಗೀಕೃತ ಶಾಸನ ಕಕ್ಷ 
ನಂಕಿರುತ್ತಾನೆ. ವಿಷಯದಿಂದ, ಶೈಲಿಯಿಂದ, ಪ್ರಪಂಚದ ಅನುಭನ 
ವನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಕೊಡುವವನು ಸಾಹಿತಿ. ಅಂತಹ ಸಾಹಿಕಿಯ 
ಮಾತು- ಸಾಹಿತ್ಯ. 


೫ ಪೋಪ್‌--ಮಾನನ ಭಾಷೆಯ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಯು ಪದ್ಯ, ಎಲ್ಲರ ಮನದ 
ವಿದ್ದು ಭಾಷೆಗಿ೪ಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದುದನ್ನು ಸುಂದರ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ 
ಹೇಳಿದರೆ ಅದು ಸದ್ಯ. ಆ ಪದ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ. 


೬ ಮತ್ತೋರ್ವ--ಒಬ್ಬನ ಆತ್ಕೋದ್ಭಾರಮಾಡಲು, . ಸಮರ್ಥವಾಗಿದ್ದಕಿ 
ಅದು ಪದ್ಯ, ಅದೇ ಸಾಹಿತ್ಯ, 


೭ ಷೇಕ್ಸಪಿಯರ್‌ಕಲ್ಪನಾ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ, ಅವ್ಯಕ್ತ ತತ್ವ 
ನನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿ, ದೇಶಕಾಲಗಳ ಪರಿಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅಮೂರ್ತವಾದು 
ದನ್ನು ಮೂರ್ತಿಮಂತವಾಗಿ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಕಬ್ಬವನ್ನು ಹೆಬ್ಬ 
ಗೊಳಿಸುವವನು ಕನಿ! ಅವನ ಕಾವ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ. 

ಆ ಕೋಲ್ಲ್‌ರಿಜ್‌ ನಂಬಲಾಗದ ಸಂದೇಹಗ್ರಸ್ತ ವಿಷಯವನ್ನು ಶಬ್ದ ಸಂಪ 
ತ್ರಿನಿಂದ ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಂಬುವಂತೆ ಮಾಡುವವನು ಕವಿ, ಅವನ 
ಕಾವ್ಯ--ಸಾಹಿಶ್ಯ. 

೯ ಮೆಥ್ಯು ಆರ್ನಾಲ್ಡ-- ಜೀವನದ ಪರಿಪೂರ್ಣ ವಿಮರ್ಶೆ- ಸಾಹಿತ್ಯ. 
ಹೀಗೆ ನೇಲೃಂಡ ನವಮಣಿಗಳ ಮಾಕಿಸಂತೆ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ನೋಡಿ 

ದರೂ, ಎಲ್ಲ ಗುಣಗಳಿಂದೆ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ “ಆತ ಕಿಷ್ಕದ್ದ ಶಾಂಗುಲಂ? 


ಎಂಬ ಶ್ರು ಕಿವಾಕ್ಯ ದಂತೆ ದಶಾಧಿಕ ಜಾ ಜಾ ಬ ಕನ್ನಡ ಹರಿ 
ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ. 


೬ 


ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಇದು ಜೈನ ಸಾಹಿತ್ಯ, 
ಇದು ವೀರಶೈವ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಇದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಎಂದು ಜಾತಿಭೂತದ * 
ಬಾಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕರೆಯುವ ವಾಡಿಕೆ ಏಕೋ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಜಾಕಿಭೂತ 
ಆಧುನಿಕರಿಗೆ ಹಿಡಿದಿರುವಂತೆ ಪ್ರಾಚೇಸರಿಗೆ ಹಿಡಿದಿರಲಿಲ್ಲವೇಬುವುದೂ ಕಂಡು 
: ಬರುತ್ತಿದೆ. ಈ ಮೂರರಲ್ಲೂ ಪ್ರೌಢ ಅಥವ ಪಂಡಿತ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸರಳ 
ಅಥವ ಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯವಿದ್ದು, ಸಂಡಿತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪಾಠದಲ್ಲೂ ಸಂಶ ಸಾಹಿ 
ತ್ಯ ಸಕಣೆಯಲ್ಲೂ ನಿಂತಿರುವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿದೆ. ಈ ಮೂರರಲ್ಲೂ ಸಂತ 
ಸಾಹಿತ್ಯಭಾಗವು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳ ವಿನಾ, ಮಿಕ್ಕವು ಸಾರ್ವ 
ಜನಿಕವಾಗಿರುವುದು ಸಹ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿದೆ. ಇಷ್ಟು ಉಸಯುಕ್ತ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಪರಸ್ಪರ ಸಾಮ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತ ಬಂದರೆ, ಹರಿದು 
ಹೆಂಚಿದ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಏಕೀಕರಣಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಅಸ್ತಿಭಾರವನ್ನು 
ಹಾಕಿದಂಶಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಂಥ, ಕನ್ನಡ ಪರಿಸತ್ತಿ ನಂಥ 
ಮಹಾಸಂಸ್ಥೆ ಗಳ ಕಾರ್ಯವಿದಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಧಿಕಾರ ಮುಡ್ರೆಯೊತ್ತಿ ಮಾ 
ತಾಡುನ ಶಕ್ತಿ ಏಕಮಾತ್ರ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿರುವ ಗ್ರಂಥಕಕ್ಕನಿಗೆಲ್ಲಿಂದ ಬರ 
ಬೇಕು ? ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲೇನಿನೆಯೆಂದು ಕೇಳಿದಾಗ ಮಾತ್ರ--ಇದೆ ; 
ಬಿ/ಕಾದಪ್ಟಿದೆ ; ನಿಮಗೆ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧವಿದೆ; ಎಂದು ಪ್ರಸಾದ 
ವಿನಿಯೋಗ ಮಾಡುನ ಹಕ್ಕು ತಪ್ಪದೆ ಲೇಖಕನಿಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಸಾರಾಂಶದ ಮಾಕೆಂದಕೆ--ಕರ್ಣಾಟಕದ ಜನಕು ಕನ್ನಡಿಗರಾಗಬೇಕು. 
ಕನ್ನಡ ಕನ್ನೆಯರು ಕನ್ನಡ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ಕ-ನಡೆಯಿಂದ ಕನ್ನಡದ ಹಾಡು 
ಹಾಡಬೇಕು. ನಾಡು ಶೋಭಿಸಬೇಕು. ನುಡಿ ಬೆಳಗಬೇಕು. 


ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶಕರಿಗೆ ಸೂಚನೆ 


ಗದ್ಯ ಪದ್ಯಾತ್ಮಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೋದುವುದೊಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಕಲೆ. 
ಚತುಪ್ಸ ಸ್ಕಿ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಆ ಕಲೆ ಗಮಕಕರೆ. 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ಗಾಯಕದಂತೆ ಪದ್ಯವನ್ನು ರಾಗವಾಗಿ ರಸಭಾವಗಳರಿಯಜೆ 
ಹಾಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅದು ಗನಕ ಕಲೆಯೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ರಸಭಾವಗಳು ಅವಿ 


ಪ್ತಿ 


ರ್ಭನಿಸುವಂತೆ ಗದ್ಯವನ್ನು ರಾಗವಿಲ್ಲಡಿ ಓದಿದರೂ ಅದು ನಿಜವಾದ ಗಮಕ 
ಕಲೆಯೆನಿಸುತ್ತನೆ. ಪ್ರಕೃತ ನಮ್ಮಾ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸುವ ವಿದ್ವನ್ಮಣಿ 
ಗಳು, ಗಮಕಿಗಳಂತೆ ಒಂದಲ್ಲ-ಎರಡು ಸಲ ಓದಿ ಧಾಟಿಯನ್ನು ಕುದುರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಭಾವಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿಡಬೇಕು. ವಿಮರ್ಶೆ 
(criticism) ಯೆಂದರೆ ಖಂಡನೆಯೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡರಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. “Read yourself ito Shakespear” Aೇಕ್ಸಪಿಯರನು 

ನೀನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಓದಿ ನನುರ್ಶಿಸಬೇಕು. ಉಗಾಭೋಗಪದಸುಳಾದಿ 
ಲಾವಣಿ ಮೊದಲಾನವುಗಳ ಧಾಟಿ ತಿಳಿಯದೆ ಹೋಗಬಹುದು. ವೃತ್ತಗಳ 
ಹೆಸರು ಸಹ ಕೇಳದವರು ಓದುವ ಚಟಿದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ವೃತ್ತಗಳು ಒಂದಾಗುತ್ತ 

ಕೊಂಡು ಬಂದರೂ, ಒಂದು ಬಗೆಯ ಧಾಟಿಯಿಂದ ಓದುವುದನ್ನು ಕಾಣು 
ತ್ರಿರುವಂತೆ ಸದ ಸುಳಾದಿಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಓದಿಬಿಡಬಹುದು. 


ಬರ್ನಾರ್ಡ್‌ ಷಾ ಮಹಾಶಯನು ಶನ್ನ ಉದ್ಧಾಮ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಓದಿ 
ಬೆಲೆಕಟ್ಟುವ ಜನರು ಗ್ರೇಟ್‌ ಬ್ರಿಟನ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಲ್ಲವಾಯಿಕೇ ಎಂದು ಒಂದು ಬಾರಿ 
ಮಿಡುಕಿ ಆಕ್ಷೇನಿಸಿದನಂತೆ! ಆಗ ಬ್ರಿಟಿನ್ಸಿನ ಒಂದೊಂದು ವಿದ್ಯಾಸಂಸ್ಥೆಯ 
ವರೂ ಷಾ ಮಹಾಶಯನ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಹಾಳೆಗಳನ್ನು ಮಗುಚಿ ಹೊಗಳಲಾರಂ 
ಭಿಸಿದರಂತೆ | ಈ ಟೊಳ್ಳುತನವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಷಾ ಮಹಾಶಯನು 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದ ಒಂದು ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಿದನಂತೆ! ಆಗಲೂ ಬ್ರಿಟಸ್ಸ್ಟಿ 
ನವರು “ಷಾ, ಸಾ? ಎಂದು ಹೊಗಳಿದರಂತೆ! ಷಾ ಮಹಾಶಯನು ಸದ್ಧ 
ಡಗುವತನಕ ಕಾದಿದ್ದು ಈಗ ಬ್ರಿಟಿನ್ಸಿನವರ ಟೊಳ್ಳುತನ ಗಟ್ಟಿ ಯಾಯಿತೆಂದು 
ಸಾರಿದನಂತೆ! ನುಂಗಬಾರದ ತುತ್ತು ಷಾ! ಜನರೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲರು? 


ಈ ಬಗೆಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ನಮ್ಮ ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂಬುವುದು ನಮ್ಮ 
ನಂಬಿಕೆ. ಪ್ರಹಸನ ಪಟುಗಳಾದ ಕೈಲಾಸಂರವರ *ಟೊಳ್ಳು ಗಟ್ಟಿ”ಯನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಶಾಲಾಬಾಲಕರು ಸಹ ಸವಿಕಟ್ಟಾಗಿ ಓದಲು ಕಲಿತಿದ್ದಾರೆ. ಅಂದ 
ಮೇಲೆ ನಮ್ಮಾ ಗ್ರಂಥದ ವಿಮರ್ಶಕ ವಿದ್ವನ್ಮಣಿಗಳು ಮುದ್ರಣದ ತಪ್ಪ್ರುಗಳಿ 
ದ್ಧರೂ ತಿದ್ದಿಕೊಂಡು ಹದುವರೆಂಜೇ ನಮ್ಮ ಭರವಸೆ. ೪ದಕೆ ಇದಕ್ಕೆ 


೮ 


ಬೇಕಾಗಿರುವುದು ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಯತ್ನ. ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕ್ಲಿಷ್ಟ ಪದಗಳ ಕೋಷ್ಟಕವನ್ನು 
ಬೇಕೆಂದೇ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಓಡುವ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ಲಿಷ್ಟತೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಫಲಿ ಹೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಈ ಎಲ್ಲ ವಿವರಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೋಡು ನಮ್ಮನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಸೂಚಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ. ಬೇಸಿಕ್‌ ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಲ್ಲಿ ೮೫೦ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಪ್ರಪಂಚದ ಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ತದ್‌ಜ್ಞರು ಹವಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ೫೦೦ ಶಬ್ದಗಳಿ 
ಗಿಂತ ಕನ್ನಡ ಹರಿದಾಸರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಪ್ರಪಂಚದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿ ರುವರೇ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಸಂಶೋಧಕರು ಶೋಧಿಸಿ ಸಂತೋಷ 
ಪಡಬೇಕೆಂದು ಮತ್ತೊಂದು ಸವಿನಯ ಸೂಚನೆ. 


ಉಪಕಾರ ಸ್ಮರಣೆ 


ಕನ್ನಡ ಹೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಉದ್ದೇಶಿಸಿದಾಗ, ಸಂಗೀತ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಮೈಸೂರು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ಆಸ್ಥಾನ 
ಪಂಡಿತ ಕಿನ್ನರಿ ನಿರಾ ಹುಲುಗೂರು ಕೃಷ್ಣಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡೆ. 
ಕಿನ್ನರಿಯವರು ದಯವಿಟ್ಟು ೨೫ ಪುಟಗಳ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಸ್ರಬಂಧವನ್ನೇೇ 
ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಅದುವರೆಗೆ ನಾನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದ ವಿಷಯಗಳ 
ಜೊತೆಗೆ ಆಚಾರ್ಯರ ಪ್ರಬಂಧವೂ ಸಾಧಕನಾಗಿ ನನ್ನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ, ದ್ವಿತೀಯಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಬರೆಯಲು ಸಹಕಾರಿಯಾಯಿತು. 
ಮತ್ತೆ ಹುಲುಗೂರರವರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ತಾವು ಬರೆದಿರುವಂತೆಯೇ 
ಮುದ್ರಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷೆಸಟ್ಟರು, ಸಂಗೀತ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬುವರ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ಅವರದೇ ಒಂದು 
ಕ್ಲೆ ನಿಡಿಯಾಗಿರಲೆಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಮುದ್ರಣಮಾಡಿಸಿ ಪ್ರಕಟಸಿರುತ್ತೇನೆ. 
ಈ ಎಲ್ಲ ಉಪಕಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಶ್ರೀ ಆಜಾರ್ಯರವರನ್ನು ವಂದಿಸುತ್ತೇನೆ. 


` ಹೆರಿದಾಸರ ಉಗಾಭೋಗ ಮತ್ತು ಸುಳಾದಿಗಳ ಹಾಡುವ. ಪುರಾತನ 
` ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಹಾಡಿತೋರಿಸಿ, ಆ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ನಾನು ಹಾಡಿದಂತೆ 


೯ 


ಸ್ವರ ಚಿಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಹಾಕೆಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಪಾಗ್ಯ. ಆಸ್ಥಾನ ವಿರ್ದ್ವಾ : 
ಸೋಸಲೆ ರಾಮದಾಸರೂ, ಸಂಗೀತ ವಿರ್ದ್ವಾ ಸದ್ಮನಾಭರಾಯರೂ ನೆರವಾಗಿ - 
ಮಾಡಿದ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಅವರೀಕ್ವರನ್ನೂ ನಂದಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರ ಕಾಲೇಜು ತೆಲುಗು... ಪಂಡಿತರು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ . 
ಆನಂತ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮರ ಸಹಾಯ ಬೇಡಿದಾಗ, ನಲವತ್ತು, ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂಜಿ 
ಎಟ್ಟಿ ಯಾಪುರಂ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಸಂಗೀತ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿರಾ ಸುಬ್ಬರಾನ. ದೀಕ್ಷಿ 
ತರವರು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಎರಡು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಅವರು 
ಮಾಡಿದ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಅವರನ್ನು ವಂದಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ನಾನು `ಬಕೆಯುನ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ದೊಡ್ಡವರಿಂದ ಮುನ್ನುಡಿಯನ್ನು ಬಕಿ ' 
ಯಿಸುವ ವಾಡಿಕೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರವಿಲ್ಲ. ಆದಕೆ ಈ ಬಾರಿ ಮಾತ್ರ 
ನನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಜೇಕಾಯಿತು. ಹೆಸರಿನ ದೊಡ್ಡಸ್ಸಿ ಕೆಗಿಂತ 
ನಿಜವಾದ ದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆ, ನಿಜವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪಾಂಡಿತ್ಯ, ಎರಡೂ ಉಳ್ಳ 
ವರನ್ನು ಕಂಡು ನನ್ನೀಗ್ರಂಥವನ್ನು ಓದಿತೋರಿಸಬೇಕೆಸಿಸಿತು. ಬಯಕೆಗೆ ' 
ತಕ್ಕಂತೆ ಆಂಗ್ಲ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ಬಲು ಪರಿಶ್ರಮ ಮಾಡಿ 
ರುವ ಅಗ್ರಗಣ್ಯರ ಪಜ್ತಾಯಲ್ಲಿರುವ-- ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಮರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವ--ಮೈಸೂರು ಸಿವಿಲ್‌ ಸರ್ನಿಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಸೀನಿಯರ್‌ 
ಅಸಿಸ್ಟೆಂಟ್‌ ಕಮಾಷನರಾಗಿರುವ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಕೆ. ಪಿ. ರಾಮನಾಥಯ್ಯನವ 
ರನ್ನೂ, ನಿನೃತ್ತ ಅಸಿಸ್ಟೆಂಟ್‌ ಕಮಾಷನರ್‌ ಎಚ್‌: ನಾರಾಯಣರಾಯರನ್ನಾ... 
ಕಂಡು ಉಭಯರಿಗೂ ಗ್ರಂಥವನ್ನು -ಓದಿ ತೋರಿಸಿಡೆನು. ಈರ್ವರೂ ತಮ್ಮ. - 
ಮೆಚ್ಚಿಕೆಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿ ಒಂದು ಮುನ್ನುಡಿಯನ್ನು ಬರೆದುಕೊಟ್ಟರು, 
ಈ ಬಗ್ಗೆ ಉಭಯರನ್ನೂ ವಂದಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಕಡೆಯದಾಗಿ--ಕೆಏಕೆಲವು ಪುರಂದರದಾಸರ ಕೀರ್ತನೆಗಳಿಗೂ, ತ್ಯಾಗ 
ರಾಜರ, ದೀಕ್ಷಿತರ, ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞರ ಕೃತಿಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತಾ, ಒಜೊ ಬಬ್ಬರೂ ಪುರಂದರದಾಸರ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹೇಗೆ ಅನುಸ 
ರಿಸಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪರಸಹಿತ ಬರೆದು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದಾಗ, ಗ್ರಂಥ ವಿಸ್ತಾರ 


೧9. 


ಭಯ ಕಾಗದದ ಅಭಾವದ ಭಯ ಎರಡೂ ನನಗುಂಟಾಯಿತು, ಆ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮದ್ರಾಸ್‌ ಮ್ಯೂಸಿಕ್‌ ಅಕ್ಯಾಡೆಮಿಯವರ ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆ 
ಯೊಂದು ನನ್ನ ಕರಗತನಾಯಿತು. ಅಕ್ಯಾಡೆನಿಯವರು ತಮ್ಮದು ತಮಿಳು' 
ನಾಡಾದರೂ, ಕನ್ನಡ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುಕ್ತಿರುವ ಆದರ 
ಶೋಧನೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಶ್ರೀ ಪುರಂ 
ದರದಾಸಕಿಂಬ ಶಿರ್‌ನಾಮೆಯಿಂದ ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಲೇಖನವು ನನ್ನ 
ಬರವಣಿಗೆಗೆ ಬಲುಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗಿರುವುದು ಕಂಡುಬಂದಿತು. 
ಅಕ್ಯಾಜೆನಿಯವರು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮಹಾ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅಂಶತ್ವೇನ ಅವರ 
ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಹೆಚ್ಚು ಜನರಿಗೆ ಕಿಳಿಯುವಂಕೆ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದೆನಿಸಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಲೇಖನವನ್ನು ಅಂಶತ್ವೇನ ಪ್ರಕ 
ಬಸಿರುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪರಿ 
ಶ್ರಮ ಮಾಡಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತ ಕಲೆಯನ್ನು ಉತ್ತರ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಹ 
ವ್ಯಾನಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಸ್ಥೆ ಯವರಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಕೊಡಲೆಂದು ಹಾಕ್ಕಿಸಿ, ಅವರ ಉದ್ಯಮಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಸ್ಥೆಯವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಹು 
ವಾಗಿ ವಂದಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಮುದ್ರ ಜಕಾರರ ಉಪಕಾರ ಸ್ಮರಣೆ. 


ಕೇವಲ ಕೀರ್ರನ ರಂಗದಲ್ಲೇ ವ್ಯವಸಾಯಮಾಡುತ್ತ ಅಷ್ಟರಿಂದಲೇ 
ತೃಪ್ತನಾಗಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ಗ್ರಂಥಕಾರ್ಯಕ್ಕೂ ಪ್ರೇರಿಸಿ, ಮೊದಲಿನಿಂದ ನಾನು 
ಬರೆದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಮುದ್ರಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಅನೇಕ ರೀಕಿಯಿಂದ 
ನನಗೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿರುವ ಸುಬೋಧ ವಿದ್ಯುನ್ಮುದ್ರಣಾಲಯದ ಯಜ , 
ಮಾನರಾದ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಎಂ. ರಾಮರಾಯರವರು ಈ ಗ್ರಂಥ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲೂ 
ಆಸಕ್ತೆ ವಹಿಸಿ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂದವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅನ 
ರನ್ನು ಸಹ ಬಹಳನಾಗಿ-ವಂದಿಸುತ್ತೇನೆ. 





ಕಿ 


೧೧ 
ಹರಿನುಂದಿರ ಮತ್ತು ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು 


ಮಹಾಜನರ ಕರಗತನಾಗಿರುವ “ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ”ಯ ಗ್ರಂಥ 
ಕರ್ತನಾದ ದಾಸನು ಕೀರ್ತನ ಪೀಠ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ವಿಜಯ ದಾಸರಿಂದ 
ಐದನೆಯನನಾಗಿಯೂ, ವೈದಿಕ ವಿದ್ಯಾಪೀಕಗಳೆನಿಸಿದೆ ಗುರುಮಠಗಳಿಗಿರು 
ವಂತೆ ಹರಿದಾಸ ನೀಕಕ್ಕೂ ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವ “ಶ್ರೀಭೂಸಮೇತ 
ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಮೂರ್ತಿಯ” ದಿವ್ಯಚರಣಾರಾಧಕನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕಾರಣ, 
ಈ ಪರಂಪಕೆಯನ್ನು ವಿಚ್ಛೆತಿಬಾರದಂತೆ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬರಜೇಕಾದ ಬಹು 
ದೊಡ್ಡ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಈ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯ 
ಮಹತ್ವವನ್ನೂ ಕಾಲನೇಗವನ್ನೂ ಅರಿತವನಾಗಿ ನಲವತ್ತು ವರ್ಷ 
ಗಳಿಂದ ಕೀರ್ತನ ರಂಗದಲ್ಲಿ ವ್ಯವಸಾಯಮಾಡಿ ಪಡೆದಿರುವ: ಅನು 
ಭವವನ್ನು ಗ್ರಂಥರೂಪವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಜನತೆಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದ “ಹರಿಮಂದಿರ ಮತ್ತು ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು ಎಂಬ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಸಂಸ್ಥೆಯ ಕಾರ್ಯವಾಗಿ ಈಗಾಗಲೇ ಮೈಸೂರು ನಗರದ 
ವಾಣೀನಿಲಾಸ ಪುರದಲ್ಲಿ ಈ ಕಾಲದ ಬೆಲೆಯಂತೆ ಹನ್ನೆರಡು ಸಹಸ್ರ ರೂಪಾ 
ಯಿಗಳ ಅಂದಾಜಿನ ಹರಿಮಂದಿರದ ಕಟ್ಟಡನನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ, ಈ ಹಿಂದಿ 
ಬರೆದು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಪುಟಗಳ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಕ್ತನಿಜಯದ 
ಎರಡು ವಹಿಗಳನ್ನೂ ಮಂದಿರಕ್ಕಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಮುಂದೆ ಮುದ್ರಣವಾಗ 
ಬೇಕಾಗಿರುವ ಅನೇಕ ವಹಿಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಶ್ವಕೋಶ 
(81070108681) ವನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಲು ಹವಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇವುಗಳ 
ಜೊತೆಗೆ. ಸಾರ್ವಜನಿಕರ ಭಜನ ಕೇರ್ರನಾದಿಗಳಿಗೂ ಗಾಯನ ಪ್ರವಚನ 
ಗಳಿಗೂ, ಸಂಸ್ಥೆಯ ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರ ಮತ್ತು ಸಂಶೋಧನ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ 
ಅನುಕೂಲವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಮೈಸೂರು ನಗರದ ಮುನಿಸಿಪಲ್‌ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ 
ಜೋರ್ಡಿನನರು ಹರಿಮಂದಿರದ ಎದುರು ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಉಚಿತವಾಗಿ ದಯ 
ಪಾಲಿಸಿರುವ ನಿವೇಶನದಲ್ಲಿ ಹರಿನಂದಿರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಸಭಾಮಂದಿರ 
ವನ್ನು ಕಟ್ಟಬೇಕೆಂಬ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾ ನೆ. “ಹರಿ 
 ಮಂಧಿರ ಮತ್ತು ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು”.ಎಂಬ ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯ ನಿಯಮಾನಳಿಯನ್ನು 


೧೨ 
ಪ್ರಕಟಿಸಿ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಪ್ರಚುರಸಡಿಸಿರುವನಾದ್ದ ರಿಂದ ಆ ವಿಷಯವನ್ನಿಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿ 


ಬರೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ. 


ಹರಿಮಂದಿರವು ಹರಿದಾಸ ಸರಂಪಕಿಯ ಉಪಾಸ್ಯ ಮೂರ್ತಿ ಶ್ರೀಹರಿ 
ಯದು. ದಾಸನಿಗಾಗಲಿ, ವಂಶೀಕರಿಗಾಗಲಿ ಹೆರಿಮಂದಿರದಲ್ಲಿದ್ದು ಸಾಂಪ್ರ 
ದಾಯಿಕ ಭಜನ ಕೇರ್ಕನೆಗಳನ್ನೂ ಜೀವತಾರಾಧನೆಗಳನ್ನೂ ನುಹಾಪುರುಷರ 
ಸ್ಮರಣರೂಪವಾದ ಆರಾಧನೆಗಳನ್ನೂ ನಜೆಸಿಕೊಂಡಿರುವುದಕ್ಕೈಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಅಧಿಕಾರವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹರಿಮಂದಿರಕ್ಸೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಸಭಾಮಂದಿರವು 
ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಭಜನ ಕೇರ್ತನಾದಿಗಳಿಗೂ ಸರಸ್ವತೀ ಭಂಡಾರ ಸಂಶೋಧನ 
ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಲ್ಲದೆ ಅಕ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಸಂಸ್ಥೆ ಕನ್ನಡಿಗರದು. 


3 ಕಕ್ನೆಡ ವಾಜ್ಮಯದಿಲ್ಲಿ ಇತರ ನಾಜ್ಮಯಗಳಂತೆ.. ಧಾರ್ಮಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳ 

` ಪ್ರಕಟಣೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿರುವ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲೇ 
ಸಮಾಡಿ ಪಾರಂಗತನಾಗುವ ಕಾಲನಿದಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾಲದ ವಿದ್ಯಾ 
“ಭಾಸ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ರಾಜಭಾಷೆ, ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆ, ದೇಶಭಾಷೆ, ಈ ಮೂರನ್ನೂ 
`ಹ್ರಲಿಪುಜೀಕಾಗಿರುವ ಅವಸರವಿರುವಾಗ ಕೇವಲ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿರುವ 
`ಸಂಸ್ಕೃತೆಸನ್ನೂ-ಕಲಿಯಜೇಕೆಂದರೆ ಅದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಭಾರವೆಂದು ಜನರು 
ಎಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಕೆ.': ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನರಿತೇ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ : ಸೊದಲಾದ 
'ಪ್ರಾಂಕಗಳಲ್ಲಿ "ಸಕಲ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ: ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ ಸಹೆ 
'ಡೇಶಭಾಷೆಗೆ' ನರಿವರ್ತಿಸಿ:ವಿಶ್ವಕೋಶದಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾಕೆ. ಅನ್ಯ 
*ಪ್ರಾರಿತೀಯಕು' ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಂತಸಾಹಿಕ್ಯವೇನಿದೆ, ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳೇಫಿವೆ 
"ಈದ" ಕೇಳಿದರೆ ನಾವು ಶಲೆತಗ್ಗಿ ಸಬೇಕಾದ . ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಪ್ರಾಸ್ತ್ರವಾಗಿದೆ. 
"ಕಣ್ಣೆ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಕೆಲವು ಕಾವ್ಯಗಳ ವಿನಾ ನನ್ಮುಲ್ಲಿ ಏನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದರೆ 
“ದೇಶಕ್ಕೂ “ಭಾಷೆಗೂ ಎಂಥಾ ಅಪಮಾನವೆಂಬುದನ್ನಾದರೂ ಕನ್ನಡಿಗರು 
“ಹೋಚಿಸಬೇಕು.. ಈ ಕಾರ್ಯವು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಿಂದಾಗಲಿ: ಭಾಷಾ ಪರಿ 
'ಸತ್ರಿಸಿಂದಾಗಲಿ “ಆಗಲೆಂದು.ಯಾವ ಹೇಶದವರೂ ಕಾದು-ಕುಳಿತಿಲ್ಲ. ಈ 
“ಕಾಸ ಕ್ಯಾಗಿಯೇ- ಹರಿಘುಕಿದಿರ” ಸಂಸ್ಥೆಯು 'ದೀಕ್ಷೆವಹಿಸಿ - ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿರುವ 
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ಕಾರಣ, ಕನ್ನಡ ಬಾಂಧವರು ಸಹಕರಿಸಬೇಕು. ಅನೇಕ ಸಹಸ್ರ ದ್ರವ್ಯ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವ ಈ ಮಹಾ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಈಡೇರಿಸಲು ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ, 
ಅದರಲ್ಲೂ ಕರ್ಣಾಟಕಕ್ಕೇ ಕೇಂದ್ರನೆನಿಸಿರುವ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಧರ್ಮಶಾರ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ಲಕ್ಷಲಕ್ಷವಾಗಿ ದಾನಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪುತ್ರರ ಉದಾ 
ರಾಶ್ರಯ ದೊರೆಯಬೇಕು. ವಿದ್ಯಾಭಿಮಾನ ಥರ್ಮಾಭಿಮಾನ ಭಾಷಾಭಿ 
ಮಾನವುಳ್ಳ ಜನರು ಆಶ್ರಯದಾತರಾಗಿ ಆಜೀನ ಸದಸ್ಯರಾಗಿ ಪೋಷಕರಾಗಿ 
ತನ್ಮುಜೇ ಈದ ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನೂ ಪಾಲಿಸಬೇಕು. ಹರಿಮಂದಿರದಿಂದ 
ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ದೇಶಾಭ್ಯುದಯ ಕಾರ್ಯಗಳು ನೆರವೇರುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಪ್ರಣ್ಯಕೀರ್ರಿಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಬೇಕು. ಇದೇ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನ ಆಶಯ. 


ಮುನ್ನು ಡಿ. 

ಕನ್ನಡ ನಾಜ್ಕಯದಲ್ಲಿ ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. 
ಅದು ತನ್ನದೇ ಅದ ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಲಿದೆ. ಅಂತಹ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಧಿರುವವರು ತಲೆತಲಾಂತರದಿಂದ 
ಹರಿದಾಸರೆಂದು ಖ್ಯಾತಿ ಪಡೆದವರ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ, ಜನ್ಮಾರಭ್ಯ ದಾಸ 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಳಗಿ, ಕೇರ್ತನಾಚಾರ್ಯರೆಂದು ಹೆಸರುಗೊಂಡ, ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗ್ಮಿ 
ಗಳೂ ಬಹು ಶ್ರುತರೂ ಆದ ಶ್ರೀ ಕೇಶವದಾಸರು. ಪ್ರೇಮಮಯರಾದ ಶ್ರೀ 
ದಾಸರು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಪ್ರೇಮವೇ ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಡೆಗೆ - 
ಮೊದಲಿನಿಂದ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡಲು ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿತು. 
ಅದರ ಫಲ ನಮ್ಮಾ ಮುನ್ನುಡಿ. 


ನಿಜಯನಗರದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ನಾಶವಾದಾಗ ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಬಹು ಭಾಗವು ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಈಗ ದೊರೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಒಂದು 
ಅಂಶ ಮಾತ್ರ. ಪುರಂದರ ದಾಸರೊಬ್ಬರೇ ನಾಲ್ಕುಮುಕ್ಕಾಲು ಲಕ್ಷ ದೇನರ 
ನಾಮಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದರೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. ಅಳಿದು ಹೋಗಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ವ್ಯಸನಪಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಉಳಿದಿರುವುದು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಅಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿಲ್ಲ 
ನಲ್ಲಾ ಎಂದು ವ್ಯಸನಪಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆ ಕೆಲಸ ಮೊದಲು ಅದಲ್ಲದೆ ಸಾಹಿ 
ತೃದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸೌಂದರ್ಯವು ಜನತೆಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಭಾಗವನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮನಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲ 
ಚಳವಳಿಗಳ ಚರಿತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದ ಏರಿಳಿತ ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಜೆಳೆವಳಿಗೆ 
ಯಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬಂದಿಜಿ. ಈಗ ತಿಳಿದಿರುವ ಪ್ರಕಾರ ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ನಿರ್ಮಾಣಕಾರರು ೯ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಆಚಲಾನಂದರೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ, 
ಇವರೆ ಭಾಷಾಶೈಲಿ ೧೫ನೇ ಶತಮಾನದ ಭಾಷೆಯಂತಿಜೆಯೆಂದು ಕೆಲವರು 


ಕ್‌ 


ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಅದು ಬರೆ: ಅಭಿಸ್ರಾಯನಾಗಿದ್ದರೊ ಅಚಲಾ 
ನಂದರ ಪದಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮೂರು ಶತಮಾನಗಳನಂತರ ಬಂದ ನರಹರಿ 
ತೀರ್ಥರ ಕೆಲವು ಜೇೀವರನಾಮಗಳ ವಿನಾ, ವ್ಯನಸ್ಥೆಗೊಂಡ ಯಾವ ಹರಿದಾಸ 
ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಉಸಲಬ್ಬವಾಗಿಲ್ಲ. ೧೫-೧೬ನೇ ಶತಮಾನಗಳು ದಾಸಸಾಹಿ 
ತೃದ ಉತ್ಸರ್ಷಕುಬನೆನ್ನ ಬಹುದು ಅಡು ಕನ್ನಡ ರಾಜ್ಯಾಧಿಸತ್ಯದ ಸುವರ್ಣ 
ಯುಗ ಶ್ರೀಪಾದರಾಯರು, ವ್ಯಾಸರಾಯರು, ಪುರಂದರದಾಸರು, ವಾದಿ 
ರಾಜರು, ಕನಕದಾಸರು ಇವರೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತಮ ಶ್ರೇಣಿಯ ಹರಿದಾಸರು. 
ಇವರ ತರುವಾಯ ಒಂದೂನವರ - `ಮಾನದಷ್ಟು ಕಾಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಸಕಾಗಿದ್ದು 
ಅನಂತರ ನಿಜ:ಸದಾಸರು ಗೋಪಾಲದಾಸರು ಜಗನ್ನಾ ಥದಃಸರು ಮೊದಲಾದ 
ವರ ಪ್ರಭಾನದಿಂದ ದಾಸ 72ಹಿಶ್ಯ ಮತ್ತೆ ಹೇರಳವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿತು. ಅನಂ 
ತರ ೧೯ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಅನಂದದಾಸರು, ಶ್ರೀಧಿವಾಸದಾಸರು, ಕೃಷ್ಣ 
ದಾಸರುಗಳಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾತ್ರ ಬೆಳೆಯಿತು. ಈ ೨೦ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಅದು ಶುದ್ಧಾಂಗವಾಗಿ ಕಿಂತಹೋಗಿದೆ. 


ಪುರಂದರದಾಸರ ಕುಶಿದಲ್ಲಿ ಜನಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದ್ದ 
ವಿಸಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿದ್ದುವು. ಆ ಭಾಸೆ ಕೆಲವು ಪಂಡಿತರಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಅಡಗಿದ್ದು ಅದು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಸ್ವತ್ತಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಜನಸಾಮಾನ್ಯ 
ರಿಗೆ ಉಪಜೀಶಾವಳಿಯು ಮುಟ್ಟಿ ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ದೇಶಭಾಸೆ ಸು ಮೂಲಕವೇ 
ಆಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಧಕ್ಕೋಪನಕಕ್ಕೆ ನೇಕ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಷಯೋಗಿಸುವುದು 
ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಪದ್ಧತಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ತಮಿಳು ದೇಶದಲ್ಲಿ ದ್ರಾವಿಡ 
ಪ್ರಬಂಧಗಳು ವೇದಮಂತ್ರಗಳಷ್ಟೇ 'ಪ್ರ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ಪಡೆದು ಜನರ ಿತ್ಯಪಕಣೆ 
ಯನ್ನಿದ್ದವು, ಶಿವಶರಣರು ವಚನ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ತಂದಿದ್ದರು. 
ಆಗ ಬೇಕಾದ ಕೆಲಸ ಮಾತ್ರ ಅಪಾರವಾಗಿತ್ತು. ವಚನ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಕೇವಲ 
ಒಂದು ಪಂಗಡಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟತ್ತು. ಸಾಹಿತ್ಯವು ಹೆಚ್ಚು ರುಚಿ 
ಕರವಃಗಿ ಜನರ ನಿತ್ಯಬಳಕೆಯನ್ಲಿರುನಂತೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಆನಶ್ಯಕತೆ ಹೆಚ್ಚಾ 
ಗಿತ್ತು. ಈ ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ಫಿವಾರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಶ್ರೀಪಾದರಾಯರೂ 
ನ್ಯಾಸರಾಯರೂ ಕೈಹಾಕಿದ್ದು ನಚನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಉಪದ್ದೇಶ್ತ ಮಾಡಿದರೆ 


ಪಿ 


ಜನರಿಗೆ ಹಿಡಿ ಕುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಂಗೀತ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹರಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ಶ್ರೀಪಾದರಾಯ ಮೊದಲಾದ ಯತಿಪುಂಗವರು ಮಠಾಧಿಸಕಿಗಳಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲಿ ಬೆರೆಯಲು ಅವಕಾಶ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿತ್ತು. 
ಪುರಂದರದಾಸರು ಧರ್ಮಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ಜೀವನವನ್ನು ವಮೀಸಲುಮಾಡಿ 
ರಂಗಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಲೇ ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯವು ಕಳೆಗಟ್ಟಿ ಜನರ ಮನೆಮನೆಗಳಲ್ಲಿ 

ನಿಸಿತು. ಸಂಗೀತ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸುಧಾರಣೆಗಳಾದವು. ಉಗಾ 
ಭೋಗ ಸುಳಾದಿ ದೇವರ ನಾಮಾದಿಗಳು ಜನಸ್ರಿಯಗಳಾಗಿ ಎಲ್ಲರ ಬಾಯ 
ಬ್ಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಮೊಳಗುವಂತಾದವು. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತ ಪದ್ಧತಿಗೆ 
ಪುರಂದರದಾಸರು ಜನ್ಮದಾತರೆಂದು ಅವರ ಹೆಸರು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ 
ಬಂದಿತು. 


ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಗಳ ಜೋಡುಕಟ್ಟು ಬಹು ಸುಂದರವಾಗಿದೆ. 
ಕನ್ನಡ ಪದ್ಯಗಳಿಗೆ ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿರುವ ಪಜ್ಕಾಯ ಎರಡನೆಯ ಅಕ್ಷರದ 
ಪ್ರಾಸದ ಜೊತೆಗೆ ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯ ಅಕ್ಷರದ ಪ್ರಾಸಗಳೂ 
ಪಜ್ನಿಗಳ ನಡುವೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತರೆದೂಗಿಸುವ. ಮಧ್ಯ ಸ ಪ್ರಾಸಗಳೂ, ಹೇರಳವಾಗಿ 
ಸೇರಿ ಕಾವ್ಯದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿವೆ, ್ರ್ರಾಸದಲ್ಲ ಸ್ಪ ರಗಳೂ ಲ್ರ 
ನ್ರಸ್ಕವ, ಮ್ಮ ಮುಂತಾದ ಲಲಿತ ಓಜ. ಟಿ ಮುದಾ ಗಿ ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡು ಉಚ್ಚಾರ ಮಾಶ್ರದಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಹೊರಸೂಸಿ 
`ಬರುವಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿವೆ. ಸಂಗೀತದ ಸಹಕಾರವೂ ಸೇರಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ರಸವು ಉಕ್ಕಿ ಬರುತ್ತಿದೆ. ರಸಪೋಸಣೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
“ಮಾಡಬಲ್ಲ ಅಕ್ಷರಯುತ ಶಬ್ದಗಳು ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ರಮ್ಯವಾಗಿ ಹೆಣೆದು 
'ಕೊಂಡಿವೆ. ಗಹನವಾದ ತತ್ವನಿಜಾರನನ್ನು ಸುಲಭ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕ 
ವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಟ್ಟನೆ ಹಿಡಿಯುವಂತೆ ದೇವರನಾಮಗಳ ರಚನೆಯಾಗಿದೆ. 
ನೊಂದ ಮನಸ ನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಪೂರ್ರದ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ತರುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ, 
ಉತ್ತಮಗೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮೇಲ್ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು 


ವುದಕ್ಕಾಗಲಿ, "ಮುಖ ಮನಸ್ಸು ಸಮಾಥಾಕರಗ ಪೂಶ್ರಹ-ಿಗೆ 
ತೆನುಸಳ್ಟಾ "ಫ್ರಿ ಭುಸ್‌ ಮಸೆಂಲ್ಯನೇನೆಯಿ, ಮನಸ್ಸರ್ಕ್ಷ್ಣ- ಕಲದ ಕ್ಕೆ 


ಬ್ರ 


ಕೆನೆಹುಕೆಡು ಹೋಗು ಸಡರ್ಯಾ, ಮಂಕು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಸ ಸಾ 
ಎಚ್ಚರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯವು ದಿವಮ್ಕೌ ಸಷಧಿಯಂತಿದೆ. ಸುಸ್ವ ರದಲ್ಲಿ 
ಹಾಡಿದ ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ತಂದವರು ಎಂತಹ ಮನು ಸ್ಯರಾದರೂ 
ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ಮರೆತುಕೊಂಡು ತಲ್ಲೀನರಾಗಿ ಆನಂವಪರವಶ 
ರಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಉತ್ತಾ ರಕವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಎಣೆ 
ಯಾದದ್ದು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲನೆಂಜೇ ಅನ್ನ ಬಹುದು, 


ವೀರಶೈವ ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕತಗ್ಯೃಗಳು ವೀರಶೈವರು ಮಾತ್ರ ಇರು 
ವಂತೆ ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯದ ಕತನ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಧ್ವರು ಮಾತ್ರನೇ ಇಲ್ಲ. ಸ್ಕಾರ್ಮರೂ 
ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವರೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಇದ್ದಾರೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯವು ಎಲ್ಲ ಪಂಗಡದವರ ಸ್ವತ್ತಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಕತನ್ಯಗಳು ಸ್ವಂತ ಮತದ ಸೂಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 'ಉನಡೇಶವು 
ಯಾವ A ಪಂಗಡಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧನಡದ ವಿಶ್ವಧರ್ಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಪಂಗಡಗಳ ಭೇದವನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದ, ಎಲ್ಲ ಪಂಗಡಗಳನ್ನೂ ಎಂದರೆ ಜನ 
ಸಾಮಾನ್ಯರನ್ನು ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತುವ ಉಪದೇಶ ವಾಕ್ಯಗಳು 
ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ತುಂಬಿವೆ. ವಿಷ್ಣುಪರವಾದ ನಾಮಗಳೇ 
ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದಿರುವವೆಂದು ಜನರು ಭಾವಿಸಬಹುದಾದರೂ ಅವು ಸರ್ವ 
ಶಬ್ದವಾ ಚ್ಯನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಸಂಕೇತನಾಮಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ದುರಭಿ 
ಮಾತವೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಕಕರಾಸ। ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಹೇಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಗೊಳಿಸಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು “ಜಂಗಮರು ನಾವು” ಎಂಬ ನಾಮದಿಂದಲೇ 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಅಭ್ಯಾಸ ಬಲದಿಂದ ದಾಸರುಗಳು ಅವರ 
ಸ್ವಂತ ಉಪಾಸ್ಯ ಮೂರ್ತಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಉಚ್ಛ ರಿಸುವರೇ ಹೊರತು ಆ 
ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಇತರರಿಗೆ ಆಸಾರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು. ಎಂದಿಗೂ ಅವಕಾಶವಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಅಕಿ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಇತರರ 
ಕಣ್ಣಳಿಗೆ ವಿಪರೀತವಾಗಿ ತೋರುವ--ಮಡಿ, ಆಚಾರ, ಸ್ನಾನ, ಜಪ, ಕಪ, 
ಹೋಮ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳು ಅಂತರಂಗ ಶುದ್ಧಿಯಿರದಿದ್ದರೆ ಉಪ 
ಯೋಗವಿಲ್ಲನೆಂತಲೂ ನಿಷ್ಭಲನೆಂತಲೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ದಾಸರೂ ಅಂತಸುದ್ಧಿಗೆ 


ಮಹತ್ವಕೊಟ್ಟು ಬಾಹ್ಯುಡಂಬರವನ್ನು-ಖಂಡಿಸಿರೆ.ತ್ತಾರೆ. .**ಣ್ಣಿ ನೊಳಗೆ 
ನೋಡು ಹರಿಯ, ಒಳಗಣ್ಣಿನಿಂದಲಿ ನೋಡ: ಮೂಜಗ ಥೊರೆಯ” ಎಂಬ 
ಡೇವರನಾಮದಲ್ಲಿ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದ ಬಲದಿಂದ ಅಂತರಾತ್ಮನನ್ನು ಕಂಡು 
ಕೊಂಡು ಆನಂದನನ್ನು ಪಡೆಯುವುದೇ ರಿಜನಾದ ಸಾಧನವೆಂದು, ಯೋಗಿ 
ಗಳ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ 
ಯೋಗವನ್ನೆೇ ಕುರಿತು ಹಾಡಬೇಕೆಂದರು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ದಾಸರೂ ಹಾಡಿದ 
ದೇವರನಾಮಗಳು ಅಗಣಿತವಾಗಿನೆ. ಹರಿದು ಶರೆಲ್ಲರೂ ಭಕ್ತಿ ಪಂಥಿಗಳಾದುದ 
ರಿಂದ ಎಲ್ಲ ತರಗತಿಯ ಜನರ ಅಂತಸ್ತಿಗೆ ಸರಿಸೋಗುವಂಕೆ ಸಗುಣೋಪಾಸ 
ನೆಯ ಮುಖ್ಯಾಂಗವಾದ ಮೂರ್ತಿ ಪೂಜೆಗೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಾಶಸ್ತ, ತಿಕೊಟ್ಟು 
"ಭಕ್ತಿ ನರ ಜೀನರನಾಮಗಳನ್ನು ಹಾಡಿರುತ್ತಾರೆ ಹರಿದಾಸರು ದೇವರ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವಾಗ, ಜೀವನ ಅಸ್ವಾತಂತ್ರ ಸಿವನ್ನೂ ಅಶಕ್ತ ತೆಯನ್ನೂ 
ಅಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನೊ ಮನಮರುಗುವಂತೆ, ಕಣ್ಣೀರು ಬರುವಂತೆ, ಬಲು ಒಪ್ಪ 
ವಾಗಿ ಚಿಕ್ರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೂ ಹೀನದೀನ ಮಾನವನು ಭಕ್ತನಾದಕಿ, 
ಅವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯ ಆವೇಶ ಹುಟ್ಟಿ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯೋದಾದರೂ ಬಲಿತು 
ನಿಂತಕಿ, ಅವನೇ ಮಹಾ ಸತ್ವಶಾಲಿ, ಅವರಿಗೇ ದೇವರು ವಶವಗಗುತ್ತಾನೆ. 
ಅವನು ನಿನು ಮಾಡಲೂ ಸಮರ್ಥ, ಎಂದು ಮೊದಲಾದ ಅನುಭವದ ನುಡಿ 
ಗಳಿಂದ ಮಾನವನನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸಿಗುತ್ತಾರೆ. ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲಜಿ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಹರಿದಾಸರೂ ತಮ್ಮ ಕ್‌ ಲದೇಶ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಇಡೀ ಸಮಾ 
ಜಕ್ಕೇ ಸಂದೇಶ ವಾಕ್ಯ ಗಳನ್ನು ಸಹ ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಆನೇಕ ವಿಶೇಷ ಗುಣಗಳು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸುವಂತೆ ಶ್ರೀ ಬೇಲೂರು ಕೇಶವದಾಸರು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಚಾರಿಕ್ರಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇವರು ಮಾಡಿರುವ ವಿಮರ್ಶೆ ಬಹಳ ಜಿರೆಯುಳ್ಳ 
'ದ್ಹಾಗಿರುತ್ತದೆ. ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಂಗಭೂತವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವ ಒಂ 
. ದೊಂದು ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಒಂದೊಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಅದನ್ನು ಪೋಷಿಸುವ ಕೀರ್ಕನೆಗಳ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಉದಹೆರಿ 
ಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


೬ 


ಈ ಗ್ರಂಥವು ಸಕಾಲನನ್ಲಿ ಹೆಹಿರಬಿನ್ನಿರುನುಹೊಂದು ಸಂತೋಷದ 
ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಎಕೆಂಪರೆ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯ ಬೆಕಿಯುವ ಮಾತಿ 
ರಲಿ, ಇದ್ದಕ್ಟೆಲ್ಲೂ ಅಳಿದುಹೋಗುತ್ತಿಗೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೇ ಇರಲಿ 
ಬೆಳವಣಿಗೆ ಸಿಂತಿರುವುದು ನಿಷುದದ ಸಂಗತಿ. ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಇರುವ 
ದನ್ನುಳಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಬೆಳೆಯುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು ಅಭಿಮಾನಿಗಳಿಗೆ 
ಕರ್ತವ್ಯ. ಈ ಕರ್ತವ್ಯನಿರ್ವಹಣೆಗೆ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಸಹಾಯ ಕವಾದೀತೆಂದು 
ಆಶಿಸುತ್ತೇವೆ. ಇದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಹೊಸ ಚೈತನ್ಯದಿಂದ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ನಡೆದು 
ಹೊಸ "ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ದಾ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಬೆಕೆಯ: ವ್ರದಾದರೆ ಓಂದು ಸೂಚನೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಇದು ಆಶ್ಮಿಕಕ್ತಿಯ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 
ಉದ್ದೀಪನಗೊಳಿಸಿ ಮುಂದುಎರಿಯುವ ಕಾಲ. ಪ್ಪಾ ತಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, 
ಅನುಗ ಗ್ರಹವನ್ನು ಜೇಡುತ್ತ, ಸಿದ್ಧಿಯ ಕಾಲವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ, ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ತಾನು ತೃಪ್ತಿ ಪಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನೆ ಬಳಿತಿರುವ ಅನುಕೂಲ ಕಾಏನಿದಲ್ಲ. 
«ಪ್ರಯತ್ನ ಮೇಕನುಗ್ರತೋ ನಿಧಾಯ ಭೂಕಿಬಾಶ್ನುನುಳ ಎಂಬದಾಗಿ 
೭೦೦ ವರ್ಷಗಳ ಕೆಳಗೇ ಶ್ರೀಮನ್ಮದ್ವಾಚಾರ್ಯರವರು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಪುರುಷ 
ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಮಹಸ್ವಕೊಟ್ಟು ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಕಾರ್ಯತತ್ಸರರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು 
ಇದು ಕಾಲ, ಆಚಾರ್ಯರ ಅಮರವಾಣಿಯನ್ನು ಅಕ್ಷರಶಃ ಸತ್ಯವೆಂದು ನಿಜ್ಞಾನ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ತೋರಿಸಿಕೊಡುತ್ತ ಲಿನೆ. ಇದುವರೆಗೆ ಧಕ್ಕೋಪದೇಶವೂ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಉನಸೇಶವೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದಂತೆ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ 
ಸಮಾನಾಂತರವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಹೀಗೆ ನಡೆಯುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಜನರ ಮಸಸ್ಸು ವಿಜ್ಞಾ ಸ್ಹನಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳ ಕಡೆಗೇ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಒಲಿಯುತ್ತ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ವಿಜ್ಞಾನಶಾಸ್ರ ಗಳಿಗೂ ಧಕ್ಕೋಪರೇಶಕ್ಕೂ 
ಸಾಮರಸ್ಯವಿರುವಂತೆ ಉಪದೇಶ ಶ್ರಮವನ್ನು ರೂಪಗೊಳಿಸಿ, ಸಮಾಜದ 
ಅಕೈಕ್ಯತೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ, ಜನರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಥೆ ಕ್ಯೋತ್ಸಾಹೆಗಳನ್ನು 
ತುಂಬಿ ಮಹತ್ಥಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗುನಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸುವ ಹೊಸ ಬಗೆಯ ಸಾಹಿ 
ತೃವೇ ರಚಿತವಾಗಬೇಕು, ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಹೊಸ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ ಸಮಾಜವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ಹೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಇಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಕಟ್ಟಲಾರಡೆಂಬ ಸಂಶಯ ಯಾರಿಗೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಬಗೆಯ ಸೂಚಕೆಗೆ 


೩ 


ಅಭಿಮಾನಿಗಳು ಜಿಂಬಲ ಕೊಡುವರೇ ಕೀರ್ತನರಂಗದಲ್ಲೇ ನಲವತ್ತು ವರ್ಷ 
ಕಾಲ ನುರಿತು ಕೀರ್ತನ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಟುಮಾಡಿ ಹಾದಿ 
ತೋರಿಸಿದ ಕೀರ್ತನಾಚಾರ್ಯರೇ ನಮ್ಮ ಸಲಹೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಮಾರ್ಗದರ್ಶ 
ಕರಾಗುವರೆ ? ಎಂಬುದು ನನ್ಮು ಸೂಚನೆ. 


ಕೆ. ನಿ. ರಾಮನಾಥಯ್ಯ 
ಎಚ್‌. ನಾರಾಯಣರಾವ್‌ 


No 


WN 
ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ 
ಶಿ 
(ನಿಮರ್ಶೆ) 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 


೧, ದಾತ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸ್ವರೂಸ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಕ್ತ ವಿಜಯದ ಎರಡು ವಹಿಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದಾಗ 
ಕನ್ನಡ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಚಿಕ್ಕದೊಂದು ವಿನುರ್ಶಾತ್ಮಕ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕೆಂಬ ಹಿರಿಯಾಶೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಂಕುರಿಸಿತು, 
ಹೆಚ್ಚು ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ಅನೇಕರಿಂದ ಕೂಡಿದ ದೊಡ್ಡ "ಸಂಸ್ಥೆಯಿಂದ 
ಆಗಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವಿದೆಂದು ಸಂಕೋಚದಿಂದ ತಟಿಸ್ಥನಾಗಿದ್ದೆ ನು, ಉದ್ದಾಮ 
ಪಂಡಿತರಿರುವ ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ 
ದೀರ್ಫಾನಧಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಕೈಕೊಳ್ಳದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಮುಂದೆ 
ಬರೆಯಬಹುದಾದ ವಿದ್ವನ್ಮಣಿಗಳ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ತಡಿಕೆಯಿರಲೆಂದು ಈ ಉದ್ಯಮ 
ದಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಿಜಿನು ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಏನಿದೆಯೆಂದು 
ಹುಡುಕುತ್ತ ಹೊರಟಕೆ ಯಾವುದನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕು ಯಾವುದನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕು ಎಂಬ ಭಯ ನನಗಾಯಿತು. ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಏಕ ಮುಖವಾಗಿಲ್ಲ. 
ಇಡಿಯಾದ ಗ್ರಂಥ ಕೆಲವಿದ್ದರೆ ಬಿಡಿಯಾದ ಗ್ರಂಥ ಹಲವು ಇನೆ. ಒಂದು 
ಬಗೆಯ ಸದ್ಯಗಳಲ್ಲ. ಒಂದು ಬಗೆಯ ಪದಗಳಲ್ಲ. ಪದಗಳ ನಡೆಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತರೆ, ಸಂಗೀತ ಶಾಸ್ತ್ರವೇ ಎದ್ದು ಒರುವಂತೆತ್ಥಿಕಾಣುತ್ತದೆ. 


೨ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಒಂದೇ ರಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಪದಗಳನ್ನು ಆ ರಾಗದ ಸ್ವರಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಇರಿಸಿದಕ್ಕೆ ತಾಳಗತಿಯಲ್ಲಿ ಆ ರಾಗದ ಸುಖಸ್ಥಾನಗಳ ಆಲಾಸನೆಯನ್ನು 
ಪೂರ್ಕಿಮಾಡಿರುವಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ತಾಳಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ 
ಯಾರೂ ಉಪಯೋಗಿಸದಿರುವ ಧ್ರುವತಾಳ ಮಕ್ಕತಾಳಗಳ ಅಕ್ಷರಕಾಲಗಳನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ ಚೆರಣಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತ , ಶ್ರ ಮಿಶ್ರ "ಖಂಡ ಸಂಕೀರ್ಣ 
ಜಾತಿಗಳ. ನಡೆಯನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯಾಕ್ಷರಗಗೆ್ಲಿಟ ರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ನರ್ತನ 'ವೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ಭರತನ ಲಕ್ಷಣಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷ್ಯವಿಡೆಂದು 
ರಾಗಭಾವಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿದ ರಸಭರಿತ ಶಬ್ದಗಳು ಕುಜಿಕುಣೆಯುತ್ತ ನರ್ತನದ 
ಮುಕ್ತಾಯಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಕೆಲಕೆಲವು ಶಬ್ದ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷಾ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಹೀನ ಪಾತ್ರಗಳಿಗಾಗಿ 
ನಿದ್ಮಿಸಿರುವ ಪ್ರಾಕೃ ತ ಭಾಷೆಯಂತೆ ಕನ್ನಡಕ್ಕೊಂದು ಪಾ ಕೃತ ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ನಿಿಸಿರಬಹುದೇ pd ಸಂಶಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಸಂಸ್ರದಾ 
ಆದ್ಯಪ್ರವರ್ತಕರು ಬೇಕೊಬ್ಬರಿದ್ದು ಅವರ ಮಾರ್ಗವನ್ನೆ ನುಸರಿಸಿ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬರು. 
ಗ್ರಂಥ ರಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಇದು ಹಿರಿಯರ ಮಾರ್ಗದಂತಿದೆ 
ಆದ್ದರಿಂದ ಸರಿ, ಇದು ಹಿರಿಯರ ಮಾರ್ಗ ಬಿಟ್ಟಿದೆ ಆದ್ದರಿಂದ ತಪ್ಪು, 
ಎಂಡು. ಬರೆಯಬಹುದು. ಕರ್ಣಾಟಕ ಜರ ಆದ್ಯ ಪ್ರವರ್ತಕರೂ 
ಹೊಸಗನ್ನಡ ಶೈ ಶ್ನೆಳಿಯೆ ನಿರ್ಮಾತರೂ ಹರಿದಾಸರೇ ಆಗಿರುವ ಕಾರಣ ಖುಸಿ 
ತುಲ್ಯರಾದ b ಪುರಾತನ ದಾಸರುಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಲು 
ಅಧಿಕಾರವಿಡಿಯೇ ಎಂಬ ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ. ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ 
ಹೊರಟು ಸಂಪ್ರದಾಯವರಿಯದೆ ಟೀಕೆ ಮಾಡಿದರೆ “ಅಹಂ ರುದ್ರೇಭಿಃ? 
ಎಂಬ ನೇದನಾ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರುದ್ರೀಭಿಃ ಎಂಬುವುದು ಅಸಶಬ್ದ 
ವೆಂದು ತೋರಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಗ್ರಂಥದ ಉದ್ದೇಶವೇನೆಂದು ಯಾರಾಡಕೂ 
ಕೇಳಬಹುದು. ಉತ್ತರವಿಷ್ಟೆ! ಕೆಲಕೆಲ ಪು ತಪ್ಪು ಭಾನಕೆಗಳನ್ನು 
ಸರಿಪಡಿಸುವುದು, ದಾಸರ ಮತ ಧಕ್ಕೆ ಕಾಲ ದೇಶ ಗಾನ ಜ್ಞಾನ ಭಕ್ತಿ 
ವೈರಾಗ್ಯ ಭಾಸಾಸೇನೆ ಹೊ ಮೊದಲಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು. ತಿಳಿಯ 


ಹೆರಿದೌಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಷಿ 


' ಪಡಿಸುವುದು; ಸಂಗೀತ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಕೆಲವು ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು; 
ಇಷ್ಟೇ. 
೪ 


೨. ಡಾಸೆಕೆ ಮತ 
ದಾಸರಲ್ಲಿ ಮೊವಲಿಗರಾದ ಆಚಲಾನಂದರು, ಶುಕಾಚಾರ್ಯಕ ಸರಂಪಕೆ 
ಯಿಂದ ಬೆಳೆದು. ಬಂದ ಭಾಗವತೆ ಭರ್ಮದ ಅನುಯಾಯಿಗಳು. ವೈಕುಂಕ 
ದಾಸರು. ತೇಕಲ್ಳೆ ಸಂಪ್ರವಾಯದ ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವರು. ಮಿಕ್ಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ದಾಸರುಗಳು ಮಥ ಮತಸ್ಥರು. ಮಧ್ವಮತದ ತತ್ತಪಾದರೋ-- 


ಶ್ರೀ ಮನ್ಮಥ್ಯಮತೇ ಹರಃ ಪರೆತರು, ಸತ್ಯಂ ಜಗತ್‌, ತತ್ವತೋಭೇದಃ, 

ಜೀವಗಣಾಃ ಹರೇರನುಚರಾಃ, ನೀಚೋಚ್ಛ ಭಾವಂಗತಾಃ H 

ಮುಕ್ತಿನೆ್ಳಜ ಸುಖಾನುಭೂತಿಃ, ಅಮಲಾಭಕ್ತಿ ಶ್ಚ ತತ್ಸಾಥನಂ, ಅಕ್ಸಾದಿ 

ತ್ರಿತಯಂ ಪ್ರಮಾಣಂ, ಅಖಿಲಾಮ್ನಾಯ್ಕೆ ಕನೇದೃಃ ಹರಿಃ 1೧॥ 

-ಶಾ|| ದೇವರು (ಹರಿಯು) ಸಕ್ಟೋತ್ತಮನು. ಜಗತ್ತು ಸತ್ಯವಾದದ್ದು. 
ತತ್ವದಿಂದ ಇರುವುದು ಭೇದ. ತರತಮ ಭಾವದಿಂದಿರುವ ಜೀವರು ಹರಿಯ 
ಅನುಚರರು. ವಿಷಯ ಸ್ಪರ್ಶವಿಲ್ಲದ ನಿಜಸುಖಾನುಭವನೇ ಮುಕ್ತಿ. 
ಮುಕ್ತಿ ಗೆ ಭಕ್ತಿ ಸಾಧಕೆ. ಸ ಸ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಅನುಮಾನ ಆಗಮಗಳು ಮೂರು 
ಪ್ರಮಾಣಗಳು. ಸಕಲಾಗಮಗಳಿಂದ ವೇದ್ಯನಾದನನು ದೇವಕೆ. 


ಮಾನನ ಪ ್ರಸಂಚ ವ್ಯನಹಾರಕ್ಕೆ ಈ ತತ್ವ ಗಳು ಸಾಧಳನಾಗಿತೆ. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಡವ ಸ್ಥಾನಿತನಾಗಿರುವ ಮತಗಳು ಸೈಡಿಕವಾಗಿರೆಲಿ, 
ಅವೈ ದಿಕವಾಗಿರಲಿ, ದ್ದೆ ತ ಆದೆ ತ ಎಂಬ ಕಡು ದೊಡ್ಡ ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಮಾನೇಶವಾಗುತ್ತವೆ. ಶಬ್ದ ಶ್ರವಣ ಮಾತ್ರದಿಂದ ರೈತ ನೊದರಿದ್ಟು 
ಆನಂತರ ಅದ್ವೈತ ಬಂದಿತೆಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಜೆ ಕತೆಗಳು ಜೀನ 
ಇ್ರಹ್ಮರು -ಭಿನ್ನ ರೆಂದರೆ ದ್ದೆ ೈತಿಗಳು ಅಥಿನ್ನತೆನ್ನ ತ್ತಾರೆ. ಕ ಪತೆಸೆಳು ಜಗೆತ್ತು 
ಸತ್ಯವೆಂದರೆ. ಅಡ್ವೆ ಪಿತಿಸಳು ಮಿಥ್ಯನೆನ್ನುತ್ತಾರಿ. ದ್ದೆ ಸ್ರ ತಿಗಳು ಜಗತ್ತು ಸತ್ಯ 
ವಾದರೂ ನಶ್ಚರವೆಂಡಕೆ, ಆಡ್ವ್ರೈತಿಗಳು ಸಶ್ಯವೆಂದು. ಹೇಳಿ ಫೆತ್ಪಕನೆತ್ನ 
ಬೇಕಾಶಿಲ್ಲ; ಜಗತ್ತು ಕೈಕಾಲಿಕನಷೇಭವುಳ್ಳದ್ದು ಅಂದರೆ" ಹಿಂಜಿ ಇತೆಲ್ಲಿಲ್ಲ 


ಳ್ಳ " ಹೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ | 


ಈಗ ಇಲ್ಲ ಮುಂದಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ; ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅದ್ವೈತ ತತ್ವದ ಪರಮಾವಧಿ 
ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಐಕ್ಯ ರೂಪವಾದ ಮುಕ್ತಿಯು ಕೊ ಜನ್ಮಗಳ ಪುಣ್ಯದಿಂದ 
ನಿನಾ ಲಭಿಸುವದಲ್ಲವೆಂದು “ಮುಕಿ ಕೈರ್ನೋ ಶತಕೋಟಿ ಜನ್ಮ ಸುಕ್ಕ ತೈಃ 
ಪುಣ್ಯೈರ್ನಿನಾ ಲಭ್ಯ ತೆ? ಎಂದು ಶಂಕರ ಭಗವತ್ಪಾದರು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಕೊಡಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. ನರಮಾರ್ಥದ ಮಾತು ಹೀಗಿದ್ದರೆ ನ್ಯವಹಾರವನ್ನ ನರು 
ನಿರಾಕರಿಸಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಅಚಾರ್ಯರಿಗಿಂತ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನವರು 
ಉಪಡೇಶಿಸಿರುತ್ತಾಕಿ: “ನಾನು” ಎಂಬುವುದು ಹೋಗುವವರೆಗೆ ಐಕ್ಯನಿಲ್ಲ, 
“ನಾನು” ಇರುವವರೆಗೆ ಜಗತ್ತು ಮಿಥ್ಯನಲ್ಲ. “ನಾನು” ಹೋದಾಗ 
ಜಗತ್ತಿನ ಮಾತೇ ಇಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿದೆ ಅದೆ ಪಿತ. ವ್ಯನಹಾರ 
ದಲ್ಲಾದರೋ- ಅಚ್ಚಿ ೈತಿಗಳಿಗಾಗಲಿ ದ್ವೈತಿಗಳಿಗಾಗಲಿ ದೇವರು ದೊಡ್ಡವ 
ಕೆನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಕಿಂತ, ಜಗತ್ತು ನಕ್ವರನೆನ್ನು ವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ವಿಚಾರ ಬುದ್ಧಿಗೆ 
ವಿಷಯವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹರಿದಾಸರ ಮತ ಯಾರಿಗೂ ಬಾಧಕ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. 


೩. ದಾಸರ ಧರ್ಮ 

ಮತ ಶಬ್ದಾರ್ಥಕ್ಕಿಂತ ಧರ್ಮ ಶಬ್ದಾರ್ಥವು ವ್ಯಾಪಕವೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಮತ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕೆಲಕೆಲವು ಪಂಗಿಡಗಳನರು ಆಚರಿಸುವ ಸಾಂಪ್ರ ದಾಯಿಕ 
ಕರ್ಮನೆಂದು ಅರ್ಥ ಸಂಕೋಚವಾಗಿದೆ. ದಾಸರು ಅನುಸರಿಸಿದ ಥಕ್ಕನೆಂದಕೆ 
ಭಾಗವತ ಧರ್ಮ. ವೇದಾರ್ಥ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು 
.ೆಚಿಸ್ಸಿ ಆ ಸೂತ್ರಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಂತಿರಲೆಂದು ಆಖ್ಯಾನರೂಪವಾಗಿ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವನ್ನು ಬರೆದ ವ್ಯಾಸ ಭಗವಾನರ ಧರ್ಮ. ವ್ಯಾಸ ಪುತ್ರರಾದ 
ಶುಕಬ್ರಹ್ಮರು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮ. ಅಂದಕೆ ಭಕ್ತಿಸಂಥ. 
ಅಜ್ಜಿ ತ ಗುರುಸರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಈ ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳುಗಳಿದ್ದಾಕೆ. ಜೈ ತೆ 
ಗುಡಸರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರೆೇ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
'ವೇದವ್ಯಾಸರಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಯತ್ವ ವಹಿಸಿದ್ದಾರೆ ಅದ್ದರಿಂದ ಭಾಗವತ ಧರ್ಮ ಸಕಲ 
ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದದ್ದು. ಭಕ್ಷಿ ಮಹತ್ವ ಕೊಡದ ಮತ 
ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಭಕ್ಷಿಸಂಥದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿಲ್ಲ. ಭಾಗವತ 
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ಭಾರತಾದಿ ಆಗಮಗಳಿಂದ ಭಗನನ್ನಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಭಗವಂತನನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸಲು ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರರೆಲ್ಲಾ ಆಧಿಕಾರಿಗಳು. ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮ 
ಗಳನ್ನೂ ಪಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಕ ಭಕ್ತಿನಂಥವನ್ನು ಪದೇಶಿಸಿ ಸಮಾಜ 
ವನ್ನುದ್ಧರಿಸಲು ಹೊರಟವರು ಹೆರಿದಾಸರು. ವೇದಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸದೆ, 
ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸದೆ, ಕರ್ಮ ನಾರ್ಗವನ್ನು ಜರಿಯದೆ, ನಿತ್ಯವೂ 
ಸತ್ಯವೂ ಆದ ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿದನರು ಹರಿದಾಸರು 


ಶಂಕರ, ರಾಮಾನುಜ, ಮಧ್ವ, ವಲ್ಲಭಾಚಾರ್ಯರಂಥಾ ಸಕಲ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯ ಜ್ಞಾನ ಅಜ್ಞಾನ 
ನಿಯಮನ ಬಂಧ ಮೋಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಕಾರಣ 
ಕೆಂದು ಸಾರಿದರೋ - ಸಂಗ್ಯಾದಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುವಾಗ ಯಾವನ 
ಕೇಶವಾದಿ ಚತುರ್ವಿಂಶತಿ ನಾಮಗಳಿಂದ ಆಚಮನ ಅಂಗನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು 
ಸಕ ಲ ವೈದಿಕನುತಾನುಯಾಯಿಗಳೂ ಮಾಡಿ. “ಯಸ್ಯಸ್ಮೃತ್ಯಾಚ 
ನಾಮೋಕ್ಯಾ ತಪಸ್ಸಂಧ್ಯಾಕ್ರಿಯಾದಿಷು ನ್ಯೂನಂ ಸಂಪೂರ್ಣತಾಂ ಯಾತಿ 
ಸದ್ಯೋನಂದೇ ತಮಚ್ಯುತಂ? ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿ, ಅಚ್ಯುತಾನಂತ 
ಗೋವಿಂದ ನಾನೋಚ್ಚಾರಣೆಗಳಿಂದ ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರ ಸ್ವರ ವರ್ಣ ಲೋಪ 
ಜೋಷಗಳ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರೋ - ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳ 
ಸಮಾರೋಪಣೆಯನ್ಲಿ “ಕಾಯೇನವಾಚಾ ಮನಸೇಂದ್ರಿಯ್ಕರ್ನಾ ಬುಧ್ಯಾತ್ಮ 
ನಾನಾ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಸ್ವಭಾವಾಶ್‌ ಕರೋಮಿಯದ್ಯತ್ಸಕಲಂ ಪರಸ್ಮೈ 
ನಾರಾಯಣಾಯೇತಿ ಸಮರ್ಪಯಾಮಿ” ಎಂಬದಾಗಿ ಸಕಲರೂ ಕರ್ಮ 
ಫಲವನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವಕೋ-ಅಧ್ಯಯನದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
""ಹರಿಃ ಓಂ'' ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸ್ವರಪೂರ್ವಕ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಅಧ್ಯಯನದ 
ಫಲವನ್ನು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವರೋ - ಪುರಾಣಗಳೆಸ್ಟಿದ್ದರೂ 
ರಾಮಾಯಣ ಭಾರತ ಭಾಗವತ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಪಠಣಮಾಡಿ, ಶ್ರವಣ 
ಮಾಡಿ “ವೇಡೀ ರಾಮಾಯಣೇ ಚೈನ ಪುರಾಣೇ ಭಾರತೇ ತಥಾ” 
ಆದಾವಂತ್ಯೇಚ ಮಧ್ಯೆ (ಚ ವಿಷ್ಣುಸ್ಸರ್ವತ್ರಗೀಯತೇ?? ಎಂಬ ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ 
ಮಥಿತಾರ್ಥವನ್ನು ಸ ಶ್ಗೊ ಕದಾದ ಕಥನಮಾಡಿ ಫುನೀತರಾಗುವಕೋ- 
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ಅಂಥಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ, ಸ್ವಯಂ 
'ಹರಿದಾಸರಿಸಿಸಿ, ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಲೋಕೋಪಕಾರ ಮಾಡಿದವರು 
ಹರಿದಾಸರು. ಅಂದಬಳಿಕ ದಾಸರು ಯಾರಿಗೆ ಬೇಡ? ಅವರ ಧರ್ಮ 
ಯಾವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬೇಡ? 
೪, ದಾಸೆರ ಕಾಲ 
ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಉಗಮ ಒಂಭತ್ತನೇ ಶತಮಾನದಷ್ಟು ಹಿಂದಿನ 

ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಆಯಿತೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಲೇಶವಾದರೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಶಾಲೀವಾಹನ 
ಶಕ ೮೦೧ ಅಂದರೆ ಕ್ರಿ.ಶ. ೮೭೯ರಲ್ಲಿದ್ದ ಅಚಲಾನಂದರು ಇದುವರೆಗೆ 
ಜೊರೆಕಿರುವ ಇತಿಹಾಸದಂತೆ ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನೆಗೆ ಮೊದಲಿಗರು, ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಂಟನೇ ಶತಕದಲ್ಲಿ (ರಚಿತಪಾದುದೆಂದು ಉಪಲಬ್ಧ 
ವಾಸಿಕುವ `ಪ್ರೌಢ ಗ್ರಂಥ ನೃಪತುಂಗನ ಕವಿಡಾಜಮಾರ್ಗ. ಕ್ರೂಢದ 
ಪ್ರೌಢಿನೆ: ನೋಡಿದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಎಷ್ಟೋ ಹಿಂಡಿನ ಕಾಲದಿಂದ ಸಸ್ಪ ತದಲ್ಲಿ 
್ರಂಭರಡನೆಯಾಗುತ್ತಿಕ್ತೆಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
*ಹಕೆಚದೆಂದು ಡೊಕೆತಿರುವುದು ಕ್ರಿ. ಶ. ೪೫೦ರ ಹಕ್ಮಿಡಿಯ ಶಾಸನ. ಈ 
ಶಾಸಸೆದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಾತುಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. ಅನಂತರ ದೊರೆತಿರುವ 
ಶಾಸನಗೆಳಲ್ಲಿ ಏಳನೇ ಶತಕದ ಬಾದಾಮಿಯ ಶಾಸನ ಹಳೆಯದು. ಆ 
ಶಾಸನದ 

ಸಾಧುಗೆ ಸಾಧು, ಮಾಧುರ್ಜುಂಗೆ ಮಾಢುರ್ಯಂ 

ಜಾಧಿಪ್ರಕಲಿಗೆ ಕಲಿಯುಗ ವಿಪೆರೀರ್ತ 

ಮಾಭವ ನೀರ್ತ ಸೆರನಲ್ಲ 
ನಕು ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಾಗಿದೆ ಶಬ್ದ ಒಯೂ ಇಲ್ಲ. ಹಳೆಗನ್ನಡ 
'ಭೋರಣೆ ಬಂದಕೆ ಕವಿಗಳು ಈಗಲೂ ಹೀಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಹೆಣಸಗನ್ನೆಡ 
ಭೋರಣೆ ಬಂದಿಕೆ ಜಾಸರ ಶೈ ಲಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸುತ್ತಾಕೆ. 

ಅಚಲಾನಂದರ-- 
| ಪಾತಕರೊಳಗೆಲ್ಲ ನಾಸೆ' ವೆಗ್ಗಳನಯ್ಯ 
ಪ್ರಾಯ್ಚಿತ್ಕೆ ನನ್ನ ನಾಮಕೆ ಘನನಯ್ಯ 
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ಪಾತಕವನು ನಾನು ಮಾಡಿದ್ದು ಏನು? 
ಪಾತಕ ಪಾವನ ಎರಡು ನಿಣ್ನಾಧೀನ 
ಪಾತಕವೆನಗಿಲ್ಲ ಪ್ರುಯಶ್ಚಿತವೆನಗಿಲ್ಲ 

ಕೇಳಯ್ಯ ದೇವ ಅಚಲಾನಂಡ ವಿಠಲ Il al 


ಸುಖವಾಡಕೆ ತನ್ನಿಂದಾಯಿತೆಂಬೋರೋ 
ದುಃಖವಾದರೆ ದೈವ ಮಾಡಿತೆಂಬೋರೋ 

ಸುಖಕೆ ತಾನ್ಯಾರೋ ದುಃಖಕೆ ತಾನ್ಯಾಕೋ 
ಸುಖದೆ4ಖವೆರಡೂ ಹರಿಯೆ ನಿನ್ನಾ ಧೀನ 
ರುಕುಮಿಣಿ ಸತಿ ಅಚಲಾನಂದ ವಿಠಲ ॥೨॥ 


ಸಿರಿ ನಿನಗುಂಟೆಂದು ಗರ್ವಿಸಲಿ -ಬೇಡ 

ಸಿರಿ ಎನಗಿಲ್ಲೆ ಂಡು ಮುನಿದು ನೋಡಲಿ'ಚೇಡ 
ಹರಿಯೆ ನಿನ್ನಂಥ ಒಡೆಯರು ಎನಗುಂಟು 
ಅರುಹೊ ನಿನ್ನೊಡೆಯರ ಅಚಲಾನಂದ ವಿಠಲ |] 


ಈ ಉಗಾಭೋಗಗಳು ಹೊಸಗನ್ನಡ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಹರಿದಾಸ 
ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಆಚಲಾನೆಂದರಾಗಿಲ್ಲ. ಆಚಲಾನಂದರ ಶಿಷ್ಯರು 
ಅನೇಕರಾಗಿದ್ದರೂ ಸಂಶಕಿಯವರು ತಂಜಿ ಅಚಲಾನಂದ ವಿಠಲ, ಗುರು 
ಆಚಲಾನಂದ ವಿಠಲ, ಮುದ್ದು ಅಚಲಾನಂದ ವಿಠಲ, ಎಂಬದಾಗಿ ಹಾಡಿದ 
ಹಾಡೆಗಳಿವೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಗದ್ಯಸದ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರೌಢಿಮೆಗಾಗಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಸಂಸ್ಕತಮಯವಾದ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ` ಇವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ವಂಶ 
ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಸಂಗೃಹೀತವಾಗಿರುವ ನಮ್ಮ ದಪ್ತರದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಇತರ 
ಅನೇಕ ಸಂಪ್ರದಾಯಸ್ಥರ ಮನೆಗಳಲ್ಲೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಈ ಉಗಾಭೋಗ 
ಗಳಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೊಸ ಕನ್ನಡ ಶೈಲಿಗೆ ದಾರಿ ಅಚಲಾನಂದರಿಂದಾಯಿತೆಂದು 
ತಿಳಿದರೆ ತಪ್ಪಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಉಗಾಭೋಗಗಳು ಸ್ಥಾಯಾ ಗಾನ ಪದ್ಧತಿ 
ಯಂತೆ ಹಾಡುವ ಕ್ರಮ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮರೆತಿದ್ದರೂ ಸರ್ವ ಲಘು 
ಗತಿಯಲ್ಲೂ ಅಟ್ಟತಾಳ ಗತಿಯಲ್ಲೂ ಹಾಡುವ ರೂಢಿ ಇದೆ. ಅಜಔಲಾನಂದರ 
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ನಂತರ ಅವರ ಸಂತಶಿಯವರೂ ಇತರ ಹೀಠಸ್ಥ ಶಿಷ್ಯರೂ ಭಾಗವತ ಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಪ್ರಜಾಕಮಾಡಿರಬಹುದಾಗಿದ್ದರೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಇತಿಹಾಸ 
ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಕ್ರಿ. ಶ. ೮೭೯ ರಿಂದ ಮೂರು ಶತಮಾನಗಳ ಕಾಲವನ್ನು 
ಕತ್ತಲೆಯ ದಿನಗಳೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. ಕ್ರಿ. ೧೨೦೫ ರಿಂದ ೧೨೧೪ರವರೆಗೆ 
ಶ್ರೀಮನ್ಮಥ್ವಾಚಾರ್ಯರ ನೀಠವನ್ನ ಲಂಕರಿಸಿ ಮತರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿದ ನರಹರಿ 
ತೀರ್ಥರು ಭಾಗವತ ಧರ್ಮ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ ಕನ್ನಡ ದೇವರ ನಾಮಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆ ಸೈಕಿ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವುದು ಮೂರೇ 
ಹಾಡುಗಳು. ಆ ಹಾಡುಗಳ ಭಾಷೆ ಅಚಲಾನಂದರ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ 
ಕುರಿತಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಹಾಡಿನ ರಾಗವೂ ನಡೆಯೂ ಗಾನದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಕಳೆಕಟ್ಟಿ ಬಂದಿವೆ. ಆ ಪೈಕ ಒಂದು ಹಾಡು ಈ ರೀತಿ ಇದೆ. 


ಆನಂದ ಭೈರನಿ-ಆದಿತಾಳ 


ಎಂತು ನುರುಳಾದೆ | ನಾ! ನೆಂತು ಮರುಳಾದೆ | ಪ 
ಎಂತು ಮರುಳಾದೆ | ಭವದೊಳು ಬಳಲಿದೆ 
ಸಂತತ ಪೊಕೆ ರಘು [| ಕುಲ ತಿಲಕ 1 e Il 


ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೆರಿದಾಸತನ | ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುದಾಸತನ 
ಪ್ರೀತಿ ಧನಾದಿ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ | ನಿ| ರ್ಭಿತಿ 
ದೈವಗುರುಜ್ರೋಹದಲಿ ॥ ೧ ॥ 
ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಧನದ ಗೋಷ್ಠಿ | ಲೋಕಾಂತದಿ ವೈರಾಗ್ಯದ ಗೋಷ್ಠಿ 
ಶ್ರೀಕಾಂತನ ಸೇವೆಗೆ ಅನುಮಾನ | ಭೂಕಾಂತನ ಸೇವೆಗೆ 
' ಸುಮ್ಮಾನ ll ೨ | 
ಡೊಂಬನಂತೆ ಬೈಲಿಗೆ ಹರಹಿ | ಡಂಭತನಕೆ ಕರ್ಮನ ಮಾಡಿ 
ಅಂಬುಜನಾಭಗೆ ದೂರಾಗಿ | ಕುಂಬೀಪಾಕಕೆ ಗುರಿಯಾದೆ | ೩॥ 
ಯಾರಿಗಾಗಿ ಧಾವತಿ ಪಡುನೇ | ಇ | ನ್ನಾರಿಗೆ ಒಡವೆಯ ಬಚ್ಚಿಡುನೆ 
ನಾರಿಪುತ್ರ ಮಿತ್ರಾದಿಗಳು | ಯಾರು ಬಾರಕೋ ಸಂಗಡದೀ |೪| 
ಭಜಿಸು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ನಂದಿತ ಹರಿಯ | ತ್ಯಜಿಸು ಕಾಮಾದಿ ದುರ್ನಿಷಯ 
ಸುಜನ ನಂದಿಶನಾದ ನರಹರಿಯ | ಭಜಿಸು ಶ್ರೀಶ 
ಶ್ರೀ ರಘುಪತಿಯ" ೫ IN 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಜ್ನ 


ನರಹೆರಿ ತೀರ್ಥರು ಮಧಾ ಒಚಾರ್ಯರ ಹಪೀಳವನ್ನಲಂಕರಿಸಿದವರೆಲ್ಲಿ : 
ಎರಡನೆಯವರು. ಸ್ವಾಮಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳೆಂದು ಇವರ ಪೂರ್ವಾಶ್ರಮದ ಹೆಸರು. 
ಇವರು ಗಜಪತಿರಾಜರ ವಿದ್ಯಾಗುರುಗಳಾಗಿದ್ದುದಲ್ಲಜೆ ಬೊಕ್ಕಸದ 
ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರು ಆ ಪ್ರಾಂತ್ಯ ದಿಗ್ವಿಜಯಕ್ಕೆ 
ಬಂದಾಗ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಆಚಾರ್ಯರ ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಅನರಿಂದ ಸನ್ಯಾಸ 
ಗ್ರ ಹಣಮಾಡಿದರು. ಸ್ವಾಮಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಅಶ ಶ್ರಮನಾಮ ನರಹೆರಿತೀರ್ಥ 
SN ಸನ್ಯಾಸಿಗಳಾದರೂ ಗುರುಗಳನ್ನು? ಹಿಂಬಾಲಿಸಲು ಕೀರ್ಥರಿಗೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಗಜಪತಿರಾಜನು ಮೃತನಾಗುತ್ತಲೇ ರಾಜ್ಯಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹ 


, ನರಹರಿ ತೀರ್ಥರ ಕೊರಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿತು. ರಾಜಕುಮಾರನು' ವಯಸ್ವನಾಗುವ 


ವರೆಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ತೀರ್ಥರಿಗೆ ಲೌಕಿಕ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಆಗಿನ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದುದು ಮೇಲ್ಭಂಡ' ದೇವರನಾಮ. ನರಹರಿ ತೀರ್ಥರು 
ನೇದಾಂತ ಸೀಠಾಕೋಹಣ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಹರಿದಾಸರಂತಿದ್ದು ಕನ್ನಡ 
ದೇವರ ನಾಮಗಳಿಂದ Rss. ಧರ್ಮ ಬೋಧನೆ ಮಾಡಿದರು. 
ಮತ್ತೆ ಇವರ ನಂತರ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೫೦ರವರೆಗೆ ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಇತಿಹಾಸ 
ಜೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಸು ಮಾ ರು ಕ್ರಿ, ೧೪೦೬ ರಿಂದ ೧೪೮೬ರವರೆಗಿದ್ದ 
ಶ್ರೀಪಾದರಾಯರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳೆಬಂದಿತು. ವೇದಾದಿ 
ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ, ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ, ಶ್ರೀಪಾದರಾಯರಿಗೆ 
ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮರು ನುತ್ತೊ ಬೃರಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ "ಸುಳಾದಿ ಯೆಂಬ 
ಪರಿಭಾಷೆಯಿಂದ ಕರ್ಣಾಟಕ ಗಾಯನಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಬೆಳಕನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಕೀರ್ತಿ 
ಈ ಮಹನೀಯರದು. ಇವರ nN ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು 
ಮುಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. . 


ಶ್ರೀಪಾಡರಾಯರ ಫಂತರ ಬಂದವರು ವ್ಯಾಸರಾಯರು. ಸಳುವ 
ನರಸಿಂಹನ ಕಾಲದಿಂದ ಅಚ್ಯುತರಾಯನ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಸುಮಾರು ಅರವತ್ತು 
ವರ್ಷ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ದೇವತೆಯೆಂದು ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕೃಷ್ಣನೇವರಾಯಥಿಂದ ರತ್ನಾ ಭಿಸಿಕ್ತರಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೆ, ಗಾಯಕರಿಗೆ ' 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಪಂಡಿತರಿಗೆ ಇನರು ಕೊಟ್ಟಿ ಆಶ್ರಯವು ಸುವರ್ಹಾಕ್ಷರಗಳಿಂದ 
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ದಂ - ಹತಿನಾಸ ಸಾಕೊತ್ಯ 


ಖಕೆನಿಡುವಂತಿವೆ. ಇನನಿಗಿದ್ದ ಮತ ಸಹಾಘುಭೂಕಿ, ರಾಜಕಾರಣ ನೈಪುಣ್ಯ 
ನೊವಲಾಹ ಸಡ್ಗುಣಗಳು ಪ್ರಪಂಚೆದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಯಾರಿಗಾದರಿದ್ದರೆ ಅಮ 
ವಿವ್ಯಾಶಣ್ಯನಿಗಿತ್ತ ಡು ಒಬ್ಬರ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಕರ್ಣಾಟಕ 
ನಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಸ್ಥಾಪನೆ ಪಾಲನೆಗಳಿಗ ಕಾರಣರಾದ ಇವರೀರ್ಪರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಇತಿಹಾಸವೇ ಇಲ್ಲವೆನ್ನಬಹುದು. ಪಕ್ಷಥರಮಿಶ್ರನೆಂಬ ಉತ್ತರ 
-ಫಾತತದ ಉದ್ದಾಮ ಸಂಡಿತನು ವ್ಯಾಸರಾಯರನ್ನು ಯಾವ ಬಗೆಯಿಂದಲೂ 
ಸೋಲಿಸಲರಿಯದೆ, ಅವರ ವಿದ್ಯಾಗುರುಗಳಾವ ಶ್ರೀಸಾದರಾಯಕ ಬಳಿಗೆ 


ಬಂದೂ ಸ್ವಾಮಾ, ಇನ್ಮು ತಿಷ್ಯರ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಕೇಳಿ | 


ಯೆದಧೀತಂ ತೆದಧೀತೆಂ ಯದನಧೀತಂ ತದಪ್ಯಧೀತಂ 
ಪಕ್ಷಧರವಿಪಕ್ಷಃ ನಾವೇಕ್ಷಿ ನಿನಾ ನನೀನ ವ್ಯಾಸೇನ 1 


ತಾ| ನಾನು ಓದಿರುವುದನ್ನು ಅವರು ಓಡಿದ್ದಾರೆ. ನಾನು 
ಓದದಿರುವುದನ್ನೂ ಅವರು ಓದಿದ್ದಾಕೆ ಈ ಪಕ್ಷಧರಸಿಗೆ ಎಡುರಾಳಿಯು 
ಅಭಿನವ ವ್ಯಾಸರ ವಿನಾ ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ; ಎಂದು ಹೇಳಿವ 
ನಂತೆ! ವ್ಯಾಸರಾಯರು ಸ್ವಯಂಗಾನ ಪಂಡಿತರೂ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾ 
ಸಂಡಿಕರೂ ಆಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಅನರ ಸಂಗೀತ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಮಾಡರಿಯನ್ನು 
ಮುಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುಡು, ಇಂಥಾ ವ್ಯಾಸರಾಯರ 
ಶಿಷ್ಯರು ಪುರಂಪರದಾಸರು. 


ಪುರಂದರ ಜಾಸರೆ ಕಾಲನೆಂದೆಕೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಗೀತೆ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ 
ನುಜಿರ್ಣಯುಗ್ನ ಗಾಯೆನ ಮೂಲಕೆ ಕನ್ಷೆಶ ಭಾಷಾ ಪ್ರಚಾರ ಧರ್ನೆ * 
ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಿ ಸಮಾಜನನ್ನುಬ್ಬೆರಿಳು ಕಂಕೆಣ ಕಟ್ಟಿ ನಿಂತವರು 
ಪುರಂದರದಾಸರು, ಅವರವರ ಆಶ್ರಮ ಧರ್ಮ ಸರಿಪಾಲಫೆಯನ್ಲಿ--ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗ್ರಂಥ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ - -ರಾಜ್ಯಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಹಣದಲ್ಲಿ - ಯಾವುದು ಮೇಲ್ಯಂಡ 
ಮುನಿತ್ರಯರಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲವೋ ಅದು, ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕ್ರೇ ಜನ್ಮ 
ವನ್ನು ಧಾರೆಯೆರೆದ ಪುರಂದರದಾಸರಿಂದಾಯಿತು. ದಾಸರ ಗ 
ಸಾಹಿತ್ಯಗಳೆ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಮುಂದಿನೆ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ನೋಜಿಬಹುದು. ಪ್ರೆರಂದರದಾಸರು ಕರ್ಣಾಟಕ ಗಾಯನ 


ಹೆಶಿಹಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೧ಡಿ 


ಸಂಪ್ರ ದಾಯಕ್ಕೆ ಆಚಾರ್ಯ ಪುರುಷರಾದ ವಿವರವನ್ನು ಮುಂದಿನ ಪುಟ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ «ಹರಿದಾಸರು ಮತ್ತು ಗಾನಕಲೆ* ಎಂಬ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ನೋಡ 
ಬಹುದು. 


ಒಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ 

ಫಕಿಫಾಕಕಿಲ್ಲಕೂ ಭಕ್ತಿಪಣಥಿಗಳಾದುದರಿಂದ ಅವರ ಉಪಾಸನೆಯು 
ಸಗುಣೋಫಾಸನೆ, ಉಪಾಸನೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅವಕು ಪಡೆದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾಕ 
ಸಗುಣ. ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ, ಕರ್ಣಾಟಕನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಥನ್ಲಿ 
ಜನ್ಮತಾಳಿದ ಹರಿದಾಸರದೂ ಸೆಗುಣೋಪಾಸಸನೆ. ಉತ್ತರ ಭಾ ಕಡ i 
ತುಲಸೀದಾಸ ಕಭೀಕದಾಸರು ಸಗುಣೋಪಾಸಕರು. ಸರಖಾತ್ಮನನ್ನು 
ಬಯಲೆಂದು ಯಾವ ಕೇಶದ ಹಗಿದಾಸಕೂ ಭಾನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಬಯಲೇಶಕರೆ 
(ಆಕಾಶಂ ಗಗನಂ ಶೂನ್ಯ) ಶೂನ್ಯವೆಂದರ್ಥನಾಗುವುದು. ಶೂಧ್ಯನೇನಕಿ 
ನಾನು ರೂಪ ಗುಣ ಕ್ರಿಯೆಗಳೊಂದೂ ಇರನಿರುವುದು. ಇಂತಹದೊಂದು 
ನಿನಾದರಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಭಾವನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದು ಹೇಗೆ? ಭಾವನೆಗೆ 
ನಿಲುಕದ ಶೂನ್ಯವು ಸಾಕ್ಸ್ಯಾತ್ಯಾರವಾಯಿತೆಂಬ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಅಕಿಗೆ 
ಗೋಚರವಾಗುವುದು ಬೇಡ್ಕ ಮತ್ಯಾವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗಾದರೂ ಯಾನ 
ರೀತಿಯಿಂದಾದರೂ ತಿಳಿಯಬೇಕಲ್ಲವೆ ? ತಿಳಿವಳಿಕೆಗೆ ಸಿಗದ ಶೂನ್ಯವನ್ನು 
ಶಬ್ದದಿಂದ ವರ್ಣಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೂ ಅವರ 
ಮುಂದಿದ್ದುದರಿಂದ ಹರಿದಾಸರು ದೇವರನ್ನು ಬಯಲೆನ್ನುವ ಗೊಡವೆಗೆ 
ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತವೂ ಸಕಲ ಪುರಾಣಗಳೂ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಯಾವ ರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಿದವೋ ಆ ರೀತಿಯಿಂದ ಅವರು ಭಗವದುಪಾಸನೆ 
ಮಾಡಿದರು. ಅರ್ಜುನನಂತೆ ದಿವ್ಯ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಂಡರು. ಕಂಡದ್ದನ್ನು 
ಭಾಷೆಯಿಂದೆ ವರ್ಣಿಸಿದರು. ಆ ವರ್ಣನೆಗಳು ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿವೆ. 
ಭಾಷೆಗೆ ಭೂಷಣಗಳಾಗಿವೆ. ಭಾವನೆಗೆ ವಿಷಯವಾಗದ, ಭಾಷೆಗೆ ಭೂಷಣ 
ವಾಗದ ಬಿಡಿನುಡಿಗಳು ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


ಈ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿರುವ ಸಂಗತಿಗಳೆಂದಕೆ--ಹರಿದಾಸ - 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಉಗನು ಮತ್ತು ಕಾಲ, ಹರಿದಾಸರಿಗೂ ಗಾನಕಲೆಗೂ ಇರುವ 


೧೨ _ ಹರಿಜಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಸಂಬಂಧ, ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನೂರು ಉಗಾಭೋಗಗಳು, 
ಹರಿದಾಸರ ಜ್ಞಾನ ಭಕ್ತಿ ವೈರಾಗ್ಯಗಳು, ನವವಿಧ ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ, ನವರಸಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಾಡಿರುವ ಮಾದರಿಗಳು, ವಿನಿಧ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ, ಪದ್ಯಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ 
ಕಾವ್ಯ ಚಾತುರ್ಯಗಳು, `ಸಾಕ್ಲಾತ್ಯಾರದ ಅನುಭವಗಳು; ಇಷ್ಟು "ವಿಷಯ 
' ಗಳನ್ನೂ ಅವರವರ ಮಾತಿನಿಂದ ತಿಳಿಸಿರುವುದಲ್ಲಜೆ ಲೇಖಕನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ್ಯ 
`ವೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ, ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು 
ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲೇ ಓದಿದಾಗ ಕೇಳಿದಾಗ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲಾಗುವ ಸರಿಣಾಮಕ್ಕೂ 
ಅದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಹೆರಿದಾಸರ ತಾಯ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಓದಿದಾಗ ಮನಸ್ಸಿನ 
"ಮೇಲಾಗುವ ಪರಿಣಾಮಕ್ಕೂ ಇರುವ ವೃತ್ಯಾಸವನ್ನು ತಾಯ್ದುಡಿಯ 
ಸವಿಯರಿಕಿರುವ ಸಹೃದಯರು ಹೇಳಬೇಕಲ್ಲದೆ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನಿಗೆ ಅಧಿಕಾರ: 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಕ್ಕರೆ ಹೇಗಿದೆಯೆಂದರೆ ಸಿಹಿಯಾಗಿದೆಯೆಂದು ಮಾತ್ರ 
ಹೇಳಬಹುದು. ಸಿಹಿ ಹೇಗಿದೆಯೆಂದು ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿದರೆ ತಿಂದುನೋಡು 
ಎನ್ನು ವುದಕ್ಕಿಂತ ಮಾರುತ್ತರವಿಲ್ಲ. 


ಆಧ್ಯಾಯ ೨ 


ಹರಿದಾಸರು ಮತ್ತು ಗಾನಕಲೆ 


“ಓ0"ಕಾರವು ಸಕಲ ವರ್ಣಾತ್ಮಕ ನವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ಮೂಲನಾಗಿರು 
` ಪಂತ, ನಾದಾತ್ಮಕ ಸಂಗೀತ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೂ ಮೂಲವಾಗಿರುವುದು. ಧ್ವನಿ 
ಮಾಡಬಲ್ಲ ಮಾನವಪ್ರಾಣಿಯ ನಾಭಿಯಿಂದ ಹೊರಟು ಕಂಠದಿಂದ ಕೇಳಿ 
ಬರುವ ಮೊಟ್ಟಿ ಮೊದಲ “೦೦೦” ನಾದವು “ಅಉವ್‌” ಎಂಬ ವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ “ಓಂ” ಎಂಬ ವ್ಯಕ್ತರೂಪನನ್ನು ತಾಳುವುದು. ಯಾವ 
ದೇಶಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರ ಕಂಠದಿಂದ ಬಂದರೂ ಅದು “ಓಂಕಾರವೇ 
ಆಗುವುದು, ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೂಲ “ಓಂಗಕಾರವೆಂದು ಶಾಸ್ರ್ರಕಾರರು 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುವರು. ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ನಾದದಿಂದ ವರ್ಣನೂ ವರ್ಣ 
ಗಳಿಂದ ಪದವೂ ಪದಗಳಿಂದ ವಾಕ್ಯವೂ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ವ್ಯವಹಾರವೂ 
ನಡೆಯುವ ಕಾರಣ, “ನಾದೇನೆ ವ್ಯಜ್ಯತೇ ವರ್ಣಃ ಪದಂ ವರ್ಣಾತ್‌ 
ಪದಾದ್ವಚಃ | ವಚಸಾ ವ್ಯವಹಾರೋಯಂ ನಾದಾಧೀನಮತೋ ಜಗತ್‌ |? 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾದದ ಸ್ಥಾನವು ಬಲು ದೊಡ್ಡದು. 
ನಾದೋಪಾಸನೆಯೆಂಬುವುದು ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮ್ಮತವಾದ ಹೆಸರು. 
ಸ್ಮ ಂತಿಕರ್ತ ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಭ್ಯರು ನಾರೋಪಾಸನೆಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿ--“ನೀಣಾನಾದನ ತಶ್ವಜ್ಞಃ ಶೃತಿಜಾತಿ ವಿಶಾರದ ಕಾಲಜ್ಞಶ್ಚಾ 
ಪ್ರಯಾಸೇನ ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗಂಚ ಗಚ್ಛತಿ | > ಎಂಬದಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಪಡಿಸಿರುವರು. ಅಂದಬಳಿಕ ನಾಡೋಪಾಸನೆಯೆಂದಕೆ ಬ್ರಹ್ಮೊಪಾಸನೆ 
ಯೆಂದೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾಗುನ್ನಡು. ಓ೫ಕಾರದ ನಾದ ಸಂಗೀತವಾದರೆ 
ವರ್ಣ ಸಾಹಿತ್ಯನೆನಿಸುವುದು. ವಾಕ್ಯಿನಿಂದ ಅರ್ಥ ಜೇರೆಯಿರದಂಸೆ ಸಂಗೀತ 
ದಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಬೇರೆಯಿರಡು. ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಸಮಗಾನಕ್ಕೆ ವೈದಿಕಗಾನ 
ವೆಂತಲೂ, ರಾಮಾಯಣಾದಿ ಆರ್ಹ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಾಗವಾಗಿ 
ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಗಾನನೆಂತಲೂ, ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತ 
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ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನಿತೆಮಾಡಿ ದೇವರನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಲೌಕಿಕಗಾನ 
ವೆಂತಲೂ, ದೇವತಾ ಸ್ತೋತ್ರವಲ್ಲದ ಗಾನಕ್ಕೆ ಕೇವಲ ಲೌಕಿಕಗಾನನವೆಂತಲೂ, 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಪ್ರಭೇದಗಳನ್ನು ಕಲ್ಫಿಸಿರುವರು. 


ಯಜ್ಞಾದಿಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವಾಗ ಉಚ್ಚಕಂಠದಿಂದ ಒಂದೇ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುವ ಕೆಲವು ನೇದಮಂತ್ರುಗಳಿನೆ. ಅರ್ಥವತ್ತಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದ ಆ ಏಕಸ್ವರ ಗಾಯನವು ಉತ್ತನೋತ್ರಮನಾಗಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉದಾತ್ತ, ಆನುಧಾತ್ರ, ಸ್ವರಿತ 
ಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಸ್ವರಗಳೂ, ಮತ್ತೆ ಉದಾತ್ರತರ, ಅನುದಾತ್ತ ತರಗಳೆಂಬೆರಡು 
ಸ್ವರಗಳೂ, ಅನಂತರ ಮಂದ್ರ, ಅತಿಸ್ತಾರಗಳೆಂಬ ಸ್ವರಗಳೂ ಸೇರಿ 
ಸಪ್ತಸ್ವರ ಗಾಯನವಾಗುತ್ತದೆ. ' ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಪ್ತಸ್ವರ ಗಾಯನವಿರುವುದು 
ಸಾಮನೇದದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ. ಆದ್ದರಿಂದ ಖಯುಷಿಗಳು ಸಾಮವೇದದಿಂದ ಸಂಗೀತದ 
ಉಗಮವಾಯಿಕೆಂದು ಸ್ಪ ಸ್ಟ್ರೀಕರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


. ಸಂಗೀತ ಇಷ್ಟು ಪ್ರಾಚೀನ ಶಾಸ್ತ್ರನಾದರೂ, ಈ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮೇಲೆ 
ಎರಡು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಿಗಿಂತ ಪುರಾತನ ವಿಧಾಯಕ ಗ್ರಂಥ ಯಾವುದೂ 
ಉಪಲಬ್ಬವಾಗಿಲ್ಲ. ಕ್ರಿ. ಪೂ. “ಒಂದನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮತಾಳಿದವನೆಂದು 
ತರ್ಕಸಿವೃವಾಗಿರುವ ಭರತಮುನಿಯು, ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದ ಮೇಲೆ ಮುವ್ವತ್ತೇಳು 
ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಗ್ರಂಥವೊಂದನ್ನು ಬರೆದಿರುತ್ತಾನೆ. ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ಎರಡೇ ಎರಡು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ಶಾಸ್ತ್ರದಮೇಲೆ ಸೂತ್ರವತ್ತಾಗಿ 
ಕೆಲವು ನಿಬಂಧನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಭರತಮುನಿಗಿಂತ ಮುಂಜೆ 
ಗಾಯನ ಪದ್ಧತಿ ಹೇಗಿತ್ತೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ತನಗಿಂತ 
ಪ್ರೂರ್‌ದಲ್ಲಿದ್ದ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಭರತನು ಅನುಸರಿಸಿದನೆಂದು ಆಫೇಕರು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಸಂಪ್ರದಾಯ ಗ್ರೃಂಥಗಳಲ್ಲಿ--ಸದಾಶಿವ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಆಂಜನೇಯ ರಾವಣ ಅರ್ಜುನ ನಾರದ ಮೊದಲಾದವರು ಲಕ್ಷ ಲಕ್ಷ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆ ಹೇಳಿಕೆ ಕೇಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತು 
ಫಿಂತಿರುತ್ತದೆ. . ಆದ್ದರಿಂದ ಭರತಮುಫಿಯನ್ನು ಸಂಗೀತಕ್ಕೂ ನೃಶ್ಯಕ್ಕೂ 
ಆಧಿ ಆಚಾರ್ಯನೆಂನು ತೃಪ್ತಿ ಪಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಭರತನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
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ಲೌಕಿಕ ಸಂಗೀತಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ ಪ್ರಮೇಯಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು ತಳ್ಳ 
ಪರಿಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವುದು ಒಡೆದು ಕಾಣುತ್ತದೆ, ಭಾರಕೀಯ 
ಸಂಗೀತದ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಅವನ ಗ್ರಂಥದಿಂದಲೇ ಅಗಿರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೆ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬಕೆದವರು ಭರತನ ಮತವನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡ ನಿಷಯಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಬೆಳೆಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅರ್ಥವಾಗದೆ ಗಹನವಾಗಿರುವುದನ್ನು ದೇನಗಾನನೆಂದು 
ಕೈಬಟ್ಟರುತ್ತಾರೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಭರತ ಗಾಯನವು ವ್ಯಾಸರ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ 
ದಂತಿಜೆ. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮತವನ್ನು ಸ್ಥಾಸಿಸಿದ್ದಾಶೆ. 
ಪರ್ಯವಸಾನದಲ್ಲಿ ಅದು ಎರಡು ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಭೇದವಾಗಿ ನಿಂತಿ. ಆ 
ಎರಡರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮದೇ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಕ 

ಭರತನಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಆರ್ಯ ದ್ರಾವಿಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು 
ಬೆರೆತು ಸಮರಸವಾಗಿದ್ದವು. ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಿಂತ ಮತ್ತೊಂದು ಹೀನ 
ವೆಂಬ ಭಾವನೆ ಉಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀರಾಮ ಯುಧಿಸ್ಕಿರಾದಿ ಸಾರ್ವಭೌಮರ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಭಾರತವು ವಿಕರಾಷ್ಟ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಭರತನು ಆಸೇತು 
ಹಿಮಾಚಲದವರೆಗೆ ಸಂಚರಿಸಿ ಜನರ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಹೇಗಿತ್ತೆ ಂಬುದನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿದ್ದನು. ಆ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಭಾರತೀ, ಸಾತ್ವತ್ತಿ ಆರಭಟೀ, 
ಕೈಶಿಕೀ ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದನು. ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಪರಿಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ದೇಶ 
ಪರಿಭಾಷೆಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಅವಂಕೀ, ಅರ್ಧಮಾಗಧ್ಯೀ ಪಾಂಚಾಲಮಧ್ಯಾ, 
ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯಾ ಎಂದು ಕರೆದನು, ದಾಕ್ಸಿಣಾತ್ಯರ ವಿಷಯದನ್ಲಿ--*ತತ್ರ 
ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯಾ ಬಹುಗೀತ ನೃತ್ಯ ನಾದ್ಯಾಃ ಕೈಶಿಕೀಪ್ರಾಯಾಃ ಚತುರ ಮಧುರೆ 
ಲಲಿತಾಂಗಾ ಭಿನೆಯಾಃ? ಎಂದು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿ ಟಿಕ್ಟಣಿ ಮಾಡಿದ್ದನು. ಅನಂತರ 
ತನ್ನ ದೇಶಪರ್ಯಟಿನದ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬಕಿದೆನು. ಭರತನ ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯರೆಂದರೆ ಕರ್ಣಾಟಕ, ಆಂಧ್ರ, ಅರನ್ಕ 
ಮಲೆಯಾಳ, ತುಳು ದೇಶಗಳ ಜನರು. 


ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲಾಗಲಿ ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟುವುದು ಭಾಷೆ. ಭಾಷೆ 


ಬೆಳೆದು ಬಳಕೆಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ, ಬೆಳೆದ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಸ್ವಿಚ್ಛಂದವಾಗದಂತೆ ತಜೆ 


ರಿ೬ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಗಟ್ಟಿದ್ದು ವ್ಯಾಕರಣ. ಅಂತೆಯೇ ದಾಕ್ಷಿಹಾತ್ಯರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದದ್ದು ಗಾನ 
ಮತ್ತು ನರ್ತನ. ಅಸಹ್ಯವಾಗದಂತೆ ಅಶ್ಲೀಲವಾಗದಂತೆ ನಿಯಮಬದ್ಧ 
ಮಾಡಿದವನು ಭರತ ಮುನೀಶ್ವರ. ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಅನುಭವಿಯಾದುದರಿಂದ 
ಭರತನು ನಿಖಲ ಭಾರತಕ್ಕೂ ಆಚಾರ್ಯಪುರುಷನಾದನು. ಅಸಂಸ್ಕಾರಿಗಳ 
ಬಯಲಾಟದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಸಂಸ್ಕಾರಿಗಳ ನಾಟಿಕಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ನಟಗಾಯಕರು 
ಗಳಿಗೆ ಭ್ರರತಕೆಂದು ಹೆಸರು ಬರುವಷ್ಟು ಜನಾನುರಾಗವನ್ನು ಭರತನ ನಾಟ್ಯ 
ಶಾಸ್ತ್ರವು ಪಡೆಯಿತು. ಅವರ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಭರತ ವಾಕ್ಯವೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 
ಮಹಾಕವಿ ಕಾಳಿದಾಸನು-- “ಮುನಿನಾ ಭರತೇನ ಯಃಪ್ರಯೋಗೋ ಭವತೀ 
ಸ್ವಷ್ಟ ರಸಾಶ್ರಯೋ ನಿಯುಕ್ಷಃ | ಲಲಿಶಾಭಿನಯಂ ತಮದ್ಯಭರ್ಶಾ 
ಮರುತಾಂ ಶ್ರೋಶು ಮನಾಃ ಸಲೋಕಪಾಲಃ * ಎಂಬದಾಗಿ ತನ್ನ 
ವಿಕ್ರಮೋರ್ವಶೀಯದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದರು. ಭರತನಿಂದ ವೈದಿಕ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ 
ಮಾಸಲಾಗಿದ್ದ ಗಾಯನವು ಸಾರ್ವಜಥಿಕವಾಯಿತು. ಸೂತ್ರವತ್ತಾಗಿ 
ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟ ಗಾನಪದ್ಧತಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿತು. ಭರತನ ಸಂಪ್ರದಾಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವೂ ಪ್ರೌಢವೂ ಆದದ್ದು ಧ್ರುವಪದ ಗಾನ. ಅಂದರೆ ಜಾತಿ 
ವಿನ್ಯಾಸಮಾಡಿ' ಧ್ರುವಪದವನ್ನು ಹಾಡುವುದು. ಅಂದರೆ ರಾಗಾಲಾಪನೆ 
ಮಾಡಿ ಪಲ್ಲವಿಯನ್ನು ಹಾಡುವುದು. ಈ ಗಾನದಲ್ಲಿ ವಾದ್ಯಗಳಿರಬಹುದ್ಕು 
ನರ್ತನನಿರಬಹುದು. ಭರತನದು ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವಾದ ಕಾರಣ ನಾಟ್ಯ, 
ನಾಟ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಗಾಯನ, ಗಾಯನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ವಾದನ, ಇದೇ ಭರತನ 
ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಸರ್ವಸ್ವ. . 


ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ನಿಖಿಲ ಭಾರತದಲ್ಲೂ ಬೆಳೆದ ಭರತಗಾನ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲದ ಧ್ರುನನದದ ಕ್ಲಿಷ್ಟತೆ ಕಡಮೆಯಾಗುತ್ತ ಬಂತು, ಲಯ 
ತಾಳಗಳ ನಿಬದ್ಧತೆ ಸಡಿಲವಾಯಿತು. ವಿವಿಧ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಮಟ್ಟು 
ಗಳನ್ನು ಸರಳವಾಗಿ ಹಾಡುವ ಸರಣಿ ಹುಟ್ಟಿತು. ಈ ಗಾಯನ ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾಯಾ ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಂಡಿತು. ಮುಂದೆ ಶಾರ್ಜದೇವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
“ಉಗಾಭೋಗ'ವೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. ಒಂಭತ್ತನೆ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾಯಾ ಪದ್ಧತಿಗೆ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಹುದುಗಿಸಿ ಹಾಡಿದ ಮೊದಲ ಕೀರ್ತಿ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೧೬ 


ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೆ ಬಂದಿತು. ಹರಿದಾಸರಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಗಕೆನಿಸಿದ ಅಚಲಾನಂದರೆ 
ಹೆಸರು ಮುಂದೆ ಬಂದಿತು. 
ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸುವುದು 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಭಾಷಾಜ್ಞಾ ನವಿದ್ದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ. ಸಂಗೀತದ ಭಾಷೆ 
ಸಾಮವೇದದ ಭಾಷೆಯಂತಿರಬೇಕು. ಛಂದಸ್ಸು ಅಲಂಕಾರ ವಿಶೇಷಾರ್ಥ 
ಅರ್ಥೋಚ್ಚಾರ ಶಿಥಿರೋಚ್ಚಾರಗಳ್ಳಾವುದಕ್ಕೂ ಒಳಪಟ್ಟ ಕ್ಲಿಸ್ಟಭಾಷೆ 
ಯಾಗಿರಬಾರದು. ಸಾಕಷ್ಟು ವ್ಯಾಕರಣ ನಿಯಮಕ್ಕೊಳಸಟ್ಟ ಸರಳ ಭಾಷೆ 
ಯಾಗಿರಬೇಕು. ಅಂತಹೆ ಸಂಗೀತ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಂಡು 
ಹಿಡಿದವರು. ಅಚಲಾನಂದರು, ಅವರು - ಸಮಗ್ರ ಭರತಖಂಡವನ್ನು 
ಸಂಚರಿಸಿದವರು; ಶಾಸ್ತ್ರವಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತರು; ಗಾನನಿದ್ಯಾ ಕುಶಲರು; 
ಅತಿಮಾನುಷ ಮಹಿಮೆ ತೋರಿ ನೇಪಾಳದ ರಾಜನಿಂದ ಸನ್ಮಾನಿತರಾದವರು; 
ಧರ್ಮಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ಆರು” ಕೀರ್ತನ ಪೀಠಗಳನ್ನು 
ನಿಸಿದವರು. ಅಚಲಾ ನಂದರು ತಾವಿದ್ದ ಕುಖನನ್ನೂ ತಮಗೆ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಛಾರವಾದ ದಿನವನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವ*ಕಾಶೀತಿ ಸಂಖ್ಯಾ ಶಕ ಕಾಲಕೇಜ್ದೇ 
ವಿಳಂಬಿ ವರ್ಷೇ ಕಲಿ ಚೈತ್ರ ಶುಕ್ಲೇ | ಪಕ್ಷೇದಶಮ್ಯಾಂ ದಿನಮಧ್ಯಕಾಲೇ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಕೋ ಭೂತ್‌ ಗುರು ವಿಠಲಾಖ್ಯಃ” ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಾಲೀವಾಹೆನ 
ಶಕ ೮೦೧ ಎಂದು ಕಿಳಿಸಿರುವ ಕಾರಣ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ದಾರಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇವರ ಹಾಡುಗಳು ೨೫ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಇವರ ಹಾಡುಗಳ 
ಭಾಷೆ ತಿಳಿಗನ್ನಡದ ಸಂಗೀತ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಇವರ ಪರಂಪಕೆಯವರು 
ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತೆವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದರು. ಇವರ ಸರಣಿಯನ್ನು ನರಹರಿ 
ತೀರ್ಥರು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು. ನರಹರಿತೀರ್ಥರ ಸಮಕಾಲಿಕ ಜಯದೇವ 
ಕವಿಯು ಬಂಗಾಳ ಬಿಹಾರ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿದ್ದು ಇದೇ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು 
ಅವಲಂಜಿ *ಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಗೀತಗೋವಿಂದನೆಂಬ ದಿವ್ಯಕಾವ್ಯನನ್ನುರಚಿಸಿ, 
ಪ್ರತಿ ಗೀತೆಗೂ ರಾಗ ತಾಳಗಳನ್ನು ಗೊತ್ತುಪಡಿಸಿದನು. 
ಶಾರ್ಜದೇನ 
ಭರತಮುನಿಯ ನಂತರ ಸಂಗೀತ ಶಾಸ್ತ್ರದಮೇಕೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಗ್ರಂಥ 
ರಚನೆಮಾಡಿದವನು ಶಾರ್ಜದೇವ, ಈತನದು ಕಾಶ್ಮೀರಡೇಶ, ದೇವಗಿರಿ . 
ತ 


೧೮ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಯನ್ನು ಆಳಿದ ಸಿಂಹೆಣರಾಜನ (೧೨೧೦-೪೭) ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದನನು. 
ವೇದಾಂತದಲ್ಲಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ವಿನೇಕವನ್ನೂ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ರತ್ನಾಕರ 
ವನ್ನೂ ಇವನು ಬರೆದನು. ಸಂಗೀತ ರತ್ನಾಸರದಲ್ಲಿ - ಸ್ವರಾಧ್ಯಾಯ 
ವಿನೇಕಾಧ್ಯಾಯ, ಪ್ರಕೀರ್ಣಾಧ್ಯಾಯ, ಪ್ರಬಂಧಾಧ್ಯಾಯ, ತಾಳಾಧ್ಯಾಯ್ಕ 
ವಾದ್ಯಾಧ್ಯಾಯ, ನೃತ್ಯಾಧ್ಯಾಯಗಳೆಂಬ ಏಳು ಭಾಗಗಳಿವೆ. ಭರತನು 
ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಬರೆದಂತೆ ಶಾರ್ಜದೇವನು ಸಂಗೀತ ಶಾಸ್ತ ಸ್ತೃವನ್ನು 
ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಬಕೆದಿರುವನು, ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಏಳು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಲ್ಲಿನಾಥನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 'ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದದ್ದು. 


ಶಾರ್ಜಡೇನನು ನಿಬಂಧನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಥಾಯಾಗಾನ 
ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಕ್ರಮಪಡಿಸಿದನು. ಸ್ಥಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಐದು ಬಗೆಯ ಧಾತು 
ಗಳಿರಬೇಕೆಂದು ನಿಬಂಧನೆ ಮಾಡಿದನು. ಈ ನಿಬಂಧನೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡಕ್ಕಿಂತ 
ಕಡಮೆ ಧಾತುಗಳಿದ್ದರೆ ಸಂಗೀತ ಪ್ರಬಂಧವಾಗುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಧಿಷೇಧಿಸಿದನು. 
ಅಂತಹ ಪ್ರಬಂಧಗಳೇನಿದ್ದರೂ ಅವು ಬಿಡಿ ವಚನಗಳೆನಿಸುವವು. ಹೀಗೆ 
ಕಟ್ಟಿಗೊಳಗಾದ ಪ್ರಬಂಧವು ಉಗಾಭೋಗವೆಫಿಸಿತು. ಉತ್ತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಕಾಯಾ, ಠಾಯಾ, ಆಸ್ತಾಯಾ ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಬಂಧವು 
ಕನ್ನಡ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೊದಲ ಪ್ರಬಂಧನಾಯಿತು- ಉದ್ದಾ ಹ, 
ಮೇಲಾನಕ, ಧ್ರುವ, ಆಂತರಾ, ಆಭೋಗನೆಂಬವುಗಳು ಉಗಾಭೋಗದ 
ಐದು ಧಾತುಗಳು. ಒಂದು ರಾಗವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ರಾಗ 
ವನ್ನು ಧ್ರುವಗೊಳಿಸಿ ಸಮಾಸ ರಾಗಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ವಿನ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿ ಕಾಗ ಸಮಾರೋಸಣ ಮಾಡುವುದು ಧಾತುಗಳ ತಾಶ್ಚರ್ಯ. 
ಅಭಿಪ್ರಾಯನನ್ನು ಶಾರ್ಜದೇವನು-- 

ಉದ್ದಾ ಹಃ ಪ್ರಥಮೋ ಭಾಗಃ ತತೋ ಮೇಳಾಸಕಃ ಸ್ಮೃತಃ 


ಧ್ರುನತ್ವಾಚ್ಛ ಧ್ರುವಃ ಸಶ್ಚ್ರಾದಾಭೋಗಸ್ತ್ವಂತಿಮೋ ಮತಃ 
ಥ್ರುವಾ ಭೋಗಾಂತರೇ ಜಾತಃ ಧಾತುರನ್ಮೋಂತರಾಭಿದಃ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕರೂಪದಿಂದ ಕಿಳಿಸಿರುವನು. ಇಷ್ಟನ್ನೂ ಮೂಕ ರಾಗದಲ್ಲಿ 
ವಿನ್ಯಾಸಮಾಡದೆ ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಹಿತವಾಗಿ ಪೂರ್ಣ ಮಾಡಿದಕೆ ಅದು 


ರ್ಕ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೧೯ 


ಉಗಾಭೋಗವೆನಿಸುವುದು. ಉಗಾಭೋಗವನ್ನು 'ಸಾಮಾಧ್ಯವಾಗಿ ಸರ್ವ 
ಲಘು ಗತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಹಾಡಿ ಧರ್ಮಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಿದವರು 
ಆಚಲಾನಂದರಾದಿಯಾದ ಹರಿದಾಸರು. ಈ ಮೂರು ಶತಮಾನಗಳ 
ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಗೀತಗೋವಿಂದದ ವಿನಾ ಸಂಸ್ಥೃತದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿನಾ 
ಅನ್ಯಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವ ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನೆ 
ಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಶಾರ್ಜದೇವನು ತನ್ನ ಕಾಲದವರೆಗೆ ೨೬೪ ರಾಗಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ೫೨ ದೇಶೀ ರಾಗಗಳು ಮಾತ್ರ ಗಾನಾರ್ಹಗಳೆಂದು 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿದರು. ರಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಪ್ತ ನೃಸ್ಟರಗಳು ಫೂರ್ಕಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ರಾಗನೆಂದೂ ಆರು ಐದು "ಸ್ವರಗಳಿದ್ದರೆ ಷಾಡವ ಔಡನ “ಾಗಗಳೆಂದೂ 
ಭರತನ ಮತವನ್ನೇ ಪೋಷಿಸಿ ೫ ಕೈಂತ ಕಮ್ಮಿ ೪, ೩ ಸ್ವರಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸ 
ಬಹುದಾದ ರಾಗಗಳನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಿದನು. ವೇದದಲ್ಲಿ ಏಕಸ್ವರ ಗಾನಕ್ಕೆ 
ಆಅರ್ಚಿಕವೆಂದೂ, ದ್ವಿಸ್ವರ ಗಾನಕ್ಕೆ ಗಾಥಿಕನೆಂದೂ, ತ್ರಿಸ್ವರ ಗಾನಕ್ಕೆ 
ಸಾಮಿಕನೆಂದೂ, ಚತುಃಸ್ವರ ಗಾನಕ್ಕೆ ಸ್ವರಾಂತರವೆಂದೂ ಹೆಸರುಗಳಿನ್ನೆ 
ಅವು ಪೂಜ್ಯ ವೇದಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಭೂಷಣನಲ್ಲದೆ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲವೆಂಬುದು ಶಾರ್ಜದೇವನ ಮತ, ತಾಳ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಶಾರ್ಜದೇವನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿದ ತಾಳಗಳು ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಬರಜಿ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪಾದರಾಯ 
ರಿಂದ ಆಚರಣೆಗೆ ಬಂದ ಸುಳಾದಿಗಳ ಸಪ್ತ ತಾಳಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಭೂತನಾಗಿನೆ. 


ಗೋಪಾಲನಾಯಕ 


ಕ್ರಿ. ಶ. ಹದಿಮೂರರ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಹಾಗು ಹದಿನಾಲ್ಕರ 
ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿದ್ದವನು ಗೋಪಾಲನಾಯಕನೆಂಬ ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರನು, 
ಈತನು . ಶಾರ್ಜದೇವಕ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಪೋಷಿಸಿ ಹಿಂಡುಸ್ತಾನೀ 
ಗಾಯನಕ್ಕೆ ಆಚಾರ್ಯ ಪುರುಷನಾದನು. ಇವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವಗಿರಿಯಲ್ಲಿ 
ಯಾದವರೂ ದ್ವಾರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹೊಯ್ಸಳರೂ ಸಾಮ್ಪಾ ್ರ್ರಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿ ದ್ದರು. 
ಕನ್ನಡ ಸಂತತಿಯವರಾಗಿದ್ದ ಈ ಉಭಯರಲ್ಲ ಸಾಮರಸ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದೇ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೆಹಲಿಯಲ್ಲಿ ಖಿಲ್ಫಿ ಸಂತತಿಯ ಅಲ್ಲಾವುದೀನನು ಉತ್ತರ 


ಳಿ ಹೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಭಾರತದ ಸುಲ್ತಾ ಕನಾಗಿದ್ದನು. ಖಿಲ್ಜಿಯು ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತವನ್ನು ಜೈಸ 
ಬೇಕೆಂದು ದೇವಗಿರಿಯಮೇಲೆ ಮಲ್ಲಿಕ್‌ ಕಾಫರನೆಂಬ ದಂಡನಾಯಕನನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಯಾದವ ವಂಶದ ರಾಮಚಂದ್ರದೇವನಿಗೂ ಮಲ್ಲಿಕಠಿಗೂ 
ಘೋರ ಯುದ್ಧವಾಯಿತು. ಮಲ್ಲಿಕನು ಜಯಶೀಲನಾದನು. ರಾಮಚಂದ್ರನು 
ಹೇರಳವಾಗಿ ಕಪ್ಪಕೊಟ್ಟು ೧೩೦೭ರಲ್ಲಿ ಖಿಲ್ಜಿಯೊಡನೆ ಸ್ನೇಹ ಬೆಳೆಸಿದನು. 
ಸಂಧಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಮಚಂದ್ರನ ಆಸ್ಥಾನ ಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದ ಗೋಪಾಲ 
ನಾಯಕನ ಗಾನೆಕೇಳಿ ಮಲ್ಲಿಕನು ಅವನನ್ನು ತನ್ನೊಡನೆ ಜಿಹಲಿಗೆ ಕರಿದು 
ಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಸಂಗೀತನನ್ನು "ಹೆರಾಂ' ಎನ್ನು ತ್ತಿದ್ದ ಅಲ್ಲಾವುದೀನನು 
ನಾಯಕನ ಗಾನಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯಕೊಟ್ಟನು. ಮುಸಲ್ಮಾನ 
ರಾಜರ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನಾಯಕನು ಹಿಂದುಸ್ತಾನಿಯಲ್ಲಿ ಕನಿತೆಮಾಡಿ ಹಾಡ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ನಾಯಕನು ಶಾರ್ಜದೇನನ ಉಗಾಭೋಗ ಪದ್ಧತಿಯ 
ಎರೆಡು ಧಾತುಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಮಾಡಿದ ಕವಿತೆಗಳು ಲೋಕಪ್ರಿಯ 
ವಾದವು. ಉಗಾಭೋಗದಂತೆ ವಿವಿಧ ಮಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದೆ ಇವನ 
ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಉತ್ತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿದವು, ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಇವನ 
ಪದ್ಧತಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಹಾಡಿದ ಬೇಜು ಬಾವಕ್ಕೆ ಶಾನಸೇನ, ರಾಮದಾಸ, 
ಸೂರದಾಸ, ಆದಾರಂಗೆ ಮೊದಲಾದವರು ಹಿಂದುಸ್ತಾನಿ ಗಾಯನಕ್ಕೆ 
ಆಚಾರ್ಯ ಪುರುಸರಾದರು. ಹೀಗೆ ಗೋಪಾಲನಾಯಕನಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಹಿಂದುಸ್ತಾನಿ ಭಾಷಾ ಗಾನವು ಹಿಂದುಸ್ಥಾನಿ ಸಂಗೀತನೆನಿಸಿತು. 
ಅಚಲಾನಂದರ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ನರಹರಿತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಪಾದರಾಜರು 
ಗಳಿಂದ ವಿಕಾಸಗೊಂಡ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಗಾನವು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತ 
ವೆರಿಸಿತು. ಈ ಹೆಸರುಗಳು ಭಾಷಾ ಭೇದದಿಂದ ಬಂದವಲ್ಲದೆ ಸಂಪ್ರದಾಯ 
ಭೇದದಿಂದ ಬಂದವುಗಳೆಲ್ಲ. ೧೪೨೩ ರಿಂದ ೪೬ರ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಾರ್ಜ 
ನೇವನ ಸಂಗೀತರತ್ನಾಕರಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ ಕಲ್ಲಿನಾಥನೆಂಬ 
ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರನು. “ಯೋಕ್ತಾ ಸ್ಮಾಭಿಃ ಕಲಾಸಂಖ್ಯಾಸಾದಕ್ಷಿಣಪಥಿಸ್ಥಿ ತಾ? 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದ ಅಸ್ಮಾಭಿಃ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಭರತ ಮತಾನುಸಾರಭಿಃ ಎಂಡೇ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ೧೪೫೦ರವರೆಗೆ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ಭಾರತಗಳಲ್ಲಿ 
ಭರತ ಮತವೇ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿತ್ತೆಂದೂ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಭೇದವಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 3೧. 


ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಲ್ಲಿನಾಥನಾದಕೋ ವಿಜಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಇಮ್ಮಡಿ ದೇವರಾಜರ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಪಡೆದವನು. ತನಗೆ 
ಆಶ್ರಯದಾಶನಾದ ಧೊರೆಯನ್ನು “ಸಂಗೀತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಲಾಸ್ವಭಿಜ್ಞಃ 
ಪ್ರತಾಪವಾನಿಮ್ಮಡಿ ದೇವರಾಜಕಿ' ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ನಿಪುಣತರವಾಗಿ 
ಬಣ್ಣಿಸಿದ ಮಹಾಕವಿಯು, ಈ ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರನನ್ನು ಇತಿಹಾಸ ಬಲ್ಲವರು 
ಕನ್ನಡಿಗನೆಂದೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದಾಕೆ. 


ಸಾರಾಂಶ ಭರತನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮುಂಜಿ ಎಷ್ಟೋ ಕಾಲದಿಂದ 
ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯರು ಕೈಶಿಕೀ ಪ್ರಾಯರಾಗಿದ್ದರು. ಲಲಿತ ಮಧುರ ಗಾನ ನರ್ತನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ತಾತರಾಗಿದ್ದರು. ಕ ನ್ನ ಡಿಗನಾ ದ ಗೋಪಾಲನಾಯಕನು 
ಹಿಂದುಸ್ತಾನಿ ಗಾಯನಕ್ಕೆ ಆಚಾರ್ಯ ಪುರುಷನಾದನು. ಅತನ ಪರಂಪರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಂದ ತಾನಸೇನ ಮೊದಲಾದವರು ಆ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದರು. 
ಅದರಂತೆ ಕನ್ನಡಿಗರಾದ ಆಚಲಾನಂದ ಪರಂಪರೆಯವರು ಕರ್ನಾಟಕ 
ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದರು. ಭಾಷಾ ಭೇದನಲ್ಲದೆ ಸಂಗೀತ ಭೇದ 
ವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಪುಂಡರೀಕನಿಕಲ 


ಪುಂಡರೀಕ ವಿಠಲನು ಬೆಂಗಳೂರು ಜಿಲ್ಲಾ ಶಿನಗಂಗೆಯ ಬಳಿಯ 
ಸಾತನೂರಿನವನು. ಪುರಂದರದಾಸರ ಸಮಕಾಲಿಕನು. ಇವನು 
ಅಚಲಾನಂದರೆ ಆರು ಕೀರ್ತನ ಪೀಠಗಳ ಪೈಕಿ ಶಿವಗಂಗೆ ಪೀಠದ ಪರಂಪರೆಗೆ 
ಸೇರಿದ ಹರಿದಾಸನಿಕಬೇಕೆಂದು ಊಹಿಸಲು ಅನಕಾಶನಿಜೆ. ಇವನು 
ಅಹಮದನಗೆರದ ಸುಲ್ತಾನ ಬುರರ್ಹಾಖಾನನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದು 
ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರದಮೇಲೆ  *ಸದ್ರಾಗ ಚಂದ್ರೋದಯ ನೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಸಾಹಸಿಯು ಜಯಪುರದ ಥೊಕರೆಯಾಗಿದ್ದ 
ಮಾಧವಸಿಂಹನ ಆಶ್ರಯಪಣೆದು ಆ ರಾಜನೆ ತಂಗಿಗೆ ಗಾನವಿದ್ಯಾ ಗುರು 
ವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿನನು “ರಾಗಮಂಜರಿ” ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅಕ್ಬರ ಚಕ್ರವರ್ಕಿ ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿ 
ಫೊಂಢಾಗ ಈತನು ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅಕ್ಸರನಲ್ಲಿ 


೨೨ ಹರಿಜಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಇವನಿಗೆ ಆಶ್ರಯ ಜೊಕಿತಿದೆ. ಜಿಹಲಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ೧೫೭೬ರಲ್ಲಿ ರಾಗಮಾಲಾ 
ನರ್ತನ ಪುಂಜರಿ ಎಂಬ ಮತ್ತೆರಡು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಮೆಚ್ಚಿ ಕೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಭರತಮುನಿಯ ನಂತರ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷ ಸುಧಾರಣೆಮಾಡಿ ರಾಗ ಮೇಳಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿ ಸಂಗೀತವು 
ಸುಗಮವಾಗುವಂತೆ " ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಸಂಗೀತದ ಜಾತಿಗಳು ಭರತಮುನಿ 
ಯಿಂದ ನಿರ್ಣೀತವಾಗಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳ ಸ್ವರ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಪರಿಷ್ಠರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಮೇಳ ಪ್ರಸ್ತಾರವೆಂಬ ಹೊಸ ಶೋಧನೆ ನಡೆಸಿ ಗಣಿತ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ ಮೇಳಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಸ್ವರ ನಿರ್ದೇಶ 
ಮಾಡುವುದರ ಕ್ಲಿಷ್ಚತೆಯನ್ನು ಕಳೆದು ಹೊಸ ಪರಿಭಾಷೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಇದರಿಂದ ಸ್ಪರಗಳು ನಾದಶಾಸ್ತ್ರ ಲಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಕೇವಲ ಲಕ್ಷಿತವಾಗಿರದೆ ಗಣಿತ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ತತ್ವವನುಸರಿಸಿ ಕ್ರಮಾಂಕ ಗೃಹೀತವಾಗಿವೆ. ಇವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ದಂತೆ ಸ್ವರ ಮೇಳಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ತೊಂಭತ್ತು. ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀಶಕ್ಕೆ ಈತನು ಆಚಾರ್ಯ ಪುರುಷನಂತಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ 
ಸಂಗೀತವು-ಜೀಶ, ಭಾಷಾ, ಆಹಾರ, ಆಚಾರ, ಇವನೇ ರಚಿಸಿದ ಶಾಸ್ತ್ರ, 
ಇವೆಲ್ಲದರ" ಪ್ರಭಾವದಿಂದ, ಉತ್ತರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆದು ಅದರಂತೆ ಮೂರು 
ಶಿಕಮಾನ ಕಾಲ ಬೆಳೆದ ಹಿಂದುಸ್ತಾನಿ ಸಂಗೀತದಿಂದ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿ ಕಂಡು 
ಬಂದಿದ್ದರೂ, ಅಲ್ಲಿನ ರಾಜಾಧಿರಾಜರಿಂಡೆಲ್ಲ ವಿಶೇಷ ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದಿಷೆ. ಇವನ ಸಂಪ್ರದಾಯದಂತೆ ಹಾಡಿದ ಜನಾರ್ದನಭಟ್ಟ, ಭಾನುಭಟ್ಟ 
ಎಂಬ ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರರು ಷಹಜಹಾನನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮನ್ನಣೆ ಪಡೆದು 
ಕರ್ಣಾಟಕಕ್ಕೆ ಕೀರ್ತಿ ತಂದಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಪುಂಶರೀಕನ ನಂತರ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬಂದ ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರರು 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ನೋಡದಿದ್ದ ಕಾರಣ, ಮತ್ತೆ ತಮ್ಮನೇ ಆದ ಶೋಧನೆ 
ಗಳಿಂದ ಸ್ವತಂತ್ರ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಡಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಲ್ಲದ ರಾಗಗಳನ್ನು ಹಿಂದಿನವರಂತೆ ದೇನಗಮ್ಯವೆಂದು ಗಂಟು ಕಟ್ಟ ಮುದ್ರೆ 
ಯೊತ್ತಿದ್ದಾಕೆ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಸ್ವರಗಳಿಂದೆಲ್ಲಾ ರಾಗವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ 
ಹೊಸ ಹೊಸ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದೇ ಆಗಿದ್ದ ರಾಗಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿವ್ಯಾಕೆ. 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಷ 


ರಾಮಾಮಾತ್ಯ 


ಈ ಅಮಾತ್ಯನು ಅಂಧ್ರದೇಶದ ನಿಯೋಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. ರಾಜಾ 
.ತೋದರಮಲ್ಲನ ವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವ. ಕರ್ಣಾಟಕದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದು ರಾಜಬಾಂಧವ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದವ. 
(?) ಅಳಿಯ ರಾಮರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜನ ತಮ್ಮ 'ಂಕಟಾದ್ರಿ ರಾಜನಿಂದ 
ಪ್ರೇಶಿತನಾಗಿ-ರಾಗ ಕದಂಬ, ದ್ಯಪ್ರಬಂಧ, ಪಂಚತಾಳೇಶ್ವತ, ಸ್ನ _ರಾಂಕ್ಕ 
ಶ್ರೀರಂಗ ವಿಲಾಸ ಮೊದಲಾದ ಕಾವ್ಯಗ್ಗ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ರಾಜಮನ್ನಣೆ 

ಯನ್ನು ಪಡೆದವ. ಅಭಿನವ ಭರತಾಚಾರ್ಯನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತ. ಸ. 
ಕುರಿತು ರಾಮರಾಜನು-- 


ಸಂಗೀತ ಶಾಸ್ತ್ರೇ ಬಹುಥಾ ವಿರೋಧಾಸ್ಸಂತ್ಯೇವ ಲಕ್ಷ್ಮೇಷುಚ ಲಕ್ಷಣೇಸು 
ಸರ್ವಂ ಸಮಾಕೃತ್ಯ ಸರಾಮಮಂತ್ರೀ ತನೋತು ಶಾಸ್ತ್ರಂ ವಚಸಾ ತವೇತಿ | 


ಎಂಬದಾಗಿ ವೆಂಕಟಾದ್ರಿ ರಾಜನನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸಿದನಂತೆ ! ಅಮಾತ್ಯನು 
“ಸಂಗೀತ ಕಳಾನಿಧಿ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದನಂತೆ ! ಆದರೆ ಈತನ 
ಗ್ರಂಥಗಳೊಂದೂ ಉಪಲಬ್ಧವಿಲ್ಲ. ಈತನ ಸ್ವರಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಮುಂಜಿ 
ನೆಂಕಟಿಮಖಿಯು ಕೆಲವಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಖಂಡಿಸಿರುವುದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 


ವೆಂಕಟಮಖಿ 


ಹೊಯ್ಸಳ ಕರ್ಣಾಟಕ ವಂತೋದ್ಭ ನನಾದ ವೆಂಕಟಮಖಿಯು 
ವಂತೋನ್ನತಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಕೆ ಮಧುರೆಯ ನಾಯಕರಾಜರ ಮಂತ್ರಿ 
ಯಾಗಿದ್ದ ಗೋವಿಂದ ದೀಕ್ಷಿತರ ದ್ವಿತೀಯ ಕುಮಾರನು. FRM 
ದೀಕ್ಷಿತರು ರಾಜಕಾರ್ಯ ಧುರಂಧರರಾಗಿದ್ದ ಂತೆ ವೈದಿಕ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಅಪ ಸ್ಪಯ್ಯ 
ದೀಕ್ಷಿತರ ' ಸರಿಸಮಾನರಾಗಿ ಖ್ಯಾಕಿಪಡೆದವರು. “ಸಂಗೀತ ಸುಧಾನಿಧಿ? 
ಎಂಬ ಲಕ್ಷಣ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದವರು. ನಾಯಕ ವಂಶದ ಅಚ್ಯುತ 
ರಾಜನನ್ನೂ ದೀಕ್ಷಿತರನ್ನೂ ಓರ್ವ ಕನಿಯು 


* ತ್ರಿನಾಮಾದ್ಕಂತ ನಾನಹನೌ ಮಹೀಭಜೃದ್ದೀಕ್ಷಿತಾವುಭೌ 
ಶಸ್ತ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರೇಚ ಫುತಲೌ ಅಹನೇಷು ಹವೇಸುಚ ॥> 
ಫಾ ೫ 


೨೪ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿರುನನು. ಅಚ್ಯುತ, ಅನಂತ, ಗೋವಿಂದ ಎಂಬುವು 
ಕ್ರಿನಾಮಗಳು. ಇವುಗಳ ಆದ್ಯಂತ ನಾಮಗಳುಳ್ಳವರು- ಅಚ್ಯುತರಾಜ 
ಗೋವಿಂದ ದೀಕ್ಷಿತ ಎಂಬುವರು. ಅಚ್ಯುತನು ಶಸ ಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ-ಆಹವದಲ್ಲಿ (ಯುದ್ಧ) 
ಕುಶಲನಾದರೆ ದೀಕ್ಷಿತರು ಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ - ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ (ಹವೇಷು) ಕುಶಲರು, 
ಇಷ್ಟು ರೊಡ್ಡಸ್ಮಿಕೆಯಳ್ಳ ದೀಕ್ಷಿತರ ಪುತ್ರ” ವೆಂಕಟಮಖಿ, ಮಖಿಯು 
ಆಚತುರ್ದಂಡಿ! ಪ್ರಕಾಶ” ವೆಂಬ ಲಕ್ಷಣ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಂದೆ “ಸಂಗೀತ ಸುಧಾನಿಧಿ'' ಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವುದನ್ನು 
ತಾನು ಬರೆಯುತ್ತೇನೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈತನು ಉತ್ತರ ಡೇಶದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ತಾನಪ್ಪಾ ಚಾರ್ಯನಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯ ಲಕ್ಷಣ ಸಹಿತವಾಗಿ 
ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ “ಗಂಧರ್ವ ಜನಶಾ ಖರ್ವ ದುರ್ವಾರ ಗರ್ವ ಭಂಜನುರೇ? 
ಎಂಬ ಕೀರ್ತನೆಮಾಡಿ ಹಾಡಿದನೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಿದೆ. ತಾನಪ್ಪಾಚಾರ್ಯನು 
ಅಕ್ಬರನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾನಸೇನನೋ ಅದೇ ಹೆಸರಿನ ಮತ್ತೊಬ್ಬನೋ 
ಗೊತ್ತಾ ಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಅಕ್ಬರನ ಅಶ್ರಿತನಾಗಿದ್ದರೆ ಅನನ ಕಾಲ ೧೫೫೬ ರಿಂದ 
೧೬೦೫ ವೆಂಕಟಮಖಿ ನಿಜಯ ರಾಘವನಾಯಕನ ಕಾಲದವ, ವಿಜಯ 
ರಾಘನನಾಯಕನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ©“ ಚತುರ್ದಂಡೀ ಪ್ರಕಾಶ * ವನ್ನು 
ರಚಿಸಿದವು. ವಿಜಯ ರಾಘವನನಾಯಕನ ತಂದೆ ರಘುನಾಥ ಭೂಪಾಲನ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕವಾದ್ದು ೧೬೧೪ರಲ್ಲಿ. ತಂದೆಯ ರಾಜ್ಯಭಾರದ ಕಾಲನೆಷ್ಟು ? 
ಮಗನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವಾದ್ದು ಯಾವಾಗ? ೧೬೬೦ರಲ್ಲಿ ಡಚ್ಛರಿಗೆ 
ವಿಜಯ ರಾಘವನಾಯಕನು ನಾಗಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನೆಂದು ಶಾಸನ 
ಲಿಖಿತನಾಗಿದೆ. ಈ ಮಿತಿಗೆ ೨೦-೩೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಶಾನಸೇನನು 
ದಕ್ಷಿಣಯಾತ್ರಿಗೆ ಬಂದು ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿ ವೆಂಕಟಮವಿಗೆ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿಸಿರಲು ಸಾಧ್ಯ ವನೇ? ತಾನಸೇನನ ಜೀವಿತ ಕಾಲನೆಷ್ಟು ? ಇವೆಲ್ಲಾ 
ಬಗೆಹರಿಯದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಾಗಿವೆ. - 

ಕಾಲಜಿಜ್ಞಾಸ ಹೇಗಾದರಿರಲಿ, ವೆಂಕಟಿನುಖಿಯ *ಚತುರ್ದಂಡೀ 
ಪ್ರಕಾಶವು ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಂತಗ್ಳಲ್ದಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಲಕ್ಷಣ ಗ್ರಂಥವಾಗಿದೆ. 
ವೆಂಕಟಿಮಖಿಯು ಎಷ್ಟೋ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಗ್ರಂಥ ಬರೆದಿದ್ದರೂ ಪ್ರಂಡರೀಕವಿಕಲನ ಗ ಗ್ರಂಥಗಳು ಅವನಿಗೆ ಜೊರೆತಿಲ್ಲ. 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೨೪ 


ಕನ್ನಡಿಗನಾದರೂ ವಿಠಲನು ಉತ್ತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿ ಎಂಡೋ ಎಲ್ಲೋ 
ಅದೃಶ್ಯನಾದ್ದರಿಂದ ಅವನ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಚಾರ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆಗಿರಲಿಕೈಲ್ಲ, 
ನೆಂಕಟಮಖಿಗೇ ಏಕೆ ? ರಾಮಾಮಾತ್ಯನಿಗೂ ಪುಂಡರೀಕನ ಗ್ರಂಥಗಳು ` 
ಡೊಕಿತಿಲ್ಲ. ಡೊರೆತಿದ್ದರಿ ರಾಜಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ಲಕ್ಷ್ಯಲಕ್ಷಣಗಳ 
ವಿರೋಧ ಪ್ರಶ್ನೆ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ನೆಂಕಟಮಖಯು ರಾಗ ಮೇಳಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೬೨ ಎಂದು ನಿಕ್ಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಪುಂಡರೀಕನ “ಸದ್ರಾಗ,ಚಂದ್ರೋದಯಗ'ದ ಹೆಸರು ಬಹು ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಅವನ ತೊಂಭತ್ತು ಮೇಳಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಜನರಿಗೆ ರುಚಿಸುವದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ಒಂದು ಶತಮಾನದ ನಂತರ ವೆಂಕಟನುಖಿಯ ರಾಗ ಮೇಳಗಳಿಗೆ 
ಸಾಲದಿದ್ದುದನ್ನು ` ತುಳಾಜಿ ಮಹಾರಾಜನು ಪೂರವಿಸಿ * ಸಂಗೀತ 
ಸಾರಾಮೃತೋದ್ಧಾರ'ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥ ಬರೆದು ಸರಿಷ್ಕರಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. 

ಇವರ ನಂತರ ಇವರಷ್ಟು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶಾಸ್ತ್ರಕರ್ತರ: ಬರಲಿಲ್ಲ. ಲಕ್ಷ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿಯಿಟ್ಟ ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರರು ಗಣಿತ ಶಾಸ್ತ್ರ ಬಲದಿಂದ ರಾಗಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸುಶ್ರಾವ್ಯ ರಾಗಗಳೆಷ್ಟೆಂಬುದು 
ಕೊಡ್ಡ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯಾಗಿ. 

- ತ್ಯಾಗರಾಜರು 

ಪುರಂದಕ ದಾಸರಂತೆ ತ್ಯಾಗರಾಜರು ಸತ್ಪುರುಷೆ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು. 
ಜಾತ್ಯಾ ಆಂಧ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು. ತಮಿಳುನಾಡಿನ ತಿರುವೆಯಾರಿಕಂಥ 
ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದರೂ, ಮಾತೃಭಾಷೆಯಾದ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರಾವಧಿ 
ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ, ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಪ್ರಚಾರಮಾಡಿದವರು. 
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ತ್ಯಾಗರಾಜರ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಜೊರೆತಿರುವ ಸ್ಥಾನ 
ಮತ್ಯಾರಿಗೂ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಾಡಂಬರವಿಲ್ಲದ ಲಲಿತ 
ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದ ಕೀರ್ತಿ ಇವರದು. ಆಂಧ್ರ ಸಾಹಿತಿಗಳು 
ತ್ಯಾಗರಾಜರ ಭಾಷೆಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸ್ಥಾನ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ರಾಜರ ಭಾಷೆ 
ಯಂತೆ ಸಂಗೀತ ಭಾಷೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲು ಅವರು ಸಮರ್ಥರಾಗಿಲ್ಲ. ಇವರ 
ಕೃತಿಗಳೂ ಜಯದೇವನ ಗೀತೆಗಳಂತೆ, . ದಾಸರ ಪದಗಳಂತೆ, ಹಾಡುವವರ 
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3 ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಪಾಲಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿವೆ ನೂರು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲಪಲ್ಲಿದ್ದ ಇವರ 
ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಇವರೇ ಹಾಡಿದ್ದಂತೆ ಹಾಡುವ ಪದ್ಧತಿ ನೂರರಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತ ಕ್ಳಾದರೂ ಇದೆಯೇ ಎಂಬುವುದು ದೊಡ್ಡ ಪಶ್ನೆ ಯಾಗಿದೆ. ಇವರ 
ವಹಿಗಳಿಂಡ ಆರಿಸಿ ಹಾಡುವೆನೆಂಬ ಕೀರ್ತನೆಗಳು ಸಹ. ರೀತಿ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ 
ಕಾರಣ ಮೊದಲು ಅರಿಸಿಕೊಂಡವರು ಹಾಡಿದ ರಾಗ ತಾಳಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರ 
ವಾಗುತ್ತಿವೆ. ತ್ಯಾಗರಾಜರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ಪುರಂದರ 
ದಾಸರ ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ ವಾಡಿಕೆಯಿತ್ತಂತೆ. ತ್ಯಾಗರಾಜರ ತಾಯಿ 
ಅನೇಕ ಭಕ್ತಿಪರ ರಾಮಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರಂತೆ. ತಾಯಿಯ 
ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತ್ಯಾಗರಾಜರಿಗೂ ಪುರಂದರ ದಾಸರಂಕೆ ತಾನಾಗಬೇಕು, 
ಅವರಂತೆ ತಾನೂ ಹಾಡಬೇಕು, ಎಂಬ ಭಾವೋದ್ರೇಕವ್ರಂಟಾಯಿಶಂತೆ. ಆ 
ಉದ್ರೇಕನೇ ತ್ಯಾಗರಾಜರು ಇಷ್ಟು ಜೊಡ್ಡ ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರರಾಗಲು ಕಾರಣ 
ವಾಯಿತಂತೆ. ತ್ಯಾಗರಾಜರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯು ಇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಮಾರ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಪುರಂದರ ದಾಸರಿಗೂ ತ್ಯಾಗರಾಜರಿಗೂ 
ಇದ್ದ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೆಂದರಿ- ಒಬ್ಬ ರು ಮಹದೈಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಭಕ್ತ 
ರಾದವರು, ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಮಹದ್ಭೆಶ್ಚರ್ಯ ಬಂದರೂ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದವರು, 
ಇಷ್ಟೇ | ಪುರಂದರ ಆ ದೇವರನಾಮಗಳಂಕೆ ತ್ಯಾಗರಾಜರು ಪಲ್ಲವಿ 

ಅನುನಲ್ಲವಿ ಒಂದರಿಂದ ಆನೇಕ ಚರಣಗಳುಳ್ಳ ಕೀರ್ತ ನೆಗಳ ನ್ನು 
ರಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದೇ ರಾಗ ತಾಳಗಳಲ್ಲಿ ಚತ ವರ್ನ ಮಟು ಗಳಲ್ಲಿ ಅದೇ 
ಭಾವನೆಯಿಂದ ರಚಿಸಿದ ಜೀರ್ತನಗಳಿಗೆ ಕಡನೆಯಿಲ್ಲ. ಪುರಂಜರೆ ದಾಸರಂತೆ 
ತ್ಯಾಗರಾಜರೂ ಹರಿಕಥೆಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ "ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಭಕ್ಷಿ ವಿಜಯ 
ನೌಕಾ ಚರಿತ್ರೆಗಳೆಂಬ ಕಥೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಉಭಯರೂ ಗಾನ 
ಕೀರ್ತನೆಗಳಿಂದ ಹಣವನ್ನು ಗಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ಉಭಯರೂ ರಾಜಾಧಿರಾಜರು 
ಬಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರೂ ನರಸ್ತುತಿ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ತ್ಯಾಗಶೀಲ 
ತ್ಯಾಗರಾಜರನ್ನು ಸಂಗೀತಗಾರರೆಂದು ಕರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಹರಿದಾಸ 
ಕೆಂದು ಕರೆಯುವುದು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿಸಿ. ತ್ಯಾಗರಾಜರು ಪುರಂದರ ದಾಸರನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಆದರ್ಶ ಗುರುಗಳೆಂದು ಭಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಅವಕೇ ರಚಿಸಿದ 
ಸ್ರಶ್ನಾದ ಭಕ್ಷಿವಿಜಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲೇ 


ಕಾ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಶ 


ದುರಿತವ್ರಾತಮುಲೆಲ್ಲನು | ಸರಿಮಾರ್ಚೆಡಿ ಹೆರಿಗುಣಮುಲ ಬಾಡು 


ಹಹಿಹುಹುಲಸು ಡುನೆಪುರ್ತು 
ಸರನಶುಶೈವೆಲಯು ಪುರಂ | ಡರ ದಾಸುಕ್ಸಿದಲಜಿದನುದಿರೋನ (ಗ 


ಎಂದು ಹಾಡಿದ ಕಂದ ಪದ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಮಾಣ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 


ಇವರ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಸ್ವಪ್ನ ಲಬ್ಧ ನಾದ “ಸ್ವರಾರ್ಣವ”ನೆಂಬ ನಾರದರ 
ಗ್ರಂಥ ಸಂಸ್ರದಾಯವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹಾಡಿದ್ದೇ ರಾಗ ಹೇಳಿದ್ದೇ 
ಶಾ ಸ್ರವೆಂಬಷ್ಟು ಗೌರನ ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಿದ ಖ:ಸಿತುಲ್ಕರಾದ ತ್ಯಾಗರಾಜರ 
ಕೀರ್ತನೆಗಳು ಲಕ್ಷಣ ಲಕ್ಷಿತವಾಗಿನೆಯೇ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಗೂ 
ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ. ೬ 4, 


ಇವರ ನಂತರ ೧೭೬೩ ರಿಂದ ೧೮೨೮ ರವಕೆಗಿದ್ದ ಶಾಮ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳೂ 
೧೭೭೫ ರಿಂದ ೧೮೩೫ ರವರೆಗಿದ್ದ ಮುತ್ತುಸ್ವಾಮಿ ದೀಕ್ಷಿತರೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಗಾಯಕರಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಆಂಧ್ರ) ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಆನೇಕ ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಮುತ್ತುಸ್ವಾಮಿ ದೀಕ್ಷಿತರಂತು ಹೆಜ್ಜೆಹೆಜ್ಜೆಗೆ ಪುರಂದರ 
ದಾಸರ ದಾರಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 


ಶ್ರೀಸಾದರಾಜರು | 
ಲಕ್ಷಣ ಶಾಸ್ತ್ರ ಕರ್ತರ ಸರಣಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ತತ್ತೃತ್ಛಾಲದ ಪ್ರಮುಖ 
ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರರ ನಾಮಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಿದ ನಂತರ ಪುನಃ ಮೂರು ಶತಮಾನ 
ಗಳಷ್ಟು ಕಾಲ ಹಿಂತಿರುಗಿದರೆ, ಪ್ರಸಕ್ತ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿ 
ಗಳೊಂದೊಂದೂ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. 


ವಿಜಯದಾಸರು ಒಂದು ಸುಳಾದಿಯಲ್ಲಿ ಅಚಲಾನಂದರಿಂದ ಹಿಡಿದು 
ಪುರಂದರ ದಾಸರವರೆಗೆ, ಪುರಂದರ ದಾಸರಿಂದ ಹಿಡಿದು ಶಮ್ಮ ಕಾಲದವರೆಗೆ 
ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ಹರಿದಾಸರು ಗಾನರೂಪದಿಂದ ಭಾಗವತ ಧರ್ಮ ಪ್ರಚಾರ 
ಮಾಡಿದಕೆಂದು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿರುವರು. ಅಚಲಾನಂದರು ರಾ ಮಾನು ಜ 
ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರುಗಳಿಗಿಂತ ಮೂರು ಶತಮಾನ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದವರು, 


ಚಿಲಿ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಅಚಲಾನಂದರ ಹಿಂದಿ ಯಾರಿದ್ದರೆಂಬುವುದು ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇತಿಹಾಸ 
ಕಾಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪುಕ್ಞಾಘ್ರ. ಕಾಲಕ್ಕಿಕೆರೂದರೆ ಐದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಿಗಿಂತ 
ಮುಂಜೆ ವಾ ಸ್ರತ ರಾದ್ಧ ಶುಕಾಚಾರ್ಯರು ಕೇರ್ತನದಿಂದ ಭಾಗವತ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಿದರೆಂಬ ಉಲ್ಲೇಖ ಪದ್ಮ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಜೊರೆ 
ಯುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಇತಿಹಾಸ ಪಾಶಾ ತ್ಯರ. ಇತಿಹಾಸದಂತೆ ಕ್ರಿಸ್ತ ಪೂರ್ವ 
ಕೆಲವು ಶತಮಾನಗಳಿಂದ. ಆರಂಭವಾಗಿಲ್ಲ. ಐದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ 
ಜಂಜಿ ಬದುಕಿ ಬಾಳಿದ “ಮಾಹೇಂಜಾದಾಕೋ ಶೋಧನನವು ದ್ರಾವಿಡ 
ಜನರ ನಾಗರಿಕತೆ ಹೇಗಿತ್ತೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದೆ. ನಮ್ಮ ಪುರಾಣ 
ಗಳು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರ ಮೈಥಾಲಜಿಯಂತೆ ಕಟ್ಟು ಕಥೆಗಳೆಲ್ಲ. ಪುರಾಣಗಳು 
ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕರ ಇತಿಹಾಸಗಳು. ಆದ್ದ ಹ ಅಚಲಾನಂದರು ಪರಂಪಕೆ 
ಯಿಂದ ಶುಕಾಚಾರ್ಯರು ಉಪದೇಶಿಸಿದ “ಭಾಗವತ ಧರ್ಮಾವಲಂಬಿಗಳು. 
ಬುದ್ಧದೇವ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರುಗಳ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ ಹಿಂಜಿ ಇದ್ದುದು ಆ ಧರ್ಮ. 
ಆ ಧರ್ಮವು ಸರ್ನ ಧರ್ಮಗಳಿಗೂ ಆದಿ ಮಧ್ಯ ಅಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಳೆಯನ್ನಿ 
ತ್ತಿರುವುದು, ಅದನ್ನೇ ಧರ್ಮ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ನರಹರಿತೀರ್ಥರು ಅನು ಸರಿಸಿ 
ದರು; ಶ್ರೀಪಾದರಾಜರು ಬೆಳೆಸಿದರು. 

ಶ್ರೀಪಾದರಾಜರು -ಶ್ರೀರಂಗ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ವಾಸಮಾಡಿದ 
ಕಾರಣ, ಅಲ್ಲಿ ದ್ರಾವಿಡ ಪ ಬಂಧಗಳಿಂದ ಹರಿಭಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗ ಪ್ರಚಾರವಾಗು 
ತ್ರಿ ದ್ದು ದನ್ನು "ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡಿದರು. ಕನ್ನಡನಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಚನ ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ 
ಏನು ಕಾರ್ಯವಾಗುತ್ತಿ ನೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರು. ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕ 
ರಾದ ನರಹರಿತೀರ್ಥರ ಗಾನ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಸ್ವಯಂ ಕಲಿತಿದ್ದರು. ಗದ್ಯ 
ಪದ್ಯಗಳ ಸರಣಿಯಿಂದ ಧರ್ಮಪ್ರಚಾರ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ, ಗಾನ ಪ್ರಬಂಧ 
ರೂಸವಾಗಿ ಧರ್ಮಪ್ರಚಾರ ಮಾಡುವುದು ಅವರಿಗೆ ರುಚಿಸಿತು. ಭರತ 
ಶಾರ್ಜದೇವಾದಿಗಳ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರು. ಶಾರ್ಜಡೇವನ 
ಪಂಚಧಾತುಕ ಉಗಾಭೋಗದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇರಿಸಲು ಅವಕಾಶ 
ವಿದ್ದು ದರಿಂದ ಅದನ್ನೇ ರಚಿಸಿ ಹಾಡಿ ಹಾಡಿಸಿದರು. ಗೀತ ಗೋವಿಂದದ 
ಶ್ಲೋಕ ಸಂಗೀತದಂತೆ ಕನ್ನ ಠದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತ ನಾಮಗಳನ್ನು ಬರೆದರು. ಪಲ್ಲವಿ 
ಅನುಪಲ್ಲವಿ ಚರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅನೇಕ ದೇವರ ನಾಮಗಳನ್ನು ವಿವಿಧ 
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ರಾಗಗಳಲ್ಲಿ ರಚನೆ ಮಾಡಿದರು. ಸ್ವಯಂ ನರ್ತನ ಸೇನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ನರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದರು. ರಾತ್ರಿ 
ಭಜನೆಗಾಗಿ ರಚಿಸಿದ ಭ್ರಮರ ಗೀತೆಯು ಜಾತಿ ನಡೆಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೋಡಿದಕೆ ಸಂಗೀತವೇ ಸಾಹಿತ್ಯವೋ ಸಾಹಿತ್ಯವೇ ಸಂಗೀತವೋ ಎಂಬಷ್ಟು 
ಭ್ರಮೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಪ್ತ ತಾಳಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದಾಗುತ್ತ.ಲೊಂದರಲ್ಲಿ ಹಾಡಲು ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುವಂತೆ"ಸುಳಾದಿ*ಯೆಂಬ 
ಸರಿಭಾಸೆಯಿಂದ ಹೊಸದೊಂದು ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಹಾಡಿ ಹಾಡಿಸಿದರು. 
ಶ್ರೀಪಾದರಾಯರು ಕರ್ಣಾಟಕ ಗಾಯನಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ ಸೇವೆ ಒಂದಲ್ಲ 
ಎರಡಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಭಜನ ಕೀರ್ತನಗಳಲ್ಲಿ “ನಮಃ ಶ್ರೀಪಾದರಾಜಾಯ” 
ಎಂದು ಅವರ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಕಥನ ಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾಯಿತು. ಶ್ರೀಪಾದರಾಜರ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ವ್ಯಾಸರಾಯರು ಅನುಸರಿಸಿದರು. 
ವ್ಯಾಸರಾಯರಿಗೆ ಪುರಂದರದಾಸರು ಶಿಷ್ಯರಾದರು. ಹೀಗೆ ಬೆಳೆಯಿತು ಗಾನ 
ಪರಂಪಕೆ. 
ಪುರಂದರದಾಸರು 


ಪುರಂದರ ದಾಸರ ಹೆಸರೆತ್ತಿ ದರೆ-.-ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಆಚಾರ್ಯ 
ಪುರುಷರು, ಅವರ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತ್ಯಾಗರಾಜರು, ಮುತ್ತು ಸ್ವಾಮಿ ದೀಕ್ಷಿತರು, 
ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ, ತುಳಾಜಿಮಹಾರಾಜ ನೊದಲಾದವರು ಅನುಸರಿಸಿದರು ; ಅವರೆ 
ಪ್ರಸಾದವೇ ಈಗ ಬೆಳೆದು ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತ ಎಂದು 
ಕನ್ನಡ ತೆಲುಗು ತಮಿಳು ನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮತದಿಂದ ಸಮ್ಮತಿಸಿ ಸನ್ಮಾಶಿಸು 
ವರು, ಮದ್ರಾಸ್‌ ಮ್ಯೂಸಿಕ್‌ ಅಕ್ಯಾಡೆಮಿಯವರು ತಮ್ಮ ತ್ರೈಮಾಸಿಕ 
ಪತ್ರಿಕೆಯ ೧೯೪೨ರ Vol XIIT Parts 7-17 ರಭಿ ಬರೆದಿರುವುದನ್ನು 
ಕನ್ನಡ ವಾಚಕರಿಗೆ ಅಂಶತ್ವೇನ ಕೊಟ್ಟರೆ ಪ್ರಸಕ್ತ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಬರೆದಿರುವ ಮಾತು ಇಂಗ್ಲಿ ಹಿನಲ್ಲಾದ್ದರಿಂದ ಕನ್ನಡ ಓದಿಗೆ 
ಮೇರೋಗರನೆನಿಸುತ್ತದೆ, 


SRI PURANDARADAS 
The personality of Sri Purandaradas is the greatest 
" thata combination of spirituality art and culture has 


ತಿಂ 
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produced. In renouncing the world for dedicating him- 
self to God he made the heaviest sacrifice by giving up 
his untold wealth for which he was known as Navakoti 
Narayana. In music his achievemenis are 50 vast and 
magnificent that the results of the efforts of all other 


composers put together cannot equal a {raction of his 


work. His compositions number 4,75,000 and more, each 
with numerous charanas and would in all be many times 
the length of the Ramayana and Mababharata put together 
and would fill the pages of a thousand volumes. In the 
realm of music his services are precious beyond estimate. 
He is the father of the Karnatic system of music which 
stands unparalelled as the most evolved system of music 
in the world. His compositions range from the simplest 
svaravalis and gitas to the elaborate and complex 5018616, 
His synthesis of Sahityakshara and svara raga laya is the 
very acme of perfection. His language is poetic beyond 
description adorned with rich imagery and pithy sayings. 
His parables and allegorical utterances havé all the 
fascination and depth of the scriptures. As a teacher 
of mankind inculcating the greatest truths of Hindu 
Dharma he is second to none, He pursued his gentle 
methods of instruction through the most attractive and 
congenial channels of music. India, nay the world has 
not produced a greater composer than Purandaradas, 
His eminence was 50 undisputed that all his contempor- 
ariés not excluding his own guru Sri Vyasaraya, have 
given him the highest praise and homage. Dasas who 
came after him have done nothing less than deify him 
as the special incarnation of Sri Narada. It is no dis- 
paragement even 10 Tyagaraja to say that bis composi. 
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tions in the main furnished the inspiration for the 
latter's outpourings. It is leamed on good authority 
that the mother -of Tyagaraja was familiar with a large 
number of the kirtanas of Purandaradas and her frequent 
singing of them left such lasting impression on young 
Tyagaraja that in later life he found their influence 
irresistible in shaping his style in sangita and sahitya, 
Muthuswami Dikshitar though a composer with a 
distinctive original style of his own, was yet a faithful 
adherent to the tradition of Purandardas in the frequent 
use he has made of the Suladi sapta talas and in the 
shaping of melodic forms of antique ragas embodied in 
the devarnamas. A comparison of the archaic sancharas 
in familiar ragas of Dikshitar’'s compositions with corres: 
ponding pharses in the kirtanas of Purandaradas will 
reveal a remarkable identity. An examination of certain 
padas of Purandaradas side by side with those of 
Kshetragua will establish the closest affinity between 
theme Sri Vyasaraya the preceptor of Purandaradas was 
profoundly impressed with the greatness of his Sishya 
in so much that he paid his tribute in a kirtana in 
Kambhoji raga, Jampha tala beginning with *ದಾಸರೆಂದಕೆ 
ಪುರಂದರ ದಾಸರಯ್ಕಾ................ * He discusses therein who 
is and who is not a dasa and concludes that only 
Purandaradas can be called a dasa. 


Puraudaradas has been justly termed the father of 
Carnatic music. He was not merely a composer, but ೩ 
lakshanakara of the highest calibre. The system of 
South Indian Music as we now have it is entirely his 
gift, The separation of the northern from the southern 
System is more than a thousand years old. . Without the 


೩೨ 
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basis of regularised Lakshana both the phases continued 
nebulous for several centuries, It was the work of 
Purandaradas that imparted a distinct individuality 10 
South Indian Music, which after labours of 
Venkatamakhi became even more pronounced. The ' 
North Indian phase not having had the benefit of any 
great master who combincd in himself mastery of both 
science and art, has developed loosely unrelated to 
systematised basis, the continuity of tradition from 
Bharata having been lost. It is however just possible 
that the very absence of new systematic basis has 
enabled the northern system to retain some old melodic 
forms now ost to South Indian Music. 


The first great change effected by Purandaradas was 
to introduce the Malavagaula scale as the basic scale 
for music instruction, The ancient suddha scale was 
Kbaraharapriya. It was derived by the application of a 
Chatusruti interval to Shadja panchama and madhyama, 
Later the sruti values of the notes of the resultant scale 
were enumerated, In northern India as well as in South 
India the tradition of Bharata’s system was forgotten. 
Ignoring that Bharata's scale started form shadja, the 
pandits of northern India treatted the note with reference 
to which the strutis of 80861೩ were given, as the initial 
and basic note and arrived at the Sankarabharana or 
Bilaval scale, Purandaradas, however, adopted the 
Malavagaula scale as its derivation from Shadja panchama 
and madhyama was based on ೩ process identical with the 
derivation of the ancient classic scale with this significant 
difference that in the derivation of ೩ Dvisruti instead of a 
chatusruti interval was used, A Dvisruti interval .is 
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beyond question easier to negotiate than a chatusruti 
interval. And that is the reason which underlies the 
selection of Malavagaula scale, 

Not content with prescribing the scale, he framed 
a graded series of lessons which even today prevails in 
the teaching of music. The svaravalis, junte varisais, 
೩1೩೧1೩೩5 and gitas form the surest road (9 the mastery 
of Carnatic music with all its intricacies of svara and 
tala prastharas. 


In the number of compositional types he created, he 
has no equal. In every one of them the same perfect 
commingling of sense, word and music is noticeable. He 
was ೩ renowned composer of buth lakshya and Lakshana 
gitas. It is unfortunate, however, that oily a few lakshya 
gitas have been handed down to us. All his Lakshana 
gitas have to be unearthed. What a flood of light wil 
they when made available throw on those problems that 
vex our conferences to-day |! It is learnt on good authority 
that he was a prolific composer of Tana varnas and 
Tillanas. Itis stated that Adippa 77೩% modelled his 
Tana varnas oun those of Purandaradas. It is bowever 
the kirtana that forms the largest class of the COMposi 
tions of Purandardas. The lakshanas of the kirtana its 
origin and development have already been referred to. 
The terms pada and devarnama used in the description 
of his compositions mean only kirtana. A great number 
of. his kirtanas is in Madhyamakala, All the varieties of 
tala are used though chapu and jhampa talas are more 
favoured. It is significant, however, that as compared 
with his predecessors he employed the Adi tala _in a 


5 


ಕಿ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


greater proportion, In this respect too Tyagaraja’s 
Gfinity to Purandaradas is closer. The father of Carnatic 
music was equally facile in composing Chauka tala 
kirtanas. Some of his compositions contains the Nayaka- 
nayikabhava and but for the language they are quite apt 
to be fancied as Kshetragna’s. There is no doubt that 
they served to inspire the compositions of the latter. In 
bhava, raga and tala they are the prototype for all Pada 
composers. 


The type of composition which exhibits his extraordi- 
mary mastery of the technique of music is the Suladi. As 
to the exact meaning of the word “Suladi” authorities 
differ. But one interpretation not ordinarily familiar to : 
the students of music treats the word as a corruption of 
“Sulu Hadi” meaning easy path which is as relevant 
to the aitainment of blies as proficiency in sangita. In 
the Suladi the theme is the same as in the Kirtana, but 
it has usually seven or eight distinct divisions with 
elaborate sahitya each of which is set to one of the classi- 
cal talas. Some Suladis have different ragas for the 
different divisions, and in some others the raga is the 
same for all the divisions. The Suladi is a learned, 
elaborate and difficult piece giving a most comprehensive 
view of all the important raga sancharas. Sangita 
Saramrita of Tulajendra cites numerous prayogas from 
Suladis of Purandaradas as classic authority for lakshana 
of ragas described in the work. Itis regretable that the 
tradition of rendering the Suladis is fast disappearing. 
A revival of interest in them would be of no small value 
for the future of the science and art ef Karnatic music. 
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There is yet another type of composition of his known 
as Ugabhoga. The mearing of this term is again obscure. 
If an alternative to the classical interpretation may be 
offered the following may be considered viz’ that the 
word is symbolical implying “conducive to the attainment 
of heavenly bliss*® Ugabhoga is an extremely simple 
type of song undefined into parts and almost nebulous in 
structure. The tala is merely the sarva laghu and the 
simplest phases of the raga go to make up its music. It 
is as a mu:ical form even more elementary than the gita. 
From the point of view of Bhava it is supposed to be a 
direct translation of the thoughts of the composer in the 
ecstasy of inspiration. 


Purandaradas like bis guru also composed what is 
known ೩5 Vritta nama. It is ೩ composition in which 
padya ೩೬6 kirtana occur alternately. In other respects 
the kirtana part conforms to the common type. 


Itis usual to estimate a composer's contribution to 
Carnatic music; but what words can adequately convey 
the magnitude of the achievement of him who was the 
‘author and founder of that very system of which we are 
proud inheritors ; who endowed and enriched it with 
hundreds of thousands of compositions;who nener sang but 
composed and never composed but sang; whose creations 
bearing the sad touch of humanity are of perenial 
interest to mankind. His place as Vaggeyakara and 
Lakshnakara is unique. Heis to Carnatic music what 
Valmiki is for Sanskrit literature. He is a mighty 
personality the like of whom it takes the world a 
millennium to produce: 
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ತಾತ್ಸರ್ಯ:-ದೈವೀ ಸಂಪತ್ತು, ಸಲೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇವುಗಳೇ ಮೂರ್ತಿ 
ಭನಿಸಿಬಂತೆಂಬ ದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆ ಪಡೆದವರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ದೊಡ್ಡ ವರೆನಿಸಿದವರು 
ಶ್ರೀ ಪುರಂದರ ದಾಸರು. ಅಗಣಿತೈಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನವಕೋಟಿ ನಾರಾಯಣ 
ನೆಂದು ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಇವರು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ಹರಿದಾಸರಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ ತ್ಯಾಗವು ಅಸಾಧಾರಣವಾವದ್ದು. ಸಂಗೀತ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಇವರು 
ಮಾಡಿದ ಅಪಾರ ಸೇವೆ ಅನೋಫವಾಗಿರುವುದು. ಸಂಖ್ಯಾ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಇತರ ಎಲ್ಲಾ ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರರ ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ಕೂಡಿಸಿ ಹೋಲಿಸಿದರೆ 
ಪುರಂದರ ದಾಸರ ಕೃತಿಗಳ ಏಕಾಂಶ ಸಹ ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಸರಳ ಸ್ವರಾವಳಿ, 
ಉತಾಭೋಗ, ಗೀತೆಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ಚರಣಗಳುಳ್ಳ ದೇವರ ನಾನು ಸುಳಾದಿ 
ಗಳ ತನಕ ಗಣಿಸಿದರೆ ದಾಸರ ಕೃತಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ನಾಲ್ಕೂ ಮುಕ್ಕಾಲು ಲಕ್ಷ 
ವೆಂದು ಅವರ ಮಕ್ಕಳೇ ಒಂದು ದೀವರ ನಾಮದಲ್ಲಿ ಹಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. 
(ದುರ್ದೈವದಿಂದ ಇವೆಲ್ಲವೂ ವಿಜಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ನಾಶವಾಗಿ ಈಗ ೨-೩ ಸಾವಿರದಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಿದ್ದು ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೇ ಇಂದೂ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ಗ್ರಂ.ಕ.) ಪುರಂದರ ದಾಸರ ಕೃಕಿಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಉಪಲಬ್ಧವಿದ್ದರೆ ಆ ಗ್ರಂಥ ರಾಶಿ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಗಳಿಗಿಂತ 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಅನೇಕ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಡಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರಪಂಚದ 
ವಿನಿಧ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಯ ಸರಮಾವಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ 
ಸರ್ಹಾಟಕ ಸಂಗೀತ ಸದ್ಭತಿಗೆ ಜನ್ಮದಾತರೇ ಪುರಂದರ ದಾಸರು, ಸ್ವರ, 
ರಾಗ ಲಯಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಸಾಹಿತ್ಯಾಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿದ ಇವರ ಭಾಸೆ 
ವರ್ಣನಾತೀತವಾದ ಅಲಂಕಾರ ಮೊದಲಾದ ಕಾವ್ಯ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಕೂಡಿ 
'ಮನಮೋಹಕನಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದ ನಿತ್ಯ ತತ್ವಗಳನ್ನು 
ಉಸದೇಶಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಪುರಂದರ ದಾಸರು ಅದ್ವಿತೀಯರಕು. ದಾಸರು ಶ 
ಉಪದೇಶವನ್ನು ಚಿತ್ತಾಕರ್ಷಕವಾದ ಆಪ್ಯಾಯಮಾನವಾದ ಮಧುರ 
ಸಂಗೀತದ ಮೂಲಕ ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಹರಡಿದರು. 'ಪುರಂದಕ ದಾಸರನ್ನು 
'ಮಾರಿಸುವ ಅಥವಾ ಸರಿಗಟ್ಟುವ ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರರು ಭ್ರರತಖಂಹದಲ್ಲಾಗಲಿ, 
ಇಡೀ ಪ್ರುಸಂಚದಲ್ಲಾಗಲಿ, 'ಮತ್ತೊ ಬ್ಬರಾಗಲಿಲ್ಲ. ಪುರಂದರ ದಾಸರ 
ಸಮಕಾಲಿಕರಾಗಲಿ, ಅವರ ಗುರುಗಳಾದ ವ್ಯಾಸರಾಯಕೇ ಆಗಲಿ, ಅನಂತರ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಮ 


ಬಂದ ಹೆರಿದಾಸರಾಗಲಿ ಇವರನ್ನು ಏಕವಾಕ್ಯತೆಯಿಂದ ಕೊಂಡಾಡಿದರು 
ಮತ್ತು ದಾಸರನ್ನು ನಾರದ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಅವತಾರನೆಂದೇ ಸಾರಿದರು. 
ದಾಸರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲಾದ ಸರಿಣಾಮದಿಂದೆ 
ವ್ಯಾಸರಾಯರಂಥಾ ದಾಸರ ಗುರುಗಳು “ದಾಸರೆಂದರೆ ಪುರಂದರ 
ದಾಸರಯ್ಯಾ? ಎಂದು ಹಾಡಿಬಿಟ್ಟರು. ತಾಯಿಯು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪುರಂದರ 

ದಾಸರ ದೇವರ ನಾಮಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೇಳಿ ತ್ಯಾಗರಾಜರ. ಮನಸ್ಸಿನ 
Rp ಪರಿಣಾಮವು ಅವರು ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರರಾಗಲು 
ಕಾರಣನಾಯಿತೆಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಬಲವತ್ತರ. ಪ್ರಮಾಣಗಳಿನೆ. ತಮ್ಮದೇ ಆದ 
ಹೊಸ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದ ಮುತ್ತುಸ್ವಾಮಿ ದೀಕ್ಷಿತರು ಪುರಂದರ ದಾಸರ 
ಸುಳಾದಿಗಳ ತಾಳ ಕ್ರಮವನ್ನೂ ಕೀರ್ತನೆಗಳ ಶೈಲಿಯನ್ನೂ ಅನುಸರಿ 
ಸಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಪದಗಳನ್ನು ಹಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ 
ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ನು ಸಹ ಪುರಂದರ ದಾಸರ ಪದಗಳ ಮಾದರಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ 
ಹಾಡಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಪುರಂದರ ದಾಸರು ತಂದೆಯ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿರುವ 
ರೆಂಬುವುದು ಒಸ ಸ್ಪತಕ್ಕ ಕನ್ನ ದಾಸರು ಪದಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಹಾಡಿದ 
ಕನಿಗಳು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಅವರು ಉತ್ತಮ ವರ್ಗದ ಲಕ್ಷಣಕಾರರು. ಈಗ 
ನಮ್ಮದೆಂದು ಹೆಸರಾಗಿಕುವೆ ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಸಂಗೀತ ಪದ್ಧತಿಯು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಅವರ ಪ್ರಸಾದವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಉತ್ತರ ಭಾರತದ ಸಂಗೀತವು ದಕ್ಷಿಣ 
ಭಾರತದ ಸಂಗೀತದಿಂದ ಪ ಕ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ 
ಮೇಲಾದವು, (?) ಕ್ರಮವಾದ ಲಕ್ಷಣ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಸಂಸ್ಕಾರ ಸಹಾಯ 
ಗಳಿಲ್ಲದೆ ಎರಡು ಪದ್ಧಕಿಗಳೂ ಅನೇಕ ಶತಮಾನಗಳ ಕಾಲ ಸರಿಯಾದ ರೂಪ: 
ವಡೆಯಲಾರದೆ ಅವ್ಯಕ್ತಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿದ್ದವು. ಹಾಗಿದ್ದ ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ 
ಒಂದು ರೂಪ ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿದವರು ಪುರಂದರ ದಾಸರು. ಅನಂತರ 
-ವೆಂಕಟನುಖಿಯ ಪ್ರ ಯತ್ನ ದ ಫಲವಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತವು ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಮುಂದುವರಿದು ಬೆಳಗುವಂತಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ನಿಜ್ಞಾನ, ಕಲೆ ಈ ಸಾ 
'ನಿಫಿಣರಾದ ಮಹಾತ್ಮರ ಸೇವಾ ಸುಯೋಗವು ಉತ್ತರ ಭಾರತಕ್ಕೆ ದೊರೆಯ 
ದಿದ್ಭುದರಿಂದ, ಅಲ್ಲಿನ ಸಂಗೀತದ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಸಡಿಲವಾಗಿ. ಬಿಡಿಯಾಗಿ 


ಷ್‌ 
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ಆಯಿತು. ಭರತನ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ನಿಚ್ಛಿತ್ತಿ ಬಂದಿತು. ಆದರೂ ಕೆಲವು 
ಹಳೆಯ ರಾಗಗಳ ರೀತಿಯು ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಉಳಿಯದೆ ಉತ್ತರ 
ಭಾರತದ ಸಂಗೀತದಲ್ಲುಳಿದು ಅದು ಕರಡ ಮಧುರವೆನಿಸಿತು. 


ಪುರಂದರ ದಾಸರು ಸಂಗೀತದ ಅಭ್ಯಾಸ ಕ್ರಮವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿ 
ಮಾಳವ ಗೌಳದ ಮೇಳದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಷಡ್ಡ, ಮಧ್ಯಮ, 
ಪಂಚಮಗಳಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ಕು ಶೃತಿಗಳ ಅಂತರವಿರುವ ಖರಹರ ಪ್ರಿಯ 
ರಾಗದಿಂದ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುವುದು ಪೂರ್ವಪದೃತಿಯಾಗಿತ್ತು. ಭರತನ 
ಮೂರ್ಛನೆಯ ನಿಯತ ಷಡ್ಜ ಶೃತಿಯಿಂದ ಸ ಪ್ರಾರಂಭವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದನ್ನು ಮರೆತು ಉತ್ತರ ಭಾರತೀಯರು ಸಡ್ಡ ಸ್ವರವನ್ನು ಮೊದಲ 
ಶೃತಿಯಿಂದ ಗುಣಿಸಿ ಷಡ್ಡ, , ಮಧ್ಯಮ, ಪಂಚನುಗಳಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ಕು 
ಶೃತಿಗಳ ಅಂತರನಿಟ್ಟಿ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ ಕ್ರಮವು ಶಂಕರಾಭರಣ ಅಥವಾ 
ಬಿಲವಲ ರಾಗವಾಗಿ ತು, ಪುರಂದರ ದಾಸರಾದಕೋ--ಭರತನ ಥ್ಯೇಯ 
ದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಟ್ಟು 6 4 ಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶೃಕಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವರಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಚತು 
ಶ್ರುತಿಗೆ ಬಡರಾಗಿ ದ್ವೃತಿಗಳ ಆಂತರವಿರುವ ಸೆ ಸೌಲಭ್ಯವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಮಾಳವ 
ಗೌಳದಿಂದ ಪಾಠಕ್ರಮವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ತೊಡಕು 
ಗಳಲ್ಲೂ ಜ್ಞಾನನನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವ ಸ್ವರ, ತಾಳ ಪ್ರಸ್ತಾರಗಳನ್ನೊಳ 
ಗೊಂಡ--ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಸೈಪುಣ್ಯನನ್ನು ಸಡೆಯಲು ಕಾರಣ 
ವಾಗಿರುವ ಸ್ವ ರಾವಳಿಗಳು, ಜಂಟಿ ಸ್ವರಗಳು, ಅಲಂಕಾರಗಳು ಗೀತೆ 
ಮೊರಲಾದವುಗಳೇ ಈ ಪಾಠ ಪದ್ಧತಿಯ ! ಕ್ರಮವು. 


ದಾಸರು ರಚಿಸಿದ ಕೀರ್ತನೆಗಳೊಂಡೊಂದರಲ್ಲೂ ಶಬ್ದ, ಅರ್ಥ, 
ಸಂಗೀತ ಈ ಮೂರೂ ಸಮರಸವಾಗಿ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿರುವ ಕೌಶಲ್ಯವು 
ಅಸಾಧಾರಣವಾಗಿರುವುದು. ದಾಸರು ರಚಿಸಿದ ಲಕ್ಷ್ಯ ಗೀತೆಗಳು ಕೆಲವು 
ಮಾತ್ರ ನಮಗೆ ದೊರೆತು ಲಕ್ಷಣ ಗೀತೆಗಳು ಇನ್ನೂ ಕೊರೆಯದಿಕುವುದು 

೯ವದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿರುವುದು. ಲಕ್ಷಣ ಗೀತೆಗಳು ನಮಗೆ ಇನ್ನಾದರೂ 
ಜೊರೆತಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸಮ್ಮೇಲನಗಳಲ್ಲಿ. ವಿವಾದಾಸ್ಪ ದವಾಗಿ - ಕ್ಲೇಶವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಜಟಿಲ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ನಮ್ಮ ತಿಳಿನಳಿಕೆಯು 
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ಉತ್ತಮಗೊಳ್ಳಬಹುದು. ತಾನವರ್ಣಗಳನ್ನೂ ತಿಲ್ಲಾನಗಳನ್ನೂ ದಾಸರು 
ರಚಿಸಿರುಪುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದರೂ, ಆದಿಯಪ್ಪ ಅಯ್ಯನು ತನ್ನ ತಾನವರ್ಣ 
ಗಳನ್ನು ಪುರಂದರ ದಾಸರ ಮಾದರಿಯನುಸರಿಸಿ ರಚಿಸಿರುವನೆಂಬುದಕ್ಕಿಂತೆ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಗತಿಗಳಾಗಲಿ ದಾಸರ ತಾನವರ್ಣ ತಿಲ್ಲಾನಗಳಾಗಲಿ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಉಪಲಬ್ಧವಿಲ್ಲ. ಪುರಂದರ ದಾಸರ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಕೀರ್ತನೆಗಳೇ 
ಬಹಳ, ಪದವೆಂದರೂ ದೇವರ ನಾಮನೆಂದರೂ ಕೀರ್ತನೆಗಳೆಂದೇ ಅರ್ಥ, 
ದಾಸರ ಬಹು ಭಾಗ ಕೀರ್ತನೆಗಳು ಮಧ್ಯಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿವೆ. ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ 
ತಾಳಗಳಿದ್ದರೂ ಛಾಪು ಜಂಪತಾಳಗಳೇ ದಾಸರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದ ತಾಳ 
ಗಳೆಂದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಪುರಂದರ ದಾಸರು ಹಿಂದಿನನರಿಗಿಂತ ಆದಿತಾಳ 
ವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಪುರಂದರ 
ದಾಸರ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತ್ಯಾಗರಾಜರು ಅನುಸರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ,ಚೌಕ ತಾಳ 
ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ದಾಸರು ನಿಪುಣರಾಗಿದ್ದರು. ನಾಯಕ 
ನಾಯಕೀ ಭಾವವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಯೋದರ ನಿನಾ ದಾಸರಿಗೂ 
ಕ್ಲೇತ್ರಜ್ಞನಿಗೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಂಡುಬರುವದಿಲ್ಲ. ದಾಸರ ನಾಯಕ ನಾಯಕ 
ಭಾವದ ಕೀರ್ತನೆಗಳು ಕ್ಷೇತ್ರ ಜ್ಞನಿ ಗೆ ಮಾದರಿಯಾಗಿದ್ದಂತೆ ಎಲ್ಲ 
ವಾಗ್ಗೆ (ಯಕಾರರಿಗೂ ಮಾದರಿಯಾಗಿವೆ. 


ಪುರಂದರ ದಾಸರ ಸಂಗೀತ ವಿದ್ಯಾ ಪ್ರೌಢಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ 
ಕವಿಕೆಗಳೆಂದಕೆ ಸುಳಾಧಿಗಳು. ಸುಳುವಾದ ಹಾದಿ ಸುಳಾದಿಯೆಂಬುದಕ್ಕಿಂತ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೇ ಭಿನ್ನಾ ಭಿಪ್ರಾಯನಿದ್ದಕೂ ಬೇಕೊಂದು ಸಮರ್ಪಕವಾದ 
ಅರ್ಥ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಸಂಗೀತಕಾರರು ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಅರಿತಿಲ್ಲ, ಆನಂದಾನು 
ಭವಕ್ಕೆ ಸುಲಭ ಮಾರ್ಗವೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಬಹು ಸಮಂಜಸ 
ವಾಗಿಡೆ. ಸುಳಾದಿಯ ನಡೆಯಾದರೂ ಕೀರ್ತಗಳ ನಡೆಯಂತೆಯೇ ಇದ್ದು 
ಪಲ್ಲವಿ, ಅನುಪಲ್ಲವಿಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸುಳಾದಿಯಲ್ಲಿ ಏಳೆಂಟು 
ಭಾಗಗಳಿದ್ದು ಪ್ರತಿ ಭಾಗಕ್ಕೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ತಾಳಗಳಿರುತ್ತವೆ, ಕೆಲವು ಸುಳಾದಿ 
ಗಳ ಒಂದೊಂದು ತಾಳದ ಚರಣವನ್ನೂ ಒಂದೊಂದು ರಾಗದಲ್ಲೂ ಮಿಕ್ಕ 
ವನ್ನು ಬೇಕಿಜೇರೇ ತಾಳಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ರಾಗದಲ್ಲೂ ಹಾಡುವ ರೂಢಿಯಿದೆ, 


೪ಂ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಸುಳಾದಿಯು ರಾಗದ ಸಂಚಾರವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಪ್ರೌಢವಾದ ಸಾಹಿತ 
ವಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯವು ತುಂಬಿ ಸೂಸುತ್ತಿದೆ. ತುಳಜೀಂದ್ರ 
ಮಹಾರಾಜನು ತನ್ನ * ಸಂಗೀತ ಸಾರಾಮೃತೋದ್ಧಾರ * ದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವ 
ರಾಗಗಳ ಲಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಪುರಂದರ ದಾಸರ ಸುಳಾದಿಗಳ ನಿನಿಧ ಪ್ರಯೋಗಗಳೇ 
ಆಧಾರನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಉಲ್ಲೇಖ ಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಸುಳಾದಿಗಳನ್ನು 
ಹಾಡುವ "ಕ್ರಮವು ಮರೆತುಹೋಗುತ್ತಿ ರುವುದರಿಂಜ ಅದರ ಪುನರುದ್ಧಾರ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತ ಶಾಸ್ತ ಸ್ರಕ್ಕೂ ಕಲೆಗೂ ನುಹೋಸಕಾರ 
ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತ ದೆ. 


ಉಗಾಭೋಗನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮತ್ತೊಂದು i ಸಂಗೀತ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವನ್ನು ಪುರಂದರ ದಾಸರು ರಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಉಗಾಭೋಗ ಶಬ್ದಾರ್ಥವಾದರೂ 
ಸುಳಾದಿ ಶಬ್ದಾರ್ಥದುತೆ ಚರ್ಟಾಸ್ಪದವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. “ಸ್ನ ಸ್ವರ್ಗೀಯ ಆನಂದವನ 
ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿ ಎಂಬದಾಗಿ ಸಂಕೇಶಾರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು 
ಎಂದರೆ ಅರ್ಥವು ಸಮಂಜಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಉಗಾಭೋಗ ಗೀತೆಗಿಂತ ಸರಳ 
ತರಗತಿಯ ಸಂಗೀತ. ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ವೈನಿಧ್ಯವಿಲ್ಲದಂತೆ ಸರ್ವ ಲಘು ಗತಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಾವ ರಾಗದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೂ "ಹಾಡಬಹುದು. ತೆ ಭಾನನನ್ನೂ 
ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ. ಪಾರವಶ್ಯ ಅಥವಾ ದೇವೋನ್ಮಾದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದ 
ಹಾಡೆಂದು ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ. ಪುರಂದರ ದಾಸರು ತಿಮ್ಮ ಗುರುಗಳಂತೆ 
ವೃತ್ತ ನಾಮಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ವೃತ್ತನಾಮದಲ್ಲಿ ಪಲ್ಲವಿಯನು 
ಹಾಡಿದಕಂಶರ ಒಂದು ವೃತ್ತ, ವೃ ತೈವಾಗುತ್ತ ಕ ಒಂದು ಚರಣ, . ಈ ರೀತಿ 
ಇರುತ್ತದೆ. 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತ ಸಂಸ್ಕೃ ಕೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಯಾರು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು 
ಕೆಲಸ ಮಾಡಿರುವರೆಂದು ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವದೊಂದು ವಾಡಿಕೆ. 
ಆದರೆ “ಯಾವ ನಿಧಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹರೂಪನಾಗಿ ನಮಗೆ ದಯಪಾಲಿಸಿರು 
ವರೋ, ಅಂಥ ನಿಧಿಯ ನಿರ್ಮಾಶರೂ ಹಾಡಿದ್ದೇ ರಾಗ ಹೇಳಿದ್ದೇ ಕವಿತೆ 
ಯೆಂಬಂತೆ ಸಹಸ್ರಗಟ್ಟಳೆ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಮಾನವತ್ವದ ಮುದ್ರೆಯೊಕ್ತಿ 
ನನಗೆ: ಹೆನ್ಮುಯನ್ನುಟುಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿ ರುನಕೋ ಅಂಥಾ ಪ್ರೆರಂದರದಾಸರ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೪೧ 


ಮಹೋಪಕಾರವನ್ನು ಮಾತುಗಳಿಂದ ವರ್ಣಿಸುವ ಬಗೆಹೇಗೆ? ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ವಾಲ್ಮೀಕರು ಹೇಗೋ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಪುರಂದರ ದಾಸರು 
ಹಾಗೆ ಎಂಬ ಗೌರವವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವವರು ಪುರಂದರ ದಾಸರು. ಇಂಥ 
ಮಹಾಫುರುಸರನ್ನು ಲಕ್ಷಲಕ್ಷ ವರ್ಷಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ಪಡೆಯುವುದು ಕಾಲದ 
ಭಾಗ್ಯ, ದೇಶದ ಭಾಗ್ಯ. | 


ಅಕ್ಯಾಡೆಮಿಯವರು ಬರೆದಿರುವ ಅನೇಕ ಸಂಗತಿಗಳು ಅಕ್ಷರಶಃ ಸತ 
ವಾಗಿನೆ. ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಸ್ರಕಟಿವಾದ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಕ್ತವಿಜಯದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಿರುವುದನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಸಂಗೀತ ಮೇಳ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ತೋಧನೆಮಾಡಿ ಪುರಂದರ ದಾಸರ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ತುಲನಾತ್ಮಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕೆಲಕೆಲವು ಕೀರ್ತನೆಗಳ ಸಾನು 
ವೈಷಮ್ಯಗಳನ್ನು ಸ್ವರಸಹಿತ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದಾಗ ಮೇಲ್ವಡೆ ಮಾಸ ಪತ್ರಿಕ 
ಯನ್ನು ಮಿತ್ರರು ತಂದು ತೋರಿಸಿದ್ದು, ಗ್ರಂಥವಿಸ್ತಾರ ಭಯ ಕಾಗದದ 
ಅಭಾವ ಭಯಗಳಿಂದ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನನಗೆ ಮಹೋಪಕಾರವಾಗಿದೆ. ಇಂಥ 
ಮಹತ್ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅಕ್ಯಾಡಮಿಯಂಥಾ ದೊಡ್ಡ ಸಂಸ್ಥೆಯವರು, ಮಾಡು 
ವುಜೀ ಯೋಗ್ಯವೆಂದು ನನಗೆ ತೋರಿದೆ. 


ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಭಾಗವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಬಿಡೋಣ! ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತು ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಹಿಂದುಸ್ತಾನಿ ಸಂಗೀತದ ಅಭ್ಯುದಯ 
ಹೇಗಾಗಿದೆ ಯೆಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸೋಣ ! 


ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಗೋಪಾಲನಾಯಕನೆಂಬ ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರನು ಹಿಂದು 
ಸ್ತಾನಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಕನಿತೆಮಾಡಿ ಆ ಸಂಗೀತ ಪದ್ಧತಿಗೆ ಆಚಾರ್ಯ ಪುರುಷ 
ನಾದನೆಂದು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದೆ. ತಾನಸೇನನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿಂದುಸ್ತಾನಿ ಸಂಗೀತವು 
ತನ್ನ ಪರಮಾವಧಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ತೆಂದು ಕೆಲವರು ಭಾವಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ 
ಭಾವನೆಗೆ ಅಕ್ಬರ್‌ ಬಾದಸಹನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ರಾಗ ಪರೀಕ್ಷೆಯ ಒಂದು 
ಘಟನೆಯು ಕಾರಣವೆಂದು ಇತಿಹಾಸ ಲಿಖಿತ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಆ ಸಂಗತಿ “ಹಿಂದೂ ಸುಪೀರಿಯಾರಿಔ” ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
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೪೨ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಕ 


“Ly is recorded of Tansen that he wus Commanded 
by the Emperor Akbar to sing Sree 1೩ ಣು or night 
rTagam at midday and the power of the 100810 was 
such that it instantly became dark and the darkness 
extended in a circle round the palace as far as his 
Voice could be heard ” ಎಂದು ವಿರ್ಟ್ಟ ಮಹಾಶಯನ ಮಾತನ್ನು 
ಉದ್ಭರಿಸಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 


ತಾ! ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಕ್ಬರನು ತಾನಸೇನನೆಂಬ ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಶ್ರೀರಾಗನನ್ನು ಹಾಡೆಂದು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. -: 
ತಾನಸೇನನು ರಾತ್ರಿ ರಾಗವಾದ ಶ್ರೀರಾಗವನ್ನು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದಾಗ 
ನಾದಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಆರಕಮನೆಯಥಿಲ್ಲಿ ಅನನ ಗಾನ ಕೇಳುವವರೆಗಿನ ಪ್ರಡೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ದುಂಡಗೆ ಕತ್ತಲೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 


ಈ ಸಂಗತಿ ಇತಿಹಾಸ ಘಟಿಕವಾಗಿದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಗಾನವು ಸನ್ನ 
ಪರಮಾವಧಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿತೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಹಾಯಕವಾಗಿಲ್ಲ. ಕಲೆಯು ` 
ಬೆಳೆಯುವುದಕ್ಕೂ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಸಿದ್ಧಿಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಂದು 
ಸ್ತಾಥಿ ಗಾನ ಕಲೆಯು ವಿಕಾಸ ಹೊಂದಲು ಪ್ರಾರಂಭವಾದದ್ದು ತಾನಸೇನನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಧ್ರುವಸದ ಗಾಯನವು ಗಾನ 
ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಎಲ್ಲೆಯಾಗಿತ್ತು. ಸ್ಥಾಯಾ ಗಾನವು ಧ್ರುವಪದವನ್ನು ಮರೆಸಿತು. 
ಬೇಜುಬಾವಕೆ ಯೆಂಬುನನು ಅನೇಕ ಲಕ್ಷಣ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಗಾನವನ್ನು 
ವಿಧಿಬದ್ಧ ಮಾಡಿದನು. ಗಾನದ ಮಾಧುರ್ಯ ನಿನಿಧ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ 
ಬೆಳೆಯಿತು. ಬ್ರಿಜಭಾಷೆಯು ಗಾನ ಭಾಷೆಯಾಯಿತು. ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಗಾನ 
ಬೆಳೆದಂತೆ ಅಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಗಜಲ್‌ ಕವಾಲಿಗಳೆಂಬ ವಕ್ರ ಮಾರ್ಗಗಳುದಿಸಿದವು 
ಪಂಡಿತರ ಮನ್ನಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ಆದು ತಟಿಸ್ಕ ವಾಯಿತು, ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಬಂದ 
ಆರು ಪುರುಷ ರಾಗಗಳು ಮೂವತ್ತು ರಾಗಿಣಿಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಜನ್ಯರಾಗಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆ ನೂರನಲವತ್ತಕ್ಕೇರಿತು. ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಐವತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯ ರಾಗ 
ಗಳೂ ಐವತ್ತು 'ಅಸರೂಪ ರಾಗಗಳೂ ಉಳಿದುಕೊಂಡುವು. ಇವು 'ಪ್ರಾಚೀನ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಛಿ 


ಕಾಲದಿಂದ ಬಂದ ಕಾರಣ-ಶ್ರವಣ ಮಧುರವಾಗಿರುವ ಕಾರಣ-ಯಾವ ದೇಶ 
ದಲ್ಲೂ ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದವು. ಹಿಂದುಸ್ತಾನಿ ಗಾಯನದ ಉತ್ಕರ್ಷ 
ಹದಿಕೆಂಟನೇ ಶತಮಾನದಿಂದ ಹತ್ತೊಂಭತ್ತರ ಪೂರ್ವಾರ್ಥದವರೆಗಾಯಿತು- 

ಈ 'ಕಾಲ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ತ್ಯಾಗರಾಜರ, ಮುತ್ತುಸ್ವಾಮಿ ದೀಕ್ಷಿತರ, 
ಶಾಮಶಾಸ್ರಿ ಗಳ ಕಾಲ, ಅಂದರೆ ಒಂದೊಂದೂ ತನ್ನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಏಕಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಕಾಲ, 


ಸಾರಾಂಶ:--ಭರತಮುನಿಯ ಕಾಲದಿಂದ ಎರಡು ಸಾವಿಕ ವರ್ಷಗಳ 
ಪರವಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೂವರೆ ಸಾವಿರ ನರ್ಷಗಳಷ್ಟುಕಾಲ ಒಂದೇ ಸಂಪ್ರ 
ದಾಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಗಾನ ಕ್ರಮವು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬದಲಾಗುತ್ತ ಬಂತು. ವಿವಿಧ 
ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರು ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಭರತನ ಹೆಸರು ಹೇಳುತ್ತಲೇ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಮತಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು. ಹದಿನೇಳನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಹಿಂದುಸ್ತಾ ನಿ 
ಕರ್ಣಾಟಿಕಿ ಎಂಬ ದೊಡ್ಡ ಭೇದಗಳು ಎದ್ದು ಕಾಣಿಸಿದುವು. ವೆಂಕಟಮಖಿಯ 
ಕಾಲದಿಂದ ಬಂದ ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರರು ರಾಗಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದರು. 
ಮೂರುನಾಲ್ಕು ಸ್ವರಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ರಾಗಗಳು ರುಚಿಸದಂತಾದುವು. ಲಯ 
ತಾಳಗಳ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಸ್ವರರಾಗಗಳ ಮಾಧುರ್ಯ ಕಡಮೆಯಾಯಿತು. 
ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭರತಖಂಡದ ಆದ್ಯಂತ.ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಗಾಯನವು ತುಂಗಭದ್ರೆ ಯನ್ನು ದಾಟದಂತಾಯಿತು. ಹಿಂದು 
ಸ್ತಾನಿ ಗಾಯನವು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಸಡಿಲವಾಗಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ 
ಆಸೆ ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯಿತು. 


ಊಟದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾಗಿರುವುದು ರುಚಿ. ಪರಿಕರಗಳ ಅಳತೆಯಲ್ಲ. ಹಾಗೆ 
ಗಾನದಲ್ಲಿರುವುದು ಮಾಧುರ್ಯ; ಕಟ್ಟುಕಟ್ಟಲೆಗಳಲ್ಲ. 


ದಿನಂಗತ ಠನೀಂದ್ರರ ದರ್ಶನಮಾಡಿದಾಗ Have you got 807” 


thing like Kabir’s songs in your language ನಿಮ್ಮ ಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಬೀರನ ಹಾಡುಗಳಂಥಾ ಹಾಡುಗಳಿವೆಯೇ?) ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 
Even better ones from Purandara (ಇನ್ನೂ ಉತ್ತಮವಾದ 
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'ಪುರಂದರ ದಾಸರ ಕೀರ್ತಕಗಳಿವೆ) ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದೆ. ೦% why 
not you translate them into English? (ಇಂಗ್ಲೀಸಿಗೇಕೆ 
ಭಾಷಾಂತರ ಮಾಡಬಾರದು?) ಎಂದರು. ನಾನು ಗೌರವಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಇಂಗ್ಲೀಷಿಗೆ ಕಬೀರನ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಭಾಷಾಂತರ ಮಾಡಿರುವಿರಲ್ಲಾ ! 
ಅಧಕಿ........ಎಂಡೆ. ಠಾಕೂರರು, fer all is a translation 
(ಏನಿದ್ದರೂ ಅಡು ಭಾಷಾಂತರ) ಎಂದರು. ಕ್ಸಿ ಹೊತ್ತು ಮೌನ! 
ಅನಂತರ ಸಂಗೀತ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮಾತು ಬಂತು. ಜಿಂ ಸಂಗೀತದ ಮಾತು 
ಪ್ರಧಾನವಾಯಿತು. ನಮ್ಮ ಜೀಶದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಗಾಯಕರ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ. 
ಅವರ ಸ್ವರ ಕಲ್ಪನಾ ಚಾತರ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿಡೆ. ಸರಿ ಸಂತೋಷ! 
ಆ ಗಾಯಕರಲ್ಲಿ ಶೃತಿಗೆ ಸೇರಿ ಹಾಡುವನರೆಷ್ಟು ಜನ? ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಸ್ವರ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚರಿಸುವವರೆಷ್ಟು ಜನ? ಅದು ತಿಳಿದಿಜೆಯೆ? ಎಂದರು. ಇವರಿ ' 
ಗೇಕೋ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವಿಲ್ಲವೆಂದುಕೊಂಡೆ. ಸಾಯಂಕಾಲ 
ದಿವಾನ ರಂಗಾಚಾರ್ಯರ ಸ್ಮಾರಕ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಕವೀಂದ್ರರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಪಾಯಿತು. ಎದುರಿಗೆ ಮೊದಲ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತೆ, ಜನರು ಬಲವಂತ 
ಪಡಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಠಾಕೂರರು ಒಂದು ಹಾಡು ! ಹಾಡಿದರು. ಆ ಕಂಠ ಮಾಧುರ್ಯ! 
ಆ ವೈಶಾಲ್ಯ! ಆ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆ ! ಆ ಭಾಷಾಮಾರ್ದವ ! ಒಂದೊಂದೂ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿದುವು. ನನ್ನ ಸಿಟ್ಟಿಳಿಯಿತು. ಇದ್ದರೆ ಹೀಗಿರಬೇಕು 
ಸಂಗೀತ ಅಂದುಕೊಂಡೆ. ವಿಶ್ವಕನಿಗಳದು ತಪ್ಪಿರಬಹುದು. ನಾನು ತಿಳಿದದ್ದೆ ( 
ಸರಿ ಇರಬಹುದು.” ಆದರೆ ಪುರಂದರ ದಾಸರ, ತ್ಯಾಗರಾಜರ, ಪರಂಪರೆ 
ಯವರಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಕಳಂಕವಾದರೂ ಏಕೆ, ಎಂಬುದು ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆ. 


ಪುರಂದರ ದಾಸರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಂಗೀತ 
ಪ್ರವೃಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರು ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯರೆಂದು ಭರತನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದುದಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಅವರು ಗಾನ ಪದ್ಧತಿಗೆ ಆಜಾರ್ಯಕೆನಿಸಿದ್ದರು.. ವಿಜಯ ನಗರ - 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಕೃಷ್ಣಾನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣ ಪ್ರಾಂತ್ಯ ಒಟ್ಟು ಕರ್ಣಾಟಕ 
ವೆಂದೇ ಕರೆಸಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಉತ್ತ ರ ಭಾರತವನ್ನು ಜೈಸಿ ಅಳಿದ. ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಗಳು ಭರತಖಂಡವನ್ನು ಹರಸ ನ, ಕರ್ಣಾಟಕ ಎಂದು ಎರಡೇ ಭಾಗ 
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ಮಾಡಿ ಕರೆದಿದ್ದರು. ಕನ್ನಡ ಮಾತನ್ನಾಡುವ ಜನರ ರಾಷ್ಟ್ರ ಮಾತ್ರ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ವೆಂಬ ಸಂಕುಚಿತ ಭಾನನೆಯಿಗಲಿಲ್ಲ ಒಂದೇ ಕುಲದನರಾದ ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ 
ತಮಿಳರಲ್ಲಿ ತೆಲುಗರನ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆ ಹುಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಭಾಷಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕವಾಗಿತ್ತು. ಬ್ರಿಜಭಾಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯವುಳ್ಳ ಸಂಗೀತ 
ವನ್ನು ಸಂಜಾಬಿಗಳು, ರಾಜಸ್ತಾನಿಗಳು, ಬಂಗಾಳಿಗಳು, ಉಸಯೋಗಿಸುತ್ತಿರು 
ವಂತೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾ ಸ: ಹಿತ್ಯವುಳ್ಳ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಆಂಧ್ರರೂ ತಮಿಳರಣ 
ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸೋದರ ಭಾಷೆಗಳಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಅರ್ಥಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಕಷ್ಟವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ವಕ್ರ ರಾಗಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಬೆಳೆದಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಾತು. 
ಗಳಿಗಿಂತ ನಾದ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಸಂಗೀತ ರೋಕ ಪ್ರಿಯವಾಗಿತ್ತು. 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಗಾಯನ ಹಿಂದುಸ್ತಾನದಲ್ಲೂ ಹಿಂದುಸ್ತಾನೀ ಗಾಯನ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ದಲ್ಲೂ ಸಮಸನುವಾಗಿ ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಮಾಂಶಲಿಕ 
ರಾಜಕೊಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಸಂಗೀತ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಶಾರದರಾಗಿದ್ದರು. ಲಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಅನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಯವಿರಬೇಕೆಂಬ ಭೀತಿ ಗಾಯಕರಿಗಿತ್ತು. ಹೀಗಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಪುರಂದರ ದಾಸರ ಗಾನ ಪ್ರಚಾರ ಧರ್ಮ ಪ್ರಚಾರ ಕಾರ್ಯಗಳು ಸುಗಮವಾಗಿ 
ನಡೆದವು. ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಪುರಂದರ ದಾಸರು ಪ್ರಥಮ ಗಾಯನಾಚಾರ್ಯ 
ಕಾದರು. ದಾಸರ ಹಾಡು ಮನೆಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿಶು. 


ಪುರಣದರ ದಾಸರ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಸಂಗೀತ ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ರಮ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ 
ವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೀರ್ತನೆಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಧ್ರುನಸದದಲ್ಲಾಗಲಿ ಸ್ವರಿ 
ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡುವ ರೂಢಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಭರತ ಶಾರ್ಜದೇವಾದಿಗಳ ಜಾಕಿ 
ವಿನ್ಯಾಸೆ ವಿಧಾನವರಿತು ಆಲಾಪನೆ ಮಾಡುವುದು, ಘನವನ್ನು ಹಾಡುವುದು, 
ಗುಡುಗುವುವು, ಮಧ್ಯಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಗದ ಸೌಕುಮಾರ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸು 
ಪುದು, ಆಭೋಗ ಕ್ರಮದಂತೆ ರಾಗ ಸಮಾರೋಪಣೆ ಮಾಡುವುದು, ಚಿಕ್ಕ 
ದೊಂದು ಲಲಿತ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಭಾಷೆಯಿಂದಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಒಂದರಿಂದ ಆರು 
ಕಾಲದನಕೆಗೆ ಪಲ್ಲವಿ ಹಾಡುವುದು, ಅಕಾರದಿಂದ ತಾನ ಹೊಡೆಯುವುದು ; 
ಇದು ಪದ್ಧತಿಯಾಗಿತ್ತು. ನೇಡೋನನಿಷತ್ತುಗಳಿಂದೆ ಒಂದು ವಾಕ್ಯವನ್ನಾರಿಸಿ 
ಫಲ್ಲನಿಯನ್ನು ಹಾಡಿಬಿಟ್ಟಿಕೆ ವೇದಪೇತ್ತರು ಆದನ್ನು ವೈದಿಕ ಗಾನವೆಂದು 
ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ “ ತತ್ವಮಸಿ” ಯನ್ನು ಪಲ್ಲವಿಯಾಗಿ ಹಾಹಾತೆ 
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ಕೂಢಿ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಬಲವಾಗಿತ್ತೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮ 
ಪಾದರು ಅಮರುಕನ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ “ ತತ್ವಮಸಿ ತತ್ವಮಸಿ ತತ್ವಮಸಿ” 
ಎಂದು ಹಾಡುತ್ತ ರಾಜಸಭಾ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಥೆಗಿಂತ 


ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಮಾಣ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 


ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಸಂಗೀತ ವಿದ್ಯೆ ಬೆಳೆಯಿತು. ವಿಚಾರ ಹೆಚ್ಚಿತು. ಆಡಿದ 
ಮಾಕಿಗೆ ಹಾಡಿದ ರಾಗಕ್ಕೆ ಹೊಡೆದ ತಾನಕ್ಳೆ ಸ್ಪರಗಳನ್ನೇ ಹಾಡಿ ತೋರಿಸ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಕಾಲದ ಅವೆಶ್ಯಕತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಫ್ರರಂದರ ದಾಸರು ಬಂದರು. 
ಹೆಳೇಮನೆಯನ್ನೊ ಡೆದು ಆದೇ ಸಾಮಾನುಗಳಿಂದ ಭವ್ಯ ಮಂದಿರವನ್ನು ಕಟ್ಟು 
ವಂತೆ ಮೊದಲಿನಿಂದ ಪಾಠಕ್ರಮವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿದರು. ಸ್ವರಾವಳಿ, ಜಂಟಿ 
ಸ್ವರ ಅಲಂಕಾರ, ಗೀತೆ, ಉಗಾಭೋಗ," ಸ್ವರಜತ್ಕೆ ವರ್ಣ, ಕೀರ್ತನೆ 
ಸುಳಾದಿಗಳೆಂಬ ಅಭ್ಯಾಸ ಕ್ರಮವನ್ನೇರ್ಪಡಿಸಿದರು. ಎಲ್ಲ ಸುಧಾರಣೆಗಿಂತ 
ಖರಹರಪ್ರಿಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಥಮಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಳವಗೌಳ ಮೇಳ 
ದಿಂದಾರಂಭಿಸಿದ್ದು ದೊಡ್ಡ ಸುಧಾರಣೆಯಾಯಿತು. 


ಹಾಸರು ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟ ಪಾಠಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸರಳೆ, ಜಂಟಿಶ್ವರ, ಅಲಂಕಾರ, 
ಮತ್ತು ಮಲಹರಿ ರಾಗದ ಐದು ಗೀತೆಗಳ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುವುದರ ವಿನಾ 
ಮಿಕ್ಕವು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾಗಿವೆ. ಆಂಧ್ಲ |, ತಮಿಳು ನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲನೆಂದೂ ಆದರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಬೇಕಿಯ 
ದನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡೆವೆಂದೂ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಕನ್ನಡ ರಾಜರಾಳುವ' 
ಸೂರಿನಂಥ ಆದರ್ಶ ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶತಮಾನದಿಂದ ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶ 
ದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ಕೇರ್ತನೆಗಳ ಅಭ್ಯಾಸ ಸಡಗರದಲ್ಲಿ ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರರು 
ಲೋಕಕ್ಕೇ ಆದರ್ಶದಂತಿದ್ದ ಆ ಲಕ್ಷಣ ಗೀತೆಗಳು, ಸ್ವರಜತೆಗಳು, ತಾನ 
ವರ್ಣಗಳು, ತಿಲ್ಲಾನ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವುದು ಅಕ್ಷಮ 
ನಾದ ಅಪರಾಧವಾಗಿದೆ. ಯಾವ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ದಿವಸದಿಂದ ಹರಿದಾಸರು ಬೇಕಿ, 
ಸಂಗೀತಗಾರರು ಬೇಕೆ, ಎಂದು ಸಂಗೀತ ಭಾಗವನ್ನು ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಭಾಗವನ್ನು ಹರಿದಾಸ ನಾಮಥೇಯರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಡಿನುಡಿ 
ಯಾಗಿ ಕುಳಿತಕೋ, ಅಂದೇ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತದ ಸರ್ವನಾಶವಾಯಿತು- 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ | ೪೭ 


ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಿಂದ ಹೊಸಹೊಸದಾಗಿ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದ ತೆಲುಗು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಮೈ ಸೂರಿನ ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರರಲ್ಲಿ ಅತಿಗಣ್ಯರಾದ ಸದಾಶಿನರಾಯರೆಂಥ 
ವರಿಗೂ ಮನೆಯ ಮಾತು ಮರಾಹಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಜೇಶದ ಮಾತು ಕನ್ನಡ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಮೋಹ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಇದ 
ರಿಂದ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಯೇ ಜೆಂದ, ತೆಲುಗೇ ಸಂಗೀತ್ತ ಎಂಬ 
ಪರಿಣಾಮ ಸಮಾಜದ ಮೇಲಾಯಿತು. ನಾಗ್ಗೇಯಕಾರರೊಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ 
ವರ್ಣಗಳನ್ನು ರಚಿಸಲಿ, ಮಹಾರಾಜರ ಮೇಲೆ ತಿಲ್ಲಾನಗಳನ್ನು ಹಾಡಲಿ, 
ಎಲ್ಲಕ್ಟೂ ತೆಲುಗು ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನೇ ತಮಗೆ ಬರದಿದ್ದರೂ ಕಂಡನರಿಂದ ಬರೆಸಿ 
ಹಃಡ.ವ ಪರಿಪಾಠವಾಯಿತು. ಕನ್ನಡ ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಡೊಡ್ಡ ಧಕ್ಕೆ 
ಬಡಿಯಿತು. ಹರಿದಾಸರು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ರಸಗತ ಭಗನದ್ರೂ ಪಗಳ 
ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿದ್ದರು. ಸುರಪುರದ ಅನಂದ ದಾಸರಂಥ ಹೂ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಹಿಂದುಸ್ತಾನೀ "ಗಾಯನ ನಿಪುಣರೂ, ಮುನ್ಮುಡಿ ಕೃ ಸ್ನರಾಜ ಪ್ರಭುಗಳಿಂದ 
ಕನಕಾಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡ ಕೀರ್ತನ ಧುರೀಣರೂ, ಕನ್ನಡ ಸಂಗೀತವನ್ನು 
ಹಾಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡಿಸಿದ್ದರ ಪರಿಣಾಮ ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ, 


ಕಳೆದುಹೋದುದಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಸನವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮರೆಯೋಣ! ಉಗಾ 


ಭೋಗ ಮತ್ತು ಸುಳಾದಿಗಳ ಅವಶಿಷ್ಟ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಮುಂದಿನ ಸಾಧಕರಿ 
ಗಾಗಿ ಕೋಡೋಣ | 


ಉಗಾಭೋಗೆಗಳು : 

ಸ್ವರಸಹಿತ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಈ ಎರಡು ಉಗಾಭೋಗಗಳು ಭಜನ 
ಕೀರ್ತನಗಳ ಆದ್ಯಂತ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡತಕ್ಕವುಗಳು. ಸಂಪ್ರ ದಾಯಜ್ಞ 
ಕೆಂದು ಹಾಡುವವರು ಸಹ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಮಗೆ 
ತೋರಿದಂತೆ ಹಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿದೆ. ಮಾಡಿದವರು 
ಯಾವ ಭಾವಾವೇಶದಿಂದ ಯಾವ ರಾಗ ತಾಳಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದಕೋ ಹಾಗೆ 
ಹಾಡುವುದೇ ನ್ಯಾಯ ಸಮ್ಮತ, ಪುರಂದರ ದಾಸರ ಶಿಷ್ಯರು ವಿಜಯದಾಸರ 
ಕಾಲದಿಂದ ವಿಚ್ಛೇದವಿಲ್ಲದೆ ಅದೀ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ತಲೆಮಾರು 
ಗಳಿಂದ ಲೇಖಕನೂ ಆಸ್ಥಾನ ವಿರ್ದ್ವಾ ಸೋಸಲೆ ರಾಮದಾಸರೂ ಹಾಡಿ 


೪೮. ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಕ್ರಮವಿದಾಡುದರಿಂದ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ದಾರಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇತರ ಉಗಾಭೋಗಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದ ನಿಬಂಧನೆಯೇನೆಂಬುದು 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಕಾಗ-ನೋಹನ ತಾಳೆ-ಜಂಪೆ 
| ಸಗ ಗಗ ॥ ಗಾಗಗ ॥ ರಿಗಪಾಪ || ನತ ಗರಿರಿ | 
ಸತತ ಗಣ.- ನಾಥಸಿ ದ್ವಿಯನೀವ ಕಾ" - - ರ್ಯದಲಿ | 
॥ ಸರಿಗಾ ರಿಸ ॥ ಸಾಸಧಧ || ಸಪಥ ಸಾರಿ | ಇಗ | 
ಮುಕುತಿ ನಥ ಕೀವ ನನ - ಮಠ ರುದ್ರ ದೇವ - ರು. || 
॥ ಗಗಗಾ ಪಥ ॥ ಸ ಸ Prod Er ಜಟ 
ಭಕುತಿ ದಾ- ಕೇಳ ಭಾ” ರತೀ: ದೇ ನಿ ಯು 
॥ ಧಾ ಧಗರ ಸಾ| ಸಾ ಸಭ ಧಸಗಪ ಸಧಾ || ಸಾ ಸಧಾಸಧನ ॥ 
ಯುಕುತಿ ಶಾ ಸ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ - ವನಜಸಂ 
ಪಗಗಾ ಸಗಧಪಗರಿ ॥ 
ಭ-ನನರ:ಸಿ`॥ 
॥| ಸಾಗಗಾಗ ॥ ಗಗಗಗಗ | ಗಾಸಧಾಸಾಸಾ ॥| ಸಧಫಸ ಪಗಗರಿರೀೀ | 
. ಸತ್ಕರ್ಮ ಗಳನಡೆಸಿ ಸು-ಜ್ಞ್ಯಾನ ಮತಿ? ಯತ್ತು || 
॥ ಗಪಗಾರಿಸ ॥ ಸಸಸ ಟ್‌ Il ¢ ಸರಿಗಾಗಾ ಧಪ | ಗರೀಸ i 
ಸರಿಪಾ- ಲಿ ಸುವನ-: ಮ್ಮ ಫನಮಾ. ನ್ಮ ವು ಸಹಸ 1 
| ಫಧಧಧ | ಧಾಧಪಪಗಗಾ € ಗಪಾದಸಾ | ಸಸರಿಗರಿ'ಸಸ ಧಾ 
ಚಿತ್ರವಲಿ ಆಫ - -ದ ಸುಖನಷೀ ಸರಸ 


ಭಕತ 4೯1೬೩. ಪುರಂ: ದರ 
ವಿ" ಕಲ ನು 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಲಳ 


| ಧಧಾರಿಸಸ|ಸಧಾಧಾಧಪಪಗಪಥ!/ಸಾಧಧಾಸಧನ!॥ 
ಸತತಣಇವ ರೊ-ಳುಧಿಂ---ತು- - ಕೃತಿಯನಡೆ 
ನಗಗಾಗಪನೆ10॥ಸಥ॥ 

* ವನು: 


mms ಕೆ wes - 





ರಾಗ, ಸುರಟಿ ತಾಳ, ಆದಿ. 

॥ ೩ ಸನಿಧನ ಸಸಮಮಾ || € ಮಗಾ ಪಮಾ || ರೀ ರಿಗರಿಮ ॥ 
ಇಂದಿನದಿ ನವೇ ೬. ಶುಭ ದಿನ ವ್‌ 

| ಮ ಸರಿಧ ಸಸ ಮಮಾವ Il « ಮಗಾಸಮಾ ರಿಮರಿನು ಗರೀಸ ॥ 
ಇಂದಿನ ದಿನಪೇ (ಶುಭದಿನವೂ * * * [| 

| «ರಿಮಾ ರಿಸಾ ನೀನನ । ಪಾ| ೬ ನಿಡಾಫೀ ಸಾ": | 
ಇಂದಿನವಾ:: ರ ಶುಭವಾ”ರಾ *- - *॥| 

॥ (ಶಿ ಸಾರಿ ಸಾ ಸಾನಿಧನಾ | € ಮಪಾಮಾಗ ಮಮರಿಸ ರಿಮಪನ್ಸಿ || 





ಇಂ" ದಿನ ತಾ”:-ರೇ ಶುಭತಾ-*ರೇ 1» ೫೨೫3 1 
| ಧಫ್ತಿ ಸನಿಧ ಪಸಪಮಮಾ ll ¢ ಮಗಾಸಮಾ ರಿಮರಿಗ ಗರೀಸ 
"ಇಂದಿನ ದಿನನೇ* *. ಶುಭದಿ ಶುಭದಿನ ವೂ. 
॥ ಮಾಮಮಾ ಮಾಮಮ ॥ ಮಮಾಮಮಾ ಮಗಸಮ ರೀ 
ಇಂದಿನಯೋ-ಗ ಶುಭಯೋ *. FR ಇಸಿ 
॥ « ರಿಮಾರಿಸಾ ರಿಸ ಸನಿ ನೀ [| ಧ ನಿಸಾರಿಮಾ ಮಗ ಮಮರೀ ॥ 
ಇಂ: ದಿನ ಕರಣ - ಶುಭಕರ ಣ೯* *- 


| « ನಿಸಾ ನಿಧಾ ಪಾ ನಿಮಪಾ | « ಮಪಾನಿಧನಿ | ಸಾ ಸಸ | 
ಇಂದುಪುರಂದ”ರ ವಿ” ಶಲ" ರಾಯನ 

|  ನೀನಿನೀ ನಿನಿ ಧಫಿಸರಿ | ಸಾ ನಿಧಾ ಪಾಟೀ ಮನುಮಗ ರಿಮಪಫಿ ॥ 
ಸಂ ದರು ಶನ ಫಲ : ನೆನಗಾ ಯ್ತು ಸ 


1 ಲ್ಯ ಲ ಟಾ 


#೫೦ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


[[- ಭನಿ ಸರಿ ಥ ಪಪ ಸಮಮಾ ॥ « ಮಗಾಶಮಾ ರಿಮರಿಮ | 
ಇಂದಿ ನದಿನ ವೇ ಶುಭದಿನನೂ**. 








ee (3) ಇಸಾ ವಾಣಣ 


ಈ ಸುಕ ರಾಗದ ಉಗಾಭೋಗ ಮಹಿಮಾ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಮಹತ್ತರ 
ವಾದದ್ದು. ಪುರೂನರ ದಾಶರಿಗೆ ವ್ಯಾಸರಾಯರಿಂದ ಅಂಕಿಕೋಪದೇಶವಾಗಿ 
ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಾತ್ಸಾ ರವಾದ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದ್ದು. ದಾಸರು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ 
ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದ ಮಂಗಳ ಮಹೋತ್ಸವದ ಮೊದಲ ಉದ್ಗಾರವಿದು. ಪರಮ 
ಮಂಗಳಗಳಿಗೆ ಮಂಗಳವು. 


ಸುಳಾದಿ 


ಸುಳಾದಿಯ ಆದ್ಯಪ್ರವರ್ತಕರು ಶ್ರೀಪಾದರಾಯರೆ-ಬುದನ್ನು ಹಿಂಜಿ 
ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇವರು ರಚಿಸಿದ ಸುಳಾದಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಎಷ್ಟೆಂಬ ವಿನರ ತಿಳಿಯಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ... ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಉಸಲಬ್ಭವಿರುವುದು ಒಂದೇ ಒಂದಾದ ಇನರ 
. ಮೊದಲ -ಸುಳಾದಿ ಇದು. ಇವರಾಗಲಿ ಪುರಂದರ ದಾಸರಾಗಲಿ ರಚಿಸಿದ 
ಸುಳಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ದೀರ್ಫ್ಥವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಣಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಗೀತ ಪ್ರಥಾನ 
ವಾದ ಸುಳಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಪಾದರಾಯರು 
ಪ್ರತ್ಯೇಕ ತಾಳಕ್ಕೆ ಪ್ರಶ್ಯೇಕ ರಾಗವಿರಬೇಕೆಂದು ನಿಬಂಧನೆಮಾಡಿದರು. 
ಪುರಂದರ ದಾಸರು ಇವರನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದರು. ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಉಭಯರ 
ಸುಳಾದಿಗಳು ಅನರವರು ಹಾಡಿದ ಕ್ರಮದಂತೆ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಬಂದಿವೆ, 
ಸುಳಾದಿಗಳ ಮತ್ತೊಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವೆಂದರೆ ಯಾವ ಶಾನದೆ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು 
ಮತ್ಯಾವ ತಾಳದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೂ ಹಾಡಲನುಕೂಲವಾಗಿರುವುದು ಶಬ್ದಗಳು 
ಅನಾರ್ಥವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಶುದ್ಧ ಪ್ರತಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹರಿದಾಸ 
ಸಾಹಿತ್ಯವೇ ಈ ರೀತಿ ಇದೆ. ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸ ಇದ್ದದ್ದನ್ನು ತೆಗೆಯದೆ 
“ಹಾಡಲನುಕೂಲವಾದ ಸೌಲಭ್ಯ ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲೂ ಕಂಡು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಗೀತ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಮೇಲೆ ಈ ಮಹನೀಯರಿಗೆ ಎಂಥಾ 
॥ ತಡಿಇಹಿತ್ತೆಂಬುದನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲು ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೫೦ 


ಶ್ರೀಪಾದರಾಯರ ಸುಳಾದಿ 
ರಾಗ, ನಾಟಿ. ತಾಳೆ, ಧ್ರುವ. 


॥ ಸಪ ಪಮರೀ | ಮಾನುರಿ! ರೀ | ಸರಿಗಾಮಾ | ಮರಿರೀ ರಿಸಸಾ [1 
ನಿನ್ನಾಧೀ - ನ ಶರೀ ರ ಕರಣ ಜೀ ತೆ? ಗಳೆಲ್ಲ 

| ಸನಿಸಾ ಸಫಿ ಸರ ಗ | ಮ ಪಾಪಾ ನಿನ | ಪಮಮರಿ ರರ | 

ನಿ 'ನ್ನಾಧೀ"ನ *ಬಂ ಧ ಶೋಕ್ಷ ನಿ” ಯತಿಗಳು 

| ಗಮ ಮಮ ಮರಿರೀ ರಿಸಸನಿ[ ರೀ ಸಾ ಸರಿಗಾ| ಮಪಸಪ॥ 
ನಿನ್ನಾ ಧೀ: ನಯೋಗ್ಯ: ತಿ ಸಾಧ-ಫ ಸಾಧ್ಯಂಗಳು, 
ಪಫಿಸನಿ ನಿಪಸಮ ! ಮರಿ ಮರಿ | ರೀ ರಿಗಮ ಪಧಧಧ 1 
ನಿನ್ನಾ'ಧೀ ನ್‌ ಸುಕ್ಕ ತ ದುಷ್ಟ್ರತಫಲಗಳು 

| ಸಾಸನಿನಿಪ ನ | ಮಗ! ಮಾ ಪಧಸಿ!ಸಾ ಸಾ ಸಫಿ ರಿ ರಿ॥ 
ನಿನ್ನಾ'ಧೀ ನ ನಿ. ಷೆ ಯಾತ್ಮಕ . ಬುದ್ಧಿ. ಗಳು 
ಜಯಾ ಬ ಟಟ 
© । ನ್ನಾಧೀನ ಚ ರಾ: ಚರವೆಂದು ಶೃತಿ- ವಾಕ್ಯ 
॥ಸಾಸಥಿಪಾ ಪಾ! ಸಮ ಮಗ!ಮಾ ಸಧನಿ| ಸಾರಿಸ ಸರೀ! 


್ರಣ್ಯ-ಪಾಪ ಗ ಳೆಂ ತು ನಿನ್ನವ್ಯಾ ನಿಸ: ರ್ವೋ 











ಉಣ್ಣಿ ಸು: ವ ಗೆ ಪಾಪಂ ಗ ೪- ನೆಂಶತೋ * 

 ಪಾಸಮಗಮ ಪಾ! ಧನಿಸಾ| ಸಾ ಸಾರಿಸಸನಿ! ಸಾಗಮಪಾಪಾ॥ 
`ಿನ್ನ- ಮಹಿಮೆ ಗೆ-ನ ಮೊ ಅಂತರಾ « ್ಸ ತ್ಮ ಕತೆ. 
| 'ಗಮಸಮಮರಿ ರಸ ಸಿ ಸರಿ1 ರೀ ಸಸಸನಿನಿಪ | ಪಮಮರಿ ರಿರಿಸಾ 
ಎ-ನ್ನ-ಪಾ:ಲಿ. ಪಭಾ” ಸಾ ಕಥ -ಸನ್ನದೊರಂಗ: ವಿಕಲ | 





೩೨ ಹೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ರಾಗ, ಗೌಳೆ ತಾಳೆ, ಮಕ್ಕ 
| ಪಾಮಸ | € ಸಮ ಸ ನ ರಿಗಮಾರೀ | ಸಸಸನಿಪಾ | ಪಾಪ | ರಿರಿರೀ |! 
ಮುನ್ನನಿ ಫೇ ಚೆ ಚರಣ ಕಮಲ: : ವ ರ್‌ ನೇಯದೇ 
॥ ಸರಿಸಮ | € ಪನಿ | ಸನಿಪಾ ಮಮಮಾ | ನಿನಸನಿ ನಿಸಾ | ಸತಿ ೮ಸ॥ 
ಪನ್ನಗ ಶ-ಯ-ನನೇ- - ಭವದ: ಲ್ಲಿಬಂ **ಜಿಕೊ 
॥`0'ರಿರಿರಿ 1 ಸನಿ|ಪಾ ನಿಸರಿಸರೀ | ಗೆಮರಿಸ | ಸಸನ್ಷ[ಪಾಪಾಸಫಿಸಾ! 





ಎನ್ನಯ 'ಗು- ಇಡೋ: ಷ ಎಣಿಸದ ಲೆಬಂ - ಸದು 
ll ಗ  ಮಸನೀನೀ | ಪಾಸಾಸನಿ ಪ | ಮಪ | 
ಘೆ: ನ್ನಮಮ .ಕಾ--ಯೊ ರಂ'ಗ-ವಿ ಇಕೆ 

ಮರಿಗಮರಿಸ | 

ಲಸ್ಟಾ. *ಮಿ- 

ರಾಗ ವರಾಳಿ ತಾಳೆ ತ್ರಿಪುಟ 

೫% ಸಸ!ಸೆನಿಥಾ ಪಾ!ಮುಪಧಪಸಮನು!ರಿಗಾರಿ ಸಾ 

ಕರ ಣಂ” ಗೆ ಳು * ೨ ೨೨ 4 ೨ ೫ ೨ ತ 


॥ಸ ಸರಿ।ಗಾ ರಿಸ|ಸಾರಿನೀ।ಸಾ ಸಾ| 
ಮ್ಮವಿಸಯ ಕೆ: ಳೆ ಯು ತಿ ವೆ 
(ಸಾಸ (ಗಾ ಗಾಗ ಗಾಗಮಮಾ | ಮಥನ ದಾ! 
ಹ :ರಣರಿ ನ್ನದು" “ಯೋ 
ll ೫ ಸರಿಸರಿ! ಸನಿದಾ ಪಾಸಮ | ರಿಗಾರಿಸಸ | ಸರಿಗಮ ಪಥನೀ | 





ವಾ! ತಹ ನಾಗರ ಸರಿಗಾ॥ 
ಶರ ಜುಎಂಂಚೆ'"ನಿ" ನ" ಗೇ 

॥ೇರಿಸ[ಸರಿಗ್ಯಾಸಿಸ॥|ಸಾ ಸಾಗರಿಸನಿ! ಸಾಸಾ॥ 

ನಿ: ನ್ನ ನಭ " *ಕ್ಷ”` ರೀ ಗೇ! 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೫ತ್ನ 


॥  ಧನದಾ | ಧನಿಸಾ|ನಿಸಿಸಿಸರಿಸೆ| ಸಿದಾ ನನುಪನು ॥ 
ಬಿ'ರುದು'ಸಿ ಸತ ದ್ರ 13 ಕು ಲ್‌ 

॥ ಪಮಪಸ | ಸನಿದಾ ಪಾಪಮ | ನಮ ಗಾ | ರಿಸ ರಿಗಮನ | ಧನಿ || 

ದ್‌ ಸಾದರ್‌ ಕು 


ರಾಗೆ, ಆರಭಿ ತಾಳೆ, ಅಟ್ಟ 
॥ ಧರಿ ಸಾಸಾ ಸನಿದಾ | ಧನ ಮನಧಾಪಾ | ಪಮ ಮಗ ರಿರಿ | 
ಬಂದು ಬಂ ದ: ನಾನಾ ಭವದಲ್ಲಿ ನೊಂದ ಜಿಕೊ 
॥ ರಿಪಮಗರೀ ಸರಿಮಗ | ರಿಸಧಿಧ ಸರಿರಿಮ ಪಥ | ಧರಿಸನಿ ದಾ (ಪ 
ಫಂದ -ನಕಂ ದ ಇಂದಿರಾ ನಂದಾ 
| ಪಮಪಾಧಾ ಸಾ[ರಿರಿ ಸರಿಮಗನಿರಿ[ ಸಸ ಸನಿಧಾಧಾ॥ 
ಕುಂದದಂತೆ ಶುದ್ಧ ಧವಳ"ಮಂ ದ'ಹಾಸ 
॥ಸನಿಧರಿಸಾ ಸನಿದಾ | ಧನ ಮನಧಾಪಾ | ಮಗರೀ ರಿಮಪಧ 1 
ಸುಂದ-ರಮೂ- ರುತಿರಂಗವಿ ಕ-೮ಕೇಯ- 


ರಾಗ ಕೇದಾರ, ತಾಳೆ ಅದಿ 


|XX ಸಸಾನಿಪಾ!ಸಮಗಾ | ಗರಿಸಾ ! ಸಸಾನಿಸಾಸಾ | 
ಹರಿಯೆನಿ :-ನ್ನ ಒಮ್ಮೆ ನೆಕೆದಗೆನ 
' ಗರಿಮಗೆ | ರಿಸಸಾ || 
ರಕ: 'ವಿಲ್ಲ 
| € € ಸಮಾಗನಾ | ಪಾಪನಿ | ಸಾಸಾ| ಸಮಗರಿ ಸರಿಸೆಸಿ। 
ಮೊರೆಹೊ: ಕೈನೊ' ಇಮ್ಮೆ ಪೊ” ಕೆ- ಯೊ*ರಂ 
ಪಾಸನು | ಗಾಗಮ | ಪಥಿ | 
ಗ`ನಿ ಕಲ 


ಇಳ ಹರಿಜಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಜತೆ! ಶ್ರೀರಾಗ, ತ್ರಿಪುಟ ತಾಳೆ 

|XX ಸಾ|ಸನಿಪಾ ಸಮರೀ॥ರಿಗಾ|ರೀ ರಿ ಸಗ 

ಮಂಗ” ೪” * ಮಹಿ ಮ ' ಭು 
!ರೀೀ|ರೀಪಮ ಪಾ!ನೀಮಾಪಾ ಪಮಪಮ ನಿ! 
ಜಂ": ಗೇ ಶಯ - ನನ: * “ಮೊ. 
1ೇಏನಿಸೆ!ರೀ ರಿಗ|ರಿಸಾ|ಸನಿನಾ ನಿಸರೀ॥ 
ಜಂಗು- ೪ಉ ಠೃ ವದ SE do 
|ಫಸಾ!ಸನಿಪಾ ಧನಿ ಪಾಮಾರಿ!ರಿಗರಿಸ 
ರಂ. ಗೆ“ * ಧಿ” ಶೆ ೪೮ - ನಮೊ 





ತಾರಾ 0 ಚಾಲಕನ 


ಕೆಳಕಂಡ ಪುರಂದರೆ ದಾಸರ ಸುಳಾದಿಯು ತಿಕುಪತಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ 
ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಾಗ “ಅಂಶರ್ಬಹಿಶ್ಚ ತತ್ಸರ್ವಂ ವ್ಯಾಪ್ಯ ನಾರಾಯಣಃ 
ಕೃತಗ ಎಂಬ ಶೃತಿವಾಕೃದಂತೆ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ತೇಜೋದರ್ಶನ, ಬಹಿರಂಗ 
ದಲ್ಲಿ ಸಗುಣ ಸಾಕ್ಸ್ಟಾತ್ಭಾರಗಳಾದ ಮಹಾ ಸಂಭ)ಮದಲ್ಲಿ ಭಾವೋದ್ರೇಕ 
ದಿಂದ ಹಾಡಿದುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹಾಡಲು ತಕ್ಕ ವಾತಾನರಣ ತಕ್ಕ ಸನ್ನಿವೇಶ 
ಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾಡಿದರೆ ಉಂಟಾಗುವ ಅನಂದವು ಅವರ್ಣನೀಯ 
ವಾದುದು. ಹಾಡಬೇಕೆಂಬುವರು ತಕ ವಾತಾವರಣವಿದ್ದಾಗ ಮಾತ್ರ ಹಾಡ 
ಬೇಕೆಂದೂ ತುಂಬಿದ ನಾದದಲ್ಲಿ ಲೇಶವೂ ಅಪಸ್ವರ ಬರದಂತೆ ಹಾಡ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದ ಸುಳಾದಿ 
ಕೇದಾರ ಗೌಳ ಧಥ್ರುವತಾಳೆ 
॥ಮನಸಧಾಪಾಪ|ೇ€ಪ|ಪಮಪಥಾಪಾ!ಭಪನಮಗ ರಿರಿ॥ 
ಆ.'ಪಾದ ಅ “ನಂದಆ “ನಖ ಆ. - * ನಂದ 
1 ರಿಪ ಮಗರೀ ರಿಮ | ಗರಿಸಾ | ಸಾನಿಸರೀ ರೀ ರಿನಮಗ ೦೭1 
ಆ'ಜಾನುಆ* ನೆಂ ದ ಆ” ಜಂಘೆ ಆ: * * ನಂದೆ 


ಹೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ _ 


| ರೀರಿ ಮನಾ ಪಾ! ಸ ನಿಸಾಸಾ ಸಸ ಸನಕ ೫ನ | 
ಆಊ * ರು. “ವಂದ * ಆ: ದ ಆ*-- ನಂದ 
॥ ಮಪಸಾಸಾ ಬಯ ಸಪ್ತ ದಾ್ಯ ರಿರಿ 
..ಆ “ನಾಭಿಆ- ಕುಕ್ಷಿ * ಆ ಆ : ನಂದೆ ಮಿಯ ವಯ್ಯ 
। ಸಾಮಗಸಾ ಯಾ ಜೂ ಜ೬ (| 
ಆಭು-ಜಆ ನಂ" ದ ಆಕಂಬು* ಗ್ರೀವಾ ನಂದ 
ಗನಿಸರೀಸಾ ಸನಿ! ಧಾ ಧನ! ಪ ಪಾ ನುಪಸನ್ರಿಸಾ [ರಿಗ ಸಾ ಸಸ॥ 
ಆ .ನಂದಮ ಮ ಯವ: ಯ್ಯಆ.-ಶಿ' ಕೋರು-ಹ ಹ ಗಳು 
| ನಿಸರೀರೀ ರೀಗರಿಪ ಮಗ[ರೀರಿಗಗರೆಸಾ ಸಾ | ಸಾಧಿಧ ಧನಸಾ 
ಅಆನಂದವಾ *- ಸ ರ್ವಾಂಗದವೈ-ಭ ನಗ: ಳೆ 
1ನಿಸರೀಸಾ ನಿಸ | ನಿಧ ಪಾ | ಪಾ ಮನಧಾಪಾ ಪಮಮಗ ರಿ ರಿ 
ಜ' ಸಂಖ್ಯಾತಾ *. ನಂ ದ ಪುರಂದರ ವಿ-- -ಠಲ 











ವುತು ಸಚ 
!ಸದಸಸ|ರಿಸಸೆ 23 ಲ ರಿ ಸ| ಸಥಪಾ | 
ಪಾ'ವಕಕೋ. - ಓಸೂರ್ಯ ಪ್ರಚೆಯಸೋ --ಲಿ 
ಧಪನಗಗಾಗ॥ 
ಸುವ 
॥ ಗಗಧನ | € ಸಗ | ಪಾ ಧಪ ಪಗರೀ | ಗಪದ್ಗಸ | ಸ ಸಪ। ಧಾ. ಸಾಸಾ || 
ಜೀವನಂ ಗೆ" ಡಕಾಂ':ಕಿ ಅ-ನಂದೆನು-ಯ ವಯ್ಯ 
| ಪಗಗಸ1€ಧ[ಸಾ ಸರಿ!ಗರಿಸಸ[ (ಸಾ[ಸಧ ಧಷಪ॥ 
ಹಾ:ನಭಾ ' ವಭ್ರೂವಿ: ಭ್ರಮವಿಲಾ - ಸ ಗ: ಕೆ-ಲ್ಲ 
| ಧಧರಿಸೆ | € ಸ| ಧಢಪಪ || ಸದಸಾ ಧಧ | ಪಪಗ | ಧಪ ಗಾಗರಿರೀ 
ಜೇವನ ೦ ಕಾಂತಿ ಆ-- ನಂ ನು: ಯ ವ. ಯ್ಯ- 


೫೬ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


॥ ಗಗಗಗ | ಗರಿ | ಗಪಾಪ | ಸಗಪಾ ಧಧ | ಧನ | ಧ ಸಸೆಸ 

ಜೀವಾ ದಿದೇ - -ವ ಫು:ರಂ ದರೆ *ವಿ -ಶಲನ 

॥ We ಸ 1 ರಿಸಧಾಪಾ ॥ ಧ ಸಸಧ| ನ ಪಗ | ಧನ ಗರಿಸ॥ 

ಸಾ-ವ-- ನರೂ - ಇಪ. ಅ: ನಂದ: ವ-ಯ-ಮ-ಯ್ಯ 
ಭೈರನಿ ರೂಪಕತಾಳ | 

| ನಿಸರೀ!ಸ ಸೆಸಸ!ನಿಸರೀ|ಸಾ ಸನಿಢಾಪಾ॥ 

“ಜೊ ಬೊ * ಮ್ಮ ಬೊಮ್ಮಬೊಮ್ಮ ಬೊ - "ಮ್ಮ ಶ್ರೀ ಹ ಹೆರಿಯ . 

|| ಪಮಪಾ | ನಿಸಾ ಅದ ॥ ಮನಸೂ | ಧಸ ಮಹಮಗರಿಸ | 

ಕ್ಷಮ ರ್ಮುವಾ ಸಂದ ಕುರುಹ" ಗ-೪ಾ- * ನಂದ 

॥ ರಿಗಮಾ | ಮಗ ರಿಗ ಗರಿಸಾ || ರಿರಿಗಾ | ಮ್ಹಾಪಾಧನಿಸಾ 

ಸು-ಮ್ಮಾನ-ವಾ- ನಂದ ಸುಳಿವು ಗ ಇಾನಂದೆು ಬ... 

!'ರಗಮಗ![ರೇ ಸರಸನಿಧಪಗವಮಪನಿನಿ | ಧನ ನುಗರೀಗಾ್‌” 

I ಅರಷ್ಷಂಹ ನ್‌ 

॥ ಗರಿಗಾ | ಮನಧನ ॥ ಮನಸನಿ | ಧನ ಗ 

ಕರುಣ ವಾ`ನಂದಕೋ. *- ಪ: ವಾ 








ತ್ತ !ರೀಸಾೇ 
Rive 2 ಇ 
ಮಲಯನಾರುತ ಅಟ್ಟ ಶಾಳೆ 
॥ ದಫೀಸಾ | ಸಾಸಿಧಾ | ಪಾಪಗ ॥ ಗಪಾಧನಿ | ಧಪ ಗಾಗಧಪಾ | ಗರಿಸಾ॥ 
ದಶಮಾ -ರುತ ಗ-ಳು ಆ-ನಂ ದಮನದ. ವಯ್ಯ 
॥ ಸರೀಗಾ | ಗಾಗರೀಗಾ € | ಪಾಪಾ | ಧನೀಸಾ | ಸನಿಧಾ 
ಹೃಹೀಕೇ -ಶ- Ty ಏಕಾ ದಶವಾ ದ. 
ಧಾ (ನಿರಾ [ಫಾ 


ಹೃಷಿೀೀ ಕ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೫೭ 


i 
*ನಂ ದ ಮಯ: ವ---ಯ್ಯ 
ಸ ಎ 





ರೀಸಾಧನಿಸಾ ನಿಸನಿಧ॥ ಸಾ|| 

. ಪೆಮ-ಯವ. ಯ್ಯಾ. 

॥ ದನೀ ಸಾ! ಸಾ ನಿನೆನಿಧಾ 1 ಧಪಪಗ | ಗಪಾ ಧಾನಿ | ಧನಗಗಾ | 
ಅಸಂಖ್ಯಾ ಸ * ನಂದ: be ರ"ವಿಕ ್ಪಂ 
ಗನಧಪ ಗರಿಸ 


ಮಧ್ಯಮಾವತಿ ಆದಿತಾಳ 


॥ ಸಹಾ ಪಮ ಪಾಸಿ ನಿ ನಿ| ಸಸಸ ಪಸಸ ನಿಸಾ ಪಮ | ಮರಿ ರಿರಿರಿ 


ಆನಂದ: FE *ರ್ಧಾಂಗಿ ಆ: ಶೋ ಉರ] ನಾ: ಕುಮಾರ 
| ರಿಮಪನಿಸಮ ಮರಿರೀರಿಸಸ|ರಿಮರಿ ಮ|ಸನಪಪ! 


ಆ" ನಂ: ದ ನಾವಾಹನ ಆನಂ ದ ಆಶಯನ 
| ಪಾನಿನುಪಾ ಪಾಸನಿ ಸಸೆಸ|ರಿಮರೀಸಾ ಸಸಿ ಪಾ ಪಠಿಸಾಸಾ 
ಅನಂದ ಆ-- ಗಮನ ಅನಂ ದವ" ಹಾರೆ 
॥ ರಿ ಮರೀ ಸಾ ಸನಿಪಾನಮ ಪಾಪಫಿ | ಸರಿ ಸ ಫಿ ಪಾನಮ | 
ಆ ನಂಡ 'ಅ-ನಂಡನು:ಕ್ಲೆ ನರ ಮಾನಸ 
ರಿಮಸಮ ರೀ ಸ 
ಸ ಡಲ 
೫% ನಿಸೆರೀಸಾ ರೀರಿರಿ!ಸ ನಿಸರೀಸಾ! ಸನಿಪಾ ಪಶ್ಚಿಸಾ!| 
ಆ: ನಂದ ಮೂರುತಿ ಪುರಂದರ ವಿ.. ಕಲ 
| ನಿ ಸ ಕೇ ಸಾ ಸಾಸನಿಸಮ ಸನಿ | ಪರಿಸನಿ ಪಾನಮ | ರಿಮನಮ ರೀ ಸ 
ಅನಂದ ನಂದನ-ತಾ: ನಾದ ನೀನ ರಿಯಲಿ 
8 














ಎಟ ಇ 


ಹರ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಸುರಟ ಜತೆ ಶ್ರಿಪ್ರಭಿತಾಳ 
॥ ಶಿಸಶಿಧ.| ನಾ ಪೂ | ಸಮಮಾ ೬ ಗ: ರಿಮರಿನು ಸರೀಸ | 
ಜ್ಞಾ" ಜಾ. ನಂದ -- ಮಯ 
|| ಸಾ ಸಸ | ರಿಮಮಾ | ಪುಮಾ! ಮಗನನು ರೀ ॥ 


ಘನ್ನ ದ್ವ.-ರ ಫಿಠ ಛ೪--- ನ 
102೬16 SHR oo 
ಸಿಗ ನ್ಹಾನಾ ರೊ ಪಗ ಳೆ:ಲ್ಲಾ 
' ಸ ಸನಿನಿಧಪಾ | ಪಸಮಾಗರಿಮಪನಿ॥ 
ಆ ಕೋ ಮ-ಯ.ವ: ಯ್ಯ. 
| ನಿಸಧಿಧ | ಪಾ ಪದನಿದ ॥ ಪಮ ಮಾೋಗ ಮಗ | ಮರನು ಸ ಸರೀಸ ಇ 


ಜ್ಞಾ ನಾ ನಂದೆ. ಮೋ 


ಇದರಂತೆ ನರ್ತನಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವ ನಾಯಕ ನಾಯಕೇ ಭಾವ 
-ದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪುಗಂದರ ದಾಸರ ಪದಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾದದು ಅಗತ್ಯ 
ನಾದಕೂ -ಕಾಗದದ್ದ ಅಭಾನ ಗ್ರಂಥ ವಿಸ್ತಾರ ಭಯ - ಕಾರಣಗಳಿಂದ 
ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಸನರತ್ನ ಗಳೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವ ಅನಂದ ದಾಸರ ಒಂಭತ್ತು 
ಕೀರ್ತನೆಗಳ ಪೈಕಿ ಒಂದನ್ನು ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


'ಆರಭಿ ಆದಿತಾಳ 


ಸ ೇಶಾ!ನಚಕ ತೆ! ನಾಗ 

ಫಾಂದ ಡರು: ಶನ 

| | ಥಸಧ್ಧರಿ ಸಾನಿಥಾ ಧಢಪಾ! ಪಾ ಸಮಮಾ ನುಗರೀ ಠೀ 

ಹ್‌ eo ಮೇಕ ಜನ ರಿಂ ಹೆ 

॥ ರನು ಮ ನಾ ನಮುಮಾ ಮಗಳ | ರಿಸ ಸನಿಭಾ | (ಕ 0 ಸಾಗ 
ಆಂ ಗು” ೯ ಪ. Biss ಫೆ ೬ 





ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೫೯: 


ರೀ 1 ಸ|ರಿಧಪ ಮಡಗರೀಮಾಸಧ॥|1॥ಪ॥|' 
ಯ್ಯಾ----: ಜ ಗಡೊಳುನ' ರಹ ರಿಯ” ಪಗ 

| ತಾ`ಧಪೆಸಮ ನಾ ಧಸೆಥೆ ಸ| ಸೌಧಾಸಾ|ಸಸಾ॥ 
`ನ ಸ ದಮಾ:.. ೬ಎ. ಫಿ ಮೊದ 
| ಸಾರಿಸರೀ ರೀ| ಮಗೆರೇ ಸಾ| ಸನಿಧಾ ಧಾ॥ 
ಲಾ”-ದ ಅ ಮಾ ರ್ಶ ಶ್ರ ಗ 

॥ ಧಸಧರಿಸಾಸಫಿಧಾ! ಧಧಪಾ।| ಮನಧಸ॥ 

ಗಾಃ: - ಧಮ ಸದು ಶ್ರೀ: 
॥ ಸನಿಧಾ ಧಧಷಾಪಾ|ಮಪಮಗ!ರಿಮಪದೆ॥ಅ.॥ 
ಹೇ “ವಿಭ ಜಿ”ಸು- ವಗ 
| ಧೆಧಸಾ ಸಾಸ ದಾ ಧ! ಧಧಪಾ! ಮನುಗರೀರೀ | 
'ಶ್ರೇ'ಭೂ:ರಮ -ಣಿ ಯ ರಕರಾ ಬ್ಹಗ-ಳಿಗೆ 
ಗರಿರಿಥಧಧಪಫ ಪನ"! ಮನಸ ಮಾ! ಮಗರೇಮೆಷದಾ|7೧॥ 
ವೈ--ಭಫಗಕಿವ ಮೆರೆನಸು -ರತ:ರುವ1೧॥. 
ಗಢಸಾ ಸಾಭಾಪಾ ವೆ'ನೌಧಢಪ।ಧಾಸನಿಧಾಧಾಥಧಸ8ಸ 
ಪ್ರ ಹ್ಞಾ” ದ ನ.-ರ- ದಾ: ನೆಂ ದಕ ಕೆ 
ph ಸರಿಮನ್‌ಗೆಕ ಸಾ ಸೆನಿಥಾಪಾ'! ಮಗ ರಿಮ ಹಾಥಾ 191 

'-ಸ್ನಣದಿದ್ವಿ-ರೆದ ರಾ: ಜೆ ನ-ಪೊ.ರೆದ 15 
I ಸಾತ ಸೆನಿಧಾಷಾಮನ | ಧ.ಪಾ'ನು1ಗರಿರಿ॥ 
“ಳೀ - ದಿನಜಿ ಯನೀರ' ಡಿಸಿಗೋ 

೫ WE RENAE ಸಸ 
ಗಣಿ ವ ನೀಂಟಿಮೈ: - . ಮರಿಯಾ ಕಣ 

| ಸನಿಧಾಧಾಧಸಕೇರ್ಶಿ ಸರಿಮೆಮಿಗೆರೇಸೌ ಸೊರ್‌ 
ವ್ಯಾ:- “ ಳಾ: : ೪ಯವಸೊ' ಕ್ಕು ಕರಡ 





೩೦ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


॥ ಧಾರಿಸೆ ಸಾಸಿನಿಧಾ ಧಸ ಚತ ಸು” 
ಜಿ ಕೆದುತರ ಲು ಗಂಟ $ fl 
ರೀಮ IL Akad 
ಜು ಆಜ ಟಟ ಟ್ಟು)! * ಯೆನ -ಲಿ 


1 ಧರಿಸಸಸ EL lie 
ತಾಂಡವದಲೀ:- ಲೆ ಯಾಟಿದ ಲೀ. 
೬111 A le 
ಆಂಬರದಲಿಪೂ ಎ ಮಳೆಯ ಗರೆಯ-ಲು 
॥ಸರಮಗರಿ! ಸೆನಿಧಾ ಧಧಧರಿ[ಸನಿಧಾ ಪಾಪಾ! ಮಗ 
ಗರ ಚತತ ಜಸ EO 
ರಿಮಪಾದಾ|೩॥ 
ನ-ಲಿವ ಗ 
॥ಥೆಫೆಸನಪಾಪನು!ಪಾನಮಾ/ಮಗಪಿ೪ ಸರಿ 
ಅಂಡಜರಾ'ಜಪ್ರಕಾಂಡರ ಥ *ದೊಳಖಿ 
ನಾಸ ಯಃ ಸನಿ!ಧಾಸಸಸ! 
“ಳಾಂಡಕೋ* ಬಿಬ್ರಂ ಹ್ಮಾಂ- ಡನಾ* ”-ಯಕನು 
1 ಧಾಪಧಭಾ ರಿಸರಿ|ಮಗರಿರಿ| ಪಮಪಾ! 
ಹೆಂಡರಂ ಧರಿಸಿ ಕೊಂಡಿರೆ ಲೂ- ರು 
॥ಧಧಪಪಾಸಮಪಾ ಮಹನ!ಧಸ ಸನಿಧಾ|ಸಾಸಾ॥| 
ದ್ವಂಡಮದ - ದೆ ವೇ. ತಂಡದ ಶುಂಡಾ 
॥ಸಳಿಧಾಧಾ ಧರಿರಿ ಔರಿ|ಮಗರೇಸಾ ಸನಿ[ಧಾ ಧಧಧಗ 
ದಂ: ಡೆ ಪೋಲ್ವವದ ಪುಂ: ತರೀ ಕಗಳ 
sisi ಸಾನಿನಿಧಥ ಭಥ 21666ಸ) 
ಮುಂ-:ಡಿತ ಕರ: ಶತಛಮಂಡಲದೊಳಗೆಅ 





ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬೧ 
॥ರೀರೀ ಮೆಗರೀ ರಿರಿಸೆ!ಧರಿಸಸ[|ಸನಿಧಾ ಧಧ॥ 
ಖಂಡ ವಾ* ಗಿರಿಸಿಕೊಂಡಡಿದಾ. ವರೆ 
॥ ಧನಿಧರಿಸಾ ಸನಿಧಾ ಧಪಾ ಮನಥಸಸನಿ | ಥಸಮಗರಿಮಪದ | ೪ ॥॥ 
ಬಂ. -ಡುಕ.: ಣ್ಗಳಿಂ ದುಂಡು'ಸು.- ಖ “ಸು-ರಿ:ವ-[೪॥ 
1ರೀ ಸಸ ರಿರಿ ಸಾ|ರಿಸಾಸನಿ ಸನಿಧಾಧಾ ಧಗ 
ಶ್ರೀಸುರಪ್ರರರಾ ಜಧಾನಿ'ಯೊ:ಳ ಗೆರಿ 
!ರೇಸೆಸನಿಧಾಧಾಧಧ!| ಧರಿರಿಸಸಾರಿರಿರಿರಿ 
`ವಾಸವಾ- - ಗಿ ಸಕ ಲಾ-ಛೀ.- ತೈಯತನ್ನ . 
॥ರೇಸಮಾನುಗನಿರನಿಧಾಗರಿಸಾಸಾಸನಿಧಾಧಧಗ 
ದಾಸರ ನಸರಕೆ ಸ ಲಿ ಸವ ಶ್ರೀ." ಕಮ 
॥|ಥಸಧರಿಸಾಸನಿಧಾಧಸಪ[ಮಪಸಪನುಗ!ರಿಸ 
ಕೇ ಶ್ರ ವಿಜ .- ಕಲಿ ನಾ:ದನ- ರ: 


ರಿಮಪಾಧಾ 1೫1 
ಹ" ರಿಯ ॥1೫॥ 








mes () oe 


ಈ ಕೀರ್ತನೆ ನರ್ತನಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗಿಡೆ. ಚರಣಗಳ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತ್ಯ್ರಶ್ರ ಮಿಶ್ರ ಖಂಡ ಸಂಕೀರ್ಣ ತಾಳಜಾತಿಗಳನ್ನು 'ಸಾಹಿತ್ಯಾಕ್ಷರ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹುದುಗಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಎಂಬುದನ್ನು ಗಾನ ಪಾರಂಗತರು ನರಿಶೀಲಿಸ 
ಬೇಕು. ' 


ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುರಂದರ ದಾಸರ ಕನ್ನಡ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾದ ಗತಿ ತ್ಯಾಗರಾಜ ಪ್ರಭೃತಿಗಳ ತೆಲುಗು ಕೀರ್ತನೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದೀ 
ತೆಂಬ ಭಯ ತಲೆಡೋರುತ್ತಲಿಡೆ. ತಮಿಳು ನಾಡಿನ ಜನರಿಗೆ ತೆಲುಗು ಕೀರ್ತನೆ 
ಗಳು ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಸಂಗೀತವೆಲ್ಲಾ ತಮಿಳಾಗಬೇಕೆಂಬ ಚಳವಳಿ ಬಲಿಷ್ಕ 
ವಾಗಿಡೆ. ವಿಶಾಲ ಮನಸ್ಫರು ಕಟ್ಟದ ತಡೆಯು ಗುಪ್ತ ಚಳವಳಿಗೆ ಬಾಧಕ 


೬೨ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ವಾಗಿಲ್ಲ. ಸಂಗೀತ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅನಶಿಷ್ಟ ಮೈಸೂರು ಕನ್ನಡ ನಾಡಿತಲ್ಲಿ 
ಭಾಷೆಯ ಮತ್ತು ಗಾನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಬಿಸಿ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಬಿಸಿ 
ಹುಟ್ಟಲು ಮೈಸೂರಿನ ವಾತಾವರಣ ಅನುಕೂಲವಾಗಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ 
ತಮಿಳು ನಾಡಿನ ಸಂಗೀತ ತಮಿಳಾದರೆ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಸಂಗೀತ ಕನ್ನಡವಾಗ 
ಬೇಕೆಂಬ' ಬೇಡಿಕೆ ಬರಬಹುದು. ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಕಾದರೂ ಈಗಿರಿಂದ ಸಿದ್ಧತೆ 
ಯಿರಬೇಕು. ಬರಿಗೈ ಯಿಂದ ಬಾಯಿ ಭಾಗವತ ಹೇಳಿದರೆ ಮಾತಿಗೆ ಬೆಲೆ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ತ್ಯಾಗರಾಜ ಪ್ರಭೃತಿಗಳ 
ದಿವ್ಯ ಕೇರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂದಲ್ಲ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೆಂಬ 
ಹೆಸರಿಗಾದರೂ ಮಾನ ಕೊಡಲು ಸರಿಗರ್ಧ ಕನ್ನಡ ಗಾಯನವಿರಬೇಕು. 
ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಗಾಯನದ ಸಂಪತ್ತು ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ ; ಸ್ವತ್ವವನ್ನು 
ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಂತಾಗುತ್ತದೆ. ತ್ಯಾಗರಾಜರಂಥ ಮಹಾಪುರುಷರಿಗೆ ಭಾವೋ 
ಪ್ರೇಕವನ್ನುಟುಮಾಜಿದ ಪುರಂದರ" ದಾಸರ ಕೀರ್ತನೆಗಳು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಾದರಿ 
ಯಾಗಲಾರವೆಂಬ ಭಯವಿಲ್ಲ. ಕಳೆದುಕೊಂಡ ನಾಡನ್ನೂ ಸಂ ಸ್ಫೃ ಎಕಿಯನ್ನೂ 
ಮತ್ತೆ ಗಳಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಕನ್ನಡ ಜನಕೆಗಿಲ್ಲ. ಇದ್ದಷ್ಟನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡರೆ 
ಆಡು ದೊಡ್ಡ ಸಂಪಕ್ತು. ಅಚ್ಚೆ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ನೆಕೆಯುವ ಗಾನಗೋಷ್ಠಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರೆ-ಗಾಯಕರು ಕನ್ನಡಿಗರಾದರೂ ಕನ್ನಡ ೫ನದ ಕುರುಹಿಗಾಗಿ 
ಕನ್ನಡ ನಾಂದೀಪ್ರಬಂಧವೊಂದನ್ನು ಸಹ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವುದಿಲ್ಲ 
ಕಡೆಯ ತನಕ ಕಾದರೆ-ಜನರ ಬೇಡಿಕೆ ಬಂದಕೆ-ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಿಗುವುದೆ. 
ಒಂಡೋ ಎರಡೋ ದೇವರನಾಮ, ಇದು ಕಾರಣ ಉತ್ತರ ಕರ್ಕಾಟಕ 
ದವರು ಕರ್ಣುಟಕ ಗಾಯನವೆಂದಕೆ ಮೂಗು. ಮುರಿಯುತ್ತಾರೆ. ನಮ್ಮ 
ಕಾಲಡ- ಕನ್ನಡ ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರರಿಗೆ ಸ್ವರ ಚಿಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಬರೆದುಕೊಂಡು 
ತೆಲುಗು ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಬಲ್ಲವರಿಂದ ಬರೆಸಿ ಹಾಡಿ ಹೆಸರು ಪಡೆಯಬೇಕಾದ 
ಅವಶ್ಯಕತೆ ಈಗ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದೇ ಚಿಟ್ಟಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಬರೆದು ಹಾಡಿ 
ಜೆಕೆ" ರಸ ಕಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೊರಗಿನವರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆನ್ನಲು 
ಆ ನಾಡುಗಳಿಂದ ಬರುವ ಗಾಯನ ಬೇಡಿಕೆಗಳು ಕನ್ನಡ ಗಾಯಳರಸಗೆ 
ಅಶಾಜನಕವಾಗಲ್ಲ. ಕಲಾಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ಮೈಸೂರರಸರ ಆಶ್ರಯನರ 
ದಿದ್ದರೆ ಕನ್ನಡ: ಗಾಯಕರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಕಾದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ g ತತ್ತಿ 


ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಮಾಜದ ಗಾನ ಪ್ರೇಮಿ ಗ ಳೂ 
. ಗಾಯಕರೂ ಯೋಚಿಸಬೇಕು. 


ಎಷ್ಟು ಬಗೆಯಿಂದ ವಿಚಾರಿಸಿದರೂ ದೇವತಾ `ವಿದ್ಯಸಂಗೀತ, ನಿವಿಧ 
ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿದ್ದರೂ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಯ ಪರಮಾವಧಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿರು 
ವುದು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತ. ಇಂತಹ ಕಲೆಯು ಶಾಸ್ತ್ರಮಾರ್ಗ ಬಿಟ್ಟು 
ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾಗಿ ಹರಿದು ಹೋಗುತ್ತಿದೆಯೇ, ಶಾಸ್ತ್ರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿದೆಯೇ, ಇದ್ದರೆ 
ತುಂಗಭಡ್ರೆಯನ್ನೇಕೆ ದಾಟುತ್ತಿಲ್ಲ, ಎಂಬ ಎಲ್ಲದರ ಪರಿಶತೀಲನೆಯಾಗಬೇಕು, 
ಭರಶಮುಶ್ಳಿ, ಹಾಟ ಸಳ ಪುಂಡರೀಕ ವಿಕಲ, ವೆಂಕಟಮಖಿ, ತುಳಾಜ 
ಮಹಾರಾಜ, ಇವರೆಲ್ಲರ ಲಕ್ಷಣ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. ಲಕ್ಷಣವು ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗದಿದ್ದಕೆ ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನೇ ಲಕ್ಷಣ 
ವೆಂದು ಶಾಸ ಕ್ರ ಬದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು... ಎರಡು ಶತಮಾನಗಳ ಹಿಂದೆ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸಂಗೀತ ಉತ್ತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹಿರಿದಾಗಿ ಅಭಿರುಚಿ ಹುಚ್ಚಿ ಸಿರಲು ಕಾರಣವೇನು, 
ಪ್ರಯಾಣ ಸೌಕರ್ಯ ಹೆಚ್ಚಿ ಎಲ್ಲವೂ ಸಮರಸವಾಗಿರಜೇಕಾದ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ಸದಿರಲು ಕಾರಣವೇನು, ಎಂಬ ದೊಡ್ಡ ಸಮಸ್ಯೆ ಸರಿಹಾರವಾಗಬೇಕು. 
ಅದು ಬಿಟ್ಟು ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಂತ್ಯ ಪ್ರಾಂತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಗೀತ ಪೆದ್ಧತಿ ಬೇರೆಯಾ 
ಗುತ್ತ ಬಂದರೆ, ಭರತಖಂಡವನ್ನು ಹರಿದು ಹಂಚಲು ಹೊರಟಿರುವ ಪಾಕಿ 
ಸ್ಥಾನ ದ ್ರವಿಡಸ್ಥಾನ ಸಿಕ್ಕಿಸ್ಥಾನ ಆ ಸ್ಥಾನ ಈ ಸ್ಥಾನ ಮೊದಲಾದ ಅರ್ಥ 
ವಿಲ್ಲದ ಸ್ಥ್ಯಾನಗಳಂತೆ ಅನಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿಬಿಡುವುದು. ಎಲ್ಲ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಗಳಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಶಿಕ್ಷಣವಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಕಾರಣ. ರಾಜ್ಯಾಂಗದ ವೈದ್ಯ ವಿದ್ಯೆಗೆ 
ಶಿಲ್ಪನಿದೈಗೆ ವಿಜ್ಞಾನ ವಿದ್ಯೆಗೆ ಕಲಾಶಾಲೆಗಳಿರುವಂತೆ “ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಕಲಾಶಾಲೆ 
ಯಾಗಬೇಕು. ಪ್ರಯೋಗ ಪರೀಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕಲೆಯು ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದ 
ಬೇಕು. ಲಕ್ಷಣ ಗ್ರಂಥಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿರುವ ಕಾರಣ ಸಂಗೀತ ಕಲಿಯು 
ವವನು ಮೊದಲಿನಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕು. ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಹಿತ ಸಂಗೀತ 
ವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಬೇಕು. ಅಕ್ಷರ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕಲಿಸುವ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಗುಂಪು ಸೇರಿಸುವಂತೆ ಸಂಗೀತ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಹಾಳೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಗುಚಿ ಔಪ್ಪಣಿ ಬರೆಸುವ ವಿದ್ಯೆ ಸಂಗೀತವಲ್ಲ. ಪ್ರತಿ.ಎದ್ಯಾರಿಗೆ 
ಸ್ವರರಾಗ ಭಾವಗಳು ಕುದುರುವವರೆಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಆಭ್ಯಾಸಪಾಗಭೇಕು. ಕ 


ಹ೪ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ವಿವಿಧ ತರಗಕಿಗಳನ್ನೇರ್ಪಡಿಸಿ ಸರಮಾವಧಿಯ ತರಗತಿಯಿಂದ ವರ್ಷಕ್ಕೆ 
` ನಾಲ್ಕಾರು ಜನರು ಉತ್ತ್ರೀರ್ಣರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದರೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಪರಿಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಫಲ ದೊರಕುವುದು. ಅವರಿಂದ ಗಾನ ಸಂತತಿ ಬೆಳೆಯುವುದು. ಕೋಟ 
ನೋಟ ಜನಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಇಂಥದೊಂದು ಶಾಲೆಯಿರದಿರು 
ವುದು ದೇಶಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡ ಅಸಮಾನ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತವೆಂದು ಹೆಸರು 
. ಫೆಡೆದು-ಕನ್ನಡ ಲಕ್ಷಣಕಾರರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಬದ್ಧವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಯಿದಾಗಿರು 
' ವುದರಿಂದ-ಕರ್ಣೂಟಕಕ್ಕೆ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿರುವ ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಇಂಥದೊಂದು 
` ಕಲಾಶಾಲೆಯಾಗುವುದು ಕನ್ನಡ ನಾಡಿಗೆ, ರಾಜರಿಗೆ, ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ, ಎಲ್ಲರಿಗೆ 
ಭೂಷಣ. 

ಸಂಗೀತ ಯಾರಿಗೆ ಬೇಡ? ಅಳುವ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನಗಿಸುವುದು ಸಂಗೀತ. 
ಮದುನೆ ಮುಂಜಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಗಳ ಮಂಟಪಗಳನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುವುದು ಸಂಗೀತ. 
ರಾಜ ದರ್ಬಾರುಗಳನ್ನು ಕಳೆಕಟ್ಟಿ ಸುವುದು ಸಂಗೀತ. ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ನೀರ 
ರನ್ನು ಹುರಿಗೊಳಿಸುವುದು ಸಂಗೀತ. ಮಾನವನ ಬಾಳಿ ನ ಆದಿಯಿಂದ 
ಅಂತ್ಯದವರೆಗೆ ಸಂಗೀತ. ಜೀವನಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ 
ಡೇವತಾವಿದ್ಯವೆನಿಸಿತು ಸಂಗೀತ. ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸಾಮಗಾನ 
ಪ್ರಿಯನೆಂದು ಹೊಗಳಿದವು. ಪುರಾಣಗಳು ಪರಮ ಪುರುಷನ ಸಭೆಯನ್ನು 
ಗಂಧರ್ವರ ಗಾನದಿಂದ ಅಪ್ಸರೆಯರ ನರ್ತನದಿಂದ ಕಳೆಗಟ್ಟಿಸಿದವು. ಯಾಜ್ಞ 
ವಲ್ವ್ಯನಾರದ ತುಂಬುರರು ಸಂಗೀತದಿಂದ ಪರಮಾರ್ಥನೆಯಿಜೆಯೆಂದರುಹಿ 
ಡರು. ಆಚಾರ್ಯರುಗಳಲ್ಲಿ ಶುಕರು ಕೀರ್ತನಕ್ಕೆ ' ಆದ್ಯಪ್ರವರ್ತಕರಾದರು. 
ಆ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಕರ್ಣಾಟಕದ ಹರಿದಾಸರು ಅನುಸರಿಸಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಪುರಂದರ ದಾಸರು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರ ಖ್ಯಾತರಾದರು. ಹುಟ್ಟಿದ ಮಕ್ಕಳ ಜೋಗುಳ 
ದಿಂದ ಕುಟ್ಟಿ ಬೀಸಿ ಹೊರುವ ಕಾಯಕಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಮನಸ್ಸಿನ ಹೊರೆಯನ್ನಿಳಿ 
ಸುವ ದೇವತಾ ಕಥೆಗಳುಳ್ಳ ಹಾಡುಗಳಿಂದ ನೀತಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ಜೀವನ 
ವನ್ನು ರಸಮಯವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದರು. 

ಈ ಪೈಕಿ ಏಕಾಂಶ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರು ನೂರಾಗಿ 
ಹೊಗಳಿ ಸಾವಿರವಾಗಿ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಿ ಲಕ್ಷನಾಗಿ ಶೇಖರಿಸಿ ಸ್ಮಾರಕ ಮಂದಿರ 
ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಅಧೀನ ಜನಾಂಗಗಳ ತನುಮನಗಳನ್ನು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬೫ 


ನೆಪದಿಂದ ತಮ್ಮದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅಧೀನರು ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು 
ಮರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಕಾಲೇಜುಗಳ ಹಳೆಯ 
ಹುಡುಗರೆನಿಸಿದೆ ಮುದುಕರಿಂದ ಇಂದಿನ ಹುಡುಗರ ತನಕ ಕೇಳಿದರೂ ಸೇಕ್ಸ 
ಹಫಿಯರನ ನೂರಾರು ನಾಟಕ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ದಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವನಿಗೆ 
ಸಮಾನ ಕಾಳಿದಾಸನ ಹೆಸಕೆತ್ತು ವುದಿಲ್ಲ. ಅವನ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಕಲಿ 
ಯುವುದಿಲ್ಲ. ವ್ಯಾಸ ವಾಲ್ಮೀಕರ ಹೆಸರಿರಲಿ, ದಾಸರ ಹೆಸರೇ ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕ 
ದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ನಾಲ್ಕು ಪಜ್ತಾಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ 
ಗಾಯಕರನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ “ ಲಂಬೋದರ" ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾರಿಗಾದರೂ 
ಸ್ವಾಭಿಮಾನ ಹುಟ್ಟುವ ಕಾಲವಿದು. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟದ ಬಿಸಿ ಭಾರ 
ತಕ್ಳೆ ಬಹುವಾಗಿ ಬಡಿದಿದೆ. ಯುದ್ಧರಂಗ್ಲವಾಗಿರದಿದ್ದರೂ ಅನ್ನ ವಸ್ತ್ರಗಳ, 
ಯುದ್ಧರಂಗವಿದಾಗಿದೆ. ಲಂರ್ಡ ಸಟ್ಟಣದ ಪುನರ್ರಚನೆಯು ಐನತ್ತು ವರ್ಷ 
ಗಳೊಳಗಾಗಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಆಳರಸರು ಆಗಲೇ ಬರೆವಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಾಕೆ. 
ಆ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆ ನಮಗಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಫುನರ್ರಚನೆಯನ್ನಾಧರೂ 
ನಾನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆಳರಸರ ಮಾತಿನಂತೆ ಭಾರತವು ಸ್ವತಂತ್ರ 
ರಾಷ್ಟ್ರವಾದರೆ ಭರಣವಿಲ್ಲದ ಬರಿಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಳುವೆ ಮಾಡಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ರಾಷ್ಟ್ರವೆಂದರೆ ಬರೀ ಕಲ್ಲುಮಣ್ಣುಗಳಲ್ಲ. ಸಂಗೀತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಲೆ ತತ್ವ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಜನಾಂಗವು ನಾಗರೀಕವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದು ರಾಷ್ಟ್ರ 
ವೆಫಿಸುತ್ತದೆ. ಅದು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಬಾಳಲು ಸಮರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೂ 
ರಾಷ್ಟ್ರದ ಹಿಂದುಗಳು ಜಾಗೃತರಾಗಬೇಕು. ಸಂಘಟತರಾಗಬೇಕು. ಜಾತಿ 
ಮತ ಭಾಷೆಗಳ ಸಂಕುಚಿತ ಭಾವನೆ ಬಿಡಬೇಕು. ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
ಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ ಹಂಚಬೇಕು. ಪ್ರಭುತ್ವದವರು ಇದಕ್ಕೆ ಸಹಾ ಯ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


ಸಂಗೀತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತಜೋಧನೆ ಶೀತಿಬೋಧನೆ ಸಮಾಜ ರಚನೆಗಳ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹರಿದಾಸರು ಮಾಡಿದ ಸೇವೆ ಅಪಾರವಾದುದು. ಆ ಸಂನತ್ತನ್ನುಳಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಿ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಧ್ವಜವನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯುವ ಭಾರ 
ಕನ್ನಡಿಗರದು, ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಆಧ್ಯಾಯನಿದಾದುದರಿಂದೆ 
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4೬ ಹರಿಡಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಸಂಗೀಶದ ಆಟಾರ್ಯ ಪುರುಷರು ಪುರಂದರ ದಾಸಕಾಡುದರಿಂದ ಅವರ ಸಂಗೀತ 
ಪನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಗಾನ ಗೋಷ್ಠಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿಡರಿ ಅವಕ 
ಸ್ಮಾರಕವಾಗುವುದೆಂದೂ, ಕನ್ನಡ ಜನತೆಗಾಗಿ ವಾಸರು ಮಾಡಿದ ಶ್ಯಾಗವು 
ನಾರ್ಫಕಷಾಗುತುಜೀಡೂ ಸೂಚಿಸುನೆವು. 


ಆಧ್ಯಾಯ ೩ 


೧. ಹರಿದಾಸರ ಜ್ಞಾನ ಭಕ್ತಿ ನೈರಾಗ್ಯಗೆಳು. 

ಭಗವದ್ಗೀತಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲೂ ಸಂತರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲೂ ಜ್ಞಾನ, ಭಕ್ತಿ, 
ವೈರಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸಾಧನ ಮಾರ್ಗಗಳಿಂದು ಕರೆದಿರುವಂತೆ ಗೋಚರ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಜ್ಞಾನಯೋಗ, ಭಕ್ತಿಯೋಗ, ಎಂದು ಕರೆಯುವಂತೆ ವೈರಾಗ್ಯ 
ವನ್ನು ವೈರಾಗ್ಗಯೋಗವೆಂದು ಎಲ್ಲೂ ಕರೆದಿಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನ, ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವುದು ವಿಷಯ ವೈರಾಗ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಅದನ್ನು 
ವೈರಾಗ್ಯ ಯೋಗನೆಂದು ಕರೆಯಳೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನ, ಭಕ್ತಿ, ವೈರಾಗ್ಯ 
ಗಳು ಒಂದನ್ನೊಂದು ಬಿಟ್ಟಿರುವುದಿಲ್ಲ.. ಯಥಾರ್ಥ ಜ್ಞಾನವಾಗುತ್ತಲೇ 
ಜ್ಞೇಯ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಸಹಜನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತೆ, ಜ್ಞಾನ ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ 
ತನ್ಮಯನಾದಕೆ ವಿಷಯ ವಾಸನೆ ತಾನಾಗಿ ಕಳಚಿ ವೈರಾಗ್ಯ ಪುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ನಿತ್ಯವೂ ಸತ್ಯನೂ ಆದ ವಸ್ತುವಿನ ಯಥಾರ್ಥ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗೆ ಜ್ಞಾನವೆಂದು 
ಹೆಸರು. ಭಗರ್ವಾ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು- 


ಯತ್‌ಜ್ಞಾ ತ್ವಾ ನಪ್ರೆನರ್ಮೊೋಹಂ ನವಂ ಯಾಸ್ಕೃಸಿ ಪಾಂಡವ 
ಸರ್ವಂ ಜಾ ತನ ತೆ ತವೇನ್ಸೈವ ವೃ ವೈಜಿನಂ ಸಂತರಿಷ್ಯಸಿ 

ಹ್ಮ ನಾಗಿ, ಸ ಸರ್ವಕರ್ಮಾಣಿ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಯುರು" ತೇರ್ಜುನ 

ಸಹಿ ಜ್ಞಾನೇನ ಸದೃಶಂ ಪನಿತ್ರಮಿಹ ವಿದ್ಯತೆ 


ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಜ್ಞಾನದ ದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿ 
ಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಭಕ್ತಿ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅನೇಕರು ಅನೇಕ ರೀತಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಭಾಗವತ ಧರ್ಮಿಗಳು--* ನಿರವಧಿಕ ಅನಂತ ಅನವದ 
ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣತ್ವ ಜ್ಞ್ಞಾನಪೂರ್ವಕ: ಸ್ವಾತ್ಮೀಯ ಸಮಶ್ತವಸ್ತುಳ್ಳೋ ಅನೇಕ 
ಗುಣಾಧಿಕೋ ಆಂತರಾಯ ಸಹಸ್ರೇಣಾಪಿ ಅಪ್ರತಿಬದ್ಭೋ ನಿಕಂತರ ಪ್ರೇಮ 
ಪ್ರವಾಹ: * ಎಂಬದಾಗಿ ಫಿರ್ನಚನ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಂದಕೆ-ನಿರವಧಿಕ, 
ಅನಂತ, ಅನವದ್ಯ, ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವನನು ಶ್ರೀ ಹರಿಯೆಂಬ 


೬೮ ದ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಜ್ಞಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, ಸಹಸ್ರ ವಿಫ್ನೆಗಳು ಬಂದರೂ ತನ್ನಲ್ಲಿ, ತನ್ನ ವರಲ್ಲಿ, 
ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ, ಅನೇಕ" ಗುಹಾಧಿಕನಾಗಿ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಿರಂತರ 
ಮಾಡುವ ಪ್ರೇಮ ಪ್ರವಾಹವೆಂದು ಭಕ್ತಿ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 


ವೈರಾಗ್ಯನೆಂಡಕೆ ತನ್ನ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ಯಾವುದು ಯೋಗ್ಯವೋ ಆದನ್ನು 
ತನ್ನ ದೇಹ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ದ್ವಾರಾ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಇತರ ವಿಷಯ 
ಗೆಳಲ್ಲಿ "ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ಜಡುವುದು ಜಾ ತ ಜಿ, ಈ ಮೂರೂ 
ಒಂದಾಗುತ್ತ ರೊಂದು ತನ್ನಿಂದ ತಾನೇ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಬರತಕ್ಕವುಗಳು. 
ಈ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ ನನ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹರಿದಾಸರು ಒಂದೊಂದು ಸ್ಥ ಳ 
ದಲ್ಲೂ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿಸಿ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಉಪದೇಶಿಸಿರುತ್ತಾ ಕೆ 


ನಿಜಯದಾಸರು *ಗುರೋಸ್ತು ಮೌನಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ? ಎಂಬ 
ಮಾತನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡೋ ಎಂಬಂತೆ “ ಜ್ಞಾನ ಸುಳಾದಿ” ಯಲ್ಲಿ 
ಜ್ಞಾನಿ ಹೇಗಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಜ್ಞಾನ ಸುಳಾದಿ 
ಧ್ರುವ ತಾಳೆ 


ಜಾ 2 ನನೆಂಬುವದಿದೆ | ಕೇವಲಾಧಿಕಾರಿಗೆ | ಮೌನದನ್ಲಿಫ್ಪು ದೆ ಮುಖ್ಯವಯ್ಯ 
ಕಾನನ ಸಟ್ಟಣ | ಸಮನಾಗಿ ತಿಳಿದು | ಅಜಾ ್ಲಾನಿಯಂಕಿರಬೇಕು ನೋಳ್ಸ ರಿಗೆ | 
ಏನೇನು ಬಕ [ ಮಾತನಿಗ್ಗ ಳಿಸಲು! ಸ್ಕಾ ಸಣೂಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ತೋರಬೇಕು 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ | ಇರಬೇಕು ಕಂಡರು | ನಾನಲ್ಲವೆಂದೂ | 'ಜಗದಿ ಹರಿಯ 
 ಥ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು | ಅಡಿಗಡಿ ಮರೆಯದೆ | ಪ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ | ನಿತ್ಯದಲಿ! 
ನಿನೇನು ಬ | ನ್ಯಾಪಾರ ಧರ್ಮಗಳ | ವಾಣಿಯರಸ ಮಿಕ್ಕ | ಸುರರು 
ಮಾಳ್ಟ ಕೆಂದು 
ಹಾಸಿನೃದ್ಧಿ ಗಳಿಗೆ] ಕರ್ತೃ ನಾನಲ್ಲನೆಂದು | ಜಾಣನಾಗಿತಾ |ತಿಕುಗುತರಿಪ್ಪುದು 
ಈ ನೀಕಿಯನ್ನೆ ಕಿಳಿದು | ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದರಿಂದ | ನಾನೆಂಬಸೊಲ್ಲು ಹರಿಯಿತ್ತು 
"ಹೇದು 
ಜ್ಞಾನಿಯಾದವ ಇನಿತು | ಇರಬೇಕು ಇದ್ದರೆ | ಹಾನಿಯೆಂಬೋದಿಲ್ಲ ಗಣಿಸಿದರು 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೯ 


ಆನೆಂದದಿಂದಲಿ ಸರ್ವಕಾಲದಲಿ ನು | ದ್ಹಾನೆ ಯಂದದಿ ನೀ ತಿರುಗುತಿರು 
ಮಾನವರೊಳು ಮೆ | ಲ್ಲನೆ ಜುಣುಗಾಡುತ್ತ | ಕೇಣಿ ಸಂತಕೋಷವನು | 
ಬೇಡಿಕೊಳದೆ 
ಕಾಣಿ ಮೊದಲಾದ ಲಾಭ | ಬಯಸದೆ ನಿತ್ಯದಲಿ | ಏನು ಹೊರಕಿದರು | 
ಭುಂಜಿಸುತ 
ರಾಣಿ ಮಿಕ್ಕಾದವರು | ಹರಿಯ ಸೇೇವಳರೆಂದು | ಮಾನಸ ಕಾಯೆ ವಾಚ | 
ದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದು 
ಜ್ಞಾನ ಸರಿಪೂರ್ಣ | ವಿಜಯ ವಿಕಲನಂಫ್ರ | ರೇಣು ಕೊಂಡಾಡು | 
ಭಕತಕೊಳೋಲಾಡು | ೧1 


ಮಟ್ಟಿ ತಾಳೆ 
ಭೂತ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲ | ಹೆರಿಯ ಪ್ರತಿಮೆಯೆಂದು | ಮಾತುಮಾತಿಗೆ ತಾನು | 
” ಮರೆಯದೆ ಸ್ಮರಿಸುತ 
. ಈ ತೆರದಲಿ ಸಾಂಖ್ಯ | ಶಾಸ್ತ್ರವ ಶಿಕ್ಚೆ ಶ್ಚೈಸಿ | ಶೀತೋಷ್ಣ ಸಮವೆಂದು | 
ಸಂತತದರಿ ತಿಳಿದು 
ಖ್ಯಾತಿಯಾಗದೆ ಜಗಕೆ | ಪೇಳಡೆ ಗುಪ್ತದಲಿ ! ಗಾತುರ ಮಲಿನನಂತೆ | 
ಸಂಚರಿಸುತಲಿದ್ದು 


ಶ್ರೀತರುಣೀ ಸರ್ವ ಜೀವರಾಶಿಗಳ | ಖ್ಯಾತನಾದ ಹರಿಯ ಆಧೀನವೆಂದು 
ಆತುಮದಿಂದಲಿ ಅಕಿಶಯವನೆ ತಿಳಿದು | ಮಾತು ಮಾತಿಗೆ ಅನುಭವಕೆ 

| ತರಲಿಚೇಕು 
ಸೀತಾಂಶುವದನ ವಿಜಯ ವಿಠಲನ | ದೂತರ ಸಂಗಡ ಓಡಾಡಲಿಬೇಕು 1 


ತ್ರಿ ಪುಟ ತಾಳ 
ನಿಂದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಲ್ಲಿ ನೆಕೆಮಾತನಾಡುವಲ್ಲಿ | ಬಂದು ಪೋಗುವಲ್ಲಿ .ಕಿರುಗುವಲ್ಲಿ 
ನಿಂದೆ ಬರೂವಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಿಂತನಾದಲ್ಲಿ | ವಂದನೆ ಬರುವಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಮಂದಿ ನೆಕಿದಲ್ಲಿ ಮಂದರಲ್ಲಿದ್ದಲ್ಲಿ | ಮಂದಿರದಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ 
ತಂದುಕೊಡುನರಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಬುವರಲ್ಲಿ | ಬಂಧನದಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾಗ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಮಂದಹಾಸದಲ್ಲಿ ಮೇಳವಾಡುವಲ್ಲಿ | ದುಂದುಭಿ ವಾದ್ಯಗಳ ಕೇಳುವಲ್ಲಿ 


೩೭೦ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಶಂಜಿಕಿದು ನೋಡುವಲ್ಲಿ ಕವಳ ಮೆಲುನಲ್ಲಿ | ಗಂಧ ಕೊಂಬುನಲ್ಲಿ ತಕ್ಕೆ ಸಿ 
ಮುಂಜಿ ಪಿಡಿನಲ್ಲಿ ಗುಹ್ಯಕರ್ಮದಲ್ಲಿ | ಒಂದೆಇಂದು ಬಗೆ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ 
ಪೊಂದಿಕೊಂಡಿ ಪ್ಸರಲ್ಲಿ ದೂರ ಬಿಟ್ಟ ನರಲ್ಲಿ | ಹಿಂದೆ ಆಡುವರಲ್ಲಿ ಹಿತವರಲ್ಲಿ 
ಸಂಜೇಹವಿಡಿಯತೆ ವಿಜಯ ಪ ಎಂಜಿಂದು ನೆನೆಸು ಒಡೆ ಮನದಲ್ಲಿ! 
ಅಟ್ಟ ತಾಳ 
ಪಶು ನಾಜಿ ಗಜ ಮತ್ತೆ ಶಿಶುವು ಮಡದಿ ಮಗ | ಸೊಸೆ ಬಂಧು ಬಳಗ 
ರಾಜಿ ಸುವ ನಾನಾ 
ಕುಶಲ ಮನುಜ ಮಿತ್ರ ಸರಿವಾರ ಮೊದಲಾದ | ನಶರಾದ ಮಾನಿಸ ಮಿಕ್ಕ: 
ಜೀವ 
ಪ್ರಸರಗಳಿಗೆ ನಿತ್ಯ ರಸರಸ ಉಣಿಸುತ | ವಸನ ಭೂಷಣ ದಿವ್ಯ ಕುಸುಮ 
ತರುವಾಯ 
ಎಸೆವ ಧಾನ್ಯಗಳ ಹಸನಾದ ತೃಣ ಸರ್ವ | ಸು ದಶ ದಿಕ್ಕಿನೊಳ 
ಗುಳ್ಳೆ 
ಪೆಸರಾದ ದ್ರವ್ಯವ ನಸುನಗುತ ತಿರಿ | ಬಿಸಜನಾಭಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿ ಜೀವಗಣಕ್ಕೇ 
ಚಿಸನ ಕೊಡುತ ಪಾಲಿಸಬೇಕು | ಲೋಕವ | ಬಸುರೊಳಗಿಟ್ಟ ನಿಜಯ 
ವಿಠಲನ 
ಅಸಮ ದೈವನೆಂದು ನಿಶಿದಿನ ನೆನೆಯಬೇಕು ॥ ೪ ॥ 


ಆದಿ ತಾಳೆ 


ಭಜನೆ ಮಾಡು ಮನವೆ ಒಂದೆ ಜ್ಞಾನದಲಿ | ಗಜತುರಗ ಮೊದಲಾದ ನಾನಾ 
ಕಾವಿನಲ್ಲಿ 

ಅಜದೇವರಾರಭ್ಯ ಮುಕ್ತಾ ಮುಕ್ತರೆಲ್ಲಿ | ನಿಜವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಹರಿಯ 
ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು 
ರುಜುವಾಗಿ ಹಿಗ್ಗು ದುರಿತವ್ರಜವನೊಜಿದು | ನಿಜಸುಖವನಧಿಯೊಳೋಲಾಡು 

© 

-ಕ್ರಿಜಗ ಮಧ್ಯಜೊಳು ಯಾವಜ್ಚೇವ | ತನಕ ರುಜುವಾದ ಮಾರ್ಗವಾವ k 
ದಾದರು ಗ್ರಹಿಸು 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ತಿಥಿ 


ಸುಜನ ವಂದಿತ ನಮ್ಮ ವಿಜಯ ವಿಠಲನ | ಭುಜಬಲದಿಂದ ಭವದೂರನಾಗು' 


| x ll 
ಜಕೆ 
ನೀಚಾಧಿಷ್ಕಾನದಲ್ಲಿ ಹರಿಯ ಪೊಜಿಸದಿರು | ಯೋಚಿಸು ವಿಜಯ ವಿಕಲನ 
'` ಸ್ಟೋತ್ತಮರಕ್ಲಿ ॥ ೧॥ 


ಯಾವ ಮತದಲ್ಲಾಗಲಿ ಜ್ಞಾನಿ ಯಿರಬೇಕಾದ ಕ್ರಮವನ್ನು ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ಬೇಕಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಶಿಷನ ಜ್ಞಾನನಾದಕೀನು ? ಕೇಶವನ ಜ್ಞಾನಷಾಡ 
ಕೇನು ? ಶಿವನೆಂಬ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಕೇಶವನೆಂದರಾಯಿತು, ಕೇಶವನೆಂಬ ಜಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ತಿವನೆಂದಠಾಯಿತು. ಸರ್ವ ಶಬ್ದ ವಾಚ್ಯನು ಒಬ್ಬಕೇಯಾಗುದರಿಂಷ 
ಬಾಥೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ದಾಸೋಹಂ ಎನ್ನುವನನು ಸೋಹೊ ಎಂಪರೂ 
ಜ್ಞಾನಿಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ಉಪದೇಶವಿರುವುದಿಲ್ಲ, ನಡತೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಜ್ಞಾನ ಸುಳಾಡಿ ಯಿದ್ದಂಕೆ ಭಕ್ತಿಯ ಮೇಲೂ ಸುಳಾದಿರುರುವುಷೆರಿಂಡ 
ಅಡನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಉದಹರಿಸಿಡೆ. 


ಭಕ್ತಿ ಸುಳಾದಿ 
ಧ್ರುವ ತಾಳ 
ಹಠಿದಾಸಕೊಡನಾಡು | ಹರಿಯಂಥ್ರಿಯುಗ್ಮ ನೋಡು | ಹರಿಯೆಂದು 
ಕೊಂಡಾಡು 1 ಹರಿಸಾತು ಪಾಡು 1 
ಹರಿಸ್ರಸಾದವ ಬೇಡು | ಹರಿ ಸೇವೆಯನ್ನೆ ಮಾಡು | ಹರಿಗೆ ಕರವ ನೀಡು | 
೫ರಿಯ ಭಿಡಜೆ ಕಾಡು 1 
ಹರಿಯೆಂದು ನಲಿದಾಡು | ಹೆರಿಗೊಪ್ಪಿಸಿ ಬಿಡು | ಹರಿ ಜ್ವೇಷಿಗಳ ಬಿಷು 1 
ಹೆರಿ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಕೂಡು | 
ಹರಿ ಕರುಣದ ಜೋಡು | ಹರಿಯದಂತೆ ತೊಡು | ಹರಿ ನಗರಿಗೆ ಓಡು | 
ಹರಿಯಲ್ಲಿ ರತಿಯಿಡು | 
ಹರಿಗೆ ಇಲ್ಲವೊ ಈಡು | ಹರಿ ವಿಜಯ ಎಕಲ | ಹೆರಿಹೆರಿಯೆಂದಕೆ 1 ಹರುಷ 
ಬಡುವದು ನಾಡು |! ೧॥ 


ಕೂ ಂ ೫ 


Uae ಗಾತ, ಇಷು = ಎ ಇ ಕ್ಷಿ 


೬೪ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಜ್ಞಾನ ಭಕ್ತಿಗಳಿಗಿರುವಂತೆ ವೈರಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸುಳಾದಿಯ ಮಾದರಿ 
ಧ್ರುವತಾಳ 


ೈಣಾಗ್ಯ ಮಾರ್ಗ ನು ದಾರಿದ್ರ್ಯ ಮಾರ್ಗ ಕೀಳು | ಮಾರಮಣನ' ಪದ 
ಆರಾಧಿಸುವದಕೆ 
ಸಾ ಧರಣಿಯ ಧನವ ಬಿಟ್ಟ ರಾಯಿತೆ | ವೈರಾಗ್ಯವಲ್ಲ ಕಂಡ್ಯ ಧೀರರಿಗೆ 
ಶರೀರಕ್ಕಪಾರ ಭಸ್ಮ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು | ಚೀರವಸ್ತ್ರ ವನುಟ್ಟು ತಿರುಗಿದರೂ 
ಯಾರಾದರೂ ಅವನ ಅವಧೂತನೆಂಬರೆ | ip ಇನ್ನು ಪೇಳಿರಯ್ಯಾ 
ವೈರಾಗ್ಯವೆಂಬಂಥ ವಾರುತಿಯೊಂದಲ್ಲದೆ | ಶ್ರೀರಮಣಗೆ ಇದು ಪ್ರೀಯವಲ್ಲ 
: ನಾರಿ ಸುತರುಗಳು ಶರೀರ ಬಂಧುಗಳೆಂ. | ದರಿತಿರಬೇಕು ಅನುದಿನವು 
ನೀರಿನೊಳಗೆ ಇನ್ನು ಕಮಲವು ಇದ್ದಂತೆ | ಕಾರಣನಾಗಿ ಕಾರ್ಯವಿಲ್ಲಧಿರಬೇಕು 
ಮಾರಮಣ ನಮ್ಮ ಗೋಪಾಲ ವಿಶಲನು | ತೋರಿ ಕೊಟ್ಟ ವೈರಾಗ್ಯ " 
“ಸಾರುನೆನು!! ೧॥ 


ಮಟ್ಟಿ ತಾಳ 


ಸ್ವಯೋಗ್ಯತೆಯೊಳಗೆ | ಆಯತವಾದದ್ದೇ | ನೋಯದೆ ಉಣುವೋಡೇ | 
ನ್ಯಾಯದ ವೈರಾಗ್ಯ | 
ಆಯಾಸವ ಪಡದೆ | ಪರರ ಶ್ರೇಯಸು ನೋಡಿ | ಶ್ಲ ಶ್ರೀಯರಸನಿತ್ತ | ನೆಂಬಜೆ 
ವೈರಾ 
ಪ್ರೀಯದಿ ನೀನಿತ್ತ 1 ಕರ್ತೃತ್ವವು ಎನಗೆ | ಫೀ ಯಿಲ್ಲದೆ ಎನ್ನಿ ಂದಾಗದು 
ಎನುಶಲೆ 
ನೋಯದೆ ಇಪ್ಬಡೇ ನ್ಯಾಯದ ವೈರಾಗ್ಯ | ಮಾಯಾ ರಮಣ ನಮ್ಮ | 
ಗೋಪಾಲ ವಿಠಲನ ಪ್ರೀಯದಿ ನೆಚ್ಚಿ ಅನ್ಯಕೈರಗದಿಪ್ಪುಥೆ ವೈರಾಗ್ಯ ॥ ೨ I 


ಕ್ರಿಪುಟತಾಳೆ 


ಧನನ ಪರಿತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದರಾಯಿಕೆ | ಘನವಾದ ವೈರಾಗ್ಯವಲ್ಲ ನೋಡೀ 
ಧನವ ಬಿಟ್ಟಿ ರನೇ ದನಗಳು ಅನುದಿನ | ಘನವೇನು ಇವಕೆ ಅವಕ್ಕೆ ನೋಡೀ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೭೫ 


ಮನೆಯ ಬಿಟ್ಟೀಕಾಂತದಲಿ ಕುಳಿತರಾಯಿತೆ | ಘನವಾದ ವೈರಾಗ್ಯವಲ್ಲ 

ನೋಡೀ 
ಮನೆಯ ಸ ಬಟಿಕವೇ ಅನುವಿನ ಗೊಗಿಗಳು | ಘನನೆಂದು ಕಕೆವರೆ ಜ್ಞಾ ನಿಗಳು 
ತನುಮನದಭಿಮಾನವನು ಬಿಟ್ಟರಾಯಿತೆ | ಘನನಾದ ವೈರಾಗ್ಯವಲ್ಲ ನೋಡಿ 

ತನುಮನದಭಿಮಾನವನು ಬಿಟ್ಟು ಕುನ್ಸಿತಾ'! ಮನೆಮನೆ ತಿರುಗಣಿ 
ಅನುಗಾಲವು 

ಘನಮಹಿಮ ಚೆಲ್ವ ಗೋಪಾಲ ವಿಕಲನ | ನೆನೆದು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ಮಲ ಮನನಾಗೊ 1೩: 


ಅಟ್ಟಿ ತಾಳೆ 


ಆಗ ಭೋಗಂಗಳು ಆಗದೆ ಇರಲ್ಯಾಕೆ | ಯಾಗಂಗಳ ಮಾಡಿ ಅರ್ಪಿಸಿ 
ಹರಿಗೆ! ಸಮ 
ಭಾಗವೆರಡು ಹರಿಯಿಂದಾದದ್ದು ಎಂದು | ಭೋಗಿಸುತಿಪ್ಪು ಜಿ ವೈರಾಗ್ಯ 
- | | ಕ ರಾಗ 
ಕಾಗೆಯಂತೆ ಮಯ್ಯ ಕರ್ರಗೆ ಮಾಡಿನ್ನು | ಕೋಗ ಬಂದ್ಯಮ್ಯಂತೆ ನಾನುವ * 
'  ಬಕೆಕೊಂಡು 
ಭೋಗದ ವಸ್ತು ಪರಿತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿನ್ನು | ಆಗುವ ಕಾರ್ಯಗಳಾಗುತ್ತ ಲಿರೆ ಅಂತೆ 
ಹ್ಯಾಗೆ ಜನರು ಕಾಂಬ ಹಾಗೇನೆ ಬಾಹಿರ ವೈ | ರಾಗ್ಯವನು ಮಾಡೆ 
ವೈರಾಗ್ಯವಲ್ಲವೋ 
ನಾಗಶಯನ ಗೋಪಾಲ ವಿಕಲ ಸಮ್ಮ | ತಾಗಿ ಉಣಿಸಿದ್ದು ಉಂಡಿಹುದೆ. . 
ವೈರಾಗ್ಯ | ೪ 
ಆದಿತಾಳ 
ನನನ ಕಟ್ಟದ py | ಧಾನ್ಯ ತುಂಬಿದ ಗೋಣಿ | ಪ್ರಳುಗು ಬೆಕ್ಕಿನಂತೆ | 
ಹಣಗಿ ea, ಹೆರಳು ಮಾಜಿದಂತೆ | ಉಣುವ ಜಿಹ್ವೆಗೆ ಕೈ 
ಸ 41 ಫನುಕೂಲವಾಡೂತೆ 


ತೂ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಮನಸಿಗೆ ಹರುಷನ ಮಾಧನೆ ಮಾಡಿದ್ದು | ಶನುವಿಗೆ ಸುಖವೆಂದು ತಿಳಿದು 
| ಕೆಡದಲೆ 
ಗುಣಿಸುತ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ | ಗುಣ ತಿಳಿದು ಹರಿಯ | ನೆನೆದು ನೆನದು ದಿನ | 
| ಳೆವನೆ ನೈರಾಗ್ಯ 
ಮುನಿನುತ ಶಿರಿ ಗೋಪಾಲ ವಿಶಲನು 1 ಇಸಿಕೀಪರಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಪೊರೆವ !೫॥ 


ಅರಿಯದ ವೈರಾಗ್ಯ ಹಕಹಿಕೊಂಬುದಕೆಂತ | ಅರಿತು ಮೊಕೆಯ ಹೊಗಿಕೋ 
ಗೋಪಾಲ ವಿಕಲನ | ೧॥ 


a ( 
೨. ಉಗಾಭೋಗಗಳು 


_  ಗಾಕೆದಿಂತ ಧರ್ಮ, ಶೀತ, ಮತೆ ಮತ್ತು ಲೋಕಾನುಭನಗಳನ್ನು 
ಉಪದೇಶ ಮಾಡುವುದು ಹರಿದಾಸರು ಕೈಕೊಂಡ ಮಾರ್ಗವಾದುದರಿಂದ 
ಸುಭಾಷಿತಗಳಂತೆ ಆಗಣಿತ ಉಗಾಭೋಗಗಳನ್ನು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ದಾಸರೂ 
ರಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಸಹಸ್ರಾವಧಿ ಇರಬೇಕಾದ ಅಂತಹ ಸುಭಾಷಿತಗಳಲ್ಲಿ ಈಗ 
ಐನೂರಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಪ್ರದಾಯಸ್ಕರಿಂದ ತಿಳಿದು 
ಬರೆದುಕೊಳ್ಳದ ದೋಷ, ಹೇಳುವವರು ತಮ್ಮ ಧಾಟಿಗೆ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡ ವ್ಯತ್ಯಾಸ, ಸಂಕುಚಿತ ಮನಸ್ಕರು ತಾವು ಮಾಡಿದ್ದೆಂದರೆ 
ಜನಾನುರಾಗ ಬರಲಾರಣೆಂದು ಜೊಡ್ಡವರೆ ಮುದ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ದುರುಪಯೋಗ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಿಸಿಬಿಸಿ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಡೋಷಗಳಿಂಡೆಲ್ಲಾ ದಾಸ 
ಸಾಹಿತ್ಯವು ಕಲುಷವಾಗುತ್ತಿರುವುವತ್ನು ನೋಡಿ ವಿಷಾದವಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಳಿದು ಶುದ್ಧವಾಗಿರುವ ಉಗಾಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚೆಧಾತುಕ 
ಉಗಾಭೋಗಗಳು ಕೆಲವು ಮಾತ್ರ ಇದ್ದಂತೆ ಇನೆ. ಕೆಳಗೆ ಮಾಡೇಗಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಉಗಾಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಸಂಖ್ಯೆಯವು ಕೇವಲ ದ್ವಿಧಾತುಕ 
ಗಳಾಗಿವೆ. ಹಾಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಮರೆಕಿಕುವ್ರೆದೆರಿಂಡೆ ಅವಗಳನ್ನು 
ಅಟ್ಟಿತಾಳ ಗತಿಯಿಂದಾಗಲಿ ನಿಕತಾಳ ಗತಿಯಿಂದಾಗಳಿ ಯಾವ ರಾಗದ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೭೩ 


ಕಳೆಯಲ್ಲಾದರೂ ಹಾಡಬಹುದು. ಹಿಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಎರಡು ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಗದ ಜೀವಸ್ವರಗಳನ್ನರಿತು ಉದ್ದಾ Jಹ 
ಆಭೋಗ ಕ್ರಮದಂತೆ ವಿನ್ಯಾಸ ಮಾಡಬಹುದು. 


ಅಚಲಾನಂದರ ಉಗಾಭೋಗಗಳು 


ಪಾತಕಕೊಳಗೆಲ್ಲ ನಾನೆವೆಗ್ಗ ಳನಯ್ಯ 

ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಕೆ ನಿನ್ನ ನಾಮವೆ ಘನನಯ್ಯ 

ಪಾತಕವನು ನಾನು ಮಾಡಿದ್ದು ಏನು 

ಪಾತಕ ಪಾನನ ಎರಡು ನಿನ್ನಾಧೀನ 

ಪಾತಕವೆನಗಿಲ್ಲ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ವೆನಗಿಲ್ಲ 

ಕೇಳಯ್ಯದೇವ ಅಚಲಾನಂದ ವಿಕಲ 1೧1 


ಸುಖವಾದರೆ ತನ್ನಿಂದಾಯಿತೆಂಬೋಕರೋ 

ದುಃಖವಾದರೆ ದೈವಮಾಡಿತೆಂಬೋರೋ 

ಸುಖಕೆ ಶಾನ್ಯಾರೋ ದುಃಖಕೆ ತಾನ್ಯಾರೋ 
ಸುಖದುಃಖನೆರಡೂ ಹರಿಯೆ ನಿನ್ನಾ ಧೀನ 
ರುಕುಮಿಣೀಸತಿ ಆಚೆಲಾನಂದ ವಿಠಲ 1೨॥ 


ಸಿರಿ ರಿನಗುಂಬೆಇದು ಗರ್ವಿಸಲಿ ಜೇಡ 

ಸಿರಿ ಎನಗಿಲ್ಲೆಂದು ಮುನಿದು ನೋಡಲಿ ಬೆಡ 

ಹರಿಯೆ ನಿನ್ನಂಥ ಒಡೆಯರು ಎನಗುಂಟು 

ಅರುಹೊ ನಿನ್ನೊಡೆಯರಾರಚಲಾನಂದ ವಿಠಲ 1೩ ॥ 


ನಿಂದರೆ ನೆರಳಿಲ್ಲ ಹಿಡಿಯೆ ಕೊಂಬೆಯಿಲ್ಲ 

ಮುಂದೆ ಭಾವಿ ಹಿಂದೆ ಕಿಚ್ಚು ಜಿನ್ನಟ್ಟುತಿಜಿ | 
ಅಂಧನಾಗಿ ನಾಸಿಲುಕಿಡೆ ಭವದೊಳು 

ತಂಥೆ ಸಲಹೊ ಅಚಲಾನಂದ ಫಿಕ೪ ©. ₹೪! 


೭೮ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ತಾ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮ ಫಲತನಗಲ್ಲಡೆ 
ವಿಧಿಯ ಬೈದರೆ ವಿಧಿ ಎಲ್ಲಿ ಪೋಸನಯ್ಯ 
ವಿಧಿ ಕರ್ಮ ಮಾರಿ ನಡೆ ಬಲ್ಲನೇನಯ್ಯ 
ಕೇಳಯ್ಯ ಜೀವ ಅಚಲಾನಂದ ವಿಕಲ 


ಕೊಡಲಿಬೇಕು ಪಾಪದ ಬೀರು ಕಡಿವಲ್ಲಿ 
ಕೊಡಲಿಬೇಕು ಪುಣ್ಯವ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಬಂಲ್ಲಿ 
ಕೊಡಲಿಬೇಕು ಗುರು ಹಿರಿಯರ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಡಲಿಬೇಕು ಸತ್ಪಾತ್ರರ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಒಡೆಯ ಕೇಳು ಅಚಲಾನಂದ ವಿಕಲ 


ವಿಷಯವುಳ್ಳವನಿಗೆ ವಿವೇಕವಿಲ್ಲ 
ಹೆಸಿವರಿತುಂಬಗೆ ಕೋಗವಿಲ್ಲ 


, ಶೋಭಿಗೆ ತನ್ನವರು ಪರರೆಂಬುವುದಿಲ್ಲ 


ಕೇಳಯ್ಯ ದೇವ ಅಚಲಾನಂದ ವಿಠಲ 


ಹೆಂಡತಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪ ಗಂಡನಿಗುಂಟು 
ಗಂಡ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯ ಹೆಂಡತಿಗುಂಟು 
ಹೆಂಡತಿ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯ 'ಗಂಡಗಿಲ್ಲ 
ಗಂಡ ಮಾಡಿದ ಪಾಪ ಹೆಂಡತಿಗಿಲ್ಲ 
ಹ್ಯಾಂಗಯ್ಯ ದೇವ ಅಚಲಾನಂದ ವಿಠಲ 


ಜಗದಂತರಿಯಾಮಿ ಬಯಲೆನಬಹುಣಿ ? 
ಅಗಣಿತ ಗುಣಕ ನಿರ್ಗುಣನೆನಬಹುದೆ ? 
ಜಗದ ತಂದೆಯ ನೀನು ತಾನೆನಬಹುಡೆ ? 
ಜಗದೊಡೆಯನ ಬಿಟ್ಟನ್ಯರ ಭಜಿಸೋದೆ? 
ನಗ ಧರ ಅಚಲಾನಂದ ವಿಶಲನೇ | 


ಹೆಗಲು ನಾಲ್ಕು ರಭಾವ ಹೆಸಿವೆಗೆ ಕುದಿದು ' 


ಇರುಳು ನಾಲ್ಕು ರಾವ ನಿದ್ರೆಗೆ ಕುದಿದು 


1 ೬/ 


1೭1 


| e ll 


॥೯॥ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ವೃಥಾಯ .ಹೊತ್ತೆಲ್ಲ ಹೋಯಿತಲ್ಲಾ ! 

ಎನ್ನಾ ಯುಷ್ಯ ವೃಥಾಯ ಹೋಯಿತಲ್ಲ! 

ನಿನ್ನ ನೆನೆಯಲಿಲ್ಲ ನಿಷಯ ಸುಖವಿಲ್ಲ 

ಕೇಳಯ್ಯ ದೇವ ಅಚಲಾನಂದ ವಿಕಲ 1೧೦॥ 


a ! ಹಾಣಕಾಣಹ 


ಶ್ರೀಪಾದರಾಯರ ಉಗಾಭೋಗಗಳು 
ಅನಂತ ಕಾಲದ ಪುಣ್ಯದಿಂದಲಿ ಎನ್ನ 
ಮನಸು ಎರಗಿತೊ ನಿನ್ನ ಪಾದದಲ್ಲಿ 
ಎನ್ನ ಮನ ಅನ್ಯತ್ರ ಪೋಗದಂತೆ ಮಾಡಿ 
ನಿನ್ನವಾಕೊಳು `ಿಲಿಸೊ ರಂಗ ವಿಕಲ I Al 


ಧ್ಯಾನವು ಕೃಕಯುಗದಿ ಯಜ್ಞ ಕ್ರೇತಾಯುಗದಿ 
ದಾನವಾರಿಯ ದೇವತಾರ್ಚನೆಯು ದ್ವಾಪರದಿ 

`ಆ ನರರಿಗೆಷ್ಟು ಫಲ ಈ ಕಲೀ ಯುಗದಲ್ಲಿ 

ಗಾನದಿ ಕೇಶವನ ರೆಂಗ ವಿಶಲನೆನಲು | s ॥ 


ಮನೆಯಿಂದ ಸಂತೋಷ ಕೆಲವರಿಗೆ ಲೋಕದೊಳು 
ಧನದಿಂದ ಸಂತೋಷ ಕೆಲವರಿಗೆ ಲೋಕದೊಳು 
ಸತಿಯಿಂದ ಸಂತೋಷ ಕೆಲವರಿಗೆ ಲೋಕದೊಳು 
ಸುತರಿಂದ ಸಂತೋಷ ಕೆಲವರಿಗೆ ಲೋಕದೊಳು 
ಇನಿತು ಅವರವರ ಸಂಶೋಷ ಅವರಿಗಿರಲಿ 

ಎನಗೆ ಸಂತೋಷ ನಿನ್ನಲಿ ರಂಗ.ವಿಠಲ 1೩॥ 


ಕಲಿಕಾಲಕೆ ಸಮಯುಗವಿಲ್ಲವಯ್ಯ 
ಕಲುಷ ಹರಿಸಿ ಕೈವಲ್ಯವೀವುದಯ್ಯ 
ಸಲೆ ನಾಮಕೀರ್ತನೆ ಸ್ಮರಣೆ ಸಾಕಯ್ಯ 
ಸ್ಮರಿಸಲು ಸಾಯುಜ್ಯಸದನೀವುದಯ್ಯ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಬಲವಂತ ಶ್ರೀರಂಗ ವಿಠಲನ ನೆನೆದರೆ 
ಕಲಿಯುಗವೇ ಕೃತಯುಗವಾಗುವದಯ್ಯ 


ಬಲ್ಲವನು ಎಲ್ಲವನು ಹೆರಿಯಿರಲು ಭಜಿಸದೆ 
ಸ್ಹುಲ್ಲಡೀವರ ಬೇಡಿ ಸುಖನ ಬಯಸುವೆ ನೀನು 
ಕಳ್ಳಗೋವಿನ ಪಾಲ ಕರುವು ಬಯಸೀದಂತೆ 
ಹೆಲ್ಲು ಹೋಹೆದ ನರಿಯ ಅಕ್ಕಟಕಟಾ 
ಬಲ್ಲಿದೆ ದೈವ ಶ್ರೀರಂಗ ನಿಕಲನು ಕೈ 


ವಲ್ಯವಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಸಂಕೈಸುವನು ಭಹಿಸೊ - 


ಭವವೆಂಬ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ತಾಪತ್ರ್ಯಯದಿ ಸಿಲುಕಿ 
ಭಯಗೊಳ್ಳದಂತೆ ಶೆಬ್ಬುವದಕೆ ಶ್ರೀಹರಿನಾಮ 
ಹೊರತಾಗಿ ಮತ್ತುಂಟಿ ಎನ್ನ ಮನನ ನಿನ್ನ 

ಚರಣದೆಕ್ಸಿಟ್ಟು: ಸಲಹೊ ನಮೋ ರಂಗ ವಿಕಲ 


ಬೆನಕನನೊಲ್ಲೆನೆವ್ವ ಕುಲುಕಿ ನಡೆಯುವನ 
ಷಣ್ಮುಖನನೊಲ್ಲೆನವ್ವ ಹಲವು ಬಾಯವನೆ 
ಇಂದ್ರನನೊಲ್ಲೆನವ್ವ ಮೈಗಣ್ಣಿ ನವನ 
ಚಂದ್ರನನೊಲ್ಲೆ ನವ್ವ ಕ್ಷಯಕೋಗದವನ 
ಸೂರ್ಯನನೊಲ್ಲೆ ನವ್ವ ಉರಿದು ಮೂಡುವನ 
ಹರನ ನಾನೊಲ್ಲೆನವ್ವ ಹಣೆಗಣ್ಣಿನವನ 
ಜನೆಕೆಲ್ಲ ಜೆಲುನನ ಜಗಕೆ ಒಡೆಯನ 

ತಂದು ತೋರೇ ನಮ್ಮ ರಂಗ ವಿಠಲನ 


ತುರುಬಿನಮೇಲೆ ತುರುಬಿದ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಜಾಜಿ 
ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಕಂಠೀಸರ ವನಮಾಲೆ 
ಮರಿದುಂಬಿ ಕಂಕಾರ ಸರಿಗಮಪಧನಿಸ 
ಸನಿಧಪಮಗರಿಸ ಅಧರದಲೂದುತಿಕೆ 
ಕರದಲ್ಲಿ ವೇಣು ಬೆಕಳಲ್ಲಿ ಮಿಟಿವುತ 


1೪॥ 


1೫! 


॥೬॥ 
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ಹೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಆನ 


ವರಕಲ್ಪ ತರುವಿನ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಸಿರಿ 
ಅರಸನು ಶ್ರೀಪತಿ ರಂಗ ವಿಠಲನು 
ಸರಸದಿ ನಾದವ ಮಾಡಿದನು 1೮॥ 


ss () we 


ವ್ಯಾಸರಾಯರ ಉಗಾಭೋಗಗಳು 


ಜಾರತ್ವ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಂಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲ 

ಗೋಹೀಜನ ಜಾರನೆಂದರೆ ಸಾಲಜೆ 

ಚೋರತ್ವ ಮಾಡಿದ ಪಾಸಂಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲ 

ನವನೀತ ಜೋರನೆಂದಕೆ ಸಾಲದೆ 

ಜೀವಹತ್ಯಾ ಪಾಸ ಮಾಡಿದವರಿಗೆಲ್ಲ 

ಮಾವನ್ನ ಕೊಂದವನೆನೆ ಸಾಲದೆ! 

ಪ್ರತಿದಿನಸ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಂಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲ 

ಪತಿತಪಾವನ ಸ್ವಾಮಿಯೆನೆ ಸಾಲದೆ 

ಇಂತಿಪ್ಪ ಮಹಿಮೆಯೋಳೊಂದನಾದರು ಒಮ್ಮೆ 
ಸಂತಸದಿ ನೆನೆಯು ವರ ಪೊರೆವ ಶಿರಿ ಕೃಷ್ಣ lal 


ಕರಿ ಹೆರಿಯೆನಲಾ ವಾಕ್ಯವ ಕೇಳಿ 

ಶಿರಿಗೆ ಹೇಳಜೆ ಬಂದೆ ಉರಗಮಂಚ ಧುಮುಕಿ 

ಕರವಿತ್ತ ವಿರಿಂಚಿ ಕೈಲಾಘವನೊಲ್ಲದೆ 

ಭರದಿ ಹನುಮನಿತ್ತ ಹಾನಿಗೆಯ ದಾಟ 
ಗರುಡನೊದಗಿಬರೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡದೆ ಬಂದೆ | ನಿನ್ನ | 
ತ್ವರಿತಕ್ಕೆ ನಮೊ ನಮೊ ನನೊಯೆಂಬೆ ಶಿರಿಕೃಷ್ಣ ॥ ೨ |. 


ಧರ್ಮಪಥ ಮೆಟ್ಟಲು ಮನವೆರಗದು ದು 
ಸ್ಫರ್ಮಕ್ಕೆ ಚಿಗಿಚೆಗಿದಾಡುವೋದು | ಯುಗ 
ಧರ್ಮವೋ ಜೀವರ ಕಠ್ಮವೋ ಹರಿ ಹರಿ: 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ದುರ್ಮಣೋಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಚರಿಸುವ ಜನರ ಮೈ 
ಚರ್ಮ ಸುಲಿಸಜಿ ಬಿಡನು ಕಡೆಗೆ ತಿರಿ ಕೃಷ್ಣ ls || 


ತಂದೆ ನೀ ತಂದೆ ಜನುಮ ಜನುಮಕೆ ತಂಜೆ 

ಕಾಮಕ್ಕೆ ತಂದೆ ಡಾಂಭಿಕಕೆ ತಂದಿ 

ಎಂದಿಗೂ ನೀ ತಂದೆಯೆಂದು ಗಾ ಬಂದೆನೋ 

ಕಂದರ್ಪ ಜನಕ ಶಿರಿಕೃಷ್ಣ ನೀ ಪೊರೆಯೊ ॥೪॥ 


ನಿನ್ನ ಯಂಜಲನುಂಡು ನಿನ್ನ ಬೀಳುಡಿಯುಟ್ಟು 

ಮುನ್ನ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮ ಜಿನ್ನ ಬಿಡದಿರ್ದಡೆ 

ನಿನ್ನ ವಾಲ್ಗೆ $ಸುವಡೇಕೆ ಗೋವಿಂದ 

ನಿನ್ನ ಹಾರೈಸುವದೇಕೆ ಗೋಪಾಲ 

ದಿನಕರನುದಿಸೆ ಕತ್ತಲೆ ಹಿಂಗದಿರ್ದೊಡೆ 

ಇರುಳೇನು ಹಗಲೇನು ಕುರುಡನಿಗೆ ತಿರಿಕೃಷ್ಣ ೫ 


ವಾದಿರಾಜರ ಉಗಾಭೋಗಗಳು 


ಡಿನ್ಲಿರಾಯನ ಕಂಡು ಸುಲ್ಲಿನಗೆ;ಹ ಬೇಡುವಂ 
ತ್ತಲ್ಲನೇನೋ ಶಿರಿ ವಲ್ಲಭನ 

ಸಲ್ಲದೈೆ ಹಿಕ ಭಾಗ್ಯ ನಿಲ್ಲುವದೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ 
ಬಲ್ಲಿದ ಸದ್ಭಕ್ತರು ಬೇಡುವರೇ 

ಫುಲ್ಲು ಕಲ್ಲು ಜಲ ಮೆದ್ದು ನಿರುತದಲ್ಲಿ 
ತಲ್ಲಿಯೂರಿತಪವ ಮಾಡುವರೂ 

ಬಲ್ಲಿದ ಲಕುಮಾಶ ಎಲ್ಲರೊಳಿದ್ದು ಫಲವ 
ಒಲ್ಲೆನೆಂದರು ತಾ ಕೊಡುತಿಸ್ಪನು 

ಚಲ್ವ ಹಯವದನ ತಿಮ್ಮನಲ್ಲದೆ ಕೈವಲ್ಯ ಮ 
ತ್ರೆಲ್ಲಿ ಬೇಡಿದರು ಅಲ್ಲೇನು ಫಲವಿಲ್ಲ la I 
ಶ್ರೀನಾಥ ಪ್ರಭುವೆತ್ತ ಹೀನ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾನಾ ದುಃಖವನುಂಬ ಹೀನ ಮನುಜ ನೆತ್ತ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಆಫ್ಠಿ 


ಭಾನು ಮಂಡಲನೆತ್ತ ಶ್ವಾನನುಬ್ಬರವೆತ್ತ 

ಮಾನನ ಈಶ ನಾನೆನ್ನದಿಕೋ 

ದಾನವ ಕುಲ ವೈರಿ ಹಯವದನ ವೆಂಕಟ 

ಶ್ರೀನಿವಾಸ ದಾಸ ದಾಸನೆಂಸೆನಿಸೋ | ೨ || 


. ಅಡಿಯೊಳಾಧಾರವಿಲ್ಲ ಹಿಡಿವದಕೆ ಕೊಂಬೆಯಿಲ್ಲ 

ಕಡೆ ಹಾಯಿಸುವರಿಲ್ಲ ಕಡು ನೊಂದೆನಲ್ಲ 

ಬಡತನ ಬಿಡದಲ್ಲ ಭಂಗ ಪಟ್ಟಿ ನಲ್ಲ 

ಒಡೆಯನ ದಯವಿಲ್ಲ ನಡೆದು ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ 

ಗರುಡ ಸರ್ಪನ ಸ್ನೇಹದಂತಾಯಿತಲ್ಲ 

ಕನಡಿಯೊಳಗಿನ ಗಂಟು ಕನಸಿಕೊಳಗಿನ ನಂಟು 
ಉಣಹೋಗಿ ಬಾಯಿ ಮರೆಶಂತಾಯಿತಲ್ಲ 

ಎನ್ನ ಮನದುಬ್ಬಸವ ಶ್ರೀಕಂಠ ಬಲ್ಲ 

ಯಾರ ಮುಂದುಸುರಲೊ ಹಯವದನ 1೩1 


ಅನ್ನ ಜಾತೆಗೆ ಪೋಗಿ ಪರರ ಬಾಗಿಲ ಕಾಯ್ದು 

ಅನೇಕ ಬಾಧೆಗಳಿಂದ ನೊಂದೆನೊ ಹರಿಯೆ 

" ಅನ್ಯತ್ರ ಪೊರಮಟ್ಟು ಪೋಗಲಾದರೂ ಬಿಡರು 

ಮನ್ನಿ ಸುತ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಇರರು 

ಅನ್ನಾಥ ಬಂಧು ಹಯವದನ ನಿನ್ನ ರಮನೆಯ 

ಕುನ್ನಿ ಎಂಜಲ ನಿಕ್ಕಿ ಪೊರೆಯೊ ತಂದೆ 1೪॥ 


ಎನಗೆ ನಿನ್ನಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿರಲಿ ಇಲ್ಲದಿರಲಿ 
ಜನಹರಿದಾಸ ನೆಂ | ದೆನ್ನ ಕರೆಯಲಾಗಿ 
ಮನ ಪಾಪ ಕೆರಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊ ಸ್ವಾಮಿ 
ಕನರಿ ಯಮನ ಭಟರು ಮುಂದೆ ಬಂದರಾಗ 


ನಿನ್ನ ಘನತೆಗೆ ಸಾಲದಯ್ಯ 
ಅನುದಿನ ನೀ ಎನ್ನ ಕಾಯಬೇಕಾಯಿತು ಅನಿವಿ:ತ್ರ ಸುಜನ ಬಂಧು 


ಇಲ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ತನ್ನಾಳ ಹೆಯವ.3ನ ಅನ್ಯಗೊಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಟ್ಟ 
ನೆಂಬ ದುರ್ವಾರ್ಕೆಯ ತಸ್ಸಿಸಿಕೋ ತಂದೆ. ॥ ೫॥ 


ನಲ್ಲ ನಿಲ್ಲದ ಸತಿ ಚಲುವಿದ್ದು ಫಲವೇನು 
ಸಲ್ಲದ ಹಣ್ಣಿಗೆ ಸನಿಯಿದ್ದು ಫಲವೇನು 
ಬಲ್ಲವರಿಲ್ಲದ ಸಭೆಯಿದ್ದು ಫಲನೇನು | ನಮ್ಮ 
ನೊಲ್ಲದ ಹಯವದನ ಎಲ್ಲಿದ್ದಕೇನು ॥೬॥ 


x ಕೇ ಲ ಾಹಾದಾರ್ಯಗಾ 


ಪುರಂದರದಾಸರ ಉಗಾಭೋಗಗಳು 


ಇಂದಿನ ದಿನವೇ ಶುಭ ದಿನವು ಇಂದಿನ`ವಾರ ಶುಭವಾರ: 

` ಇಂದಿನ ಶಾರಿ ಶುಭ ತಾರೆ ಇಂದಿನ ಯೋಗ ಶುಭ ಯೋಗ 

ಇಂದಿನ ಕರಣ. ಶುಭ ಕರಣ ಇಂದು ಪುರಂದರ ವಿಠಲರಾಯನ 
ಸಂದಯಶನ ಫಲವೆನಗಾಯ್ತು ಸಂದರುಶನ ಫಲನೆನಗಾಯ್ತ | ೧॥ 


ಪರಮಾನಂದವು ಹರಿಗೆ ಪರಮಾನಂದವು ಸಿರಿಗೆ 
ಪರಮಾನಂದವು ವರದ ಪುರಂದರ ವಿಕೆಲಗೇ 1 ೨॥ 


ಶುಭನೆನ್ನಿ ಶೋಭನ ಹರಿಗೆ ಶುಭವೆನ್ಸ್ಟಿ ಶೋಭನ ಶಿರಿಗೆ 
ಶುಭನೆನ್ನಿ ಶೋಭನ ವರದ ಪುರಂದರ ನಿತಲಗೆ 1೩/ 


ಜಯ ಜಯ ಮಂಗಳ ಹರಿಗೆ ಜಯ ಜಯ ಮಂಗಳ ತಿರಿಗೆ 
ಜಯೆ ಜಯ ಮಂಗಳ ವರದ ಪುರಂದರ ವಿಕಲಗೆ ॥೪॥ 


ಹೆಗಲು ನಿನ್ನ ನೆನೆಯಲಿಲ್ಲ ಹಶಿವು ಶೃಷೆಯಿಂದ 
ಇರಳು ನಿನ್ನ ನೆನೆಯಲಿಲ್ಲ ನಿದ್ರೆ ಭರದಿಂದ | ಈ | 
ಎರಡರ ಬಾಧೆಗೆ ಒಳಗಾದೆ ನಾ ಪುರಂದರ ವಿಠಲ 1೫! 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ನಿನ್ನ ಧ್ಯಾನವ ಕೊಡೊ ಎನ್ನ ಧನ್ಯನ ಮಾಡೊ 
ಪನ್ನಗಶಯನ ಶ್ರೀ ಪುರಂದರ ವಿಠಲ 


ಪಂಕಜ ನೆಯನನೆ ಪಂಕಜನಾಭನೆ 
ಪಂಕಜೋದ್ಭವನೆಯ್ಯ ಪುರಂದರ ವಿಠಲ 


ಭಾಗೀರಥೀ ಪಿತನೆ ಭಾಗವತರ ಪ್ರಿಯನೆ 
ಯೋಗಿಗಳೊಡೆಯ ಶ್ರೀ ಪುರಂದರ ನಿತಲ 


ಎಲ್ಲಿ ಹರಿಕಥಾ ಪ್ರಸಂಗ ಅಲ್ಲಿ ಗಂಗೇ ಯಮುನೆ 
ಜೆಲುವೆ ಗೋದಾವರೀ ಸರಸ್ವತಿಯು ಸಿಂಧೂ 
ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಥಗಳು ಎಣೆಯಾಗಿ ನಿಂದಿರಲು' 

ವಲ್ಲಭ ಪುರಂದರ ನಿಠಲನು ಮೆಚ್ಚಿದ 


ಜಗವ ಸುತ್ತಿಹುದೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಮಾಯವ 
ನಿನ್ನ ಸುತ್ತಿರುವುದು ಎನ್ನ ಮನವಯ್ಯ 
ಜಗಕೆ ಬಲ್ಲಿದ ನೀನು ನಿನಗೆ ಬಲ್ಲಿದ ನಾನು 
ಜಗವು ನಿನ್ನೊಳಗೆ ನೀನು ಎನ್ನೊಳಗೆ 
ಕರಿಯು ಕನ್ನಡಿಯೊಳಗಡಗಿದಂತೆ ಸ್ವಾಮಿ 
ಪುರಂದರ ವಿಠಲ ನೀ ಎನ್ನೊ ಳಡಗಿದೆ 


ಎನ್ನಮ್ಮ.ತಿರಿದೇನಿ ಇನ್ನು ಅರಿಯಳು ಮಹಿಮೆ 
ಕುನ್ನಿ ಮಾನವ ನಾನು ಏನು ಬಲ್ಲವನೋ 
ಪನ್ನಗಾದ್ರಿನಿಲಯ ಪರಮ ಪಾವನ ಕೃಷ್ಣ 
ಎನ್ನನುದ್ಧರಿಸಯ್ಯ ಪುರಂದರ ವಿಠಲ 


ಮನಶುದ್ಧಿ ಯಿಲ್ಲದವಗೆ ಮಂತ್ರದಿಂ ಫಲನೇನು ' 
ತನು 'ಶುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲದವಗೆ ಕೀರ್ಥದಿಂ ಫಲನೇಸು 
ಮಾನು ಮೊಸಳೆಗಳಂತೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಫಲವೇನು 
ಶ್ರೀತೈಲದ ಕಾಗೆಯಂತೆ ಹೊರಗೆ ಮಿಂದು 


| & || 
le 1 


1೮1 


॥೯॥ 


ಈ 
ll ao Il 


I An I 


೮ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಒಳಗೆ ಮಾಯದ ಜನರ ಕಂಡು 
ನಗುತಿಪ್ಪ ಜಿರಗಾಗಿ ಪುರಂದರ ವಿಕಲ ॥ ೧೨॥ 


ಗುರಿಯನೆಜ್ಚವನೆ ಬಿಲ್ಲಾಳು | ಹರಿಯ ಭಜಿಸಿದವನೆ ಮಾಸಾಳು 
ಹರಿಯೆಂದು ಓದದ ಓಸೆಲ್ಲ ಹಾಳು | ಪುರಂಸರ ನಿಠಲ ಪಾರ್ಥನ 
ಮನೆಯಾಳು | ೧೩ | 


ಗುರುಕರುಣ ವಾಗುವುದು ಸರಮ ದುರ್ಲಭವಯ್ಯ 

ಪರಿಪರಿ ಪ್ರತಗಳಾಚರಿಸಲು ಫಲವೇನು 

ಗುರುಕರಣವೊಂದಲ್ಲದೆ ಗತಿಗೆ ಬೇರುಂಟೆ ದಾರಿ 

ಶರೀರದ ಪ್ರಿತ್ರಮಿತ್ರ ಕಳತ್ರ ಬಾಂಧವರು 

ನೆಕೆ ಸಲಿಸುವರೆ ಸದ್ಗತಿಗೆ ಸಾಧನ 

ಫಿರುತವು ಗುರುಪಾದ ನಿಜವಾಗಿ ಮನದಲ್ಲಿ 

ಅರಿಶು ಭಜಿಸಲು ದುರಿತವ ಪರಿಹರಿಸಿ 

ಪರಿಪಾಲಿಸುವ ನಮ್ಮ ಪುರಂದರ ವಿಠಲ °° leowll 


ಹೊಲೆಯ ಬಂದನೆಂದು ಒಳಗೆ ದೇವರ ಮಾಡಿ 

ಗಣಗಣ ಗಂಟೆಯ ಬಾರಿಸುವರ 

ತನುನಿನ ಕೋಪವು ಹೊಲೆಯಲ್ಲನೇ ಪರಧನ ಪರಸತಿ ಹೊಲೆಯಲ್ಲವೇ , 
ಹೊರಗಿದ್ದ ಹೊಲೆಯನ ಒಳಗೆ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟರೆ 

ಇದಕೇನು ಮದ್ದೋ ಪುರಂದರ ವಿಠಲ Il ೧೫ ॥ 


ಕೆಟ್ಟಿನೆಂಡೆನಲ್ಯಾಕೆ ಕ್ಲೇಶಪಡುವದ್ಯಾಕೆ 
ಹೊಟ್ಟೆಗಾಗಿ ಪರರ ಕಷ್ಟನಡಿಸುವದ್ಯಾಕೆ 
ಹುಟ್ಟಿಸಿದ ದೈವ ಹುಲ್ಲು ಮೇಯಿಸದಿರನೆ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದೆನ ಸ್ಥಿತಿಮಾಡಲರಿಯನೆ 
ಗಟ್ಯಾಗಿ ನಂಬು ಪುರಂದರ ನಿಕಲನ ॥ ೧೬ ॥ 


ಸಕಲ ಸಾಧನಕೆಲ್ಲ ಸಿದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವುದು 
ಭಕುತಿ ಸಾಧನವಲ್ಲದನ್ನ ಸಾಧನವುಂಟಿ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಭಕುತಿಗಭಿಮಾನಿ ಭಾರತಿಯ ಕರುಣದಿಂ 
ಮುಕುತಿಗೆ ಪಥವೆಂದು ಮನವಿಟ್ಟು ಭಜಿಸಿರೋ 
ಅಖಿಳೇಶ ಪುರಂದರ ವಿಕಲ ತಾನೊಲಿನ 


ಬೇಡುವ ಕಷ್ಟಕ್ಕಿಂತ ಸಾವುದೆ ರೇಸು 
ಬೇಡಿದಕೊಬ್ಬರು ಕೊಡುವರುಂಟೀ ದೇವ 
ಗೂಡು ಕಿರಿದು ಮಾಡಿ ಬಲಿಯ ದಾನವ ಬೇಡಿ 
ಆಡಿಸಿಕೊಂಡುದ ನೀ ಬಲ್ಲೆ ಸರರನು 
ಬೇಡದಂತೆ ಮಾಡು ಪುರಂದರ ವಿಕಲ 


ಒಂದು ಕಾಲದಲಿ ಆನೆಯ ಮೇಲೆ ನಡೆಸುವಿ 
ಒಂದು ಕಾಲದಲಿ ಬರಿಗಾಲಲ್ಲಿ ನಡೆಸುವಿ 
ಒಂದು ಕಾಲದಲಿ ಅಮೃತಾನ್ನ ವುಣಿಸುವಿ 
ಒಂದು ಕಾಲದಲಿ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿಸುವಿ 
ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯ ನೀನೆ ಬಲ್ಲೆಯೋ ದೇವ 
ಸನ್ನಗಶಯನ ಶ್ರೀ ಪುರಂದರ ವಿಠಲ 


ಹರಿ ನಿನ್ನ ಭಂಡಾರ ಕದ್ದ ಕಳ್ಳ ನಾನು 
ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಸಂಕೋಲೆಯಿಕ್ಕು 

ನಿನ್ನ ದಾಸರ ಕೈಯಲೆನ್ನ ಕೊಪ್ಪಿಸಿಕೊಡು 
ನಿನ್ನ ವೈಕುಂಠದೊಳು ತೆಕೆಯಿಟ್ಟು ಕಾಯೋ 
ಪನ್ನಗಶಯನ ಶ್ರೀ ಪುರಂದರ ನಿಠಲ 


ನಿನ್ನಂಥ ಸ್ವಾಮಿ ಎನಗುಂಟು ನಿನಗಿಲ್ಲ 
ನಿನ್ನಂಥ ತಂದೆಯು ಎನಗುಂಟು ನಿನಗಿಲ್ಲ 
ನಿನ್ನಂಥ ದೊರೆಯು ಎನಗುಂಟು ನಿನಗಿಲ್ಲ 
ನೀನೆ ಪರದೇಶಿ ನಾನೆ ಸ್ವದೇಶಿ 

ನಿಕ್ನರಸಿ ಲಕುಮಿ ಎನ್ನ ತಾಯಿ ' 

ನಿನ್ನ ತಾಯ ತೋರೋ ಪುರಂದರ ವಿಠಲ 


॥ ೧೬ Il 


ll ೧೮॥ 


| AF Il 


1.೨೦ Il 


॥೨೧॥ 


೮೭ 


೪೪ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಆನೆಯು ಕರೆದಾಗ ಜ್ಞಾ ನವಿದ್ದದ್ದೇನು 

ನಾನು ನರಲೆ ನೀನು ಕೇಳದಿರುವಡೇನು 

ದಾನವಾಂತಕ ದೀನರಕ್ಷಕನೆಂಬ ಮಾನ 

ನೀನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳೊ ಪುರಂದರ ವಿಠಲ 1 ೨೨॥ 


ಕಡೆಹಾಯಿಸುವುದು ನಿನ್ನ ಭಾರ 

ನಿನ್ನ ನೆನೆಯುವುದು ಎನ್ನ ಭಾರ 
ಸತಿಸುತರಿಗೆ ಹರಿ ನೀನೆ ಗತಿ 
ಒನ್ಪಿಸಿಕೊಡುವದು ಎನ್ನ ರೀತಿ 
ಪಡಿಹಾಕೆ ಸಲಹುವದು ನಿನ್ನ ಧಕ್ಮ! ಫಿ 
ನ್ನಡಿಗಳಿಗೆ ನಮಿಸುವದು ಎನ್ನ ಕರ್ಮ 
ಎನ್ನೆ ತಪ್ಪುಗಳೆಣಿಕೆ ನಿನಗೆ ಸಲ್ಲ 
ಠಿನ್ಹೊರತು ಬದುಕುವದು ಎನ್ನ ದಲ 
ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತಕಾಗಿ ಮಾನಾಭಿಮಾನ 
ನಾನೊಪ್ಪಿಸಿ ಕೊಡೆದಿಕೆ ಅಸಮಾನ 
ಹರಿಯೆ ನಿನಗೆ ನಾ ಮೊರೆಯಿಡುವೆ 


ಪುರಂದರ ವಿಠಲ ನಿನ್ನ ಫಾಡುನೆ ॥ ೨೩! 
ಅಂಗಜನಯ್ಯನೆ ಮಂಗಳ ಮಹಿಮನಕೆ. 
ಹೆಂಗಳೇರರಸ ಶ್ರೀ ಪುರಂದರ ವಿಠಲ ॥ ೨೪ | 


ಮಾತಾಪಿತರು ನಿನಗಂಡೆ ಮಾರಿದರಯ್ದ 

ಕೀತವೆ ನಿನಗಿದು ಪೊರೆಯದಿದ್ದರೆ ಜೀಖ: 

ಯಾತಕೆ ಭಕತವತ್ಸಲನೆಂಬ ಬಿರಿದ ಪೊತ್ತೆ, 

ನಾ ತಡೆಯೆನೊ ನಿನ್ನ ಬಿರುದಿಗಂಜುವನಲ್ಲ! ಶಾ | 

ಶ್ರಿತ ಮೂರುತಿ ಪೊರೆಯೊ ಎನ್ನ | ನಿ | 

ಖ್ಯಾತ ಮೂರುತಿ ಶ್ರೀ ಪುರಂದರ ವಿಕಲ . Il ೨೫ ॥ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಸೂಸಲಾಶೆಗೆ ಬಡಿಗಲ್ಲಿಗೆ ಸಿಲುಕಿದ 
ಮೂಷಕನ ಸರಿಯಂತೆ ಆದೆನೆಕೋ ದೇವ 
ಹೇಸಿ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಎರಗುವದೆನ್ನ ಮನಸು 
ಘಾಸಿಯಾಗದಂಕೆ ಸಲಹ 

ದಾಸರ ಸಂಗಡೊಳಿರಿಸೆನ್ನ ನವರತ 

ದಾಸರ ಪ್ರಿಯ ಶ್ರೀ ಪುರಂದರ ನಿಠಲ 


ಅನುಕೂಲವಿಲ್ಲದರ ವರ್ಜಿಸಲಿಬೇಕು 

ವಿನಯದಿ ಗುರುಹಿರಿಯರಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲಿಬೇಕು 
ಮನವು ಕದನದ ಠಾವ ಬಿಟ್ಟು ತೊಲಗಲಿಜೇಕು 
ವನಜನಾಭನ ಭಕ್ತಸಂಗವಿರಬೇಕು 

ಪುರಂದರ ವಿಠಲನ ಚರಣಸ್ಮರಣೆಬೇಕು 


ನಾ ಫನ್ನ ನೀ ಫನ್ನ ತಾ ಫನ್ನನೆನ್ನದಿರು 
ಘನ್ನ ನೊಬ್ಬನೆ ಕಾಣೊ ಪುರಂದರ ವಿಕಲ 


ಮನದಭಿಮಾಥಿ ಮಹಾರುದ್ರನ ಭಜಿಸಲು 
ಅನವರತ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಆರಾಧಿಸುವದಕ್ಕೆ 
ಮನಶುದ್ಧಿಯನೀವ ಮತಿಕೊಡುವ 
ಮನುಜೋತ್ತಮರು ಕೇಳಿ ಮನಕೆ ಪ್ರೇರಕನವನು 
ವನಜಾಕ್ಷ ಪುರಂದರ ವಿಕಲನ ಒಲುಮೆಗೆ 

ಮನಸು ಕಾರಣವಲ್ಲದೆ ಮಿಗಿಲಾವದು 


ಭಾರತಮಲ್ಲ ಕರ್ಣನೆಂಬರುಗಡ 

ಭಾರತಮಲ್ಲ ಭೀಷ್ಮನೆಂಬರುಗಡ 

ಭಾರತಮಲ್ಲ ದುರ್ಯೋಧನೆಂಬಕುಗಡಗ ೮6 
ಭಾರತಮಲ್ಲ ಭೀಮನೆಂಬರುಗಡ 

ಭಾರತಮಲ್ಲ ಗದುಗಿನ ವೀರ 


14 


Il ೨೬॥ 


1 ೨೩ | 


Il ೨೮ |! 


ll ೨೯1 


೮೯ 


೯೦ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ನಾರೆಯಣನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಲ್ಲ 
ಪುರಂದರ ವಿಠಲ ಈ ಪರಿಯ ಬಲ್ಲ 


ಉದೆಯಾಸ್ಮ್ತಮಯವೆಂಬ ವೆರಡು ಕೊಳಗವಿಟ್ಟು 


ಆಯಸ್ಸೆಂಬ ರಾಶಿ ಅಳೆದು ಹೋಗದ ಮುನ್ನ 
ಬದಿಗಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲವ ಹರಿಯ ನೆನೆಯಬೇಕು 
ಮನಮುಟ್ಟಿ ನೆನೆದಠಾತನ ಕಾರ್ಯಗಟ್ಟ 
ಹಾಂಗಲ್ಲದಿರೆ ತಾಪತ್ರಯ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ 
ಹದಗೆಟ್ಟು ಪೋದಕೆ ನೀ ನೆಟ್ಟಿ 

ಪುರಂದರ ವಿಠಲನ ಕರುಣಾದೃಷ್ಟಿ 

ಯಾರ ಮೇಲಿದ್ದರೆ ಅವನೆ ಜಗಜಟ್ಟಿ 


ಆಯಸ್ಸು `ಇದ್ದಕೆ ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಕೊರತಿಲ್ಲ 
ಜೀವಕ್ಕೆ ಎಂದಿಗೂ ತನು ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ 

ಸಾವು ಹುಟ್ಟಿಂಬುವದು ಸಹಜ ಲೋಕದೊಳು 
ನೋಯದೆ ಭಜಿಸು ನೀ ಪುರಂದರ ವಿಠಲನ್ಹ 


ನಿನ್ನನೇ ಪಾಡುವೆ ನಿನ್ನನೇ ಹೊಗಳುವೇ 
ನಿನ್ನನೇ ನಾ ಬೇಡಿ ಬೇಸರಿಸುವೆ 

ನಿನ್ನ ಕಾಲನು ಪಿಡಿನೆ ನಿನ್ನ ಹಾಕ್ಕಿಸುವೆ 
ನಿನ್ಹೊರತು ಸಾಕುವ ದೇವರಿನ್ನುಂಟೀ 
ಘನ್ನ ಪುರಂದರ ವಿಕಲ ದೇವದೇವ 


ತುಳಸಿಯಿರಲು ತುರುಚಿಯನು ತರುವಿರೋ 
ಗಂಗೆಯಿರಲು ಕೂಪ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವಿರೋ 
ಹಂಸವಿರಲು ಪಾಲ ಕೋಳಿಗೆಶೆಯುವಿರೋ 
ಬಾವನ ನೆಳಲಿರಲು ಬೇಲಿಯ ಬಯಸುವಿಕೋ 
ಶಾಯಮಾರಿ ತೊತ್ತನೆ ತರುವೀರೋ 
ಪುರಂದರ ವಿಠಲನ ದೂರ ಮಾಡುವಿರೋ 


1೩೦ 


| ೩೧ ॥ 


| ೩೨ || 


| ೩೩ 11 


Il ೩೪ || 


ಹರಿವಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಮರವಿದ್ದಕೇನಯ್ಯ ನೆರಳಿಲ್ಲದನಕ 
ನೆರಳಿದ್ದೆಶೀನಯ್ಯ ನೀರಿಲ್ಲದನಕ 
ನೀರಿದ್ದಕೇನಯ್ಯ ವರತಿಯಿಲ್ಲದನಕ 
ಧನವಿದ್ದರೇನಯ್ಯ ಕೊಡುಮನನಿಲ್ಲದನಕ 
ಮನನಿದ್ದರೇನಯ್ಯ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದನಕ 
ತನುನಿದ್ದರೇನಯ್ಯ ಪುರಂದರ ವಿಕಲತೆ 
ನೆನೆ ಕೆನೆದು ಊಳಿಗ ಮಾಡದನಕ 


ಶಿರಿ ನಿರಿಂಚಾದಿಗಳು ಆರಿಯದಂಥಾ ಮಹಿನೆ 
ಅರಿತು ಪಾಡಲು ಜಗದಿ ಅರುಹರಾರ 
ಅರವಿಂದ ದಳನಯನ ಶರಣೆಂದವರೆ' ಕಾವ 
ಕರುಣಾಸಾಗರ ನಮ್ಮ ಪುರಂದರ ನಿಠಲ 


ಅರ್ಭಕನ ತೊದಲು ನುಡಿ ತಾಯ್ತಂದೆ ಕೇಳಿ ಮನ 
ವುಬ್ಬಿ ಕಲಿವಂದದಲಿ ಉರಗಶಯನ 

ಕಬ್ಬ ನಾನಾಡಿದರೆ ತಾಳಿ ರಕ್ಷಿಸೊ ಎನ್ನ 
ಕಬ್ಬುಬಿಲ್ಲಾನಯ್ಯ ಪುರಂದರ ವಿಠಲ 


ಅಣುವಿಗೇ ಅಣುವಾಗಿ ಘನಕೆ ನೀ ಘನವಾಗಿ 
ಗುಣತ್ರಯಾವರಣಗಳ ಮಾರಿದವನಾಗಿ 
ಗುಣನಿಧಿ ಪುರಂದರ ವಿಠಲ ನೀನಿರಲು 
ಎಣಿಕೆ ಮಾಡುನರ್ಯಾರು ಶೌರಿ ಕಂಸಾರಿ 


ಬಡನರಲಿ ನನ್ನಂಥ ಬಡವರಿಸ್ಸಿಲ್ಲ 
-ಕೊಡುವರಲಿ ನಿತ್ನಂತೆ ಕೊಡುವರಿನ್ನಿಲ್ಲ 
ದೃಢಭಕ್ತಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನೆರೆಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ಬಿಡದೆ ಪಾಲೀಸಯ್ಯ ಪುರಂದರ ವಿಠಲ 

ಕಾವ ದೈನವು ನೀನೆ ಕೊಲುವ ೈನವು ನೀನೆ 
ಕೈವಲ್ಯ ಫಲದಾತ ಕೇಶವನು ನೀನೇ 


ll ax | 


|| a೬ || 


| as || 


| a | 


1೩೯! 


೯೨ ಹರಿವಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಯಾವ ರೈವಕ್ಕೆ ಶ್ರೇ ವೈಭನವನು ಕಾಣೆ 
ರಾವಣಾಂತಕ ಸ್ವಾಮಿ ಪುರಂದರ ವಿಕಲ 


ಮನೋ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಯಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ . 
ನೀನೆ ನೀನೆ ನೀನೆ ಪುರಂದರ ವಿಕಲ 


ಬಲಿಯಂತೆ ಮಕುಟವ ಕದ್ದು ಕೊಂಡೋಡಬೇಕು 
ವಾಲಿಯಂತೆ ನಿನ್ನ ಮೂದಲಿಸಲಿಜೇಕು 
ಸುಗ್ರೀವನಂತೆ ಲೆಕ್ಕಿ ಸದಿರಜೇಕು 

ಪ್ರುಕಂದರ ವಿಕಲ ನೀ ಬರಬೇಕು 


ಬಲಿಯ ಮನೆಗೆ ವಾಮನ ಬಂದಂತೆ 
ಭಗೀರಥಗೆ ಶ್ರೀ ಗಂಗೆ ಬಂದಂತೆ 
ಮುಚುಕುಂದನಿಗೆ ಶ್ರೀ ಮುಕುಂದ ಬಂದಂತೆ 
ಗೋಪಿಯರಿಗೆ ಗೋವಿಂದ ಬಂದಂತೆ 
ವಿದುರನ ಮನೆಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಂದಂತೆ 
ವಿಭೀಷಣನ ಮನೆಗೆ ರಾಮ ಬಂದಂತೆ 

ನಿನ್ನ ನಾಮವು ಎನ್ನ ನಾಲಿಗೆಗೆ ಬಂತು 
ಪುರಂದರ ವಿಠಲ ನೀ ನಿಂತು ನುಡಿಸೋ 


ಮರ್ಕಟನ ಕೈನೂಲ ಗುಕ್ಚರಿಯ ತೆರನಂತೆ 
ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಕಾನು ಕ್ರೋಧ ಮೋಹಗಳೆನ್ನ 
ಹಿಕ್ಸಿ ಹೀರುಶಲಿವೆ ಯಾಕೆ ನೋಡುತಲಿದ್ದೀ 
ಅಕ್ಕಟಿಕ್ಕಟಿ ನಿನ್ನ ದಾಸನಲ್ಲವೆ ನಾನು 

ಸಿಕ್ಕು ಬಿಡಿಸಿ ನಿನ್ನ ಭಕುತಿಯ ತೋರಿಸೊ 
ಪಕ್ಕಿವಾಹನ ನಮ್ಮ ಪುರಂದರ ವಿಠಲ 


ಅಪಾಯ ಕೋಟಿಗೆಲ್ಲ ಉಪಾಯವೊಂದೇ 
ಹರಿಭಕ್ತರು ತೋರಿದ ಉಪಾಯವೊಂದೇ 


॥ vo Il 


| ೪೧ ॥ 


1೪೨1 


| ೪೩ ॥ 


ll wel 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಉಪಾಯವೊಂದೇ ಪುರಂದರ ವಿಶಲನ 
ಶ್ಚ ಯಿಟ್ಟು ಕಕೆನ ಉಪಾಯವೊಂದೇ 


ಶಾಯಿ ಗೋಪಿಯಂತೆ ಒರಳ ನೆಳೆಸಲಿಲ್ಲ 
ವಾಲಿಯಂತೆ ಎದುರು ವಾದಿಸಲಿಲ್ಲ 

ಭೃಗು ಮುನಿಯಂತೆ ಎಡೆಯ ನೊಡೆಯಲಿಲ್ಲ 
- ಭೀಷ್ಮನಂತೆ ನಿನ್ನ ಹಣೆಯ ನೊಡೆಯಲಿಲ್ಲ 
ಕೊಂಕಣೇರೆಮ್ಮೆಗೆ ಕೊಡತಿ ಮಡ್ಜೆಂಬಂತೆ 
ಅವಕೆ ಮದ್ದು ನಿನಗೆ ಪುರಂದರ ವಿಠಲ 


ಹಸಿವಾಯಿಶತೇಳು ದೇವರ ತೊಳೆಯೆಂಬರೋ 
ಹಸನಾಗಿ ಮನಮೃಟ್ಟಿ ಪೊಜೆಯ ಮಾಡಕೊೋ 
ವಸನ ಭೂಷಣ ದ್ರವ್ಯಕಾಗಿ ಕೊಳಲುನರೊ | ಈ 
ಬಿಸಜಾಕ್ಷೆರೆಲ್ಲರು ಪುರಂದರ ವಿಠಲ 


ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಿನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದಂದು ಹರಿಶರಣೆಂತೆನಲುಂಟಿ 

“ಹರಿ ಹರಿಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದಂದು ಹರಿಶರಣೆಂಕೆನಲುಂಟಿ 
ಕತ್ತೆ ಕರಡಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದಂದು ಹೆರಿಶರಣೆಂತೆನಲುಂಟಿ 
ಹೆಂದಿ ಶುನಕನಾಗಿ ಹುಚ್ಚಿ ದಂದು ಹರಿಶರಣೆಂಕೆನಲುಂಟಿ 
ಮರೆತೀಯೆ ಮಾನವ ನಿನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಭವಗಳನೊಂದು 
ಮಾನುಷ ದೇಹೆ ಬಂದೀತೊ ನಿನಗೀಗ 


| ೪೫ ॥ 


| ೪೬ Il 


1 ೪೭ || 


ಬೇಗ ನೆನೆಯೆಲೊ ಪುರಂದರ ನಿಕ್ಕಲರಾಯನ “ ೯ ಲಗ 
| 


ಹೃದಯದ ಮಲವನ್ನು ತೊಳೆಯಲರಿಯದಜಿ 
ಉದಯದೊಳು ಮಿಂದುಗದ ಗುಟ್ಟುವರು ನೋಡು 
ಮುದಿಗಪ್ಸೆ ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪೇನು ಅದರಿಂದ 
ಹೈದಯ ಫಿರ್ಮಲರಾಗಿ ಸ್ನಾನವ ಮಾಡಿರೊ 
ಪದುಮನಾಭ ಶ್ರೀ ಪುರಂದರ ವಿಠಲನ 

ಪದವ ನೆನೆದರದು ಗಂಗಾಸ್ನಾನ 


Il ee Il 


೯ 


೯೪ ಹೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಹಾಡಿದಕೆ ಎನ್ನೊ ಡೆಯನ ಹಾಫುನೆ 

ಬೇಡಿದರೆ ಎನ್ನೊಡೆಯನ ಬೇಡುವೆ 

ಒಡೆಯನಿಗೆನ್ನ ಒಡಲನು ಕೋರುನೆ 

ಬಡತನ ಬಿನ್ನಹ ಮಾಡುನೆ 

ಪೊಡವೀಪತಿ ಶ್ರೀ ಪುರಂದರ ವಿಠಲನ ' 

ಅಡಿಗಳ ಸೇರಿ ಬದುಕುವೆ ll ೫೦॥ 


ms () ಹಾಾಕಾತ 


ವಿಜಯೆದಾಸರ ಉಗಾಭೋಗಗಳು 


ದಾಸನಾಗುನೆನೆಂದು ಆತೆಮಾಡಲು ಬಲು ಕ್ಲೇಶನ ಬಡಿಸುವ | ಆ | 
ಭಾಸವ ನುಡಿಸುವ ನಾಶಮಾಡುವ ಸಕಕೈಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಗ್ರಾಸವಾಸಕೆ ತರರೀಸನು ಪರರಿಂದ ಮೋಸವಾದೆ ಭವ 
ಕ್ಲೇಶಪಾಶದಿ ಬಿಗಿದು ಡ್ವೀಷವ ಮಾಡಿಸುವ ನೀಚರ ಕೈಯಿಂದ 
ಕಾಸಿನನನ ಮಾಡಿ ಬೀಸಿ ಬಿಸಾಡುವ ಲೇಸು ಕೊಡುವ ನಮ್ಮ 
ವಿಜಯ ನಿಕಲನು 
ದಾಸನಾಗುವನಿಗೆ ಕ್ಲೇಶ ಬಡಿಸದೆ ಒಲಿಯ 1೧! 


ಕಿಕ್ಕೆ ಮುರಿದ ಪಕ್ಕಿ ಬಾಯಿ ಬಿಟ್ಟಿಂತೆ ಗಗನಕ್ಕೆ ಮೊಗವೆತ್ತಿ ಕೂಗುತಿಪ್ಪೆ 
ಅಕ್ಕರೆ ನಿನಗಿನ್ನು ಬಾರದೇನೆಲೊ ದೇವಕೃಳೊಡೆಯ ತ್ರಿಜಗದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಶಕ್ಕಿಸಿ ಪೋಗುವೆಯ್ದಾ ಸರ್ರೈಜೀನಿಗಳೊಳ್ಯಾತಕ್ಕೆ ಎನ್ನೊ ಬ್ಬನ ಪುಟ್ಟಿಸಿದೆ 
ಪಕ್ಕದಾಸನು ನಾನ್ನುವಿಶಲ ನಿನ್ನ ಲೆಬ್ಬಕ್ಕೆ ಮೊದಲಿಗನೆನಿಸೆನಯ್ಯಾ || ೨ | 


ಧ್ವಜವಜ್ರಾಂಕುಶ ಕೇಖಾಂಕಿತದ ಹರಿಯ ಪಾದಾಂ 

ಬುಜವ ಸೇವಿಸುವ ಆಜಭವರ ಭಾಗ್ಯ ನೋಡು 

ತ್ರಿಜಗ ವಂದ್ಯನ ಪಾಡು ಭಕುತಿಯ ನೀ ಬೇಡು 

ಕುಜನರ ಮಾತ ಸುಡು ದುರ್ಜನರ ಸಂಗವ ಬಿಡು 

ಗಜರಾಜನ ಕಾಯ್ದ ಕೃಷ್ಣನ ಧ್ಯಾನಮಾಡು 

ವಿಜಯ ವಿಠಲನ ಬಿಡಜಿ ಕೊಂಡಾಡು H al 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೯೪ 


ಕೋಟಕೋಟಿಗೆ ನಿನ್ನ ನಾನುವೊಂದೇ ಸಾಕು ದಾಟಸುವದು ಭವಸಾಗರವ 
ಬೂಟಿಕತನದಲ್ಲಿ ಹರಿದಾಸನಾದರೆ ತೋಟವಿಲ್ಲಜಿ ಊಟೆಯೆತಿ ತ್ಕಿದಂತಕ್ಕು 
ನೀಟಾಗದು ಕಣೋ ಎಂದಿಗು ಯಮಭಟರ ಕಾಟಿತಪ್ಪಡು 
ಕಾಶಿಯೊಳಗಿದ್ದಕೂ 
ಹಾಟಿಕಾಂಬರಧರ ವಿಜಯ ವಿಠಲರೇಯ ನಾಟಸುವದು ನಿನ್ನ ಚರಣದಲ್ಲಿ 
ಪುನಸು ೪1 


ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದೀಯೇನೋ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟು ಕೂಗಿದಾರು ಯಾರು ನೀನೆಂದು 
ಕೇಳದಿಪ್ಪುದು ಧರ್ಮವೆ 
ದರಿದ್ರನ ಸೊಲ್ಲು ವ್ಯರ್ಥನೆಯಾಗಿದೆ ತಿರುಗಿ ಕೊಗಿದರಿಂದ ಏನಹುಜೋ | 
ಧೀರ ನೀ.ಬಧಿರನೊ ಕುರುಡನೊ ಕುಂಟನೊ ಕೀರುತಿಯೊಲ್ಲೆನೆಂಬ 
ಮೌನವೇನೋ 
ಥಾರುಣಿಯೆಣಳಗಿದ್ದವರ ನೋಡೆ.ನಾನೊಬ್ಬ ಭಾರವೇನೋ ತಂದೆ ಅಕಟಕಟಾ 
ಸಾರಿದವರ ಪೊರೆವ ವಿಜಯ ವಿಠಲ ನಿನ್ನ ಕಾರಣ್ಯತನಕೆ ನಾನೊಬ್ಬನೇ 
ಎರವೇ Il * 1 
ಕಾಲಕಾಲಕೆ ನಿನ್ನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ನಾಲಿಗೆಗೆ ಕೊಡು ಕಂಡ್ಯ 
ನಾರಾಯಣ 
ಬಾಳಿದೆನೋ ಭವದೊಳಗೆ ಆತೆಗೆ ಬಿದ್ದು ಕಾಲವನೂ ಕಳೆಜಿ ಕಮಲೇಶ ರಂಗ 
ಲಾಲಿಸಯ್ಯ ಮಾತ ಕರುಣದಿಂದಲಿ ನಿನ್ನ ಆಳುಗಳ ಕೂಡ ವಾಲಗವನಿತ್ತು 
ಕೀಳುವುತಿಯ ಬಿಡಿಸಿ ಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡಿಸೊ ಕಾಲಿಗೆರಗುನೆನೊ ದುರಿಶಾರಿ 
ಪಾಲಸಾಗರಶಾಯಿ ನಿಜಯ ವಿಠಲ ನಿನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದೆನೊ 
ಪತಿತಪಾವನನೇ | ೬॥ 


ಕ್ಲೇಮವೆ ಕೊಡು ಜೀಯ ಇವರಿಬ್ಬ ರಿಗೆ ನಿತ್ಯ ಕಾಮಿತಾರ್ಥವು ಎನಗೆ 
ಇದೆಯಲ್ಲವೇ 
ms ಮತ್ತೊಂದಸೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲವೊ ಸ್ವಾಮಿ ಕರುಣದಿಂದ ಒಲಿದು 
ನೋಡೋ 


೪೬ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಶ್ರೀ ಮನೋಹರ ನಮ್ಮ ನಿಜಯ ವಿಠಲ ನಿನ್ನ ನಾಮದ ಬಲಕೆಂತ 
ಅನ್ಯಬಲಗಳುಂಟೀ Il ೭॥ 


ನಾನೆ ನೀನೆಂದು ಒನ್ಮೆಗಾದರು ನರ ಅನಂತ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನುಡಿದನಾಗೆ 
ಶ್ವಾನಸೂಕರ ದುರೋನಿಯಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿ ಮಾನಸಾಧಮನಾಗಿ ಕಟ್ಟಕಡೆಗೆ 
ನಾನಾ ಸಂಕಟ ಪಟ್ಟಿ ಹೀನ ಭೋಜನಮಾಡಿ ತಾನಿಳಿನ ನಿತ್ಯ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಆನಂತ ಜನ್ಮತ್ಥು ಸೇವಳನೆಂದನೆ ತಾನೊಲಿದು ಗತಿ ವಿಜಯ ವಿಶಲ ` 

ನೀವ | ೮॥ 


ನಿನ್ನ ದಾಸನೆಂಜೆನಿಸಬೇಕಾದರೆ ಭಂಗಪಡಲು ಬೇಕು ದಿನ ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲಿ 
ಅನ್ನ ವಸ್ತ್ರಕಿಲ್ಲದೆ ತಿರುಗಬೇಕು ಬೆನ್ನ ಬಿಡಡಿ ಕೋಗಂಗಳು ಬರಬೇಕು 
ತ್ನಸತತ ಶ್ರೀ ವಿಜಯ ವಿಠಲರೇಯ ಎನ್ನ ನೀ ಪರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 

ಕ ಬಗ್ಗೆ ನಿನು 1೯॥ 


ik ದುರಿತವೆ ಓಡು ಓಡು ನಿಲ್ಲಲಾಗದು ಎನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಹ ಮೊದಲಂಕೆ 

ತರೆಬಲಿತು ಸೊಕ್ಳಿ ನಿಂಡೆಯಾದರೆ ನಿನ್ನ ಕುಲಕೆ ಕ್ಷೇಮವಿಲ್ಲ ಕೈಲಿ 
| ಕಡ್ಡಿಯಥಿತ್ರೆ 
ಮಲ್ಲರ ಗಂಡ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕಂಡರೆ ತಲೆಯ ಚಂಡಾಡುವ ಭೂತ ಬಲಿಯನೀವ 

ತಿಳಿದುಕೊ ್ನೊಳ 'ನೊದಲಂತೆ ನಾನಲ್ಲ ಸುಲಭ ವಿಜಯ ವಿಠಲ 
ಕೊಲಿದರೆ ಭಯವಿಲ್ಲ ॥ ೧೦! 


a {) ee 


' ಗೋಷಪಾಲವಾಸರೆ ಉಗಾಭೋಗಗಳು, 


ನೀರೊಳಗೆ ನಿಂದು ಗಡಗುಟ್ಟಿ ನಾರುವಗೆ ಗಂಭೀರ ಕಸ್ತೂಕಿ ಗಂಧ ಲೇಪದ 
ಮದವೋ 
ಭಾರ ಜೆನ್ನಿಲಿ ಪೊತ್ತು ಕಾಲ್ಮುದುರಿ ಮಲಗಿದಗೆ ಧೀರ ಶೇಷನ ಮೇಲೆ 
ಶಯಫ ಮದವೋ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೯೭ 


ಮೋಕೆಯಲಿ ನೆಲಕೆದರಿ ಜೀರ ಮೆದ್ದವಗೆ ಸಾರ ಷಡ್ರಸದ ಭೋಜನದ 
ಮದವೋ 
ಕರುಳನೇ ಕೆತ್ತು ವನಮಾಲೆ ಹಾಕೆದನಗೆ ಹಾರೆಸದಕಂಗಳ ಹಾಕೆಕೊಂಡಿಹ 
| ಮದವೋ 
ಮೂರಡಿಯೆ ಭೂದಾನವನು ಬೇಡಿದನಗಿಂದು ಸಾರಿದರಭೀಸ್ಸೆಗಳ ಕ 
ಕೊಡುವೆ ಮದವೋ 
ಧಾರುಣಿಯೊಳಗೆ ನಿಜನಾರಿಯಳ ಕಳಕೊಂಡು ಮೂರು ರುಾವದ 
ರಮೆಯ ಭೋಗದ ಮದವೋ 
ಪೌರ ನಾರಿಯರಿಂದೆ ಬೈಸಿಕೊಂಡವಗೆ ವಾರಿಜ ಭವಾದಿಗಳು ವಂದಿಸುವ 
ಮದವೋ 
ಊರೆಲ್ಲ ನೋಡೆ ಚಿತ್ತಲೆನಿಂದವನಿಗಿಂದು ಚಾರುವಸ್ತ್ರಗಳುಟ್ಟು ಹೊಡೆನ 
ಮದವೋ 
ಘೋರ ತುರಗವನೇರಿ ಕುಣಿಕುಣಿದಾಡಿದಗೆ ಜಾರು ಸಿಂಹಾಸನದಿ 
ಕುಳಿತ ಮದವೋ 
ಆರಿಗೂ ತಪ್ಪದು ಹಿಂದಿನ ಭವಣೆ ಬಹು ದೂರ ವಿಚಾರಿಸೋ ಮಾರಮಣನೇ 
ಮೂರುದಿನದರಸುತನ ಸ್ಥಿರವೆಂದು ನೆಚ್ಚಿ ನೀ ಸೇರಿದವರನು 
ಬಿಡುವದುಚಿತವೇನೋ 
ಶ್ರೀರಂಗರಾಜ ಗೋಪಾಲ ವಿಠಲರಾಯ ಸಾರನನೆ ತಿಳಿದು 
ಕೀರುತಿಯ ಪಜೆಯೋ | ೧॥ 


ಮನೆಯ ಕಟ್ಟುವರುಂಟು ಮಡದಿ ಮಕ್ಕಳುಂಟು 
ಧನ್ನವಗಳಿಸುವರುಂಟು ಫಳಿಸದಿದ್ದವರುಂಟು 
ಧನವಕಟ್ಟುವರುಂಟು ದಾನಮಾಡುವರುಂಟು 
ರುಣವಕೊಟ್ಟನರುಂಟು ರುಣಮಾಡಿದವರುಂಟು 
ಮಣೆಗಾರತನವಿಷರೊಳೆಂದಿಗೂ ಬೇಡ 
ಮುನಿಗಳು ಸಹಿಶಾಗಿ ನೋಸಹೋದರು ಇದಕೆ 
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೯೮ ಹೆರಿಜಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಗುಣಪೂರ್ಣ ಹಲ್ವ ಗೋಪಾಲ ವಿಕಲ ನಿನ್ನ 
ಗಿಜಚಿಲತನೆಯೊಳಿಡು ಇಷ್ಟೆ ಸಾಕು ll ೨ Il 


ಘೋರಿಸುವ ದಾರಿದ್ರ್ಯ ದೂರಮಾಡಿದೆ ನಿನ್ನ 
ಚಾರು ಚರಣಾಕವಿಂಪನನೆ ಕೂಡಿ 
ಹಾಕ್ಳೈಹಿದ ಬಯಕೆ ಪೂಕ್ಳಿ ಸಿಜಿಯೆ ತಾಯೆ 
ಕಾರುಣ್ಯಕೇಫೆಂಬೆ ಸಮಲಾಲಯೇ ` 
ಫಾನುವೆಸು ನರಡ ಘೋಷಾಲ ವಿಠ್ಠಲನ 
ಕಾರುಣ್ಯಪಾತ್ರನ್ನ ಮಾಡಿವೆಯೆ ಇಂದು Had 


ಹೆಲ್ಲಣಿಲ್ಲದ ಕುದುರೆ ಹೆತ್ತಿಹಾರಿಸಿದಂತೆ 

ಜಿಲ್ಲಹಾಕಪಿ ಪರಮಾನ್ನ ತಿಂದಂತೆ 

ಇಲ್ಲದೆ ಹುಟ್ಟು ಹರಿಗೋಲ ನೇರಿದಂತೆ 

ಸೊಲ್ಲಿಗೆಯ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಅಳೆದಂತೆ ಸಾಧನೆ 

, ಎಲ್ಲಾ ಒಂದೇ ಎಂಬ ಜ್ಞಾನವುಂಟಾದಕ್ಕೆ 

ಜಿಲ್ಲ ಜೀವು ಆಗುವದು ಅವನಿಗೆ ನೋಡು 

ಮಲ್ಲಮರ್ದನ-ನಮ್ಮೆ ಗೋಪಾಲ ವಿಠಲನ 

ಒಲ್ಲದವ ಕಾಣನೊ ಗತಿಯೆಂದಿಗಾದರು 1೪॥ 


seem ಕ) ಇಸಾಸಾಾಹಾತಾ, 


ಇತರ ದಾಸರ ಉಗಾಭೋಗಗಳು. 


ಕ್ಷೀರಸಾಗರಕೆ ಶ್ರೀಹರಿ ಬಂದಂತೆ 

ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಮನೆಗೆ ನರಸಿಂಹ ಬಂದಂತೆ 

ವಿದುರನ ಮನೆಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಂದಂತೆ 

ಗೋಪೇರ ಮನೆಗೆ ಗೋವಿಂದ ಬಂದಂತೆ 

ಲಕುಮಿಾಪತಿವಿಕಲ ಬರಲೀ ನಿ 

ಎನ್ನ್ನ ಮನಮಂದಿರದೊಳಿರಲಿ lal, 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೯೯ 


ಉಡುಪಿ ಸು ಕೃಷ್ಣೆ ಸಷಗಕ ನಿನಗೇಕೆ 

ಬಡನನಾದನನ ಭವ ಮಡಢವಿನೊಳು ನೂಕಿ 

ಮಿಡುಕಿಸಿ ನೋಡುವುದು ತರವೇನೊ ಹರಿಯೆ 
ಒಡಲಿಗೋಸುಗ ನಿನ್ನ್ಮಬೇತಬಂಪವನಲ್ಲ 

ದೃಢ ಭಕುತಿ ಜ್ಞಾನಗಳ: ಕೊಟ್ಟು ರಕ್ಷಿಸೊ ಧೊರೆಯೆ 
ಕಡಲಶಯನ ನಮ್ಮ ಮುದ್ದು ಮೋಹನ ವಿಕಲ 1 ೨॥ 


ಹರಿಯ ಭಜಿಸಜೇಕು ಮನಮುಟ್ಟಿ 

ಭಜಿಸಿದರೆ ಅವನ ಕಾರ್ಯಗಟ್ಟಿ 

ಅಲ್ಲದಿದ್ದಕೆ ತಾಪತ್ರಯ ಚಿನ್ನಟ್ಟ 

ಸಡಿಯುವದು ಹೆಡಮುರಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ 

ಯೋಗೀಂದ್ರ ವಿಠಲನ ಕರುಣಾ ದೃಷ್ಟಿ 

ಯಾರೀಗೆ ದೊರೆತಕೆ ಆವನೆ ಜಗಜಟ್ಟಿ 1೩1 


ಅಲ್ಲದ ಕರ್ಮವ ವಣಡದಿರು 

ಆಚ್ಯುತನಾಮವ ಮಕೆಯದಿರು 

ವಾರವಧುಗಳ ನೀ ನೋಡದಿರು. 

ಪರಲೋಕಕೆ ದೊರಾಗದಿರು 

ನೋಡುವದೇ ಹರಿಮೂರ್ತಿಯೆ ನ್ನು 

ಕೇಳುವದೇ ಹರಿಕೇರ್ತಿಯೆನ್ನು 

ಮಾಡುವದೇ ಸಜ್ಜನ ಸಂಗವೆನ್ನು 

ಯೋಗೀಂದ್ರ ವಿಠಲ ಗತಿಯೆನ್ನು 1 ೪1 


ಕೆನೆಯೆ ಮನವನಿತ್ತೆ, ಪೊಗಳೆ ನಾಲಿಗೆಯಿತ್ತೆ 
ಜೆಲೆಯಿಲ್ಲದಾ ನಿನ್ನ ನಾಮಗಳಿತ್ತೆ 
ನೋಡೆಕಂಗಳನಿತ್ತೆ ಕೇಳೆ ಕಿವಿಗಳನಿತ್ತೆ 
ಪರಿಚಯ ಮಾಡಲು ತನುವಿತ್ತೆ 
ಬಾಲ್ಯಯವ್ವನವಿತ್ತೆ, ಹರಿದಿನ ವ್ರತವಿತ್ರೆ 
ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ಕೆರುಣಕೆ ಸರಿಯುಂಟೀ 


೧೦೦ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಅಜಮಿಳ ಅಣ್ಣ ನೆ ಧ್ರುವರಾಯ ತಮ್ಮನೆ 
ರುಕುಮಾಂಗದೆ ನಿನ್ನ ಮೊಮ್ಮಗನೇ 

ಆ ದಿನ ಅವರಿಗೆ ಜೇಡಿದರಿತ್ತೆ 

ಈ ದಿನ ಇಲ್ಲಡಿ ಹೋಗಿತ್ತೇ 

ಅಂದು ಶಿರಿವಂತನೆ ಇಂದು ನೀ ಬಡವನೆ 

ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಪತಿ ನೀನಲ್ಲವೆ - 

ಇದು ಏನು ವಿನೋದ ಯೋಗೀಂದ್ರ ವಿಠಲ 

ನಿನ್ನ ಮನದ ಚಿತ್ರಕೆ ನಮೊಯೆಂಜಿ ॥೫॥ 


ನೀರಿನಮೇಲಿನ ಗುಳ್ಳೆ ಯಂತೆ 

ಈ ದೇಹ ನಿಮಿಷವೊ ಶಿಮಿಷಾರ್ಧವೋ 

ಹಾರಲ್ಯಾತಕೆ ಸತಿಸುಕರಿಗೆ ಧನಕಾಗಿ 

ಹಾರಲ್ಯಾತಕೆ ಗೇಣು ಹೊಟ್ಟಿಗಾಗಿ 

ಯಾರಿಗ್ಯಾರು ಯಮದೂತರು ಎಳೆದಾಗ 

ಯಾರು ಬಿಡಿಸುವರಿಲ್ಲ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ॥೬॥ 


ವರ ಧ್ರುವನವತಾರ ಶ್ರೀಪಾದರಾಯರು 

ಶಿರಿರಂಗ ನಿಶಲನ ಉಪಾಸಕರು 

ತರಳ ಪ್ರಹ್ನಾದನೆಂದೆನಿಸಿ ತೇಷಾನೇಶ 

ಗುರು ವ್ಯಾಸರಾಯರೆ ಕೃಷ್ಣೋಪಾಸಕರು 
ಸುರಮುನಿಯವತಾರನೆನಿಸಿದವರು ಶ್ರೀ 
ಪುರಂದರದಾಸರು ವಿಕಲೋಪಾಸಕರು 

ಧರೆಯೊಳಿವರ ನರಕೆನ್ನು ವರ ಬಿಡಣಿ 

ನರಕಕ್ಕೆ ದಿಸುವ ಗುರುಮಧ ಸತಿ ವಿಕಲ. || 2 1 
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ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಪಲಬ್ಧವಿರುವ ಸುಮಾರು ಐನೂರು ಉಗಾಭೋಗ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲ್ಕಂಡ ನೂರನ್ನು ಮಾಹರಿಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಈ ನೂರು ಐನೂರರಲ್ಲಿ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೧೦೧ ” 


ಆರಿಸಿ ತೆಗೆದನಲ್ಲ. ಒಂದು ಕ್ರಮನನುಸರಿಸಿ ಕೊಟಿ ಸಿವುಗಳೂ ಅಲ್ಲ. 
ಪ್ರಾಸವಿಲ್ಲದ ಅಂತ್ಯಾಕ್ಷರ ನಿಯಮಗಳಿರುವವು ಕೆಲವರ ಪ್ರಾಸಬದ್ಧ 
ಪಾಗಿರುವವು ಹಲವು" ಇನೆ. ಸರ್ವ ಲಘುಗಕಿಯಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಅಟ್ಟ ಕಾಳದ 
ಗತಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಜಂಸತಾಳದ ಗತಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಹೊಂದಿಸಿ ಜಲ 
ಅನುಕೂಲವಾಗಿನೆ. ಭಕ್ತಿ ಪಂಥದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತನು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಮೊರೆಯಿಡುವ 
ಅರ್ತಭಾವವು ಈ ಉಗಾಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗ 
ವತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 


ಅಹಂ ಹರೇ ತವ ಪಾಜೈ ಕಮೂಲ ದಾಸಾನುದಾಸೋ ಭನಿತಾಸ್ಮಿಭೂಯಃ 

ಮಸಃ ಸ್ಮರೇತಾಸುಪತೇರ್ಗಣಾಂಸ್ತೇ ಗೃಣೇತವಾಕ್ಸರ್ಮಕರೋತು ಕಾಯಃ ॥೨೪॥ 
ನತಾಕಸೃಷ್ಟಂ ನಚಪಾರಮೇಸ್ಮ $೦ ನಸಾರ್ಷಭೌನುಂ ನರಸಾಧಿಪತ್ಯಂ 
ನಯೋಗಸಿದ್ಧಿ (ರಫುನರ್ಭನಂವಾ ಸಮಂಜಸತ್ವಾ ನಿರಹಸ್ಮ ಕಾಂಕ್ಷೇ ॥೨೫1॥ 
ಅಜಾತಪಕ್ಸಾ ಇನ ಮಾತರಂ ಖಗಾಃ ಸ್ತನ್ಯಂ ಯಥಾವತ್ಸತರಾಃ ಕ್ಷುಧಾರ್ತಾಃ 
-ಪ್ರಿಯಂ ಪ್ರಿಯೇವ ವೃಷಿತಂ ನಿಷಣ್ಣಾ ಮನೋರನಿಂಬಾಕ್ಷ ದಿದೃಕ್ಷತೇತ್ವಾಂ ॥೨೬[17] 


| ಓ ಹರಿಯೆ, ನಿನ್ನ ಸಾದಮೂಲದಲ್ಲಿಯೇ ದಾಸ್ಯಭಾವವುಳ್ಳ 
ದಾಸರಿಗೆ ದಾಸನಾಗಿ ನಾನು ಹುಟ್ಟುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರಾಣಸತಿಯೆ, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರಲಿ ನಾಲಿಗೆಯು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರಲಿ, 
ದೇಹೆವು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರಲಿ ; ನಿನ್ನನ್ನಗಲಿರುವ ಸ್ವರ್ಗ, ಪಾರಮೇಷ್ಮ್ಯ ಪದ, 
ಸಾರ್ವಭೌಮ ಪದ್ಮ ರಸಾತಳಾಧಿಪತ್ಯ, ಯೋಗಸಿದ್ಧಿ, ಇವು ಒಂದೂ ಬೇಡ. 
ಕಿಕ್ಕೆ ಬರದ ಹಕ್ಕಿಮರಿಗಳು ತಾಯನ್ನು ಬಯಸುವಂತೆ, ವಶ್ಸಗಳು ಗೋ 
ಮಾತೆಯ ಕ್ಷೀರವನ್ನು ಬಯಸುವಂತೆ, ಪತಿವ್ರತೆಯು ದೇಶಾಂತರಗತನಾದ 
ಪತಿಯನ್ನು ಹಂಬಲಿಸುವಂತೆ, ಕಮಲಾಕ್ಷನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ನನ್ನ | 
ಮನಸ್ಸು ಹಾತೊರಿಯುತ್ತಿಜಿ.” ಎಂಬ ಮಾತುಗಳಂತೆ ಹರಿದಾಸರು ಹೆಂಬಲಿ 
ಸುತ್ತಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ. 


ಈ ಬಗೆಯ ಆರ್ತಭಾನವನ್ನು ಭರತಖಂಡದ ಪ್ರತಿ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳ 
ಹೆರಿದಾಸರಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಬಂಗಾಳದ ಚೈತನ್ಯ ಮಹಾಪ್ರಭುವಿಕ 
ಮಾತು ಹೀಗೆ; ಸಂಯುಕ್ತಪ್ರಾಂತ್ಯದ ತುಲಸೀದಾಸ, ಕಬೀರದಾಸರ ಮಾತು 


ಇ ದಿರಿತಿ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಹೀಗೆ; ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ತುಕಾರಾಮರ ಮಾತು ಹೀಗೆ; ತಮಿಳು ನಾಡಿನ 
ಆಳ್ವಾರರ ಮಾತು ಹೀಗೆ. ನೀನು ಈಶ, ನಾನು ದಾಸ್ಯ ಎಂಬುದಕ್ಕಿಂಶ 
ಅವ ಮಾತು ಭಕ್ತರಿಗೆ ರುಚಿಸುವುಗಿಲ್ಲ. ಭಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವಿರುವದಿಲ್ಲ. 
ಬ್ರಹ್ಮ್ಯಕ್ಯದ ಕಡಿಗೆ ವಾಸರ ಮನಸ್ಸು ಜಂ ಪರ। 
pale ನಾಕು ನೀನೆಂಬ ಜಾ ನಕ್ಕೆ ಪುರಸ್ಕಾರವಿರದಿರಲಿ, ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ವಂಡಿಸ್ಕು ಬಹಿತೃರಿಸು; ನಾನು ನಿನ್ನ ದಾಸ, ನೀನು ನನ್ನ 
ಸ್ವಾಮಿ. ನನಗೂ ನಿನಗೂ ಭೇದವೇ ಇರಲಿ, ಅದು ನಾಶವಾಗದಿರಲ್ಲ, 
ಅದು ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಲಿ, ನಾನು .ನೀನಾದರೆ ನಿನ್ನ ಸೇನಕನೆಂಬ ಬಿರಿದು 
ಧರಿಸಲು ನನಗೆಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ.? ಆಗ ನನ್ನ ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಮವೇ ಇಕುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ!” 
ಎಂದು ಮೊಕಿಯಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾ ಕ. ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತನ ನಂಬಿಕೆ. ಹೀಗಿದೆ. 
| ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಶ್ರವಣ, ಕೀರ್ತನ, ಸ್ಮರಣ, ಪಾದಸೇನನ, ಅರ್ಚನ 
ವಂದನ, ವಾಸ, ಸಖ್ಯ, ಆತ್ಮನಿವೇದನಗಳೆಂಬ ನವನಿಧ ಭಕ್ತಿಗಳಿದ್ದರೆ, 
ಭೆಕ್ತಿ ಸೂತ್ರಕಾರರಾದ ನಾರದರು ಗುಣ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಾಸಕ್ತಿ, ಕೂಪಾಸಕ್ತೆ, 
ಪೂಜಾಸಕ್ತಿ, ದಾಸ್ಯಾಸಕ್ತಿ, ಸ್ಮರಣಾಸಕ್ತಿ, ಸಖ್ಯಾಸಕ್ತಿ, ಕಾಂತಾಸಕ್ತಿ, 
ವಾತ್ಸಲ್ಯಾಸಕ್ತಿ, ಆತ್ಮನಿನೇದನಾಸಕ್ತಿ, ತನ್ಮಯತಾಸಕ್ತಿ, ನಿರಹಾಸಕ್ತಿ ಗಳೆಂಬ 
ವಿಕಾದಶವಿಧ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. ಜೈತನ್ಯ ಸಂಧಿಗಳು 
ವೈಧೀಭಕ್ತಿ ಶುದ್ಧಭಕ್ತಿ ರಾಗಾನುಗಾಭಕ್ತಿ ಈ ಮೂರೂ ಒಂದೊಂದಾಗಿ 
ಬೆಳೆದ ಕಕ ರೀ ಕ್ರೇಮವನ್ನು “ರತಿ? ಯೆಂದು ಕರೆದ್ಕು ಮತ್ತದರಲ್ಲಿ ಶಾಂತ, 
ದಾಸ್ಯ, ಸಖ್ಯ, ವಾತ ಲ್ಯ, ಮಧುರ ಭಕ್ಕಿಗಳೆಂದು ಪಂಚ ಪ್ರಕಾರಗಳ 
ನ್ಷೇರ್ಪಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಧುರ ಭಕ್ತಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹಿರಿದಾದದ್ದು. 
` ಪರಮಾತ್ಮ ಪತಿ, ಜೀವಾತ್ಮ ಸಿತಿ; ಎಂದು ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಬೆಳೆಸುಪುದು 
` ಮಧುರ ಭಕ್ತಿ. ಈ ಮಧುರ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಆಳ್ವಾರರು 
ಎಷ್ಟೋ ಕಾಲದ ಹಿಂದೆ ಬೆಳೆಸಿ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು. ರಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಕರ್ಣಾಟಕದ ಹರಿದಾಸರು ನಾಯಕ ನಾಯಕೀ ಭಾವದಿಂದ ಅನುಸಂಧಾನ 
ಮಾಡಿ ನೂರಾರು ದೇವರ ನಾಮಗಳನ್ನು ಹಾಕಿರುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವಾಮಿ ಪತಿ, 
ನಾನು ಸತಿ, ಎಂದು ವಿವಿಧ ಭಂಗಿಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ 
ಪಾರವಶ್ಯ ಹೊಂದಿದ ಹೆಳವನಕಳ್ಟಿ ಗಿರಿಯಮ್ಮನ ಹಾಡುಗಳು, ಚಿತ್ತೂರಿನ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೧ಿಂತ್ಸಿ 


ರಾಣಿ ಮಾರಾಬಾಯಿಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ತರುತ್ತವೆ: ಉಭಯರ 
ಚಿತ್ರಗಳೂ ಕಣ್ಣುಮುಂದೆ ನಿಂತಂಶಾಗುತ್ತವೆ. ಮಧುರ ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೆದಮಾರಿ ರೀತಿನೀತಿಗಳು ಕೆಡದಂತೆ ರಸಪೋಷಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಹಾಡಿರುವ ಹರಿದಾಸರ ದೇವರ ನಾಮಗಳು ತುಲನಾತ್ಮಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೋಡಿದರೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತವೆ. 


೩. ಮಧುರ ಭಾನ 


ವ್ಯಾಸರಾಯ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಬಾಖಸನ್ಯಾಸಿಗಳು, ವೇಂಕಟ ಪರ್ವತ 
ವನ್ನು ಪಾದದಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶಿಸಬಾರದಿಂಬಷ್ಟು ಭಯಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ತೆವಳುತ್ತ ಲೇ 
ಪರ್ವತಾರೋಹಣ ಮಾಡಿದರೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರು. ಅನೇಕ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ತರ್ಕ ವ್ಯಾಕರಣ ವೇದಾಂತಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅಪ್ರತಿಮ 
ಪಾಂಡಿತ್ಯವುಳ್ಳವರೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾಕಿ ಪಡೆದನರು. ವಿಜಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ದೇವತೆಯಂತಿದ್ದು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರಾಜಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಸಾರ್ವಭೌಮನಾದ 
ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನಿಗೆ ಸಲಹೆ” ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನರು. ಇವರು ಮಧುರೆ 
ಭಕ್ತಿಯ ಪರಮಾವಧಿಯ ಆನಂದಡಲ್ಲಿ ಪರವಶರಾಗಿ ತಮ್ಮನ್ನು ರಾಧೆಯೆಂದು 
ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಮಾಧವನೆಂದೂ ರೇಗೆ 
ನೆಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತ ಭಾವಾವೇಶದಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದ ದೇವರನಾಮ ಈ ಕೆಳಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವುದು. ಆರಾಧ್ಯ ದೇವತೆಯಾದ ಶ್ರೀ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣನನ್ನು ರತ್ನ 
ಮಂಟಿಪದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗರಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ ಆರತಿಯೆತ್ತಿದ ಸಮಯ | "ನೃತ್ಯಂ 
ಸಮರ್ಪಯಾಮಿ ಗೀತಂ ಸಮರ್ಪಯಾಮಿ' ಎಂದು ಉಪಚಾರಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಸನ್ನಿವೇಶ! ಪುರಂದರದಾಸರು, ಕನಕದಾಸರು, ಮಧ್ವ ಪತಿ 
ಮೊದಲಾದ ಹರಿದಾಸರು ಪಕ್ಕಮೇಳದಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ, ಗೋವಿಂದ 
ಭಿಕ್ಷು, ವಿಷ್ಣುತೀರ್ಥ (ವಿಜಯಾಂದ್ರ), ವಾದಿರಾಜ ` ನೊದಲಾದ ಇಪ್ಪತ್ತು 
ನಾಲ್ಕು ಜನ ಯತಿಗಳು ಮಹಾಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾರೆ. ಸಂಡಿತ ಮಂಡಲಿ 
ಗೆಲ್ಲಾ ಅಧ ನೋ ಎಂಬಂತೆ ಸೋಮನಾಥ ಕವಿಯು ಮುಂಭಾಗದನ್ನಿ 
ಸಮಿಶದ್ನ್ಲಿ ಮುಕುಳಿತ ಹೆಸ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ವ್ಯಾಸರಾಯರು ಢರ್ಕನಕ್ಕೆ 


ದಿಂಳಿ ಹೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ನೊದಲ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಟ್ಟಕೂಡಲೇ ಅವರಿಗೆ ಭಾವೋದ್ರೇಕವಾಗಿದೆ. ನರ್ತನ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ವಾದ್ಯಗತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 


ಯರುಕುಲ ಕಾಂಬೋಧಿ - ಅದಿತಾಳೆ 


|X ಸೆಸೆಥೆಥೆಪ ಪಾಸಮ | ಮಸಮಧ ಪನುಪಾ | ಮಗರೀಸರೀ ರಿಸ ॥ 
ರೆಂಗ “ಬಾ” ರೆ“ ಬಭಾ-** *»** ಬೇ. ಶು 
| ಸರಿ ಮಗೆ ರಿಸ ಸರಿಮಗ!ರಿಸಸಾ| . , 


ರೆಂಗ ನಯನೇ -- ಕೇಳೇ * * *-* Nal 
1» ರಿಮಗಾಸಾ ಸಾ ಸಾ।ರಿಮ ಗಮ ಪಾ! ಪಾಧಸ ಧನಪಮ [| ನಟ್ಟ 
ಜಾ ಸಕಾ ಕೆಳ Te ಹರಿ ಹಂ 

|| € ಸಮಪದ್ಧಸಾ ಧನ ಸಮಮಾ | ಗಮ ಗಮಪಾ | ನಾಸಾ | 











“ಸಂಗ ಬಿ-ಟ್ಬ.- ಮೊ ಬೇಕ 
॥ ನಮ ನಧಸಾದಾ ಧಸ ಸ ಮಮಾ | ಗನು ಗಮಪಾ | ಪಾಪಸ ॥॥ 
ತಂಗಾಳಿಯ * ನೇ ಥೆ ಗಳಿ 
| ಮ ಪಥಧಾಸದ ಧನಮಮ | ಗಮ ಗಮಪಾ | ಪಾ ರಿಮಗಾ 
. ಭೃಂಗ ** “ನ.-ಸ್ವರ ಗ ಚಳ 
ಸಾಸ ಸಾ ಸರಿರೀಸಮ ಮಾಮಾ | ಮಹ Wek [ಧಾ ಧಾ ಧಪ ಪಮಪಮ ॥ 
* ದಿಂಗ *” ಉಳಿ ನೆ ಢಾ” - *- ಟಿ Br 
| ಪಮ ಫಮ ಪಥ್ಗಧಾರಿಸ ಧೆಪಾ  ಸಮಗಾ | ರಿಮಗಸ | ಸರಿಮನ ಪಥಸಾ ॥ 
* ಫಗ -: ಗಿ. ದು: *- ನೇ... FS wo llell 


Ixಸೆಸಥ ಧಪ.ನಮಗಾ/ಗರಿರೀ ರಿಗಾಸ | ಸಾ ಸಾಗರಿ ॥. 

ಅನ್ನ - ಉದಕ: ತೊಕ ಕಾ. ಎ 

॥ರೀ ರಿಸಪಮಗಾ ರಿಸ ಸರಿನುಗ[ರಿಸಸಾ mileeeell 
ಚಿನ್ನ: A * * ಮರೆದೆ 


" ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೧೦೫ 
॥ಸರಿಮಮಾಮಾ|ಗಮಪಾ|ಪಥ ಧಪವಸಮ॥.- 
: ಬಿನ್ನ: ಜಿಂ ದ ಉಡುವ ಶೊಡುವೊ.- -.- 
॥ಪಾಧಾಸಾಧ ಧನಸಮಮಾ|ಗಮಗಾೇಮ!ಪಾ(॥ 


“ಬಣ್ಣ “ದೊಸನ - * ಜರಿದೇ- 4 ೪39 
॥(ಸಸಧ ಧವನಮ | ಮನಮ ಥ ಪಮಗಾ ಮಗರಿಸರೀ॥ 
“ಸಣ್ಣ ವ.ಳ- ಮಾ. ಡೀ 


॥ ರ ರಿಸಪಮಗಾ ರಿ ಸೆ ಸರಿಮಗ | ರಿಸ ಸಾ [eeeel 
“ರಸ್ತೆ: ಯ- ಳಾ ಕೂಡಿ 

॥ (ಸರಿಮಮಾಮಾ | ಗಮ ಗಮಪಾ | ಪಥ ಧನನಮ ॥ 
ಎನ್ನ- ಮೇಲೆ ಕೋಸ-- ದಿಂದ 

॥ೇಶಾರಾಸಿಭ್ರಭಸ ಸಮಮಾ | ಗಮ ಗಮಪಾ | ಪಾ € (| 





“ಭಿನ್ನ ಬ ುಡಿಗ ೫. ° ಛಾ 4 ಡಿ 
ಗೇಪಾಧಾಸಧೇಧನ ಪನುಮಾ|ಗಮ ಗಮಸಾ | ಪಾಪಾ! 
“ಕಣ್ಣು” ತೆರೆ. ದು: ನೋ: ap ಡೀಕಾ 
ಗೇಪಾಧಾಸದ ಸದ ಧಪಷ ಪಮಮಾ | ಗಮ ಗಮಪಾ | ಪಾ € € 1 

'ಶಿಣ್ಯ- .ಹೈದಯ- .-. ೬ ಮಾ. ಡೀ. 
॥ಪಾಧಾಸಧ ಧಸಪ ಸಮಾ | ಗಮ ಗಮನಾ !ಪಾಪಪ.॥ -: 

“ಮಣ್ಣು ಮಣ್ಣು-- ಕೆರೆ ದೀ: - ಡಾ ಡೀದುರು 
॥ಪಾಧಾಸಧ ಧಪ ಸಮಮಾ! ಗಮ ಗಮಪಾ|ಪಾಷಪ॥ 
ಫನ್ನನ ಉದುರ: ತೋ ಡೀಬಲ್ಲಿ 
।ಪಾಧಾಸಧ ಧಪ ಪಮಮಾ![ಗನು ಗಮಪಾ!ಪಾಪಾ|, 

“ಯನ್ಷೆ ° ಬಾ: ನವ ಬೇ FERC ಡೀತಾ 
1 ೬33 ಧಪ ಪ್ರಮ ಮಾ ಗಮ ಗಮಪಾ !ಸಾಪಾ॥ ಫಿ 

-ತಕ್ಕೊ.-- ಳು: ತಾಕಡಿ ದಾ: ಹಾ ಡಿ 
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ಗೇಪಾಧಾಸೆಥ ಧನ ಸಮಮಾ।|ಗಮ ಗನುಪಾ[ಪಾಪನೆ 
ರಣ್ಯ* ವಾ” ಸ: ನವಮಾ: "°° ಬಲು 
ಗೇಪಾಧಾಸಧ ಧಪ ಪಮಮಾ | ಗಮ ಗಮಪಾ ಫಾ ಮಗಗಾ 
ಬನ್ನ ಬಟ್ಟು ಓ ಇ ಡಿಪರೆ 
॥ಸಾಸರರೀಪಮು ನಾಮಾ ಮ ಪ ಮನಧಾ ಧಶ ಪಾಧನ 
- ಹೆ-ಣ್ಣು: * ಗೆ ಳ ಕೂ ಡಿ ಕಲ. 
॥ ಪಮ BNE ಸಾ. 
ಸ್‌ ಜುಕ್ಷ ನಾ ಸಹಾರ ಷಾ -' 
ಸುಮನ ಕಳಮಾ ॥ 
ಡ್ರಿಜ ಜು ೪ ಟೂ 














ಯುಗಳ ಸ ತೆನೆಗಳ ಮೇಲೇ | ಆ | ಮುಗುಳು ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮಾಲೆ 

ಬಗೆಬಗೆ. ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ಸೊಗಸಿಲಿದ್ದನೇಕೆ 

ಖಗವಾಹನನು ಬಂದ | ಎನ್ನ | ಬಿಗಿಬಿಗಿದಪ್ಪು ತನಿಂದ 

ಕಗುತ ಮಾಶನಾಡಳಿವಳು | "ಸುಗುಣಳಲ್ಲವೆಂದ | 

ನಿಗಮ ಜೋರನ' ಕೊಂದ | ನಗನ ಬೆನ್ನಿಲಿ ತಂದ 

ಜಗವ ಕೆಗಹುನೆನೆಂದ | ಜಿಗಿದು. ಕಂಭದಿ ಬಂದ 

ಮಗುವನಂದದಿನಿಂದ | ಯಾ | ತ್ರೆಗಳ ಮಾಕ್ಸೆನೆಂದ | ಆ | 
ಗಳನೊಳ್ಲಿನೆಂದ | ಬಲು | ಬೆಣ್ಣೆ ಕದ್ದು ತಿಂದ 

ಫಣುತ ಬಿತ್ತಲರೆ ನಿಂದ | ಘನ ತೇಜಿಯೇರಿನಿಂದಾ 1 ೨॥ 


ನಾರಿ-ಈಗ ತಾನು ಮು | ರಾರಿಯ ಕಂಡೆನು 
ವಾರಿಶಾಕ್ಷ ಬಾರೆಂದು | ತಿಕನ ಬಾಗಿದೆನು 
ಮಾರೆಕಯ್ಯ ಜಾಣೆ ಎನ್ನ ಮೋರೆ ನೋಡಿದಾನೆ 
ಜೋರನಾರಿ ಯಿನಳೆಂದು | ಬಾರದೆ ಪೋದಾನೆ॥ 
ನೀಕೊಳಡಗಿದಾನೆ | ಮೋರೆ ಮುಚ್ಚಿ ಡಾಸೆ. 


ಹೆಸಿಜಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ` ೫0೭ 


ಕೋರೆ ತೋರಜಾನೆ | ಆ | ಘೋರರೂಸ ಕಾಕೆ | ಬ್ರಹ್ಮ | 

ಚಾರಿಯೆಂತೆಂದಾಕೆ | ಕ್ಷತ್ರರಶಿರತರಿದಾನೆ 

ವಾರಿಧಿ ಕಟ್ಟಿ ದಾನೆ | ಬಲು |! ಜಾರಸತಾಕನೆಂದಾನೆ | ನಾ 

ಕೇರ ವ್ರತವಳಿದಾನೆ | ಹಯ | ನೇರದ ಶಿರಿಕೃಷ್ಣನೇ ' 1೩1 
ನಿಂಬುದಾಗಿ ಹಾಡಿದ್ದಾಕೆ. 


ಈ ಸದದ ಅರ್ಥ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹತ್ತ ಜೇಕಾದರೆ ಸಾಧಕನು ಮನೋ 
ಭೂಮಿಕೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ಹದಗೊಳಿಸಜೇಕು. ಸ್ತ್ರೀಪ್ರರುಷಕೆಂದಕೂಡಲೇ 
ಹುಟ್ಟುವ ಪಾಶವೀ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಚಿತ್ತದಿಂದ ದೂಕಗೊಳಿಸಬೇಕು. ತಕ್ಕ 
ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ತಾಳಮೇಳಗಳೊಡನೆ ಹಾಡಬೇಕು. 
ಹಾಡುತ್ತ ಹಾಡುತ್ತ ನರ್ತನವು ನಡೆಯಲ್ಲಿ ಶಾನಾಗಿ ಬರುವುದನ್ನು ನಹೆಕಿಸ 
ಬೇಕು. ಹಾಡೇ ನರ್ತನವೋ ನರ್ತನನೇ ಹಾಡೋ ಎಂಬಂತೆ ಬರುಷ್ಠಜೀ 
ಇಲ್ಲನೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಭಾವದಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ದೇವರ ನಸಿಮದೆ ಸೂಕ 
ಚರಣಗಳಲ್ಲೂ ದಶಾನಶಾರ ವರ್ಣನೆ ಹೇಗೆ ಬಂದಿರುವುಜಿಂಬಣೆನ್ನು 
ನಿಮರ್ಶಿಸಿ ನೋಡಬೇಕು. ರಸ್ಕ ಭಾವ, ಚರಿತ್ರೆ, ಕಪಿತಾ ನಿಯಮ ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮ ಎಲ್ಲಾದಕೂ ತಸ್ಪಿಜೆಯೇ ಎಂದು ಹುಡುಕಬೇಕು. ಇಸ್ಟಾದಕೊ 
ಮಧುರ ಭಕ್ಷಿಯಲ್ಲಿ ರೀತಿನೀತಿಗಳು ಅಳತೆ ಮಿರನಿರುವುದನ್ನು ಮನವರಿಕೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇಸ್ಟೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿದಲ್ಲದೆ ಹರಿದಾಸರುಗಳನ್ನು ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯೆವಾಗುನ್ನದಲ್ಲ ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯದ ಬೆರೆ ಗೊತ್ತಾಗು 


ವುದಿಲ್ಲ. 
೪, ನಿರಹಭಾವ 


ಪಶಮಾತ್ಯನ ವಿರಹದಿಂದ ಸಂತತೃಠಾಹ ಗೆಸೀಪಿಯರ ಮಸಸ್ಸಿತ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಭ್ರಮರಗೀಶಕ್ಕಿಂತ ವಿಠಹ ಭಕ್ತಿಯೆ ಮಾಡಲಿ ನುತೆತ್ತದಿ 
ರುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಪಾದರಾಯರು ಕನ್ನಡಿಸಿರುವ ಗೀತೆ ರಾಗತಾಳಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತೆಕಿ ನರಮಾತ್ಮೆನ ನಿಕೆಹನೆನ್ನೆ ಸ್ವಯೆಂ ಅನುಭವಿಸಿ ` ಚಕ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅದೇ ಪಾರನಶ್ಯದೋದೆ ಬರೆಜೇತ ಕುತ್ತಿ ಜಿ 


೧೦೪ | ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ರಾಗ ಮುಖಾರಿ " ಅಟ್ವತಾಳ . - 


ಭೃಂಗ ನಿನ್ನಾಟ್ಟಿದಾನೇ || ಸ ॥ 
ಭೃಂಗಾ ನಿನ್ನಾಟ್ಟೀದಾನೇ ಶ್ರೀರಂಗ ಮಧೂರೇಲೀ ನಿಂದೂ 
'ಅಂಗಜಾಲುಬಾಕಾ ಪೊ ಗೋಲಂಗಳ ತಾಡೇಯಾಶಿಕ್ಕಿ 
ಅಂಗಾನೇಕೆಂಜೋ ಹುಲ್ಲೇ ಮ್ಹ | ಗಂಗಾಳಾನೇ ಗೂರೀ ಯೆಚ್ಚು 
ಜಂಗಸಸೂತ್ಯಿಾಕೇ ಅಸೂವಾ' |... ಕಿತನಾ | ಆ 


ಹನ್ನಾ ನೋಜೇಕನ್ಮಾ ಅಚ್ಚಾ ತನ್ನಾ ಕಂಡಂತಾಯಾತಯ್ಯೊ 
ಚತ್ರಿ ಗಾರಾರಾಸಾ ಕೂಶಾ | ಲೋನ್ನಾತೀಯಾಲೀಹಾನೇಕೋ. 


ಚಿಹ್ಹಾತಾನಾ ಮೋದಾ ಲಾಗಾ | ವನ್ನಾಕೀತಾವಾ ಬಲ್ಗೇವೋ 
ನೆನ್ನಗಾರಾ: ಚಿತ್ತಾ ಜೋರನ್ನಾ | ಶ್ರೀಹರೀಯಾ ॥ 
ಮೆನ್ನಾಹೇಗೇ ಮೆಚ್ಚೀ ತನ್ನೂ |! ವನ್ನೋಪ್ಪೀಸೀದಾ ಮೂಗೂಧಾ 
ನೆಣ್ಣುಗಾಳಾ ವೀರಾಹಾಬ್ಬೀ | ಯನ್ನೇ ದಾಟೀಸೂನೆನೆಂದೂ 
"`ತನ್ನಾನೇಹಾವೆಂಬಾ ನಾನೇ | ಯನ್ನೇರೀಸೀ ಪೋಗದಿನ್ನಾ 
. ಶುನ್ನೀರೋಳೂ ಕೋರಾ ದ್ದೋ ದಾನೇ | ಏ ಕೀತಾನಾ ೧ 


ತಮ್ಮಾ ನಂದಾ ಗೋಪಾ ಯಾಶೋ | ಜಿಮ್ಮಾನ ಕಂಡೂ ಬಾರೆಂದೂ 
ರಮ್ಮೇಯಾ ರಾಮಾಣಾ ನಿನ್ನಾ | ನೊಮ್ಮೇ ಕಾಳೊಹೀದಾನ್ಯೈಸೇ 
ಹಮ್ಮೂಗೆಟ್ಟೂರಮ್ಮಾಣೇರಿಂದುಮ್ಮಾಳೀಸೂವೇವೋ ವೃಥಾ 
ನಮ್ಮ ಹಂಬಾಲಿನ್ನೇ ನಾವಾಗೇ | ಶ್ರೀಹಾರೀಗೇ ॥ 
ಹಮ್ಮೇಲಟ್ಟಾದಾಲಂಜೇಯ | ಗಮ್ಮಾನೇರ ಕೂಚಾದಾ ಕುಂ 
ಸುಮ್ಮ ಕಸ್ತೂರೀಯಾಕಾರಾ | ದಮ್ಮಾದೀ ಸೀಲೂಕೀದಂಗೇ 
"ಕಮ್ಮ ಗೋಲಾನಾ ಬಾಣಂಗಾ | ಳಮ್ಮಾಳೇ ತೋಯಿಾಸೂತೀದೇ 
; ಸುಮ್ಮನೇ ಜಬಾಹೋದೇ -ಸುಲಾಭೇ | ಏ ಕೀತಾವಾ | ೨॥ 


: ಮಥೂಕುಂಜಾವನಾದಲ್ಲೀ | ಮಧುವೈ ರೀ ಕೋಳಾಲೂದಾ 
ಲೃಥುರಾಸೂಸ್ವ್ರಾರಾ ಕೇಳೀ | ಮದೀರಾಕ್ಷೇಕೆಲ್ಲಾರೂ ಧಾ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಮಾದಾ ಧ್ಯಾನಾ ಬಿಟ್ಟೂ ಮ್ವಗಾ | ಮಾದಾಗಂಪಾವೀಡೀಶೈದೀ 
ಮದನಾನಯ್ಯಾ ನಾ ಕಾಣೂತ್ತಾ | ಶ್ರೀಹರೀಯಾ || 
ಮೂದಾವೇರೀ ತಾಲೇವಾಗೀ ಮೇದೀನೀ ನೀಟ್ಟೀಸಾಲಾಗಾ 
ಮೃದೂವಾಕ್ಯಾದೊಳೇಮ್ಮಾಪ್ಪಿ | ಆಧಾರಾಮ್ಯತಾ ಭೋಜಾನಾ 
ಕೊದಾಗೂವಾಸತಾತಾಸಾ | ನ್ನದ್ಕಾನಮ್ಮಾನಗಾಲೀಕಾ 

ಲ್ಲೇಡೀ ಯಾದಾನೆಂತೋ ಕೃಪಾಳೂ | ಏ ಕೀತಾವಾ 1೩॥ 


ವಜ್ರಾಂಕೂಶಾ ಧ್ವಾಜಾಂಕೀಶಾ ! ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನೇ ಕೀಳೀದಾ ಆ 
ಆಬ್ದಾ ಜಾಕ್ಷೇರೊಡನೇರಾತೀ | ಕಜ್ಜಾದೂಪಾವಾನಾದಲ್ಲೀ 
ನಿರ್ಜಾರೋತ್ತಂಸಾರೋಡಾನೇ | ಮಜ್ಜಾನಕ್ರೀಡ್ಯಾಡೂವಾ ಸಾ 
ಯುಜ್ಯಾಸೂಖಾವೆತ್ತಾಲಿಸ್ಸಾಜೋ | ಶ್ರೀಹೆರೀಯಾ ॥ 

ಅಬ್ಬಾ ಭಾವಾ ಮೂನೀಜಾನಾ | ಪೂಜ್ಯಾನಾಗಾಲೀದಾ ಮೇಲೆ 
ಸಿರ್ಜೀನಿಗಾಳಾಗೀ ಕಣ್ಣಾ | ಕಜ್ಜಾಲಕಾಲಕೀಕೊಂಡೂ 
ಲಜ್ಜೇಗೆಟ್ಟಾ ತಾನೂಲಾಶೇ | ಜರರ್ಭಾರೀತಾದೀ ಜೀವಿಸೇ 
ವಜ್ಜಕೇದೇಯಲ್ಲಾನೇನಮ್ಮಾ | ಎ ಕೀತಾವಾ le ll 


ಕತ್ತಾಲೇನೀರಾಯಾಬಟ್ಟೂ | ಮುಕ್ತೀನಾಜೊಲ್ಲಾದೂರೂಬೀ 
ಕತ್ತುರೀ ತೀಲೂಕಾವೂಜಾಲಿತ್ತಾ ಕುಂಡಾಲಾವೇಳಾಗೂ 
ವೃತ್ತಾನಾದಾನಾನಾದಿ ಮಂ | ದಸ್ಕೀತಾ ತಿಂಗಾಳಿಂದೆಮ್ಮಾ 
ಹೃತ್ತಾಪಾ ಪಾರೀಹಾರೀಸುವಾ | ಶ್ರೀಹರೀಯಾ ॥ 

ಮತ್ತೇ ವಕ್ಸಾದಾ ಶ್ರೀನತ್ಸಾ | ಕೌಂಸ್ತೂಭಾ ವೈಜಂತೀಮಾಲೇ 
ಶ್ರೀತೂಲಾಸೀ ಘಮಾಘಮಾ | ಸುತ್ತಾಲೀಹಾಗಾಳಾಮಾಲೇ 
ರತ್ತೂನಾ ಕಂಕಾಣಾಭೂಜಾ | ಕೀರ್ತಿಯಿಂದೋಪ್ಪುವಾ ಪೂರೂ 


ಸೋತ್ತಾಮಾನಾ ಬಣ್ಣೀಪಾರುಂಟೀ | ಏ ಕೇತಾವಾ 1೫1 


ಉತ್ಪಾಲಾ ಶ್ಯಾಮಾಲಾ ಮೋದಾ | ವೆತ್ತ ಭಾವಚೆನ್ನಾದಿಂದ 
ಅತ್ಯಮ್ಮಾಲಾ ಫೊನ್ನಾಂಬಾರಾ | ಸುತ್ತೀದಾಮಾನೂಪೂರಾ ರಾ 
ಣಶ್ಯಾರಾದೀ ಮಿಂಚೀ ಎಮ್ಮಾ! ಚಿತ್ತಾಶೀಖೀಗೇ ನೀಯೂಷಾ 


-೧೦೯ 


೧೧೦ ಪರಿಡಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಸೂಕ್ತ ಮೇಘಾನಂಕೇ ಒಪ್ಪ ವಾ | ಶ್ರೀಹರೀಯಾ || 

ಹೆತ್ತಾ ತಾಯಾ ಆಸ್ತಾ ಬಂಧೂ | ಗೋತ್ರಾಗಾಕೀ ನೀನೇನಮ್ಮಾ 
ಚಿತ್ತನೆದೂ ನಂಚೀತನ್ನಾ | ಹತ್ತೀಲಿಸಾರೀದಾವಾರಾ 
ಒಕ್ತೀತಾರಾಥಾವಾಸೇಶೀ | ಸತ್ವಾರಾ ಬಾರೂವೇನೆಂದೂ 
ಮತ್ತಕ್ಕರಾನೋಡಾನೈದೀದಾ | ಏ ಕೀತಾವಾ la 


ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ ರಾಮಾಹಾನಾವಾ | ಸೂಕ್ಷೂಮಾ ಗೊಲ್ಲಾರೂ ನಾವೂ 
ಕುಕ್ಷೀಯೋಳೂ ಬೊವ್ಮಾಂಡವಗೇ ! ಮಕ್ಷೀಕಾಗಾಳಂತೀಶ್ಲೇವೋ 
ಮೋಕ್ಷೀಗಾಳಾರಾಸಾ ನಾವಾ | ಗೋಕ್ಷೀರಾದಿಂ ಶೃಪ್ತಾರಾವೂ 
ಲಕ್ಷಿಸೂವಾತೆಂತೋ ನಮ್ಮಾನೂ || ಶ್ರೀಹಾರೀಯೂ ॥ 
ರಕ್ಷೀಸಾಲೂದೀಸೀಜಾನಾ ! ಶೀಕ್ಷೇಗೇ ಪಾಲೂ ಜಿಣ್ಣೆಯಾ 

ಭಕ್ಷಿಸಿ ನೀರೊತಾನಮ್ಮಾ | ಅಕ್ಷೀಗೇ ಹಾಬ್ಬಾನೂಣೀಸೀ 
ಕಕ್ಷೋಜೀಭಾರಾಹಾರಾಕಾ | ದೀಕ್ಷಾಗೇನಾರಾರಾಸಾಮ್ಯಾ | 
ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣಾರೇನೇ ಮೂರ್ಪಾರೂ | ಏಿಕೀತಾವಾ ॥ ೭1 


ಹಿಂದೆ ಮಾಡೀದಾ ಸದ್ಭರ್ಮಾ | ಜಿಂದಾ ಮಧೊರಾನಾಗಾರಾ 
ದಿಂದೀವಾರಾಕ್ಷೇರಾನಂದಾ | ಸಿಂಧುವೀಗೂದೀತಾ ಪೂರ್ಣಾ 
ಚಂದ್ರಾನಂತೋಪ್ಟೊವಾ ಶೀರಿ' | ಮಂದರಧಾರಾನಂಫ್ರೀಯ 
ಪೊಂದೋ ಭಾಗ್ಯಾಕೇಣೇಯುಂಟೀ | ಶ್ರೀಹಾರೀಯಾ 1 
ಅಂದೆಮ್ಮೋಳೂ ರಾಸಾಕ್ರೀಡೇ | ಯಿಂದಾ ಬಂದಾಪಾಕಾಧಾವಾ 
ನೊಂದನೇಣೇಸಾದೇಸಾಲಾ | ಹೆಂದೂ ಬಿನ್ಸೈಸೀ ಸಾಸ್ಟಾಂಗಾ : 
ದಿಂದಾ ವಂದೀಸೂವೇ ಭಕ್ತಾ | ಬಂಧೂನೀಗೇ ಎಮ್ಮಾ ಹೃದಯಾ 
ಮಂದೀರಾಜೋಳೆಂದೆಂದೀರೆಂದೂ | ನಿ ಕೀತಾವಾ 1೮ಓ॥ಉ 


ಹೆಂಗಾಳೇಕೊಂದಾಗೀ ಅಂತಾ! ರಂಗಾ ದಾರಾಸಾನಾಡೀದಾ 
ಮಂಗಳ ಜಾರಿತ್ರೇಯನ್ನೂ | ಸಂಗೀತಾದಿಂ ಪೋಗಾಳೂತ್ತಾ 
ಕಂಗಾಳಶ್ರೂಗಳೇವುತಾ, | ಇಂಗೀತಜ್ಞಾ ಡೇವಾನಂಗಾ 
ಸಂಗದಾನಂದಾವಾ ನೆನೇದೂ | ಶ್ರೀಹರೀಯ ॥ 


ಹರಿಡಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೮೮ 


ಮಂಗಾಳಾ ವೇದಾಸ್ತೆ (ನಾರೀ ಶೃಂಗಾರಾಕೂರುಮಾನನ್ಮಾ 
ಪೊಂಗಣ್ಣಾ ನಾಶೀಳ್ದಾ ನಾರಾ | ಸಿಂಗಾ ವಾಟೂಭಾರ್ಗಾವಾನೇ 
*ಆಂಗಾವಾಪಾರ್ಥಾಶಂಭೂ ಶೂ! ರಂಗಾಷಾ ರಂಗಾನಿಠಾಲ 
ತುಂಗೆ ಮಹಿಮಾ ನನೋ ಎಂಬೇವೋ | ಏಿಕೀತಾವಾ ಗ 


me () ven 


ಈ ಭ್ರಮರ ಗೀತದಲ್ಲಿ ಹಳೆಗನ್ನಡ ಶಬ್ದಗಳು ಎಷ್ಟು ಮುದ್ದಾಗಿ 
ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿವೆ; ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹುದುಗಿವೆ, ಭಾಷೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಭಾವನೆ, ಭಾವನೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ರಾಗ ಈ ಎಲ್ಲದರ ಸಾಮರಸ್ಯ ಪಕಹ ಭಕ್ತೆ 
ಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಸರಮಾವಧಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸಿದೆ ; ಎಂಬುದನ್ನು ರಸಹುಷಿಗಳಂತೆ 
ಗಮನಿಸಿ ಆನಂದಸಡಬೇಕು. ಹ್ರಸ್ವಾಕ್ಷರಗಳನ್ನು ದೀರ್ಫ್ಥಾಕ್ಷರನಾಗಿ ಜಕೆ 
ಡಿರುವುದನ್ನು ಸಂಗೀತಕ್ಕಾಗಿ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಅಗಲಿದ ನಂತರದ ಭಾವನೆಗಿಂತ ಅಗಲುನನೆಂದರಿತು ಗೋಪಿಯರು 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡ ಬಗೆಯು ಹೆಗೆ ಕನ್ನಡವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು 
ಮುಂದಿನ ಪದದಲ್ಲಿ ನೋಡದೇಕು. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಕ್ಕ,ರನೊಡನೆ ಮಧುರಾ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡು 
ವನೆಂದರಿತು ಅವನೊಡನೆ ಮಾತಾಡಿದ ಸನ್ನಿನೇಶವಿದು. ಈ ಪಡದ ರಚನೆ 
ಯಾದದ್ದು ತುಂಗಭದ್ರಾತೀರದಲ್ಲಿರುವ ವೇಣೀಸೋಮಪುರವೆಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ, 
ನೇಣೀಸೋಮಪುರವು ಗದ್ವಾಲ ಸಂಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದೆ. ವೇಣುಗೋಪಾಆ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ದಿವ್ಯ ಡೇನಾಲಯವನ್ನು ವ್ಯಾಸತೆತ್ವಜ್ಞರು ಪ್ರತಿಸ್ಕಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ವ್ಯಸತತ್ವಜ್ಞರು ವಾಸುಜೀವ ವಿಠಲ ಮುದ್ರಿಕೆಯಿಂದ ಅನೇಕ ಕನ್ನಡ ದೇವೆರ' 
ನಾಮಗಳನ್ನು ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಸುತ್ತು ಪಲಯಪು- ಗೋಕುಲದಂತಿದೆ. 
ತೆಂಗಭಪಜ್ರೆಯು ಯಮುನೆಯೆಂಕೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾಳೆ. ವ್ಯಾಸಕತ್ವಜ್ಞರೂ' 
ಫೈ ಗ್ಗದ ಪಾರ್ಥ ಶಂಭು ತುರಂಗಪ ಅಂಡಕೆ-ಆಂಗದಪ (ರಾಮ), ಸಾರ್ಥಸ 
(ಕೃಷ್ಣ), ಶಂಭುಸೆ (ಬುದ್ಧೆ ತುರಂಗನ (ಕಲ್ಕಿ) ಎಂದು ಬಹು ಗಾಢವಾಗಿ 
ಅನತಾರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


೧೧೨ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಗೋಪಾಲದಾಸರೂ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕರ ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಮಧುರೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯಲು ಬಂದ ಫಟ್ಟವನ್ನು ಓದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಗೋಪಿ 
ಯರಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುವ ಸಮಾಧಾನಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. 
ಗೋಪಿಯರ ಮಧುರ ಪ್ರೇಮರಸದಲ್ಲಿ ಉಭಯರೂ ಭಾವಸಮಾಧಿಗೊ ಳಗಾಗಿ 
ದ್ದಾರೆ. ವ್ಯಾಸತತ್ವಜ್ಞರು ನಿರಹಭಕ್ತಿಯ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿದ್ದಕಿ ಗೋಪಾಲ 

ಜಾಸೆರು ಮಧುರ ಭಕ್ತಿಯ ಪರಮಾನಧಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದ್ದಾರಿ. ಸುತ್ತ 
ಮುಕ ದಾಸರ ಇಬ್ಬರು. ತಮ್ಮಂದಿರೂ _ ಭ್ಯ ಸ್ವಬ್ಧರಾಗಿ ಕುಳಿತ 
ವ್ಹಾಕಿ ಕೃಷ್ಣ ಗೋಪಿಯರ ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಚಿತ್ರ ತ್ರ ಎಲ್ಲರ. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ 
ದುತಾಿನ್ನೆ ಅದೋ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ. ನೇಣುಗಾನ ಕೇಳಿಕಿಂದು.. Ricay 
ವಾಸಕು ವ್ಯಾಸತತ್ವಜ್ಞರನ್ನು . ಎಚ್ಚರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸೋಪಾಲಿಬಾಸರ ಚಿಕ್ಕ 
ತಮ್ಮಂದಿರು ವಿರಹ ಭಕ್ತಿಯ ಉದ್ರೇಕದಿಂದ 


ರಾಗೆ ತೋಡಿ ಆದಿತಾಳ 


ತಗಲಿ ಸೈರಿಸಲಾಕೆವೋ | ನೇಣುಗೋಪಾಲ 1 ನ ॥ 


ಆಗಲೀ ಸೈರಿಸಲಾರೆವೊ | ನಗಥರ ಪನ್ನ ಗನಗಾಧೀಶ ॥ 
ಮೃಗಮದತಿಗರಿನ | ನಗೆನೊಗ ಚನ್ನಿಗ 
ನಿಗಮಗಳಿಗೆ ಸಿಗ | ದಗಣಿತ ಸುಗುಣ 1 ನಿನ್ನ ಗಲಿ ॥ ೨ |. 


ಗುಲುಗಂಜಿ ಬರ್ಹಿಯ ಗರಿಯು | ಎಳೆದಳಿರು ಕೇತಕಿಯ ಗರಿಯು 

ಥಳಥಳಿಸ ಫಾಲದರಳೆಲೆಯು | ಹೊಳೆವ ಕುಂಡಲಗಳ ಪ್ರಜೆಯ! 
ಉಲಿವ ಹಾರಗಳದಿ ಒಪ್ಪುತ್ತಾ ಸು ಧಾ ಮ ರಾ ಮ ' 
ಗೆಳೆಯರಿಂದ ಕೂಡಿ ಪಾಡುಶ್ತಾ [ರಾಜ ಬೀ ದಿ ಯೊ ಳು 
ಸುಳಿದು ಕುಲುಕಿ ನಲಿನಲಿದಾಡುತ್ತಾ | ನಿ ತ್ಯ ಗೋ ವ ತ್ಸ 

ಗಳನು ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ "ಕೊಳ ಲ ನೂ ದು ತ್ತ॥ 
ಸುಳಿವಳಿಗಿಳಿ ಸಖಿಗಳ ಕುಲಾವಳಿಗಳ | ಘಲಿಫಲಿಘಲಿಕೆಂದು ಕುಣಿಸುತ್ತಾ 
ಎಳೆನಾಕೆಗಣ್ಣಿಲಿ ನೋಡುತ್ತಾ | ಲ೮ನೇರ ತನುಮನ ಶೆಳೆಯುತ್ತಾ || 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ | ೧೧೩ಕ್ಕಿ 


ಕಿಲಿ ಕಿಲನಗುತೆಮ್ಮೊಳು ರಮಿಸುತ ಕೆಂ | ಡೊಳದುಟಿ ಸವಿಯುವ 
| ಚಲುವ ಚನ್ನಿಗ॥ ಫಿನ್ನಗಲಿ ॥ ೧॥ 


ದೇವ ಕೊಳಲನೂದುವದು | ನಾವು ಕೇಳಿಮುದದಿನಲಿದು 

ಗೋವ್ಯಾಘ್ರವೇಕಶ್ರ ಬೆರೆದು | ಕೇವಲ ವೈರತ್ವ ಮರೆದು ॥ 

ಮೇವು ಜರಿದು ನಿನ್ನನೆ ನೋಡುತ್ತಾಗಖ ಗ ಮೃ ಗ ವು ಏ ಕೋ 

ಭಾವದಿಂದ ಗಾನವ ಕೇಳುತ್ತಾ | ಚಿ ತ್ರ ದಿ ಬರೆ ದ 

ಭಾವದಂತೆ ಜನಕೆ ತೋರುತ್ತಾ | ಮನೆ ಯೊಳು ವವಾಕ್ಷೆ 

ನಾವು ಕೇಳಿ ಮನದಿ ಹರಿಸುತ್ತಾ | ಠಿ ಬ್ಲ ಜಿ ತ್ವ ರಿ ತ॥ 

ಶಾವನ ಬಾವನ ಮಾವಿನ ಮರದೊಳು | ಗೋನನು ನಿನ್ನನು ಕಾಣುತ್ತಾ 

ಭಾವಜ ಕಳೆಗಳು ಉಕ್ಕುತ್ತಾ, | ಭಾವದಿ ಬಿಗಿಬಿಗಿ ದಫ್ಚುತ್ತಾ | 

ಈವಿಧ ಮುದ ನಮಗೀವ ಸುಖಾಂಬುಧಿ | ಪೂನಿನ ಶರಪಿತ ಮಾವನ ಬೆಕೆ 
ದರೆ 1 ನಿನ್ನಗಲಿ | ೨॥॥ 


ಅನಫ ನಿನ್ನ ನುಗಾರರು ಕೂಡಿ | ವನವನ ಸುಳಿಯಲು ನೋಡಿ 
ಕೊನೆಗಣ್ಣಿಂದ ಸನ್ನೆಯ ಮಾಡಿ | ಮನೆಯ: ಕೆಲಸಗಳೀಡ್ಯಾಡಿ ॥ | 
ವನಿತೇಕಿಲ್ಲ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ |ಚ ಉುವ ಮೂ ರ್ತಿ ಯ 
ಮನದೊಳಗೆ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾ | ಬ ೦ ಧು ಗಳೆ ಮಾ ತ 
ಗಣನೆ ಮಾಡದಲೆ ಮಾರುತ್ತಾ | ಊ ದು ವೆ ಕೊ ಳ ಲ 
ಧ್ವನಿಯ ಕರ್ಣದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಾ | ನಿ ನ್ನ ನ ರ ಸು ಶ್ತ॥ 
ತನುಮನಧನನನು ಗಣಗೆನೆ ತಾರದೆ | ವನವನ ಕಿರುಗುತ ಬಂಡೇವೋ ॥ 
ತನುಮನ ಪೊಸ್ಟಿಸಿನಿಂದೇವೋ | ಮನಸಿಜ ಕೇಳಿಗೆ ಸಂದೇವೋ ॥ 
ಚಿನುಮಯ ಗುರು ಗೋಪಾಲ ವಿಠಲ ಮಾ | ಮನೋಹರ ಮುಥಿಜನ ಮನೆ 
ಮಂದಿರ | ನಿನ್ನಗಲಿ ॥ ೩ 1 


ಈ ಪದದಲ್ಲಿರುವ ಶಬ್ದ ಸಂಪಕ್ತು ಅನೋಘವಾದದ್ದು. ಯಾವದಾ 
ದರೂ ವೃತ್ತದಲ್ಲಿ ಷಟ್ಪದಿಯಲ್ಲಿ ಧಾಟಿಯಾಗಿ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆಯಬಹುದು. 
ಗದ್ಯವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ ಬರೆಯಬಹುದು. ಭಾವನೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 

ತಕ್ಕ 


೧೮೪ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿ ಆ ಎರಡಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ರಾಗನನ್ನಾರಿಸಿ' ಸುಖ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ರಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೇಲೂ. ಕೆಳಗೂ- ಸಂಚರಿಸುವ ದಾರಿ ತೋರಿಸಿ, ತಕ್ಕ ತಾಳ 
ದಲ್ಲಿ-ಆ ತಾಳದ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಕಾಲದ ವೇಗ ಹೆಚ್ಚೆ ದಂತೆ ಒಂದೆಕ್ಕೆರಡಾಗಿ 
ನಾಲ್ಫಾಗಿ ಪ್ರಾಸಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಕೇಳಲು ಕರ್ಕಶವಾಗದಂತೆ ಪಟ 
ಬರೆಯಬೇಕೆಂದರೆ ಆದು ಬಲು ಪರಿಶ್ರಮದ ಮಾತು. 


೫,. ನನವಿಧ ಭಕ್ತಿ; 

ಕ ಯಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನ ಮತಕಾರರು ಭಿನ್ನ ನ್ನ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು. ವರ್ಷ 
ಡಿಸಿದ್ದಾರೆ" ಆ” ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರಗಳೂ”ನನೆನಿಥ 'ಭಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕೆವಾಗಿರುತ್ತವೆ: 
ವಿರಹ ಮಧುರ ಭಕ್ತಿಗಳೆಂದು' ಮೇಲೆ” ಉದಹೆರಿಸಿಡೆ ಎರಡು' ಪ್ರಕಾರಗಳು; 7 
ಆತ್ಮ ನಿನೇದನದ ಅಂಗಗಳಾಗಿವೆ. ಶ್ರೀಮುದ್ಧಾಗನೆತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ನವವಿಧ 
ಭಕ್ತಿ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ` ಸಿದ್ಧಾಂತಕಾರರು ಕೇವಲ ನವವಿಧ ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದಲೇ 
ಮೋಕ್ಷ ಸ:ಧನೆಯಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ; ಅವು ನವವಿಧ ದ್ವೇಸ 
ಗಳಿಂದಲೂ ರಹಿತವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಎಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂದೇಹೆ ಬಂದರೂ ಅವ 
ಕಾಶವಿರದಂತೆ ಎಚ್ಚರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಕರ್ಮದಿಂದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯ 

ವಲ್ಲವೋ ಅದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವೆಂದು , "ನಾಯ ನಾತ್ಯಾ 
ಪ್ರವಚನೇನ ಲಭ್ಯಃ ನ ಮೇಧಯಾನ 'ಬಹುನಾಕೃತೇನ ಸ ಎಂಬಂಥ ೩ ಆನೇಕ 
ಶೃ ತಿಳು ಸಾರಿದರೆ ಅವನ್ನು ಭಗನದ್ಲೀತೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು 

ನಾಪಂವೇದೈರ್ನತಪಸಾ ನದಾನೇನ ನಚೇ ಜೃಯಾ 

ಶಕ್ಕ ಏವಂ ನಿಧೋ ದ್ರಷ್ಟುಂ ದೃಷ್ಟ ವಾನಸಿಮಾಂ ಯಥಾ 1 

ಭಕ್ತ್ಯಾ ತ್ವನನ್ಶ್ಮಯಾ ಸ್ಪ ಆಹಮೇವಂ ನಿಧೋರ್ಜುನ 

ಜ್ಞಾತುಂ ದ್ರಷ್ಟುಂಚ ತ ತ್ವೇನ ಪ್ರನೇಷ್ಟುಂಚ ಪರಂಠಸ | 

ಮತ್ಯ ರ್ಮ ಕೃನ್ಮತ್ಪರನುಃ ಮನ್ನ ಕ್ಮ ಸ್ಪಂಗ ವರ್ಜಿತಃ 

ನರ್ಫೈರಃ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಯಃ om ಪಾಂಡನ ॥ 


ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದಂತೆ ಕಿಳಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಇಸ್ಟೊಂದು 
ಅರ್ಥನನ್ನೂ ಹುದುಗಿಸಿ ಕನ್ನಡ ದೇವರ ನಾಮದಲ್ಲಿ ಹರಿದಾಸರು 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೧೧೫ 


" ಸ್ಮರಿಸು ಸಂತತ ಹರಿಯ | ಕರುಣಾಳುಗಳ ಥೊಕೆಯ 
ಸರಸಿಯೊಳಗಂದು ಕರಿಯ | ನರನ ಸಂಗರಡೊಳಗೆ ಕಾಯ್ದನರಿಯಾ 
ಜಪಹೋನು -ತಪಧಾನಗಳಿಗೆ ದೊರೆಯ | ಜಗದೀತ | ಶರಣು 
ಹೊಕ್ಕೆ ವರೆ 
ಮಕೆಯ, ಧೊಕಿಯ ॥ ಸ್ಮರಿಸು ಸಂತತ ಹರಿಯನು | ಅ 
ಎಂಬದಾಗಿ ಹಾಡಿರುತ್ತಾಕೆ. 


ಈ ದೇವರನಾಮವು ಬಹು ಸುಂದರನವಿರುವುದರಿಂದ ಭಾಷಾ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಬಲು ತಿಳಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪೂರ್ತಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ತಪ್ಪಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಬಾಯಿಪಾಠ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುವವರಿಗೆ ಅಸರಾಧ ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇದನ್ನು ಸ್ಮರಣ ಭಕ್ತಿಯ ವಿನರಣೆಯಲ್ಲಿ ಓದಬಹುದು. | 


ಶ್ರವಣಭಕ್ತಿ 


ಶ್ರವಣ ಮನಕಾನಂದವೀವುದು 
ಭವಜಥಿತ ದುಃಖಗಳ ಕಳೆವುದು 
` ವಿವಿಧ ಭೋಗಗಳಿಹಪರಂಗಳಲಿತ್ತು ಸಲಹುವದು 
ಭೆನನ'ಪಾನನ ನೆಶಿಪ ಲಕುಮಾ 
ಧವನ ಮಂಗಳ ಕಣ್ಣೆಯ ಪರಮೋ 
'ತ್ಸೃಷದಿ- ಕೆವಿಗೊಟ್ಟಾ ಲಿಪುದು: ಸಂತತದಿ ಭೂಸುರರು | ೧॥ 


ಕೀರ್ತನ ಭಕ್ತಿ 


ಕೀರ್ತನ . ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು :ಆಥು ಭಕ್ತಿ5ನಂಥದ ದ್ವಿತೀಯ 
ಸಾಧನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ದಾಸರೂ ಪರಿಸರಿಯಿಂದ ಸಮಾಜ 
ಮತ್ತು ಸುಚ್ಚರಿಸಿ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. `ಕೇಶವಾದಿ ಚತುರ್ನಿಂಶಕಿ 
ನಾಮಗಳೆಗೆ: ಭಾಷ್ಯಮಾಡಿದಂತಿರುವ। ಆನಂದದಾಸರ ಹಿಂದು :ನಾಮವನ್ನೂ 
ಸಢಕಡಾಸರ ಸಿಂದು ನಾಮನನ್ನೂ ಆರಿಸಿಕೊಡಲಾಗಿಡೆ, 


೧೧೬ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ರಾಗ ಆದಿಕಾಳೆ 


ಮಾಡಬಾರದೇ | ಭಜನೆಯ |! ಮಾಡಬಾರದೇ | ಸ 
ಮೂಢಕೊಡನೆ ಕೂಡಾಡಿದವರಿಗತಿ | ಕೇಡಾಗಿರುವುದ ನೋಡೀ 
ಭಜನೆಯ ॥ ೨1 
Wk ಕೀರ್ತನವೊಂದು ಮಃ ಹೂರ್ತಗೈಯೆ ಸುಖಪೂರ್ತಿಸುವ 
ಭಜನೆ 1 all 
ಸಂತೋಷದಲಿ ಮಹಾಂತರ ಶಕಿಯೊಳು | ನಿಂತು ಕುಣಿವುತಾಕಂತಕ 
ಭಜನೆಯ ॥ ೨ ॥ 
ಮಂದಿ ಕೇಳಲಾನಂದ ಬಡ:ವರದೆ | ರಿಂದ ಸೆ ಸೌಖ್ಯವನು ಕ ಹೊಂದುವಿ 
'ಭಜನೆಯ ೩ ॥ 
ಮಾಸರೋಜಭವ ಈಶಾದ್ಯರಿಗೆ ಮಹಾ ಸೌಖ್ಯದ ಶ್ರೀ ಕೇಶನನ 
ಭಜನೆ | ೪॥ 
ತೋಯನಿಧೀಯೊಳಗಾಯಶ ವಟಿಪುಟಿ | ಶಾಯಿಯಣದ ನಾರಾಯಣನೆ 
ಭಜನೆ | ೫ ॥ 
ವೇದವಾದಿಗಳಿಗಾದಿ ದೇವಿಗೆ ಪ್ರ | ಸೀಡನಾಡ ಶಿ ಶ್ರೀ ಮಾಧವನ ಭಜನೆ 1೬॥ 
ಛಂಡೋಗಮ್ಯನ ಸುಂದರ ಗುಣವಾ | ನಂದದಿಂದ ಗೋವಿಂದನ ಭಜನೆ! 
ವೃಷ್ಟಿ ಕುಲಕೆ ವರ್ಧಿಷ್ಟುವಾದ ಪರ | ಮೇಸ್ಟಿಯ ಪಿತ ಶ್ರೀ ನಿಸ್ತುನಿನ 
ಭಜನೆ ॥ ಆ ॥ 
ಆದಿಯುಗದ ಲುದಯಾದನುರಾರಿಯ | ಮೈದೆಗೆಸಿದ ಮಧುಸೊದತನ ' 
ಭಜನೆ 1೯ 
ಶಕ್ರನಲೋಕವನಾಕ್ರಮಿಸಿದ ಬಲಿ | ವಿಕ್ರಮ ತುಳಿದ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನ 
'ಭಜನೆ | ೧೦ ॥॥ 
ಭೂಮಾಶ್ವರಬಲಿ ಆ ಮಹರಾಯನ | ಧಾಮವ ಕಾಯಿದ ವಾಮನನ 
ಭಜನೆ | ೧೧ ॥ 
ಶ್ರೀದೇವಿಗೆ ಸಮರಾದವರಿಲ್ಲೆಂ | ದಾದರದಲಿ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಧರನ ಭಜನೆ ॥೧೨! 
ಈ ಶರೀರದೋಳ್‌ ಶ್ವಾಸೇಂದ್ರಿಯಗಳ | ಪೋಷಿಸುವ ಹೃಷೀಕೇಶನೆ 
ಭಜನೆಯ ॥ ೧೩॥ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಕ . . ೧೧೬೭ 


` ಶ್ರೀ ಭಾಗವತರ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳಿಗೆ | ಶೋಭನದ ಪದ್ಮನಾಭನ ಭಜಕ್ಗೆಯ | 
1 ೧೪ 


ಮೋದದಿಂದಲಿ ಯಶೋಧೆಯ ಕರವಶ | ನಾದ ಮಹಿನು ದಾನೋದರನ 
ಭಜನೆ | ೧೫ / 


ಸುರತರಾದಿ ಜೀವರ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳ | ಹೆರಣನಾದ ಸಂಕೆರುಷಣನೆ ಭಜನೆ 
॥ ೧೬॥ 
ಜೀನರಾಶಿಗಳನಾವರಿಸಿ ಒಳಗೆ | ಕಾವಕರುಣಿ ನಾಸುಜೇವನ ಭಜನೆಯ॥೧೭॥ 
ಮನುಮಥನನ ಸಕಾ ಸ್ಮಿತಾ | ನನಯುತ ಪ್ರ ದ್ಯುಮ್ನನ ಚಕ್‌ 
| ೧೮॥ 
ಸಿದ್ಧ ಸಾಧ್ಯರಿಗಸಾಧ್ಯ ಸರ್ವರ ಫಿರುದೃಗೈವ ಅಫಿರುದ್ಧ ನ ಭಜನೆಯ ॥ ೧೯ | 
ಸತ್ಯಲೋಕದಧಿನತ್ಯ ಸಡೆದವಗು | ಸ್ತುತ್ಯನಾದ ಪುರುಸೋತ್ತ ಮನ 
ಭಜನೆ | ೨೦॥ 
ಶಕ್ಷಕಸೇನ ಕ್ಷರಾಕ್ಷಕ ಪುರುಷರಿ | ಗಕ್ಷಯ ಫಲದ ಅಧೋಕ್ಷಜನ ಭಜನೆ 
| ೨೧ Il 
ಜಿಂಹ್ವೈಯ ಚಾಚುತ ವಿಂಶ್ಚಲ ದೈತ್ಯನ | ಸಂಹರಿಸಿದ ನರಸಿಂಹನ 
ಭಜನೆಯ ॥ ೨೨ | 
ಚ್ಚಭಕುತಿಲಿ ಸದುಚ್ಚರಣೆಯ ಲಿಂ | ದಚ್ಯುತಿರಹಿತ ನಾದಚ್ಯುತನ 
ಭಜನೆ | ೨೩ ॥ 


ದುರ್ಧರ್ಷಾಸುರ ಮರ್ದನ ಭಕ್ತವಿ | ವರ್ಧನನಾದ ಜನಾರ್ದನನ ಚ 
|| ೨೪ | 


ಚಂದ್ರಸನ್ನಿಭ ಗಜೇಂದ್ರವಾಹ | ದೇ | ವೇಂದ್ರಾ ವರಜ ಉಪೇಂದ್ರ ನ 
ಭಜನೆಯ r ೨೫ ॥ 
ಹರಿದಾಸರ ಅಫಹರಣ ಶೀಲನಾ | ದುಡ್ಲುಗಾಯನ ಶ್ರೀ ಹರಿ ಸಂಕೀರ್ತನೆ. 
|| ೨೬ || 

ವೈಷ್ಸವ ಜನರಿಗೆ ಊಷ್ಣವಾದ ಭನ | ತೃಷ್ಣೆ ಕಳೆನ ಥ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ 

ಭಜನೆ ॥ 5೩ ॥ 
ಕೇಶವಾದಿ ಕಮಲೇಶ ನಿಶಲನ | ಈ ಶುಭ ನಾಮನ ಕೋಷದಿ ಚ 
| ಭಜನೆಯ |! ೨೮ | 


mms () we 


೧೧೮ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ರಾಗ ತಾಳೆ ರೂಪಕ 


'ಹಃಶ ನಿನ್ನ ಚರಣ ಭಜನೆ ಆತೆಯಿ:ಂದೆ ಮಾಡುನೇನು 
ಜೋಷರಾಶಿ ನಾಶಮಾಡು ಶ್ರೀಶ ಕೇಶನ 

ಶರಣು ಹೊಕ್ಕೆನಯ್ಯ ಎನ್ನ: ಮರಣ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ಚರಣ ಸ್ಮರಣೆ ಕರುಣಿಸಯ್ಯ ನಾರಾಯಣ 

ಶೋಧಿಸಿನ್ನ ಭವದ ಕಲುಷ ಜೋಧಿಸಯ್ಯ ಜ್ಞಾ. ನವೆನಗೆ 
ಖಾಧಿಸೂವ ಯಮನ ಬಾಧೆ.ಬಿಡಿಶು. ಮಾಧವ. 
ಹಿಂದನೇಕ ಯೋಕಧಗಳಿಲಿ ಬಂದು ಬಂದು ನೊಂಜೆನಾನು 
ಇಂದು ;ಭವದ ಬಂಧ ಬಿಡಿತು:ಗೋವಿಂದತೇ 
ಭ್ರಷ್ಟನೆನಿಸ ಬೇಡ ಕೃಷ್ಣ. ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರ .ಬೇಡಿಕೊಂಬೆ 
ತಿಷ್ಟರೊಡಸೆ. ಇಟ್ಟು ಕಷ್ಟ ಬಿಡಿಸು ವಿಷ್ಣುನೆ 

ವೆಣದಲು. ನಿನ್ನಪಾದ ಪೂಜೆ ಮುದದಿ. ಮಾಡುವೇನು ನಾನು 
ಹೃದಯದೊಳಗೆ ಹುದುಗಿರಯ್ಯ ಮಧುಸೂದನ 
ಕನಿದುಕೊಂಡು ಇರುವ ಪಾಪ ಸವೆದು ಫೋಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ಇಜವನ ಬಾಧೆಯನ್ನ ಬಿಡಿಸೋ ತ್ರಿವಿಕ್ರನು. 

ಕಾಮಜನಕ ನಿನ್ನ ನಾನು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಪಾಡುನಂಥ 
'ನೇಮವೆನಗೆ ಪಾಲಿಸಯ್ಯ ಸ್ವಾಮಿ ವಾಮನ 

ಮದನನಯ್ಯ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆ ವದನದಲ್ಲಿ ಇರುವಂತೆ 
ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಸದನ ಮಾಡು ಮುದದಿ ಡ್ರೀಧರ 
ಹುಸಿಯನಾಡಿ ಹೊಟ್ಟಿ ಹೊರೆವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ `ರಸಿಕನೆಂದು . 
'ಹುಸಿಗೆ ಹಾಕದೀರಯ್ಯ ಹೃಹೀಕೇಶನೆ 

ಜಿದ್ದು ಭನದನೇಕ ಜನುಮ ಬದ್ಭಥಾಗಿ“ಕಲುಸದಿ6ದ 
ಗೆದ್ದುಪೋನ ಬುದ್ಧಿ ತೋರು ಪದ್ಮನಾಭನ 
ಕಾಮಕ್ರೋಧ ಬಿಡಿಸಿ ನಿನ್ನ ನಾಮ: ಜಿಹ್ವೆಯೊಳಗೆ ಫುಡಿಸು 
ಶ್ರೀ ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ದಾಮೋದರ 
ಹಂಕಜಾಕ್ಷ ನೀನು.ಎನ್ನ ಮಂಕು ಬುದ್ಧಿ ಬಿಡಿಸಿ ನಿನ್ನ 
ಕಿಂಕರನ್ನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋ ಸಂಕರುಷಣ 


॥ನ॥ 
| ॥೧॥ 
॥ 5.1 
| la | 
hell 
1೫॥ 
ll ೬॥ 
lal. 
Ie | 
1೯॥ 
ll no Il 
1 ೧೧॥ 


1೧೪1 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಏಸು. ಜನ್ಮ ಬಂದರೇನು ಡಾಸನಲ್ಲವೇನೋ ನಾನು 
ಘಾಸಿ ಮಾಡದೀಕು ಎನ್ನ ವಾಸುಡೇವನೆ . 

ಬುದ್ಧಿ ಶೂನ್ಯನಾಗಿ ಎನ್ನ-ಸದ್ಭಕಾರ್ಯ ಕುಹೆಕನುನವ 
ಕಿದ್ದಿ ಹೃದಯ ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡೊ ಪ್ರದ್ಯುನ್ನುನೇ 
ಜನನಿಜನಕ ನೀನೆ ಎಂದು ಎನುವೆನಯ್ಯ ದೀನಬಂಧು 
ಎನಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಪಾಲಿಸೆಂದು ಅನೀರುದ್ಧ ನೆ 
ಹರುಷದಿಂದ ನಿನ್ನ ನಾಮ ಸ್ಮರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡು ನಿತ್ಯ 
ವಿರಿಸು ಚರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮ ಪುರುಷೋತ್ತಮ 
ಸಾಧುಸಂಗ ಕೊಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಪಾದ ಭಜನೆಯಿತ್ತು ಎನ್ನ 
ಭೇದಮಾಡಿ ನೋಡದೀರು ಅಧೋಕ್ಷಜ 
ಚಾರುಚರಣ ತೋರಿ ಎನಗೆ ಪಾರಗಾಣಿಸಯ್ಯ ಕೊನೆಗೆ 
ಭಾರ ಹಾಕಿರುನೆ ನಿನಗೆ ನಾರಸಿಂಹನೆ: 

ಸಂಚಿಶಾರ್ಥ ಪಾಪಗಳು ಕಿಂಚಿತ್ತಾದ ಪೀಡೆಗಳು 
ಮುಂಚಿತಾಗಿ`ಕಳೆದು ಪೊರೆಯೊ ಸ್ವಾಮಿ ಅಚ್ಯುತ 
ಜ್ಞಾನಭಕ್ತಿ ಕೊಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಸದಾ 
ಹೀನ ಬುದ್ಧಿ ಬಿಡಿಸು ಮುನ್ನ ಜನಾರ್ದನ 
ಜನತಪಾನುಷ್ಕಾನವಿಲ್ಲದೆ ಕುಪಥ ಗಾಮಿಯಾದ ಎನ್ನ 
ಕೃಪೆಯಮಾಡಿ ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು ಉಷೇಂದ್ರನೆ 
ಮೊರೆಯ ಇಡುನೆನಯ್ಯ ನಿನಗೆ ಶರಧಿ ಶಯನ ಶುಭ ಮತಿಯ 
ಇರಿಸೊ ಭಕ್ತನೆಂದು ಸರಮಪುರುಷ ಶ್ರೀ ಹರೀ 
ಪುಟ್ಟಿ ಸಾಲು ಬೇಡ ಮುಂಜಿ ಪುಟ್ಟಿಸಿದಕೆ ಪಾಲಿಸಿನ್ನು 
ಇಷ್ಟೆ: ಬೇಡಿಕೊಂಬೆ ನಾನು ಥ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನೆ. 

ಸ ಸ್ಥವಾದ ನಾಮಗಳನು ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಠಿಸುವರನು . 
ಆರ್ಥಿಯಿಂದ-ಸಲಾಹೂವ ಕರ್ತೃ ಕೇಶವ 
ಮರೆಯದಾಲೆ ಹೆರಿಯನಾಮ ಬರೆದು ಓದಿ ಕೇಳಿದರ್ಗೆ: 
ಕರೆದು ಮುಕ್ತಿ ಕೊಡುವ ನೆಲೇಯಾದಿಕೇಶನ 


ಗಿರಿ 


| ೧೩ ॥ 
Il av 
Il ೧೫ ॥ 
| ೧೬॥ 
॥ ೧೭- | 
ll ೧೮ il 
Il af Il 
ll 5೦॥ 
|| ೨೧'1 
॥ ೨೨ |: 
| ೨೩.1. 
॥ ೨೪ [| 


॥ sm ॥ 


ರಿತಿರಿ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಹಿಂಜಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಂತೆ ಸ್ಮರಣ ಭಕ್ತಿಯ ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ * ಸ್ಮರಿಸು 
ಸಂತಶ ಹೆರಿಯನು * ಎಂಬ ದೇವರನಾಮವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಓದ 
ಬಹುದು. 


ಸ್ಮರಣಭಕ್ತಿ 
ಸ್ಮರಿಸು ಸಂತತ ಹರಿಯನು | ಪ 


“ಸ್ಮರಿಸು ಸಂತತ ಹರಿಯ ಕರುಣಾಳುಗಳ ಥೊರೆಯ | ಸರಸಿಯೊಳಗಂದು 
ಕರಿಯ | 
ನರನ ಸಂಗರಡೊಳಗೆ ಕಾಯ್ದನರಿಯ | ಜಸಹೋಮ | ತಸದಾನಗಳಿಗೆ 
ಹೊರೆಯ | 
ಜಗದೀಶ 1 ಶರಣು ಹೊಕ್ಕವರ ಮರೆಯ | ಥೊಕೆಯ ॥ ಅ ॥ 
ತಾನೆ ಇಹಪರ ಸೌಖ್ಯ | ಜಾನಿಗಳರಸನೆಂದು | ಸಾನುರಾಗದಿ ನಂಬಿದ | 


ಜನಕೆ ಸುರ | 

ಧೇನು ವಂದದಲಿ ಮೋದ | ಸಲಿಸುವ ಮ | ಹಾನಂದ ಪೂರ್ಣಬೋಧ | 
ಪತಿಸಾಮ | 
ಗಾನಲೋಲನ ಪ್ರಸಾದ | ಪಾದ I All 
ಅಣುವಿನೊಳೆಗಣುವಹನು | ಫನಕೆ ಘನತಮನಹನು | ಅಣುಮಹದ್ದ ವಯ 
ಲಕ್ಷಣ | 
ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಜ್ಞಾ ನ ಘನಲಕ್ಷಣ | ಸಂಪೂರ್ಣ ಮನಮುಟ್ಟಿ ಕರೆಯೇ ಕ್ಷಣ | 
ಬಂದೊದಗಿ 
ಕುಣಿವ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ವಕ್ಷನ | ಅನಪೇಕ್ಷನ ॥ ೨1 

ನೋಡಿ ನೋಡಿಸುತಿಹನು | ಬೇಡಿ ಬೇಡಿಸುತಿಹನು | ನೀಡಿ ನೀಡಿಸುವ 

ಸಿಡಿನ | ಪಿಡಿಸುವನು | 

ಮಾಡಿ ಮಾಡಿಳುನ ಬಡವ | ಕೊಡೆಯ ಕೊಂ . ಡಾಡುವರ ಒಡನಾಡುವ 
__ ಈ ನುಹಿಮೆ | 


ಗೀಡೆಂದು ಅವ ನುಡಿನ | ಕೆಡುವ. Il a 1 


. ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ತಿರಿ 


ಚೆಲುವಕೊಳಗತಿ ಚೆಲುವ | ಸುಲಭಕೊಳಗತಿ ಸುಲಭ ! ಒಲಿನ ಮನ ಬಂದ 
; ತೆರದಿ । 
ಗುಜಕಕ್ಕೆ | ಕುಲಶೀಲನೆಣಿಸಮನದಿ | ಭಕುತಿಯಲಿ | ಫಲನ ಕೊಡೆ ತಾ 
ತನಕದಿ | ಶಬರಿಯಂ 
ಜಲನುಂಡ ಕರುಣ ಶರಧ್ದೀ | ಭರದಿ | ll ¢ I 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ನೋಡೆ ಮ | ತ್ವಲ್ಲಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿಹನು | ಬಲ್ಲಿದನು ಭಾಗ್ಯವಂತ | 
ನಂಬಿದರಿ | 
ಗಲ್ಲದೇ ಒಲಿಯ ಭ್ರಾಂತ | ದುಷ್ಟಜನ | ಕೊಲ್ಲ ನಿಶ್ಚಯ ಮಹಾಂತ | 
| ಕೊಡೆಯ ಕೈ | 
ವಲ್ಯದಾಯಕನು ಇಂಥಾ | ಪಂಥಾ lull 
ಪ್ರಾದೇಶ ಮಾತ್ರಸ್ಥಿತ | ಭೂಡೇನಿಯರಸ ಕಾ |! ಕೋದರಾ ದ್ಯಮರವ್ರಾತ 
ಮಹದಾದಿ | 
ಜೀವ ಅತ್ಯಂತ ಭೂತ | ಜೊಳು ನೆಲೆಸಿ | ಕಾದುಕೊಂಡಿ ಸ ವಿಧಾತ | 
ಃ ಅಂಡತ್ರಿದ | 
ಶ:ಧಿನನ ಸುತನ ಸೂತ | ಚರಿತ 1 ೬॥ 
ಸ್ವಗತ ಭೇಡವಿಶೂನ್ಯ | ನಿಗಮ ಸಂಚಾರ ಶ್ರೀ | ಜಗನ್ನಾಥ ವಿಶಲಕೇಯ | 
ತನ್ನ ಪದೆ 
ಯುಗಳ ನಂಬಿದರೆ ನೋಯ 1 ಗೊಡದಂತೆ | ಹೆಗಲಿಕಳು ಕಾಯ್ವ ಮಾಯಾ! 
ಧವನು ನ | 
ಮ್ಮಗಲಿ ಸೈರಿಸನು ಜೀಯಾ ಧ್ಯೇಯ 1೬॥ 


a () mee 


ಧನಾಸಿ  ' ಆದಿತಾಳ 
ಕಲಿಯುಗಗೊಳು ಹರಿ | ನಾಮ ಸ್ಮಂಸಿದತೆ 
ಕುಲಕೋಟಗಳುದ್ಧರಿಸುವವು | ಪಗ 
ಸುಲಭಡ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಸುಲಭನೆಂನೆನಿಸುವ | 
ಜಲರುಹೆ ನಳನ | ನೆನೆಮನನೇ ; 11 
1¢ 


೧೨ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಸ್ನಾನವನರಿಯೆನು ಮೌನವನರಿಯೆನು 
ಧ್ಯಾನವನರಿಯೆ ನೆಂಜೆನಜೇಡ | 

ಜಾನಕಿ ವಲ್ಲಭ ದಶರಥ ನಂದನ 

ಗಾನವಿನೋದನ ನೆನೆಮನವೆ' Ha i 
ಅರ್ಚಿಸಲರಿಯೆನು ! ಮೆಚ್ಚಿಸಲರಿಯೆನು 

ತುಚ್ಛನು ನಾನೆಂಡೆನಬೇಡ ||. * 
ಅಚ್ಯುತಾನಂತ ಗೋವಿಂದ ಮುಕುಂದನ 

ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಫೀ ನೆನೆಮನನೆ. ‘Hl 
ಜನವೊಂದರಿಯೆನು ತಸನೊಂದರಿಯೆನು 

ಉಸದೇಶವಿಲ್ಲೆ ಂಡೆನೆಬೇಡ ॥ 

ಅಪಾರ ಮಹಿಮ ಶ್ರೀ ಪುರಂದರ ವಿಕಲನ 

ಉಪಾಯದಿಂಡಲಿ ನೆನೆಮನನೇ 1೩॥ 





ಸ್ಮರಣೆ ಯೆಂಬುವುದು ಧ್ಯಾನ, ಧ್ಯೇಯ ವಸ್ತುವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವದಕ್ಕೆ 

ಧ್ಯಾನನೆಂದು ಹೆಸರು. ಸ್ಮರಣೆಗೆ ವಿಷಯವಾಗಜೇಕಾದರೆ ಧ್ಯೇಯ ವಸ್ತು 
ವಿಗೆ ನಾಮವಿರಬೇಕು. ನಾಮದ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪವಿರಜೇಕು. ತಕ್ಕಂತೆ 
ಗುಣ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿರಬೇಕು. ನಾಮ ರೂಪ ಗುಣ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಲ್ಲದ ವಸ್ತುವಿದೆ 
ಯೆಂದಾಗಲಿ, ಅದು ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾಗುವುದೆಂದಾಗಲಿ, ಹೇಳಿದರೆ ಅದು 
ಅನುಭನಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಯಾವ ಮತದ ಉಪಾಸಕ 
ರಾಗಲಿ, ಉಪಾಸನೆಗೆ ವಿಷಯವಾಗಿರುವವೆಂದು ವೇದ ಕಾಲದಿಂದ ಬಂದಿರುವ 
ಪಂಚಾಕ್ಷರಿ, ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರಿ, ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷರಿ ಮೊದಲಾದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಉಪಾಸಿಸಿ ' 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಡೆಖ4್ಥಿತ್ಲಿರ/ವರು. ಧ್ಯಾನವೆಂದ ಕೂಡಲೇ ಆದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಕಿಯಮಗಳಿವೆ. ನಿಯಮಗಳು ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನ ನುಸರಿಸಿರುವುದರಿಂದ : 
ಯಾರಾದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಗೌರನ ಕೊಡಲೇ ಬೇಕು. ಕೆಳ ಕಂಡ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟು ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಗಳು ಆಡಕವಾಗಿವೆ ಯೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಶಂಕರಾಭರಣ 


ಧ್ಯಾನವನೆ ಮಾಡೊ | ಬಿಂಬ ಮೂರುತಿಯ 
ಆನಂದದಲಿ ಕುಳಿತು | ಅಂಶರೆಂಗದೊಳಗೆ 
ಸದಾಚಾರನಾಗಿ ದ್ವಾದಶ ಗುರುಗಳಿಗೆರಗಿ 
ಮುದದಿಂದ ಮೂಲ ಮಂತ್ರವನೆ ಜನಿಸಿ | 
ಹೃದಯ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿ ದೇಹ ಸಿ ಕಿಯ ತಿಳಿದು 
ಸದುಮಾಸನವ ಹಾಕಿ ಸರಮ ನಿಶ್ಚಾಸದಲಿ 
ಅಂಗಚಲಿಸದೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ದೃಢದಿಂದ 
ಕಂಗಳ ಮುಚ್ಚೆ ಇಂದ್ರಿಯಂಗಳ ತಿಳಿದು 
ಮಂಗಳ ಶೋಭಿತಾಖಂಡ ಧ್ಯಾನವಂತ 
ರಂಗದೊಳಗೆ ಕುಳಿತು ಎಲ್ಲನನೂ ಕಾಣೋ 
ಭಗವದ್ರೂಸಗಳೆಲ್ಲ | ಒಂದೀ ಸಾರಿ ಸ್ಮರಿಸಿ 
ನುಗುಳೆ ಆ ಪರಮ ಗುರುವಿನ ಮೂರುತಿ 
ತೆಗೆದು ವಂದನೆ ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೆರುಷದಲಿ 
ಸ್ವಗುರು ಬಿಂಬ ಮೂರ್ತಿಯಲಿ ಐಕ್ಯ ಚಿಂತನೆ ಮಾಡಿ 
ತಿರುಗಿ ಮೆಟ್ಟಿ ಮೂರು ವೇಗದಿಂದಲಿ ನಿನ್ನ 
ವರಮೂರ್ತಿ ಯಲಿ ಚಿಂತನೆಯ ಮಾಡು 
ಭರದಿಂದ ಎಲ್ಲವ ತಂದು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಸಿ ರವಾಗಿ ಇಪ್ಪ ಮೂ ರುತಿಯನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ 
ಆತನೆ ಬಿಂಬ ಮೂರ್ತಿ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೋ 
ಆ ತರುವಾಯ ನಾಡಿಗಳ ಗ್ರಹಿಸಿ 
ಆ ತೈ ಜಸನ ಕಂಡು ನಿಶ್ವಮೂರುತಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಪ್ರಕೀಕರಿಳು ಮರುಳೆ 
ಜ್ಞಾನ ಪ್ರಕಾಶದಲಿ ಇದ್ದ ನಿನ್ನ ಹೃದಯ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟದಳ ಕಮಲ ಮಧ್ಯ 
ಶ್ರೀನಿವಾಸನ ಮೂರ್ತಿ ನಿಲಿಸಿ ಬಾಹಿರದಲ್ಲಿ 
-' ನಿನೇನು ಪೂಜೆಯೋ ನಿಲ್ಲದಲೆ ಮಾಡಿ 


| ಕ್ರಿ ಪುಟಿತಾಳೆ 


೧ತಿಪ್ಪಿ 


॥ನ॥ 


| ell 


ll a Il 


ll sll 


la I 


lol. 


| ೬1 


|. ೧೨೪ . ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ: 


ಗುಣ ನಾಲ್ಕಥಿಈಪಗ್ಲೆ ಉಪಾಸನೆಯ ಮಾಡಿ 
ಕ್ಷಣ್ಣ ಕ್ಷಣಕೆ ಶ್ರೀ ಹರಿಯ ಪಾದವ ನೋಡುತ 
ಅಹೋರಣಿ ಜೀತನ ಜೇತನಕ್ಕೆ ನಿಯಾಮಕ 
ಫಣೆಶಯನನಲ್ಲದೆ ಮಕೊ  ಬ್ಬರಿಲ್ಲವೆಂದು | | ೩ 1 
. ಮಮತೆಯನ್ನೇ ಕೊರೆದು ಮೇಲೊಂದಪೇಕ್ತಿಸಣಿ 
ಸಮ ವಿಷಮ ತಿಳಿದೊಂದೇ ಭಕುತಿಯಿಂದ 
. ಸೆಮಾಧಿಗೊಳಗಾಗಿ ದೃಷ್ಟಿ ಸರ್ಕ ೈತ್ರಾನ ಕ್ವಿ 
ಶ್ರಮದಿಂದಾನಂದ ಭರಿತ "ಧಾತ್ರಿಕಕಾಗಿ Hel 
ಈಸರಿ ಧ್ಯಾನಿಸಲು ದೇವ ಕರುಣವ ಮಾಳ್ಬ 
ಪಾಪ ಸಂಚಿತವು ಪ್ರಾರಬ್ಧ ನಾಶ 
ಅಪಕೋಕ್ಷಿತನಾಗೋ ನಿನ್ನ ಯೋಗ್ಯತೆ ಯೆಷ್ಟೋ 
ಗೋಪಾಲ ವಿಜಯ ವಿಕಲನಲ್ಲಿ ವಾಕ್ತೆ ್ಸೈೈಸಿ 1೯ 


ಈ ದೇವರ ನಾಮವು ಬಹಳ ಅರ್ಥನತ್ತಾದದ್ದು. ೧೬ ತಾಳಗಳುಳ್ಳೆ 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕಂ₹ಣಾಕಾರ ಸುಳಾದಿಯಲ್ಲಿ ಇದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನನನ್ನು ನಿಜಯ 
ದಾಸರು ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೆ ಅದೇ ಸುಳಾದಿಗೆ ಒಂಭತ್ತು ಸುಳಾದಿಗಳು 
ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳಂತೆ ರಚಿತವಾಗಿವೆ. ಈ ಹತ್ತು ಸುಳಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರ 
ತಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ಇವೆಲ್ಲದರ ಸಾರಾಂಶವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಈ 
ಕ್ರಮದಿಂದ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಕ್ಷ್ವಾತ್ಯಾರವಾಗುವದೆಂದು ಭರವಸೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಮಹಾನುಭಾವರಾದ ವಿಜಯದಾಸರು 


ಸ ಸಿದ್ಧ ಸಾಧನವಿದು ಜಿಂಬಿ ಕಾಂಬುವದಕ್ಕೆ 1 


ಪದ್ಮಿನಲ್ಲಭ ವಿಜಯ ನಿಶಲನ ದಯದಿಂದ ” 
ಎಂಬದಾಗಿ ಕಂಕಣಾಕಾರ ಸುಳಾದಿಯ ಜಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಪಾದಸೇವನ ಭಕ್ತಿ 
ಕಾಂಜೋಡಿ ಜಂಪೆತಾಳೆ 
ಈ ಬದುಕೆರೊ ಮಾನವ | ಅಜಸುರೇಂದ್ರಾದಿಗಳು ವಂದಿಸುವ 
ಫಾದನನು | ನ ॥ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ. . ೧೨೫. 


ಪಾಕಶಾಸನ ಗೊಲಿದು ಬಲಿಯ ಮೆಟ್ಟಿದ ಪಾದ | ಕಾಕು ಶಕಟನ ಒದ್ದು 
ಕೊಂದ ಪಾದ. 
ನಾಕಭೀಕರ ಬಕನ ಮೆಟ್ಟಿ. ಸೀಳಿದ ಪಾದ | ಲೋಕ ಪಾವನೆ ಗಂಗೆ 
ಜನಿಸಿರುವ ಪಾದನನು ॥ ೧ 
ಶಿಲೆಯಾದ ಅಹಲೈಯ ಶುದ್ಧಿಮಾಡಿದ ಪಾದ | ಒಲಿದು ಪಾರ್ಥನ ರಥವ 
ಮೆಟ್ಟಿ ರ್ದ ಪಾದ 
ಕಲಿ ದುರಿಯೋಧನನ ನೆಲಕೆ ಕೆಡಹಿದ ಪಾದ | ಬಲಿದ ions ನೆಡೆ 
ತುಳಿದ ಪಾದನನು ॥ ೨ 
ಗರುಡ ಶೇಷಾದಿಗಳು ಪೊತ್ತು ತಿರುಗುವ ಪಾದ | ಧರಣಿ ಯಿಾರಡಿ ಮಾಡಿ 
ಅಳೆದ ಪಾದ 
ಶಿರಿ ತನ್ನ ಕೊಡೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಒತ್ತುವ ಪಾಡ | ಥೊರೆ ಕಾಗಿನೆಲೆಯಾದಿ 
ಕೇಶವನ ಪಾದನನು | ೩॥ 
ಅರ್ಚನ ಭಕ್ತಿ 


ತನ್ನ ಅಂತರ್ಗತ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಿ ಸ್ರತೀಕದಲ್ಲಿ ಅವಾ 

ಹಸಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಮಾನ್ಯ ಅಕಿಥಿಯನ್ನು ಸತ್ಯರಿಸುವಂತೆ. ಸತ ೈರಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಚನೆಯೆಂದು ಹೆಸರು. ಆಸನ, ಪಾದ್ಯ, ಅರ್ಫ್ಯ, ಆಚಮನ, ಅಭಿಷೇಕ, 
ವಸ್ತ್ರ, ಉಪನೀತ್ಕ ಗಂಧ, ಅಕ್ಷತ, ಪುಷ್ಪ, ಧೂಸ, ದೀಪ, ನೈವೇದ್ಯ, 
ತಾಂಬೂಲ, ದಕ್ಷಿಣ, ಫಲ ಸಮರ್ಪಣಗಳು; ಅರ್ಚನಾಂಗಗಳಾದ ಸೋಡ 
ಕೋಪಚಾರಗಳು. ಫೂರ್ವಾಂಗ ಉತ್ತರಾಂಗ ಸಹಿತವಾದ ಪೂಜೆಯು ತೀರ್ಥ 
ಗ್ರಹಣದಿಂದ ಪರಿಸಮಾಸ್ತ, ವಾಗುವುದು. ವಿಧಿ ವಿಧ್ಧಾನಗಳಿಂದ ಅರ್ಚನೆ, 
ಸಹ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ ್ರ ಸಾದವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವ 'ಕ ಕ್ರಮವನ್ನು ಆಗಮ 
ಶಾಸ್ತ್ರದಂತೆ: ಅಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಹಾಡುಗಳಾಗಿ ಹಾಡಿ 
ಸಳ ತಿಳಿಯದನರಿಗೆ ಹರಿದಾಸರು ಮಹೋಪಕಾರ ಮಾಡಿದರು. 

“ ಅಗ್ನೌ ಖ್ರೆಯಾವತಾಂ ವಿಸ್ಲೊ ಜ್ಞಾ ನಿನಾಂ ಹೃದಯೇ ಹರಿಃ 

ಪ್ರತಿನಾ' ಸ್ವಪ್ರಬುದ್ಧಾನಾಂ ಸರ್ವತ್ರ 8 ವಿದಿತಾತ್ಮನಾಂ॥ , . 
ಮಾಂಜ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಶ್ರಬುದ್ಧರು ಪ್ರತಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಜೀವರನ್ನು ತಿಳಿಯುವ 
ಕೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಜ್ತ್‌,ಯನ್ನು ಬರೆದನರು ಸಹ: ಮೂರ್ತಿ 


೧೨೬ | ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದು ಕಂಡುಬಂಡಿಲ್ಲ. ಶಂಕರ, ರಾಮಾನುಜ, ಮಧ್ವ ರಂಥ” 
ಮತಸ್ಸಾ ್ಲಸನಾಚಾಕ್ಯರುಗಳು ಕಡೆಯ ತನಕ ಮೂರ್ತಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 

ರಾಮ್ಮ್ಕ ಕೃಷ್ನ ಮೊದಲಾದ ಅವತಾರ ಪುರುಷರು ಮೂರ್ತಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದ. 
ಕೊಡಿ ಪುಕಾಣಗಳು ಸಾರುತ್ತಿನೆ. ಶಿವನು ರಾಮನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವನಂತೆ ! 
ರಾಮನು: ಶಿವಕನ್ನು ಫೊಟಿಸುವನಂಕೆ | ಮೂರ್ತಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು `ಬಿಡುಪ್ರೆ' 
ಜಿಂಡೆರೆ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಲಿತೆ ಕಾಗುಣಿತಾಕ್ಷರಗಳಿಂದಲೇ -ಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು; 
ಬರೆಯಬೇಕೇ ಎಂದು ಕೇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಲೇಖನದ ವಸ್ತು ಬದಲಾಗುವ 
-ದೆಲ್ಲನೆ ಅಕ್ಷರ ಬಡೆಲಾಗುಪದಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಆಚಾರ್ಯರು ಬಾಹ್ಯ ಮೂರ್ತಿ 
ಪೂಜೆ ಬಟ್ಟಿ ಮಾಕೆಸಿಕ ಪೊಜೆ ವಸಡಿದರೆಂದು hdd ಆ ಮಾನಸ 
ಪೊಕೆಯಕ್ಕ ಮಾನಸಿಕ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಅವರು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಶಿರೆಯಾದಕೇನು, “ರೋಹವಾದಕೇನು, ಮೌಕಸಿಕವಾದಕೇನು, 
ಅಂತು ಅದು ಮೂರ್ತಿ. ವ್ಯಾಸರಾಯರಂಥಾ ಯತೀಶ್ವರರು ಶಕ್ತಿ ಕುಂದಿದಾಗ- 


ಕಲ್ಯಾಣಿ ಜಂಸೆತಾಳ 
ವಿನ್ನ ಬಿಂಬ ಮೂರ್ತಿಯ ಪೂಜಿಸುನೆ ನಾನು | ಮನಮುಟ್ಟಿ ಅನುದಿನವು 
ಮಕೆಯೆಟಿ ಜನಕೇ॥ ಪಗ 
ಗಾತ್ರವೇ ಮಂದಿರ ಹೃದಯನೇ ಮಂಟನ | ನೇತ್ರನೇ ಮಹದೀಸ ಹಸ್ತ 
ಕ ಚಾಮರವು 
ಪ್ರ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಶಯನ ನಮಸ್ಕಾರ | ಶಾಸ್ತ್ರ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ 
ಮಂತ್ರ "ಗಳು ॥ ೧1 
ಎನ್ನ ಸ್ನ ಸ್ವರೂಸನೆಂಬುಫಜಿ' ರನ್ನಗನ್ನಡಿ | ಎನ್ನ ಮನೋವೃತ್ತಿ ಯೆಂಬುದೇ 
ಭಕುತಿ 
ಇನ್ನು ನುಡಿಯುವ ಹರಿನಾಮಾಮೃತವೆ ತೀರ್ಥ | ಎನ್ನ-ಮುನನೆಂಡೆಂಬ 
ಸಿಂಹಾಸನ ॥ ೨ |. 


ತ ದೇವತೆಯೇಕೆ ಅನ್ಯ ಪ್ರತಿಸೆಯೇಕೆ-| ಅನ್ಯವಾದ ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರನೇಕೆ 
ಲ್ಲಿ ಭರಿತ ಸಾಧನೆಗಳು ಇರಲಾಗಿ | ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿಯನು 

ಪೂಜಿಸುವೆ | ೩ ॥ 
ಎಂಬದಾಗಿ ಹಾಡಿದರು, 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ -ಜಿತಿಕಿ 


ಶ್ರೀ ಪ್ರೆರಂದರ ದಾಸರು 
ಮುಖಾರಿ ಜಂಸೆತಾಳ 
ಸುಲಭ ಪೂಜೆಯ ಮಾಡಿ ಬಲನಿಲ್ಲದವರು | ಕಾಲಕಾಲದ ಕರ್ಮ 
ಕೇಶವಶಠಿಗರ್ನಿಸಿ 1 ಪ ॥ 


ನುಡಿನ ನುಡಿಗಳೆಲ್ಲ ಹ ಜಸವು | ಮಡದಿ ಮಕ್ಕಳು ಎಲ್ಲ 
ಪರಿವಾರವು 


ನಡುಮನೆ ಅಂಗಳವು ಉಡುಪಿ ಭೂ ಭೂವೈಕುಂಕ | ಎಡಬಲದ ಮನೆಯವರೆ 
ಕಡುಭಾಗವತರು ॥ ೧॥ 
ಇರುಳು ಹಚ್ಚು ವ ದೀಪ ಹರಿಗೆ ನೀರಾಜನವು | ಮಾರಡಿಯ ಧೋತ್ರನೇ 


ಪರಮವಸ್ತ್ರ 
ತಿರುಗಾಡಿ ದಣಿಯುವುದಿ ಹೆರಿಗೆ ಸ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯು | ಮರಳಿ ಹೊಡೆ ತೊ 
ವದೆ ನೂರು ದಂಡ | ೨॥ 
ಹೀಗೆ ಈ ಕಲಿಯಲ್ಲಿ ದಿನದಿನದಿ ನಡೆಸಿದರೆ | ಜಗದೊಡೆಯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಸುಲಭನಹನು 
ಬೇಗ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿ ಹೋಗುತಿದೆ ಆಯುಷ್ಯ | ಹೋಗಿ ಪುರಂದರ ವಿಕಲ 
ಸಾರಿ ಹೇಳಿದನು ॥೩॥' 


ಎಂಬುದಾಗಿ ಹಾಡಿದರು. 

ಶ್ರೀ ಗೋಪಾಲ ದಾಸರು 

ನಾನು ಮಾಡುವ ಸ್ನಾನ | ನಿಮಗಣೆ ನಿಚಿತ್ರ | ಸ್ನಾನ ಗಂಧಸುವಸನ 
ಉಪವೀತ ಸ್ರಕು ಚಚ | ಮಾನ ದೇಹವೆ ಜವನ | ಮನಸಿನ ಬಯಕೆಗಳು 
ನಾನಾ ಮಗಳಗ | ದೀಪವೆ ಸುಜ್ಞಾನ ॥ 

ಕೋಣತ್ರಯ ಹೃದಯಾಬ್ಜ ಸೀಶವು ಈ ನೆಕೆದ ಜನರೇ ಅವರಣವು 
ಪಾನಉಂಬನ್ನವೆ ಕೈನೇದ್ಯವು | ಘ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯ ವಿಷಯ ಥೂಪವು 
ಕಾಣಿಕೆ ಭಕುತಿ ಗತಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ | ಶಯನ ನಮನ ನುಡಿಯೆ ಮಹಾಜನ 
ಏನು ಕಂಡದು ಕೇಳಿದದು ಸುಖ | ಶ್ರೇಣಿ ನಿನ್ನಯ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ಜಗ್ಗ 
: ತ್ರಾಣ ಗುರು ಗೋಪಾಲ ನಿಠಲ | ದೀನವತ್ಸಲ ಸಾತ್ವತಾಂಸತಿ 
ನೀನಿರುತ ಒಲಿದೆನ್ನ ಪಾಲಿಸು | ೩ | ವಿಜಯ ವಿಕಲರಾಯ | 
ಎಂಬದಾಗಿ ಹಾಡಿದರು, 


-ದಿತಿಲ ಹರಿದಾಸ “ಸಾಹಿತ್ಯ - 


ಶ್ರೀ ಜಗನ್ನಾಥ ದಾಸರು-- 
ವಾರಿಜ ಭೆವಾಂಷವೆ ಸುಮಂಟಸಪ 
ಮೇರುಗಿರಿ ಸಿಂಹಾಸನವು ಭಾ 
' ಗೀರಥಿಯೆ ಮಜ್ಜ ನವು ದಿಗ್ವಸ್ತ್ರ ನುಡಿ ಮಂತ್ರ ॥ 
ಭೂರುಹೆಜ ಫಲಪುಷ್ಪ ಗಂಧ ಸ 
ಮಾರ ಶಶಿರನಿ ದೀಸ 'ಭೂಷಣ 
` ತಾರಕೆಗೆಳೆಂದರ್ಪಿಸಲು ಕೈಕೊಂಡು-ಮನ್ಸಿಸುವ 1 ೧1 


-ಮೇದಿನಿಯ ಮೇಲುಳ್ಳ ಗೋಷ್ಟಾ. 

ಜೋದಕಗಳೆಲ್ಲಮಲ ಕೀರ್ಥವು 

ಪಾದಪಥರಾದ್ರಿಗಳು ಸುಕ್ಷೇತ್ರ ಜೀವಗಣ ' 

ಶ್ರೀಧರನ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ಅವರುಂ 

ಬೋದನನೆ ನೈನೇದ್ಯ ನಿತ್ಯದಿ 

ಹಾದಿ ನಡೆವುದು ಯಾತ್ರೆ ಯೆಂದವನಂಭ್ರಗಳ ಭಜಿಸು ॥ ೨ ॥ 


ಮತ್ತೆ ತತ್ವ ಸುವಾಲಿಯಲ್ಲಿ ಭಂಗ್ಯಂತರದಲ್ಲಿ- 
ಭೂಮಂಡಲವೆ ಪೀಠ ವ್ಯೋಮ ಮಂಡಲ ಛತ್ರ | ಸೋಮ ಸೂರಿಯರೇ 


ಮಹದೀಪ | 
ಮಹದೀಪ ನಕ್ಷತ್ರ ಸ್ತೋಮಗಳೆ ನಿನಗೆ ಉಪದೀಪ 1೧೨॥ 
ಮಳೆಯ ಮಜ್ಜನವು ದಿ| ಗ್ವಲಯಗಳು ವಸನಗಳು | ಬೆಳೆವ ಬೆಳಸುಗಳೇ 
ನೈವೇದ್ಯ ಜನರ ಕೆಂ | ಗಳ ಕಾಂತಿ ನಿನಗೇ ಅರಾರಿ | ೧೩ ॥ 
ಭೂರುಹವ ಚಾನುರನ ಮಾಡುವೆನು ಶರಧಿ | ಘೋರ ಗರ್ಜನೆಯೇ 

ಮಹವಾದ್ಯ "| 
ಮಹವಾದ್ಯ ಜೀವರ ಸಾರ ಸುಸ್ವರವೇ ಸಂಗೀತ 1೧೪॥ 
ಪಾತಾಳ ಪಾಡುಕ ನಿ | ಧಾತ ಲೋಕನೆ ನುಕುಟು | ಶ್ವೇತ ದ್ವೀಪಗಳೇ 

ಒಡ್ಯಾಣ 1 


ಒಡ್ಯಾಣ ವೈಕುಂಠ ಅತ ಪತ್ರಗಳೇ ನಿನಗೀವೆ `` || ೧೫॥ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ರ್ಕ 


ನಡೆವುಜೀ ಹರಿ ಯಾತ್ರೆ ನುಡಿವುದೇ ಹರಿನಾನು | ಕುಡಿನ ನೀರುಗಳೇ 
ಅಭಿಸೇಕ ॥ 
ಅಭಿಷೇಕ ದಿನದಿಕನಿ | ಒಡರಿಗುಂಬುವದೇ ನೈವೇದ್ಯ Heel 
ಎಂಬೆ ರೀಕೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತೆಸ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದರು. 


ದೇವರನ್ನು ತಾಯಿಯೆಂದು ಪೂಜಿಸುನರಿದ್ದಾ ಕೆ. ತಂದೆ ಮೊದಲಾದ 
ಬಂಧುತ್ವದಿಂದೆ ಪೂಜಿಸುವವರಿದ್ದಾರೆ. ವಿಶ್ವಂಭರನೆಂದು ಪೂಜಿಸುವವರು 
ದೂರ್ವೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸರ್ವ ಮಂಗಳೆಯೆಂಡು ಪೂಜಿಸುವವರು 
ಹರಿದ್ರಾ ಚೂರ್ಣದಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. "ಪರಮ ಶಿನನೆಂದು ವೂಜಿಸುವವರು 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀ ಹರಿಯೆ.ಂದು ಪೂಜಿಸುವವರು ತುಲಸಿ 
ಯಿಂದ ಅರ್ಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ “ ಯಾವ 
ಯಾವನು ಯಾವ ಯಾವ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಟ್ಟು ಪೂಜಿಸುವನೋ ಅವ 
ನವನಿಗೆ ಅದದರಲ್ಲೇ ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ವಿಧಿಯಿಂದ ಮಾಡಲಿ 
ಬಿಟ್ಟು ಮಾಡಲಿ, ಹೇಗೆ ಮಾಡಿದರೂ ಅದು ನನ್ನನ್ನೇ ಸೇರುತ್ತದೆ * ಎಂದು 
ಮೊದಲಾಗಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಪೂಜೆಯೆಲ್ಲವೂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಪಣವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಪುರಂದರ ದಾಸರು ಶ್ರೀ ಹರಿ ಪೂಜೆಗೆ ತುಲಸಿ ಸ ಮುಖ್ಯ ಪೂಜಾ ದ್ರವ್ಯವೆಂಬು 
ದನ್ನು ಕಿಳಿಸರೋಸುಗ-- 


ಮೋಹನ ಅಟ್ಟಿ ಕಾಳೆ 


ಒಲ್ಲನೋ ಕೃಷ್ಣ ಕೊಳ್ಳ ನೋ | ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುಗಳಿದ್ದು | ತುಲಸಿ ಯಿಲ್ಲದ 
ಪೂಜೆ | ಪ 
ಸಿಂಧು ಗೋದಾವರಿ ಗಂಗೆ ಯುದಕನಿದ್ದು | ಗಂಧ ಪರಿಮಳ ವಸ್ತುಗಳಿದ್ದು 
ಛಂದುಳ್ಳೆ ದಿನ್ಯ ಪಂಚಾನೃತವಿದ್ದು | ವೃ ಕೈಂದಾವನದ ಶ್ರೀ ತುಲಸಿ ಯಿಲ್ಲದ ' 
ಪೂಜೆ ॥ ೧॥ 
ಕಮಲ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಜಾಜಿ ಚಂಪಕವಿದ್ದು | ವಿಮಲ ಧೊಸದೀಪ ಕರ್ಪೂರವಿದ್ದು 
ಅಮಿತ ಪಂಚಭಕ್ಷ ಅಮೃತಾನ್ನ ಗಳಿದ್ದು | ಕಮಲನಾಭಗೆ ಪ್ರಿಯ ತುಲಸಿ 
ಯಿಲ್ಲದ ಪೂಜೆ ll ೨ || 
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ಲ್ಲಿ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಕ 


ಪೂಜೆಯ ಮಾಡಿರೋ ಶ್ರೀ ತುಲಸೀ ದಳದಿ | ಮೂಜಗದೊಡೆಯ 
ಮುರಾರಿಯನು 
| ಇಷ ೫ ಮಂತ್ರ ಪುಸ್ಪ್ರಗಳಿಂದ | ರಾಜರಾಜ. ನಮ್ಮ” - 


ಪುರಂದರ ವಿಠಲನ ls | 
ಎಂದು ಹಾಡಿಕುತ್ತಾಕೆ. 


i "ಅರ್ಚನ ಭಕ್ತಿ ಯ ಪೂಜಾ ವಿಧಾನಪೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹರಿ 
ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿನ ಪದ ಸುಳಾದಿಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ಆದೊಂದು 
ಆಗಮ ಶಾಸ್ರ್ರನಾಗುತ್ತಡಿ. ವೇದ ಮಂತ್ರ ಶ್ರಗಳನ್ನೂ ಪೌರಾಣಿಕ ಸೊ >್ಮೀತ್ಸಗಳ 
ನ್ನೂ ಕನ್ನ ದಲ್ಲಿ ದೇವ ನಾಮಗಳಾಗಿ ನೂರಾರು ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡಿರುತ್ತಾರೆ, 

ಮೂರ್ತಿ ಪೂಜೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಕಲ್ಲು ಕಂಚುಗಳೇ ನೇವ 
ಕೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿದಕ್ಕಿ ಬೆಳ್ಳಿ ಭಂಗಾರಗಳೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿದಕೆ, ಹರಿ 
ದಾಸರಂತೆ ಸೆಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟವರು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಲ್ಲ. * ಶಿಲಾದಿ ವಿಗ್ರಹ ಥಳಾಸೆ 
ಹರಿಯೆಂಜಿಲಾ ಕೇವಲ ಸುಳ್ಳೋ ಮತ್ತು * ಲೋಹ ಕಲ್ಲ ಪ್ರತಿಮೆ ಪೂಜಿಸಿ 
ದಕಿ ಅಕ್ಷೇನಿಲ್ಲ ” ಎಂಬ ಮಾತುಗಳಿಗಿಂತ ಈ ಮಾದರೀ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಈ 
ಬಗ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚು ಬರೆಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 





ವಂದನ ಭಕ್ತಿ 
ಮಧ್ಯಮಾವತಿ . ಆದಿತಾಳ 

ನಾರಾಯಣತೇ ನನೋ ನಮೋ | ನಾರದ ಸನ್ನುತ ನಮೋ ನಮೋ ಪ 
ಮುರಹರ ಭವಹರೆ ಮುಕುಂದ ಮಾಧನ | ಗರುಡ ಗಮನ ಪಂಕಜನಾಭ 
ಪರಮಪುರುಷ ಭವಭಂಜನ ಕೇಶವ | ನರ ಮೃಗ ಶರೀರ ನನೋ ನಮೋ 

Il all 
ಜಲಧಿ ಶಯನ ರವಿಚಂದ್ರ ನಿಲೋಚನ | ಜಲರುಹ ಭವನುತ ಚರಣಯುಗ 
ಬಲಿಭಂಜನ ಗೋವರ್ಧನ ಗಿರಿಧರ | ನಳಿನನಾಭ ತೇ ನಮೋ ನಮೋ ೨॥ 
ಅದಿದೇವ ನಿಗಮಾಗಮ ಪೂಜಿತ | ಪಾದ ತ್ರಿಜಗ ಮೋಹನ ರೂಪ 
ವೇಜೋದ್ಧಾರಕ ವೆಂಕಟನಾಯಕ! ಪುರಂದರ ವಿಕಲ ಕೇ ನಮೋ ನನೋ ॥1೩॥ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೧೩೦ 


ದಾಸ್ಯ ಭಕ್ತಿ 
ಶಬ್ದ ಶ್ರವಣ ಮಾತ್ರದಿಂದ ದಾಸ್ಯ ಭಕ್ತಿಯು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದೆಂದು 
ಕಂಡುಬರಬಹುದು* ದಾಸ್ಯ ಭಕ್ತಿ ಅಷ್ಟು ಸುಲಭವಾದುದಲ್ಲ, ದಾಸನೆಂದು 
ಕಕಿದುಕೊಂಡ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅನನು ದಾಸನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಂಜಿ ಉಗಾಭೋಗೆ 
ಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 


ದಾಸನಾಗುವೆನೆಂದು ಆಕೆ ಮಾಡಲು ಬಲು ಕ್ಲೇಶವ ಬಡಿಸುವ | ಆ | 

ಭಾಸವ ನುಡಿಸುವ ನಾಶ ಮಾಡುವ ಸಕರೈಶ್ವರ್ಯಗಳನೆಲ್ಲ - 

ಗ್ರಾಸವಾಸಕೆ ತರಲೀಸನು ಪರರಿಂದ ಮೋಸವಾದ ಭನ 

ಕ್ಲೇಶಪಾಶದಿ ಬಿಗಿದು ದ್ವೇಷವ ಮಾಡಿಸುವ ನೀಚರೆ ಕೈಯಿಂದ 

ಕಾಸಿನವನ ಮಾಡಿ ಬೀಸಿ ಬಿಸಾಡುವ ಲೇಸು ಕೊಡುವ ನಮ್ಮ 
ನಿಜಯ ನಿಕಲನ 

ದಾಸನಾಗುವನಿಗೆ ಕ್ಲೇಶ ಬಡಿಸಜಿ ಒಲಿಯ ॥ 


ಎಂಬಂತೆ ದಾಸತ್ವ ದೊರಕುವುದು ಮಾನವ ಜೀವಿತದ ವಿಷ ಪರೀಕ್ಷೆ ಹೆರಿ 
ದಾಸನು ಹೇಗಿರಬೇಕು ಅಥವ ಹೇಗಿದ್ದರೆ ಹರಿದಾಸ ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಜಯ 
ದಾಸರ ಸುಳಾದಿಯಿಂದ ಕಿಳಿಯುವುದು ಮೇಲು, 


ಹರಿದಾಸ ಲಕ್ಷಣ ಸುಳಾದಿ - 

ಧೃವತಾಳ 
ಹರಿದಾಸ ಲಕ್ಷಣವಿರಬೇಕು ಈ ಪರಿ 
ಗರುವ.ಕೋಪ ಮದ ಮತ್ಸರ ಬಿಡಬೇಕು | 
ಗುರು ಹಿರಿಯರಿಗಾದರ ಪೂರ್ವಕದಿಂದ 
ಕರವ ಮುಗಿದು ನಮಶ್ಳರಿಸುತಲಿರಬೇಕು | 
ನೆರೆಹೊರೆಯವರಿಗೆ ನಿರುತವಿದ್ದರು ಜೀ 
ಸರ ಗೊಳಿಸದೆ ಸಂಚರಿಸುತಿರಬೇಕು | . 
ಹೆರಣ ಹರಿಯಾಧೀನ ನೆಕಿದ ಸತೀ ಸುತರು 
ನಿರುತ ಹರಿಗೆ ದಾಸರೆಂದು ಗಣಿಸಬೇಕು | 


ಹಠಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಹರಿದಿವಸ ಹೆರಿಚರಿತೆ ಹರಿಸ್ಮರಣೆ ಹರಿಪೂಜೆ 

ಹರಿಶ್ರವಣ ಅಂತರ ಶುಡ್ಧಿಯಿರಲಿಬೇಕು | 

ಹೆರಿ ಪರಡೇವಕೆ ನಿಜಯ ನಿಠಲಗತಿ 

ಸುರರಾದ್ಯರಿಗೆ ಎಂದು ಉರವಣಿಸಿ ನುಡಿಯಬೇಕು (೧1 


ಮಟ್ಟಿ ತಾಳೆ 


ಸರಧನ ನರಿಸತಿ ಪರನಿಂದ್ಯದವರ 
ಸರಸದಲ್ಲಿರಜಿ ಚರಿಸಬೇಕು ದೂರ | 

ನರರು ಬೈಕ 'ಆಡರವೆಂದು ತಿಳಿದು 

ಹರುಷ ಬಡಲಿಜೀಕು ಕಿರುತದಲಿ | 

ಸುರತರು ದೊರೆತಂತೆ ಕರೆದು. ಮನ್ನಿ ದೆರು 
ಹಿರಿಹಿರಿ ಹಗ್ಗಜಿ ಬರಡು ತಾನಿರಜೇಕು | 

ನೆಕೆದ ಸಂದಜಿಯೊಳು' ಚೆರಿಸಬಾಕದು ಪೋಗಿ - 
ಬಿಡೆ ಕುಳಿತು ಹಾಳು ಹರಟಿಯನಾಡದಿ | 
_ಮರಿಯಾದೆಯ ಸೊಲ್ಲು ಇರಬೇಕು ತನ್ನೊಳು 
ಪರಮ ತತ್ವವ ತಿಳಿದು ಅರುಹೆರಿಗರುಹುತ್ತ | 
ಸುರಿಯೆಬೇಕು ಸುಖ ಮರಳಿ ಮರಳಿ ನೆನೆದು 
ಪರಮ ಗುಪ್ತನಾದ ವಿಜಯ ವಿಶಲನೆ 
ನೆಕೆನಂಬಲಿಬೇಕು ಕುರುಹು ಕಾಣಿಸುವಂತೆ | all 


ತ್ರಿಪುಟತಾಳೆ 


ರೇಸಾದರೂ ಹೆರಿಯ ಕಾರುಣ್ಯನೆನಬೇಕು 
ಲೇಸಾಗಡೆ ಬಲು ಕ್ಲೇಶ ಬಂದೊದಗಲು | 
ಎಸು ಜನ್ಮದ ಪಾಪರಾಶಿ ಬಂದೊದಗಿತೊ 
ಈ ಶರೀರಕೆ ಬಂದು ಪ್ರಾಪುತವಾದದ್ದು | 
ನೀಸದೆ ಬಿಡದೆಂದು ಸತ್ಯದಿಂದಿರ ಬೇಕು 
ಲೇಶವಾದರು ದುಃಖ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳದೆ ಮಹಾ। 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೧೩೬೩ 


ತೋಷದಲ್ಲಿರಬೇಕು ನೋಯಶಲೆ 

ಶ್ರೀಶನೆ ಗತಿಯೆಂದು ಬೇಸರದಲೆ ಬಂದ | 

ಕ್ಲೇಶಗಳುಣಬೆ:ಕು ಬಂದಾಗಲೂ 

ದೇಶಕಾಲಗುಣ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಹೆರಿಯಿರೆ | 

ಘಾಸಿ ಎಲ್ಲಿಯದೆಂದು ನಲಿಯಬೇಕು 

ನಾಶವಾಗದು ಭೇದ ಸಿದ್ಧವೆಂದೆನಬೇಕು 

ವಾಸುದೇವ ನಮ್ಮ ವಿಜಯ ವಿಠಲನ 

ದಾಸಾನು ದಾಸರ ದಾಸನಾಗಲಿಜೀಕು 1೩!/ 
ಅಟ್ಟಿ ತಾಳ 

ಬಡತನ ಬಂದರೆ ಹಿಗ್ಗು ತರಿರಜೇಕು 

ಜಡೆನಾಗಿ ಬಾಹಿರದಲ್ಲಿ ಕೋರಬೇಕು! 

ಅಡಿಗಡಿಗೇ ಲಜ್ಜೆಗೆಡ ಜೀಕು ಸರ್ವದಾ 

ಒಡಲಿಗೆ ಚಿಂತೆ ಮಾಡದೆ ದೃಢನಿಕಜೇಕು | 

ಒಡವೆವಸ್ತು ತಂದೆತಾಯಿ ಈ ಲೋಕದ 

ಒಡೆಯ ಕೃಷ್ಣ ನೆಂದು ಬಿಡದೆ ನೆಂಬಲಿಚೀಕು | 

ಎಡೆಗೆ ಪರೀಮಿತಿ ಧಾನ್ಯ ತರಲಿಬೇಕು 

ನೊಡಬೇಕು ಕೊಡಬೇಕು ಒಬ್ಬರಿಗದರೊಳು | 

ಕಡುಗಲಿ ವಿಜಯ -ಫಿಕಾಲನ ಪಾದ 

ಪಿಡಿದು ಭಜಿಸಬೇಕು ನಲಿನಲಿನಾಡುತ ॥.ಭ. 


ಆ್ರಧಿತಾಳೆ 
ಉಟ್ಟದಕಿಂತ ನೇಲು ಇಟ್ಛಿವಕಿಂತ ಮೇಲು 
ಕೊಟ್ಟದಕಿಂತ ಮೇಲು ವಿಕೆಲನ ಸ್ಮರಣೆ ಮನ | 
ಮುಟ್ಟಿ ಬಳಿರಪಲ್ಲಿ ಅಟ್ಟಿ ಹಾಸದಿಂಡೆ 
ಚಿಟ್ಟಿಕಿ ಕೂಗುವಡು ಇಷ್ಟು. ಸಾಖನೆ. ಮೆ ಅಜ 
ದಟ್ಟಿ ಡಿಯಿಂದ. ತಿಳಿದು ನಿನ್ಯೇಜಿಂದಿರಲ: . 
ಇಪ್ಪ ಪ್ರಾಪುತ ಅವಗೆ ಅರಿಷ್ಯ ಸರಿಹರ | 
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ಹುಟ್ಟುಸಾವಿಲ್ಲದ ವಿಜಯ ವಿಶಲನು 


ಕೊಟ್ಟು ಸಾಕುನ ದಯವಿಟ್ಟು ದಾಸನ ಮಾಡಿ 1೫ 
ಜತೆ 

ಈಸರಿ ಯಿದ್ದವಗೆ ಅನಂತ ಜನುಮಕ್ಕು | 

ತಾಪತ್ರಯಗಳಿಲ್ಲ ವಿಜಯ ವಿಠಲ ಬಲ್ಲ all 


ಹೀಗಿರಡೆ ದಾಸ ವೇಷ ಧರಿಸಿದರೆ ಅವನನ್ನು ಈಶ ಒಪ್ಪು ವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಸಹೆ ವಿಜಯ ದಾಸರು 

ಪಾಮರ ಮನುಜರು ದಾಸ.ಷಸನ. ಧರಿಸಿ 

ನೇಮ ನಿಸ್ಮೆಗಳೆಲ್ಲ ಪೋಗಾಢಿಫಿಷ್ಲೊಂಡು 

ಕಾಮಚಾರಿಗಳಾಗಿ ಕಂಡಲ್ಲಿ ಲ್ರಿಸಂಚರಿಸಿ | 

ಮಾಮನೋಹರನ ೀಲೆಯ' ಸೇಳಿದಕೇನು | 

ಈ ಮಹಿಯೊಳು ಮೃಷ್ಟಾ ನ್ನ್ನ ಚೋಜನ ವಸನ 

ಇದೇ ಮಹಾ ಫಲನೆಂದು ಹಿಗ್ಗಿ ಕೆಟ್ಟು ಪೋಗುವನು | 

ಸ್ವಾಮಿ ತನ್ನ ನಿಜದಾಸನೆಂದನರಿಗೆ ನಾಮ ಸುಥೆಯನಿತ್ತು 

ಸಲಹುತಿಪ್ಪ ॥ 

ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಒಂದು ಉಗಾಭೋಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವರು. 

ದಾಸ್ಯ ಭಕ್ತಿಯ ಪರಮಾವಧಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ದನನೆಂದರೆ ಒಬ್ಬ ಮಾರುತಿ 
ರಾಯ. ಅವನ ಮಾರ್ಗವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿ ಸಿದ್ಧ ಪುರುಸರೆಂಜಿಸಿ 
ಸಿದವರು ಹರಿದಾಸರುಗಳು. 

ಪುರಂದರ ದಾಸರು ಮಾರುತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ದಾಸ್ಯ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿರುವದರ ಸೊಬಗನ್ನು ಕೆಳಕಂಡ ದೇವರ ನಾಮದಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. 


ರಾಗ ಮಧ್ಯಮಾವತಿ - ಆದಿತಾಳ 


ಸೇವಕತನದ ರುಚಿಯನರಿತೆ | ದೇವ ಹನುಮರಾಯ |ವೆ ೈರಾಗ್ಯ ಬೇಡಿದೆ ವಗ 
ಉದಧಿಯ ದಾಟಿ ಸೀತೆಯ ಕ್ಷೇಮ ತಂದಾಗ | ಮದುವೆಯ ಮಾಡೆನ್ಸ 
ಬಾರದಿತ್ತೇ 
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ಪದದಿ ಪಾಷಾಣನ ಸೆಣ್ಣು ಮಾಡಿದವಗೆ | ಇದು ವಿನಸಾಧ್ಯವೋ ಹನುಮ 
ಒಲ್ಲದ್ದೋದೆ | ೧॥ 
ಕ್ಷಣದಲಿ ಸಂಜೀವನಗಿರಿ ತಂದಾಗ ಹಣಹೊನ್ನು ಬೇಡಲು ಕೊಡದಿದ್ದನೇ | 
ರಾಮ] 
ವಿನಯದ ವಿಭೀಷಣಗೆ ರಾಜ್ಯವಿತ್ತವನಿಗೆ | ಏನ ಸಾಧ್ಯವೊ ಇದು ಹನುಮ 
ಒಲ್ಲದೆ ಹೋದೆ ॥ ೨॥ 
ಸಾರ್ವಭೌಮನು ಮೆಚ್ಚಿದಾಗಲೆ ನೀ ಪೋಗಿ | ಊದ್ವಿಯ ಬೇಡಲು ಕೊಡ 
ದಿದ್ದ ನೇ | ರಾಮ | 
ಸರ್ವನ ತೊರೆದು ಶ್ರೀ ಪುರಂದರ ವಿಠಲನ | ನಿಜದ ಸೇವೆ 
ಮಾಡಿದೆಯೊ 'ಹನುಮಾ || ೩ ॥ 


= () ee 


ಸಖ್ಯಭಕ್ತಿ | 
ಭಕ್ತಿಯ ಒಂದೊಂದು ಅಂಶಸ್ಥಿನಲ್ಲೂ ಹರಿದಾಸರು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ 
ತಮ್ಮ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಸಖ್ಯಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ದಾಸ್ಯಭಾವ 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. “ ಇಟ್ಟಂತೆ ಇರುವೆನು ” ಎಂದು ದಾಸ್ಯ ಭಕ್ತರು ನುಡಿದರೆ 
* ಇದ್ದಂತೆ ಇರುನೆನು ” ಎಂದು ಸಖ್ಯ ಭಕ್ತರು ನುಡಿಯುವರು. “ ಅಸ್ಕೃ 
ದಿಷ್ಟೈಕ ಕಾರ್ಯಾಯ ಪೂರ್ಣಾಯ ಹರಯೇ ನಮಃ * ಎಂಬದಾಗಿ ಜೀವರ 
ಸಖನ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಬಲು ಭರನಕೆಯಿಂದ”"ಶ್ರೀನುದಾಚಾರ್ಯರು ನುಡಿ 
ದಿರುತ್ತಾರೆ. ವಾದಿರಾಜರು “ ನಮ್ಮನ್ನೊಲ್ಲದ ಹಯವದನ ಎಲ್ಲಿದ್ದರೇನು » 
ಎಂದು ಉಗಾಭೋಗದಲ್ಲಿ ಇತರ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳೊಡನೆ ಕೊನೆ ಮಾತಾಗಿ 
ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಪುರಾಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ, ತನ್ನದಲ್ಲ 
ನೆಂದು ಕೃಷ್ಣ ನು ಹೇಳಿದರೆ ಅಷೆನನ್ನೆ ಎನುರಿಸುವೆಸೆಂದು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಸಖನ ಸ್‌ಖನನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವರಾದವನು ಸಂತೋಷಸಡದಿದ್ದಕಿ- 
ಸಖನ ದುಃಖವನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವರಾದವನು ಮರುಗದಿದ್ದಕೆ-ಆ ಯಾರ 
ಗೊಡವೆಗೂ ಬರದ, ಜಗದ್ವ್ಯಾಪಾರ ವರ್ಜ್ಯ, ಚಿದಾತ್ಮಕ ದೇವರು, ಬೆಳ್ಳಿ 
ಯಾದರೂ ಸಲ್ಲದ ನಾಣ್ಯದಂತೆ! ಎಂಬುವುದು ಸಖ್ಯಭಕ್ಷರ ಮತ, 
ಪಾಂಡವರ ಸಖ್ಯಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು 
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ಲಾವಣಿ 
ಹೆನಿನಾಲ್ಪು ರೋಕಕೆ ದಾತ | ಹರಿ | ಪಾಂಡನರ ಮನೆ ದೂತ | ಫ॥ 
ಚತುರ ಹಸ್ತದಿಂದೆಂಜಲ ತೆಗೆನ | ಅತುಲಿತ ಕಟ್ಟಿತಾ ಎಲ್ಲ ಬಿಸುಡುವ 
ಫ್ಲತದಧಿ [ರಾಷ್ಯಮೃತ ಸುರಸವ | ಸತಿ ವಕ್ಷ ಕಾಸ ಭಕಥಿಕೆಂದರಿವ 


ಹಿತ ಪೀತಾಂಬರ ಪಶನಾನ್ನವ ಶ್ರೀಪತಿ ಚಿತ್ರಾಕೃತಿಗತಿಶಯ ತಿಳಿದು 
ಸತತ ಸದನದಲಿ ಕೆಲಸೆಕೊದಗುವ ll all 


ಭರ್ಪುಬೆಳ್ಳಿ ಜೆತ್ತಂಗಳ ಫಿಡಿನ | ಪೇರ್ಮೆಯಿಂದ ತಾ ವದಗಿ ನಿಂತಿರುವ 
ನಿರ್ಮಲವಾಗಿ ಕುದುಕಿ ತೊಳೆಕರುವ | ಮರ್ಮನರಿತೆ ಕಸಕೋರಕ ಕೊಡನ 
ಕಕ್ಕೆಕಾರನಂಡದಿ ಕಾದಿರುವ | ನಂತ ರಿಥಕಟ್ಟಿ ಸಾರಥ್ಯವ 

ಧರ್ಮಾನುಜ ಹೊರಟಾಗ ನಡೆಸು - Il ೨॥ 


ಕಾಸುವೀಸ ಸಂಬಳವನೆ ಬಯಸ [ ಸಾಸಿಕನಾನುಡೊಡೆಯ ಶಿರಿಯರಸ 
ಕಾಸಿಹೆಯಷ್ಟಾ ಯಾಸವ' ಪಡಿಸ | ದಾಸರ ಮನೆ ಕೆಲಸಕೆ ಅತಿಹರುಸ 
ಕ:ಸನುಸನರಿಕು ಪಾಲಿನ ಪುಣ್ಯಪುಶುಷ | ಭಾಸುರ ಗುಣಗಣ 

ವೇಂಕಟ ಏಕ 
ಲ್ಲೇತ ಸದಾ ಭಕ್ತರಬಳಿ ಸರಸ Il a ll 


ಕರ್ಮಯೋಗಿಗಳು ತಾನಾಚರಿಸಿದ ಯಜ್ಞಾದಿ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಡೇವಕೊಲಿಯ 
ದಿದ್ದಕೆ, ಮತ್ತೆ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿರುವುದುಂಟು, ಜ್ಞಾನ ಯೋಗಿಗಳು ' 
ದೇವರ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಯಾರವಾಗದಿದ್ದರೆ, ಮತ್ತೆ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುಪುದುಂಟು. 
ಭಕ್ತರ ಮಾತು ಹಾಗಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮಂತೆ ಶೇವರು 'ಬರವಿದ್ದ ಕಿ ನಿಂದಿಸುವಡಕ್ಕ 
ನರು ಹಿಂಜೆಗೆದಿಲ್ಲ ಭಕ್ತರ "ನಂದಿ ದೇತೆಂಗೆ ಸಂದನೆಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದೆ. 
ಪುರಂದರ ದಾಸರು ಸಖ್ಯಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಆಡಿರುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೋಡೋಣ | 


ತ | ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ಅಟ್ಟಿ ತಾಳ 
ಕಕೆಕೊರೊರಿವೆ ತಿನ್ನವರಂತೆ ಕೆಡಬುದ್ಧಿ ಎನ್ನೊ | 
ಗುಣಹೀನಕ್ಕಲ್ಲದೆ ದೀನರ ಪಾಲಿಸ ಬುದ್ದಿ ನಿನ್ನೊಳ. | 
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ತರಳ ಪ್ರಹ್ಲಾದನಂದದಿ ನಿನ್ನ ರೂಪವ ಕೆಡಿಸಲಿಲ್ಲ 

ನರನಂತೆ ಬಂಡಿಯ ಬೋವನ ಮಾಡಿ ನಾ ಹೊಡೆಸಲಿಲ್ಲ 
ಸುರನದೀಸುತಕಂತೆ ನೊಸಲೊಳು ಬಾಣನ ನೆಡಿ ಸಲಿಲ್ಲ 

: ವರ ಅಂಬರೀಷನಂತೆ ಈರೈದು ಜನ್ಮವ ಪಡಿಸಲಿಲ್ಲ ll all 


ನಾರದನಂತೆ ಕಂಡವರ ಕೊಂಡೆಯ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ | 

ಪರಾಶರನಂತೆ ನದಿಯೊಳಂಬೀಗರೆ ಹೆಣ್ಣ ನಾ ಕೂಡಲಿಲ್ಲ ॥ 

ಆ ರುಕ್ಮಾಂಗದನಂತೆ ಮಗನ ಕೊಲ್ಲಲು ದೃಢ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ 

ಮಾರುತಿಯಂತೆ ನೀನುಣಕುಳಿತೆಡೆಯ ಕೊಂಡೋಡಲಿಲ್ಲ 1೨॥ 


ಅವಿಹಿತದಲಿ ನಿಭೀಷಣನಂತೆ ಅಣ್ಣನ ಕೊಲಿಸಲಿಲ್ಲ 

ಯುವತಿ ದ್ರೌಪದಿಯಂತೆ ಶಾಖ ಸತ್ರನನೊಂದನುಣಿಸಲಿಲ್ಲ ॥ 
ತವಫುಂಡರೀಕನಂತೆ ಇಟ್ಟಿಗೆ ಮೇಲೆ ನಾನಿಲಿಸಲಿಲ್ಲ 

ಅವರಂತೆ ಪುರಂದರ ವಿಕಲ ನಿನ್ನನು ನಾ ಮೆಚ್ಚಿಸಳಿಲ್ಲ a 1 


ಪುರಂದರ ದಾಸರ ಮಾತು ಹೀಗಿದ್ದರೆ ವಿಜಯ ದಾಸರು ಇನೂ 
ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಹಾಡಿದ ಸುಳಾದಿ ಕೆಳಕಂಡಂತಿದೆ. 


ಧೃವತಾಳ 


ಅಂಜಿಸುವಡೇನೊ ಪರಂಜಳವಾಗಿದೆ 
ಕೆಂಜಡೆಯನೊಡೆಯ ಯಾದನರೇಯ | 
ಯಂಜಲನುಂಡು ಗುಲುಗಂಜಿ ದಂಡೆಯ ಮುಡಿದು 
ಗಂಜಿಗೂಳನು ಕುಡಿದದ್ದು ಮರಾತೆಯ | 
ಭುಂಜಿಸಿಸರವ ಮಾಡಿ ತಂದವಾಗರವ 

ಅಂಜದೆ ಏಳುದಿನ ಗಿರಿಯಪೊತ್ತೆ | 
-ಕಂಜನಾಭನೆ ನಿನಗಂಜಲ್ಯಾತಕೊ ಧ 
ನಂಜಯನಾಮ ಶಿರಿವಿಜಯ ವಿಠಲ ಗೊಲ್ಲ | 


14 


42 
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ಷುಟ್ಟ ತಾರ 


ಬಾಲಕತನದಕ್ಷಿ ಹಾಲು ಮೊಸರು ಕದ್ದು 
ಕೋಲುಗುದಿಗೆಯಿಂದೆ ಕೊಲೆಯ ಕೊಲಿಸಿಕೊಂಡೆ | 


-- ಕಾಲನು ಒರಳಿಗೆ ಬೀಳೆ ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡೆ' 


ಚಾಲಿವರಿದೆ ಗೊಲ್ಲ ಬಾಲಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ | 


` -ಮೂಲೋಕಷ ಬಿಷದೆ ಆಳುವ ಥೊರೆತಫ 


ಏಳಲವಾಯಿತೊ. ವಿಜಯ ವಿಶುರಾಯ [la || 
ಕೂಪಕ ತಾಳೆ § 


ಕಕ್ಕಸಗಂಜಿ ಮುಚುಕುಂದ ಮೊರೆಜಿನ್ದೆ 


ಲ 


ಕು 


ರಕ್ಕ ಸಗಂಜಿ ಸಾಗರದಿ ಪರವ ಬಿಗಿದೆ. | 
ರಕ್ಕಸಗಾಗಿ ವಿಕಾರನೊಗನಾಜಿ 
ರಿಕ್ಕಸಗಾಗಿ ಕೋಡಗ ಬಲನೆಕಗಿಜೆ | 
ರಕ್ಕ ಸಾಂತಕ ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳಾಟಕೆ ದೇ 
ವಕ್ಳಳು ಮನಸಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಜಿಂಬೋರೋ 


ಮುಕೃಣ್ಣನೊಲಿಸಿ ಮಕ್ಕಳ ಬೇಡಿದೆ 


ಕಕ್ಕು ಮಾಯಾತನ ಕಕ್ಕಜಗೊಂಜಿನೊ | 
ಚಿಕ್ಕವನನ್ನು ಹಿರಿಯನ್ನಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯ 
ದಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡೆ ವಿಜಯ ವಿಠಲ ಪುಂಡ Ha 


ಜಂಪೆತಾಳ 


ಅಳುಕುವವಗೆ ಕಾವಳದೊಳು ಹುಲುಸರವೆ 

ತುಳಿದೆಕೆ ಮನಸಿಗೆ ಪೊಳೆನೋದು ಫಣಿಯೆಂದು: 

ಅಳುಕದಗೇ ಶರಧಿ ಮೊಳಕಾಲುಡ್ದವೊ 

ಆಳುಕುವದ್ಯಾಕೋ ನಿನ್ನಯ ಭೀತಿಗೆ 

ಕವಿಲಿರ ಪಾಪದ ಗಿರಿಗೆ ವಿಜಯ ವಿಕಲರೆೇಯ 

ಕಲಕುಲದಂತೆ ನೋಡದ ಸರಿಯೇನೋ loll 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ. ' -೧ರ್ಶ೯ 


ಕ್ರಿತ್ರುಬತಾಳ 

ಬಾಗಿಲ ಕಾಯಿಸಿದೆ ಹಾಗ ಕೊಡದೆ ಬಲಿ 

ಯೋಗಿ ನಾರದನು -ಸ್ತ್ರೀಯಳ ಜೇಢಿದ | 

ಭಾಗೀರಥೀ ಸುತನು ನಿನ್ನ ಪಂಥವಕಳೆದ 

ಅನುಜಿಯೌ' ಕಡ್ಮೊಯಯ್ದ ಜೋಗಿಯಾಗಿ ಪಾರ್ಥ | 

ನಾಗರಾಜನು ನಿನ್ನ ಕಚ್ಚಿ ಕಂಗೆಡಿಸಿದ 

ಹೀಗಿದ್ದವರ ಬೆರಳ ಬಾಗಿಸಿದ್ದದ್ದೇನೋ | 

ನೀಗತಿ ಯೆಂದರೆ ಎನ್ನ ನಂಜಿಸದ್ಯಾಕೊ 

ಭಾಗವತ ಜನಪ್ರೀಯ ವಿಜಯ ನಿಠಲರೇಯ Il x | 

" ಅಟ್ಟಿತಾಳೆ 

ಸೂತಪಕಿಯ ಉದುರದಿ ಬಂದವನಿಗೆ 

-ಖ್ಯಾತಿಯಾತಕೊ ಇಷ್ಟು ಭೂತಳದೊಳಗೆ | 

-ದೂಶನಾಗಿ ಪೋಗಿ ಹಸ್ಮಿನ ಫುರದಲ್ಲಿ 

ಬೂತಿಗಳಿಂದಲಿ ಬಿನಿಸಿ ಶಟ್ಟಸಿಕೊಂಡೆ | 

ಯಾತಕೆ ಫಿನನಿಷ್ಟು ಬಿಂಕದ ಮಾತಿನ್ನು 

ಭೀತಿಗೊಂಡವರಿಗೆ ತೃಣ ಮೇರುವಾದಂತೆ | 

ಕೊಟಿ ಕೊರವಂಗೆ ಶಿಕ್ಕಿದೂತಿಹೆ ನಾನು 

ಈ ತೆರದಖಿ ಎನ್ನ ಕಾಶುರಗೊಳಿಶರೆ | 

ಜಾತಿಯಿಬ್ಲದ ಫಿತ್ಯ ಜಾತರಹಿತ ಮಹಾ 

ಭೂತ ವಿಜಯ ವಿಶು ನೀತಷೆ:ನಿನಗಿತು dH | 
ಆದಿತಾಳ 

ಒದ್ದವನು ಒದ್ದೇಫೋದ | ಮೆದ್ದವನು ಮೆದ್ದೇಪೋದ 

ಕದ್ದವನು ಕಸ್ಪೇಫೋದ | ಗೆದ್ವವನು ಗೆಜ್ವೇ ಫೋದ | 

ಇದ್ದವನು ಇದ್ದೇಪೋದ | ಗದ್ದುಗೆ ನೀಡಿದವ 

ಹೊದ್ದಿಪ ಜವ -ವರೊಳು'| ಸಷ್ಟುದಳಗಕ ವಜಯ ಸಕಲ 1 

ಬಿಜ್ಜಿ ನಿನ್ನ ಬರೆಗೆ ಸೊದ್ಡು .ಎನ್ನ ಶೂಜಿ ಸ್ಥಿ x 


ಸಿಥ್ಯಮೆದಿಗು ಕಾಣಿ Tell 


೧೪೦ ಹರಿಜಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಜತೆ 
ಕಂಡವರಿಗೆ ಮುನ್ನೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತವೆ ಇಲ್ಲ 
. ಕುಂಡಲಿ ಶಯನ ಶ್ರೀ ವಿಜಯ ವಿಕಲ ಗೊಲ್ಲ all 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಿಗೂ ಭಕ್ತ ನಿಗೂ ಮಹೆದಂತರವಿರುತ್ತದೆ. ಜ್ಞಾನಿಯ 
ಪರಮಾವಧಿ ಜ್ಞಾನನೆಂದರೆ ತನ್ನ ಬಿಂಬರೂಪಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತನ್ನೊಳಗೆ 
ನೋಡುವುದು. ಯೋಗಿಗಳ ಮಾತಿನಿಂದ ಹೇಳಿದರೆ ಜ್ಯೋತಿ ದರ್ಶನ 
ಮಾಡುವುದು. ಅಂದರೆ ತನ್ನೊಳಗಿರುವ ಆತ್ಮಜ್ಯೋತಿ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಹೊಳೆ 
ವುದನ್ನು ಕಾಣುವುದು. ೮ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ವೇದದಲ್ಲಿ “ಸ ಬ್ರಹ್ಮಾ 
ಸ ಶಿನಃ ಸ ಹರಿಃ ಸೇಂದ್ರ8 ಸೋಕ್ಸರಃ ಪರಮಃ ಸ್ಫರಾಟ್‌? ಎಂಬ 
ದಾಗಿ ಸರ್ವ ಶಬ್ದ ವಾಚ್ಯನೆಂದು ಕರೆದಿರುವರು, ಇಂತಹ ತೇಜೋ ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿದ ಜ್ಞಾನಿಯು ಜನನ ಮರಣ ರಹಿತನಾಗಿ ತೃಪ್ತನಾಗಿ ಇರುತ್ತಾನೆ. 
ಯಾವ ಪುರಾಣೇಕಿಹಾಸಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಜ್ಞಾನಿ ಮೌನಿಯಾಗಿರುವುದು 
ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಜ್ಞಾನಿ ಭಕ್ತನೂ ಆಗಿದ್ದರೆ ಜನರೊಡನಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಜನರ ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ; ಭಕ್ತನೆಂದೇ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಕರೆಸಿಕೊಂಡನನು ಜ್ಞಾನಿಯಂತೆ ತನ್ನೊಳಗೂ ದೇವರನ್ನು ಕಾಣು 
ಶ್ತಾನೆ; ಹೊರಗೂ ದೇವರ ದಿವ್ಯ ಲೀಲಾ ವಿಭೂತಿಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ; 
ಮತ್ತು ಲೋಕವನ್ನು ವೃರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಂತಹ ಭಕ್ತನಿಗೆ ದೇವರೂ ಭಕ್ತನಂತೆ 
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆ ನಡೆದುಕೊಂಡ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಹರಿದಾಸರ 
ಜೀವಿತದಲ್ಲಿ ಅವರವರೇ ಹಾಡಿದ ದೇವರ ನಾಮಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತವೆ. 


ನಾಹಂ ವಸಾಮಿ ವೈಕುಂಶೇ ನಯೋಗೀ ಹೃದಯೇ ಕವೌ 
ನುದ ೈಕ್ತಾ ಯತ್ರ ಗಾಯಂತೇ ತತ್ರ ತಿಸ್ಕಾಮಿ ನಾರದ 1೧1 


ತಾ|| ನಾನು-ನೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವದಿಲ್ಲನೆಂದಲ್ಲ ಯೋಗಿಗಳ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಾಸ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ನಾಸ ಮಾಡುವ 
ದಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ; ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ಎಲ್ಲಿ ಗಾನ ಮಾಡುವರೋ ಅಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷತಃ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೧೪೧ 


ವಾಸಮಾಡುತ್ತೇನೆ, ಎಂಬಂತೆ ಈ ಸಂದಿಗ್ಧ ವಿಷಯದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಭಕ್ತನ ರೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡ 
ಬೇಕು. ಭಕ್ತಿಯ ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


ಭಕ್ತನು ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಜೀವರಿಗೆ ಜೀಕಾದವ. ಜೀವರಿಗೆ ಬೇಕಾದನನಲ್ಲಿ 
ರೋಷಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಲೌಕಿಕ ಗುಣ ದೋಷಗಳ ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತನನ್ನು 
ಅಳೆಯುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. ಲೋಕ ದೃಷ್ಟಿಯ ದೋಷಗಳು ಜೀವರ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಡೋಷಗಳಲ್ಲವೇ ಎಂಬ ಸಂಶಯವಿದ್ದರೆ ಅದು ಕೆಳಕಂಡ ವಿಜಯ 
ದಾಸರ ಸುಳಾದಿಯಿಂದ ಪರಿಹಾರವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಸುಳಾದಿ 
ಧೃವತಾಳೆ 
ಎಲ್ಲಿದ್ದರೇನು ಶಿರಿವಲ್ಲಭನ ತೊಂಡರಿಗೆ 
ಇಲ್ಲವಿಲ್ಲವೊ ದೋಷ ಎಳ್ಳನಿತಾದರು | 
ಕೊಳ್ಳಿಗೆ ಕ್ರಿಮಿಗಳು ಚಲ್ಲವರಿದು ಮುತ್ತಿ 
ನಿಲ್ಲಡೆ ಬದುಕಿ ತಾವೆಲ್ಲ ಪೋಪುದುಂಟಿ ? 
ಸೊಲ್ಲು ಸೊಲ್ಲಿಗೆ ರಂಗನಲ್ಲ ದಿನ್ನಿ ಲ್ಲನೆಂಬ 
ಬಲ್ಲಿದ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಭಕ್ತರಿಗೆ | 
ಎಲ್ಲಿಯ ದೋಷ ನಮುತ್ತೆಲ್ಲಿಯ ಜನನ 
ಬಲ್ಲವರಿಗೆ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಅನಂದವು | 
ಚಿಲ್ಲರೆ ಮಾರ್ಗ ಬಿಡಿಸಿ ವಿಜಯ ನಿಶಲರೇಯ 
ಸಲ್ಲಿಸುವನು ಕನ್ನಲ್ಲಿ ಮನವನಿಡಲು.. lal 
| ಮುಟ್ಟಿ ತಾಳೆ. 
ತಪ್ಪಣಿ ಎಣ್ಣೆಯ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆಯೊಳವನ 
ಅಪ್ಪನು ಬಿಸುಡಿಸಲು ಪುಷ್ಪಗಳಾದವು | - 
ಸರ್ಪಶಲ್ಪನ ಭಜಿಸುತಿಪ್ಪ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ 
ಕಪ್ಪುಕಲುಷ ಹಾರುತಿಸ್ಸವು ಪುಡಿಯಾಗಿ | 


ಹರಿಜಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಮುಪ್ರಿಲ್ಲದ ಫೈವ-ವಿಜಯ ವಿಲ್ಲ ತಿ 


`ಮೃಕ್ಪನ ನೆನೆಯಲು | ಬಪ್ಪುದು ಕೈವಲ್ಯ | 


' ಶ್ರಿ ಪ್ರಚಿತಾಳೆ 


; ಕಾಶಿ ತಹೆಹರೆನು 'ಭನ್ಮ ಮಾಡಿದರೇನು 


ಊಹ ರಗೆ ಅತ್ಯ:ಕರುಗಲೇನುಗ 


“ಹಾರ ಹೆೊಸುತೇಫು ಸುಮುಕು ಮಾಡಿದಕೀರು 


ಹಾಶಿಸಜಾರಿಗೆ-ಮಾತನಷಡಲೇನು | 
ವಾರಿಗ್ಯವರ ಕೂಡ ಹರಿದಾಡಿದಕೇನು 
ನೀರೆ ಕಾವಡಿ ನಿತ್ಯ ಹೊತ್ತರೇನು | 
ನೂರಾರು ಬಾರಿಗೆ ಉಂಡುತಿಂದರೇನು 
ನಾರಿಯೊಡನೆ ಸಂಸಾರಮಾಡಿದಕೇನೆ | 
ಪೋರಕೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಕುಣೆದಾಡಿದರೇನು 
ಆರ ಸೇರಿದರೇನು ಆರ ಸೇವಿಸಲೇನು | 
ನಾರಾಯಣನ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಹಗಲು ಇರುಳು 
ಸೇರುತ ಮನವಿಟ್ಟ ದಾಸರಿಗೆ | 
ಸೂರೆ ವೈಕುಂಠವೊ ಅವರ್ಹಿಂದೆ ಸುತ್ತಲು 
ದಾರಿಯೊ ಕನಕದ ಮಳೆ ಕಾಮಧೇನುವೊ | 
ಸಾರ ಹೈದಯರೊಳಿಪ್ಪ ವಿಜಯ ವಿಠಲನ 
ಕಾರುಣ್ಯವಾದರೆ ಘೋರ ಕರ್ಮಗಳುರಟಿ ॥ । 
ಅಟ್ಟತಾಳ 
ಜಾತ ರಹಿತ ಶ್ರೀನಾಥನ ಪಾದವ 
ಆತುನುದೊಳಗಿಟ್ಟು ಮಾಶು:ಮಾತಿಗೆ ಬಲು | 
ಪ್ರೀತೀಲಿ ಲಕುಮಾಶ ಮಾತಾಹಿತನು ಸರ್ವ 
ನೀತನೆ ನಮಗೆಂದು ತಾ.ಕಿಳಿದವರಿನೆ | 
ಯಾಶಕೆ ಸ್ನಾನ ಸಂಧ್ಯಾನ ಕರ್ವಂಗಳು 
ಪ್ರಾತರಾರಂಭ ದಿನಾಂಶವಿಡಿದುಮಯ್ಯ | 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೧೪೩ 


ಘಾತಿಸಿಕೊಂಡೀಗ ಬತ್ತಿ ಜಳಲುನದ್ಯಾಕೆ 
ದಾತನಂಕಿಪ್ಪನು ವಿಜಯ ವಿಠಲ ಸುರ | 
ವ್ರಾತಕ್ಕೆ ಮಾರಿದ ಆತನೆ ಸಕ್ಫೇಶ | ell 


ಆದಿಶಾಳೆ 
ಫಿಂತಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಲ್ಲಿ ಪಣ, ಸಾಗಿದಲ್ಲಿ 
ಸಂಘದಲ್ಲಿ ಎಕಾಂತದಲಿ | 
ಕಾಂತೆ. ಸೂಗಡದಲ್ಲಿ ಸಂತರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ತುತಿನಲ್ಲಿ ವನಾಂತದಲಿ | 
ತಂತು ವಾಷಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಥ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ 
ಭ್ರಾಂತಿಯಲಿ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಲಿ | 
ಸಂತತ ಹೆರಿಪಾದಾ. ಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಸಂತರಿಸುವನ ನಿರಂತರದಲ್ಲಿ | 
ಆಂತರಂನದೊಳಿಟ್ಟು ಅಂತರಮುಖನಾಗಿ 
ಸಂತತ ಪಾಡುನ ಅಂತ್ಯಜಗೂ ಭಯ | 
ವೆಂತುಂಟು ಪೇಳಿಕೊ ವಿಜಯ ವಿಠಲನಂಭಿ) 


ಚಿಂತೆ ಮಾಡುವ ಕುಲನಂತಗೆ ಭಯವೇ lal 
ಜತೆ . 
ಗಾದರಿರಲಿ ಶ್ರೀ ವಿಜಯ ವಿಠಲನಂಘಿ) ' 


ಯೋಗದಲ್ಲಿದ್ದವನೆ ಮುಕ್ತಿ ಪಥಕೆ ಯೋಗ್ಯ loll 


mene (ee. 


ಅತ್ಮನಿವೇದನ ಭಕ್ತಿ 
ಆತ್ಮನಿವೇನನಪು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹಿರಿದಾದ ಕಡೆಯ ಭಕ್ತಿ. “ನಾಹಂ 
ಕರ್ತಾ ಹರಿಃ ಕರ್ತಾ ತತ್ಪೂಜಾ ಕರ್ಮ ಚಾಖಿಳೆಂ” ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಆತ್ಮ 
ನಿನೇಡನ ಭಕ್ತಿ ಅಡಗಿದೆ...“ ಸರ್ಕಧರ್ಮಾನ್‌ ಪೆರಿತ್ಯಜ್ಯ ಮಾಮೇಕಂ 


೧೪೪ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಶರಣಂ ನ್ರಜ! ಅಹಂ ತ್ವಾ ಸರ್ವ ಸಾಸೇಭ್ಠೋ ಮೋಕ್ಷ ಯಿಷ್ಕಾಮಿ 
ಮಾಶುಚಃ” ಎಂಬ ಗೀತೆಯ ಚರಮ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ “ ಅತ್ಮನಿನೇದನ ೫ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದವು ಸೂತ್ರದಂತಿಜೆ. "" ಯತ ಕೋಹಿ ಯದಶ್ನಾಸಿ ಯಜ್ಜು ಹೋಸಿ 
ದೆದಾಸಿಯತ್‌ | ಯತ್ತ ಪಸ್ಕಸಿ ಕಾಂತೇಯ ತತ್ಕುರುಷ್ವಮದರ್ಪಣಂ' 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಫಲರೂಪವಾಗಿರುವುದು ಆತ್ಮನಿವೇದನ ಭಕ್ತಿಯಾಗಿದೆ. 
ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿದ "" ಸಕೃ 
ದೇವ ಪ್ರಪನ್ನಾಯ ತವಾಸ್ಮೀತಿ ಚ ಯಾಚತೇ। ಅಭಯಂ ಸರ್ಮಭೂತೇ 
ಭ್ಯೋ ದದಾಮ್ಯೇ ತದ್ವ )ತಂ ಮನು” ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥೆದಂತೆ ದೊರೆ 
ಯುನ ಅಭಯವು ಅತ್ಮನಿನೇದನದ ಫಲವಾಗಿದೆ. ವಾತ್ಸಲ್ಯಾದಿ ಇತರ ಭಾವ 
ಗಳಿಂದ--ಸ್ತಂಭನ, ಸ್ವೇದ, ಕೋಮಾಂಚ, ಸ್ವರಭಂಗ, ವೈವರ್ಣ್ಯ, ಅಕೃ, 
ಪ್ರಲಯ, (ಸ್ರ್ರೀಯಾಗಿದ್ದರೆ) ಸ್ತನ್ಯ ಸ್ರವಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಆತ್ಮನಿವೇದನ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹಿಂಜಿ ನಾಶವಾಗಿದ್ದ ಸಂಚಿತಾಗಾಮಿ ಕರ್ಮಗಳ ಜೊತೆಗೆ 
ಪ್ರಾರಬ್ಧವೂ ನಷ್ಟವಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಮರೆದ ನಿತ್ಯಾನಂದದ ಸ್ಥಿತ ಪ್ರಾಸ್ತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತವನಿಗೆ ಕ್ಕ ಲೇಪವಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ವಾಸನೆಗಳಿರವುದಿಲ್ಲ. 
ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಭಕ್ತಿಸಾಧನೆಗೆ ಫಲ ಈ ಮಹಾನಂದ. ಇಂತಹ 
ಭಕ್ತನಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮನಿಲ್ಲ. 


ಆದಕಿ--ಈ ಪದವಿಗೇರಿದ ಭಕ್ತನು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿರುವದಿಲ್ಲವೆ ? 
ಜನರೊಡನೆ ನ್ಯವಹರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಆರ್ತರಾದ ಪಾಮರರಿಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕ 
ನಾಗುವುದಿಲ್ಲನೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಸಹೆಜವಾಗಿ ಬರಬಹುದು, ಉತ್ತರವು 
ನಿರಾಶೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಈ ಬಗೆಯ ಭಕ್ತರು ಸರಮಾನಂದ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯನನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸರಮಾತ್ಮನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಪ್ರಪಂಚದ 
ನ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ವೇಷ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ತಮ್ಮನ್ನು ಇತರರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ದಂಕಿರುತ್ತಾರೆ. ಮೂಕರಂತೆ ಬಧಿರರಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ 
ಹಾಗೆ ನಗುತ್ತಾರೆ, ಅಳುತ್ತಾರೆ ನಲಿಯುತ್ತಾರೆ. ಯೋಗ್ಯ ಭಕ್ತ ದೊರೆತರೆ 
ಅವನನ್ನೂ ತಮ್ಮಂತೆ ಮಾಡಿ ಕೃತಾರ್ಥನಾದಿನೆನ್ನು ತ್ತಾರೆ. ಈ ಭಕ್ತರ ಇರು 
ನಿಕೆಯನ್ನು ಜಗನ್ನಾಥ ದಾಸರು ಹೀಗೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ` 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ | ೧೪೫ 
ರಾಗೆ ಸೀಲು "4 ಆದಿತಾಳ - 


ರಂಗ ನಿನ್ನ ಕೊಂಡಾಡುವ ಮಂಗಳಾತ್ಮರ | ಸಂಗ ಸುಖನಿತ್ತು ಕಾಯೊ 


ಕರುಣಾಸಾಗರ ಪ 

i ನೀನೆ ಮತ್ತನ್ಯ ಜೀವರ | ಮೆರೆಯರೋ ನೀ ಮಾಡಿದಂಥ 
ನಿತ್ಯೋಪಕಾರ 

ಕೊಕೆಯಕೊ ನಿನ್ನಂಭ್ರಸೇವ ಪ್ರತಿವಾಸರ | ಅರಿಯಕೊ ಪರತತ್ವವಲ್ಲಜಿ 
ಇತರ ವಿಚಾಕ ॥ ೧॥ 


ಮೂಕ ಬಧಿರರಂತಿಪ್ಪರು ನೋಳ್ಪ ಜನಕೆ | ಕಾಕು ಯುಕುತಿಗಳನವತು 
* ತಾರರೋ ಮನಕೆ 
ಸ್ವೀಕರಿಸರನರ್ಪಿತ ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೇ | ಆ ಕೈವಲ್ಯ ಭೋಗಸುಖ ಅವರಿಗೆ 
ಬೇಕೇ ॥ ೨ 
ಜಯಾಜಯ ಲಾಭಾಲಾಭ ಮಾನಾಸಮಾನ | ಪ್ರೀಖಯಾಪ್ರಿಯ 
ನಿಂದಾಸ್ತುತಿಗಳನ:ದಿನ 
A ಸುಖದುಃಖ ರೋಷ್ಮೆಕಾಂಚನ | ಶ್ರೀಯರಸ ಚಿಂತಿಸುವರು ' 
ನಿನ್ನ ಅಧೀನ 11೩ ॥॥ 
ಈಶಿತನ್ಯರೆಂಬರು ಏಕಾಂತ ಭಕ್ತರು | ದೇಶಕಾಲೋಚಿತ ಧರ್ಮಾಕರ್ಮಾಸಕ್ತರೈ 
ಆಶಾಕ್ರೋಧ ಲೋಭ ಮೋಹ ಪಾಶ ಮುಕ್ತರು | ಈ.ಸುಜನಕೇ 
ಶಾಪಾನುಗ್ರಹ ಶಕ್ತರು ॥ ೪1 
ಕಂಡ ಕಂಡಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವರೂಸ ಕಾಂಬರು | ಉಂಡು ಉಜಿಸಿದ್ದು ನಿನ್ನ 
ಶೆ ಯಜ್ಞವೆಂಬರು 
ಬಂಡುಣೆಯಂದದಿ ನಾಮಾನ್ಯು ತವ ಸವಿವರು | ಹೆಂಡರು ಮಕ್ಕಳು ನಿನ್ನ 
ದಾಸರೆಂಬರು | ೫ ॥ 
ಬಿಡರು ತಮ್ಮ ಸ್ವಧರ್ಮಗಳ ಏನು ಬಂದರು | ಬಡರು ದೈನ್ಯ ಒಬ್ಬರಿಗು 
ರೋಕವಂಡ್ಯರು 
ಹಿಡಿಯರು ನಿನ್ನ ಡ್ವೀಷಿಗಳಿಂದ ನಿನು ಬಂದರು | ಕೊಡುವರು ಬೇಡಿ. 
ದಿಷ್ಟಾರ್ಥ ನಿತ್ಯಾನಂಥರು ॥ ೬ ॥ 
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೩. ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ನಗುವರೊ ಕೋದಿಸುವಕ್ರೊನಾಟ್ಯನಾಡೋರೋ | ಬಗೆಯರು ಬಡತನೆ ಭಾಗ್ಯ 
ಭಾಗವತರು 

ತೆಗೆಯ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ.ಮನ ನಮ್ಮೆಗಾದರು | ಜಗನ್ನಾಥ ವಿಕಲ ನಿಕ್ನವಕೇಷು' 
ಧನ್ಯಕೊ | ೭ ॥ 


ಇಂತಹ ಭಕ್ತರ ಮಾತುಗಳು ಹೇಗಿರುವವೆಂಬುದನ್ನು ಕೆಳಕಂಡ 
ವಿಜಯ ದಾಸರ ಸುಳಾದಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. 


ಧೃವತಾಳೆ 


ನ್ನ್‌ನುಡಿದರಾವು ನುಡಿನೆವಯ್ಯ 
ನ್‌ ನಡೆದರಾವು ನಡೆವೆವಯ್ಯ | 
ನೀ ಪಿಡಿದರಾವು ನಿಡಿನೆವಯ್ಯ 
. ನೀ ತಹೆದರಾವು ತಡೆವೆವಯ್ಯ 
ಕೀ ನಿರ್ದಯನಾಗೆ ಅಜಭನಾದಿಗಳು 
ಕಾಣಿಗೆ ಜಾರದೆ ಪೋಷರಯ್ಯ | 
ನೀನೆ ಸ್ವತಂತ್ರ ಅನಾದಿ ಪುರುಷನಯ್ಯ 
ನೀನೆ ಜ್ಞಾನಗಮ್ಯ ವಿಜಯ ವಿಠಲರೇಯ Il all 


ಮಟ್ಟ ತಾಳ 


ಅನ್ಯರೊಳು ನೀನೆ | ನಿನ್ನೊಳು ನೀನೆ 

ಎನ್ನೊಳು ನೀನೆ | ತನ್ಮಯ ನೀನೆ | 

ಧ್ಯಾನ ಗಮ್ಯನು ನೀನೆ | ಜ್ಞಾನ ಮಹಿನುನು ನೀನೆ 

ವಿಜಯ ವಿಠಲ ನೀನೆ [ ಅಣುರೇಣು ನೀನೆ | 

ಘನತಮನು ನೀನೆ 1 ೨॥ 


ತ್ರಿಪುಟತಾಳ 


ಬಂದವನು ನೀನೆ ಭಕತರಾ ಹೃದಯ 
- ಮಂದಿರಾದಲ್ಲಿ ವಿಶಲಮೂರ್ತಿ ನೀನೆ | 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ನಿಂದವನು ನೀನೆ ಶೇಷ ನರ್ವತದಲ್ಲಿ 
ಛಂದದೆ ಸುಂದರ ಕಿರುವೆಂಗಳಾ ನೀನೆ | 
ಒಂದೆರಡುಮೂರು ಎರಡು ಒಂದು ಎನಿಸಿ 
ಮಂದಮತಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ ತೋರುವ ನೀನೆ | 
ಒಂದಕ್ಕೊಂದಾನಂಶ ವಿಜಯ ವಿಕಲ ನೀನೆ 


ಜಂಪೆತಾಳ 


ನಿನಗೆ ನೀನೆ ಐಕ್ಯ | ನಿನಗೆ ನೀನೆ ಭೇದ 

ನಿನಗೆ ನೀನೆ ಮಾತು | ನಿನಗೆ ನೀನೆ ಕಥೆ | 

`ನಿನಗೆ ನೀನೆ ಸ್ತ್ರೀಯು | ನಿನಗೆ ನೀನೆ ಪುರುಷ 
ನಿನಗಲ್ಲದೆ ಉಂಟಿ | ಬಿನುಗು ದೈವಂಗಳಿಗೆ | 
ಅನಘ ವಿಜಯ ವಿಠಲ | 

`` ಿನಗೆ ನೀನೆ ಆಳು | ನಿನಗೆ ನೀನೆ ಥೊಕಿಯು 


ನೀನೆ ನೀನೆ ನೀನೆ ನಾನೆಂಬ ಮಾತಿಲ್ಲ 
ನೀನೆ ನೀನೆ ನಿಜಯ ವಿಠಲ ಎಲ್ಲಾ ನೀನೆ 


ಇದೇ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಸುಳಾದಿ 

| ಧೃವತಾಳ 
ಸರ್ವ ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ ಮುಕ್ತನಾಗು 
ಸರ್ವಾಧಿಷ್ಮಾನದಲ್ಲಿ ಹರಿಯ ತಿಳಿದು | ` 
ದರ್ನಿ ಯಂದದಿ ಸರ್ವ ವಿಷಯಂಗಳೊಳಗಿದ್ದು 
ನಿರ್ವಾಹ ಕಕ್ತನಾಗು ಮನ ವೊಪ್ಪಿಸಿ | 
ಓರ್ವಸಿಂದಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಸುಖದುಃಖ ಬಪ್ಪೆ ದೆಂದು 
ರಿರ್ಲೇಪನಾಗಿ ನೀ ಕಿರುಗುತಿರು | 
ಸಕ್ಟೋತ್ಯಷ್ಟೈಮೂರ್ತಿ ವಿಜಯ ವಿಠಕಲನು 
- ಸರ್ವಭಾರ ವಹಿಸಿ ನಿನ್ನ ಪೊರೆವ - 


೧೪೭ 


1೩1 


| ೫1 


1 all 


lal 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಮಾಟ್ಟತಾಳ 

ನಾನೆ ಸರ್ವ ಕರ್ತನೆಂಬುವ ತಮಸಿ 

ನಾನೆ ಹರಿಯೊಡನೆ ಮಾಕ್ಸೆನೆಂಬನೆ ಬದ್ಧ 

ನಾನೆ ಪಾಪಕೆ ಕರ್ತ ಹರಿ ಪುಣ್ಯಕೆಂದು 


ಈ ನುಡಿ ನುಡಿದವರು ಸತ್ವಗುಣದವನು | 

ನಾನ್ಯಾತಕೂ ಸಲ್ಲೆ ಹರಿ ನನ್ನೊಳು ಕಿಂತು 

ಹೀನ ಕೇಸುಗಳೆಲ್ಲ ಹಿತ. ಆಹಿತವನೆಲ್ಲ ! 

ನಾನಾ ರೂಪದಿ ನಿಂದು ಶಾನೆ ಕರ್ತನಾಗಿ 

ಮಾಣದೆ ನಡೆಸುವನೆಂದವ ನಿರ್ಗುಣ | 

ಸ್ವಾನುಭವಕೆ ತಂದು ಈ ವಿವಿರವನೆಲ್ಲ 

ಅನ್ನಂತ ವಿಜಯ ವಿಶಲಗೊಪ್ಪಿಸು ನೀನು lla | 


ತ್ರಿ ಪುಟತಾಳೆ 

ಹಿಟ್ಟು ಗಾಳಿಗೆ ತೂರಿ ಮರಳಿ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕೊಟ್ಟಿ ಸುಟ್ಟುಕೊಂಡು ಉಂಚೆನೆಂದು | 
ಅಟ್ಟಹಾಸ ಮಾಡಿ ದಿನ ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲಿ 

ಕನ್ನೆ ಪಟ್ಟರದು ಫಲವಾಹದೆ | 

ೃಷಿ ಯೊಳಗೆ ಮನುಜ ಸರ್ವ ಬಗೆಯಿಂದ 

ಶಿಷ್ಟ ನಾಗಿ ಇದ್ದು ಆಚಾರವ | 

ಎಷ್ಟು ಮಾಡಿದರೇನೋ ನಿರ್ಗುಣನಾಗಿ ಮನ 
ಮುಚ್ಚಿ ಸರ್ವಾರ್ಪಿತವೆನ್ನದನಕ | 

ಕೃಷ್ಣ ಮೆಚ್ಚನು ಕಣೋ ಗತಿಗೆ ಸಾಧಕನಲ್ಲ 
ಇಷ್ಟರೊಳಗೆ ಅವ ಸುತ್ತುತಿಪ್ಪ | 

ಕಟ್ಟಕಡೆಗೆ ಇದೇ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಜ್ಞಾನವೆಂದು 
ಬ್ರಟ್ಟಿದಲ್ಲಡೆ ಬಿಂಬ ದರುಶನವಾಗದು | 

ಎಟ್ಟಿ ಮಾನವರಿಗೆ ಒರೆಡೊರೆದು ಕೇವಲ 

ಗುಟ್ಟಿ ತಿಳುಪಿದರಿಂಡದಲೇನಹಡೋ | 

ಧಿಟ್ಟ ದೈವಗಳರಸ ವಿಜಯ ವಿಠಲ ಜಗ 
ಜಟ್ಛಿಗೆ ಪಾಪದ ಕೇಪವೆಲ್ಲಿಹಡೋ 1೩/ 


ಹರಿಡಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೧೪೯ 
ಅಟ್ಟಿ ತಾಳ 


ಮುಚ್ಚ ಗೆದೊಳು ಹರಿ ನಿಬ್ಬಿಡೀಕೃತನಾಗಿ 

ತಣ್ಣೀನಿಗಳಂತೆ ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡುವ | 

ನಿರ್ಜರ ವಿಡಿದು ತೃಣಾಂಶ ನೋಡಲಾಗಿ 

ಪೂಜ್ಯ ಭಾವವು ಪ್ರಕ್ಯೀಕವಾಗಿಪು ದು | 

ದುರ್ಜನ ಹೆರಹರಿ ಇಫಿತು ಭಜನೆ ಕೆಲವು 

ಸಜ್ಜನರಿಂಸಲಿ ಕೈಕೊಳುತಿಪ್ಪ ನಿದಕೆ | 

ವ್ಯಾಜ್ಯಮಾಡಿದರೆ ಹರಿಗೆ ವ್ಯೃಥೆಯುಂಟೇ 

ಅಬ್ಬ ಪೋಣಿಸಲು ಗಡಾರಿ ತರವಲ್ಲ | 

ಅಬ್ಬಭವನೆಯ್ಯ ವಿಜಯ ವಿಠಲರೇಯ 

ಲಜ್ಜೆ ಬಿಡದನಗೆ ಲಂಪಟ ಕಟ್ಟುವ Il ೪ Il 


ಆಔಿಫಾಳೆ 


*ಬ್ರಂದಕೆ ಬರುವೆನೆಂದು ಇದೆ ಆರಂಭಿಸಿ 
ಒಂದೊಂದು ಮಾತುಗಳ ಯಾವಚ್ಚೀವ | 
ಶಂದುಕೊಳಲಿಬೇಕು ಮನಸಿಗೆ ಬಿಡದನು 
ಸಂಧಾನವನು ಆವಲ್ಲಿ ಪೋದಲ್ಲಿ | - 
ಬಂದಲ್ಲಿ ನಿಂದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಲ್ಲಿ ನುಡಿವಲ್ಲಿ 
ನಂದವಾಗಲಿ ಅತಿ ಕ್ಸ (ಶವಾಗಲಿ ಗೋ | 
ವಿಂದ ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯೆನಬೇಕು ನಗಬೇಕು 
ಹಿಂದೆ ಇಂದು ಮುಂಡೆ ಸೆಂಸಾರನೆಂಬ | 
ಸಂದೆಣಿಯೊಳಗಿರೆ ನರ್ಭೆಯದನ ನಿವ 
ಸಂದೇಹ ಪೋಗಾಡುವ ವಿಜಯ ವಿಶೆಶಕೇಯ | 
ಎಂದೆಂದಿಗೆ ತನ್ನ ದಾಸನ ಪೊರೆವ 1೫॥ 


೫*ಬಂದರೆ ಬರುವೆ--ಹರಿ, ಬಂದರೆ ಬರುವೆ. - ಚಕಠಿನೆನೆಬ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ, ಮಾತಾಡ 
ಬೇಡ, ಹೀಗಿರಬೇಕು ಅತ್ಮ ನಿವೇದನ ಮಾಡಿಡನಸ ಮಾತೆಂದು ಅಭಿತ್ರಾಯ- 


೧೫೦ 


ಅವನ ಗುಣಗಳಿಗೂ ಅಭೇದ; 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಸಾಧನಾಸಾಧನ ಹರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
ಮೋಡದಲಿರು ನಿಜಯ. ವಿಠಲನ ನೆಕೆನಂಭಿ 


ee () pe 


- ನರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರೇಮ-ರಸದಲ್ಲಿ ಮುಳಗಿ «" ರಸೋವೈಸಃ' ಎಂಬ 
ಉಪಸಿಷದ್ವಾಕೃದಂತೆ ಅವನೇ `ಪ್ರೇಮ ಫ್ರೇಮನೇ" ಅವನು ; 'ಅವನಿಗೂ 
ಎಂದು ಭಗವಂತನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸಿದ 
ಭಕ್ತರು, ತಮ್ಮ ಸ್ವಾ ನನೇನು, ತಮಗಿರುವ ಸ್ವಾತಂತ್ಯ ನೇನು, ಎಂಬುದನ್ನು 


ಕೆಳಕಂಡಂತೆ ನಿನರಿಸುತ್ತಾಕೆ. . 


ಸುಳಾದಿಯೆ ಒಂದು ಕಾಳ 


ತ್ರಿಪುಟ 
ಕಲ್ಲು ಪ್ರತಿಮೆ ನಿಂದಿಪ್ಪುದಲ್ಲಜೆ ತಾನು 
ಸೊಲ್ಲು ಪೇಳುವದಿಲ್ಲ ನಗುವದಿಲ್ಲ |. 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳುವದಿಲ್ಲ 
ನಿಲ್ಲದೆ ಕೈತಿರುಹಿ ಕಠೆವುದಿಲ್ಲ | 
ಎಲ್ಲಿಂದರೋ ಜನರು ಪೋಗಿ ಬರುತ ನಿಂದು . 
ಪೊಳ್ಳಾಗದಂತೆ ವರವ ಕೊಡೆಂಬರು | 
ಬೆಲ್ಲ ಕಾಣಿಕೆಯಿತ್ತು, ನಮಿಸುವರು ಮುತ್ತೆ 
ಸುಳ್ಳಾದರೆ ನೋಡದೆ ಹೋಗುವರು | _. 
ಕಲ್ಲು ಪ್ರಕಿಮೆ ಯಿಂಥಾ ವರವ ಕೊಟ್ಟಿಕೇನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಲಕುಮಾಶ ಅವಕನರ | 
ಸೊಲ್ಲಿನೊಳಗೆ ತಿಳಿದು ಭಕುತಿಗೆ ವಶನಾಗಿ 
ಸಲ್ಲಿಸುವನು ವರವ ಮನಸಿನಂತೆ | 
ಎಲ್ಲರು ಒಂದಾಗಿ ಕೊಡದಿಕೆ ಸೈರಿಸಡೆ 
ಕಲ್ಲ ಬೈದರೆ ಅದು ಚಲಿಸುವದೆ | 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಕ ೧೫ರ 


ಹೆಲ್ಲು ನಾಲಿಗೆ ಬಾಯಿ ಆಡಿತಲ್ಲದೆ ಜನಕೆ: 

ಎಳ್ಳನಿತು ಫಲವಿಲ್ಲ ವೀಚಾರಿಸೆ | 

ಕಲ್ಲಿನ ಸ್ರತಿಮೆಯಂದದಲಿ ಕಾಣೊ ನಾನು 

ಬಲ್ಲವನೆನದಿರಿ ಅಜ್ಞಾನಿಯು | 

ಕಲ್ಲಿಗು ಎನಗೂ ಹೆಚ್ಚು ಕೊರತೆಯೆಂಬು 

ದಿಲ್ಲವೊ ಇಲ್ಲವೊ ಚೇಷ್ಟೆ ಮಾತರವುಂಟು | 

ಮಲ್ಲಮರ್ದನ ನಮ್ಮ ವಿಜಯ ವಿಠಲಕೇಯ ; 
ಎಲ್ಲ ವಾಣಿಯ ನುಡಿಸಿ ಆರಾಧನೆಗೊಂಬ 1೧॥. 


ಮೇಲ್ವಂಡ ಸುಳಾದಿಯಿಂದ ನಿಜಯ ದಾಸರು 'ಜೀವನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ 

ವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ನವವಿಧ ಭಕ್ತೆಗಳಲ್ಲಿ, ತದಂಗಗಳಾದ 
ವಾತ್ಸಲ್ಯ ವಿರಹ ಮಧುರ ಭಾವಗಳಲ್ಲಿ, ಸಾಧಕರಂತೆ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿ ಸರ್ವ 
ಸಮರ್ಪಣೆಯಿಂದ ಸಿದ್ಧರಾಗಿ, ಅಗಣಿತನಾಗಿ ದೇವರನಾಮ ಸುಳಾದಿ ಉಗಾ 
ಭೋಗಗಳನ್ನು ಹರಿದಾಸರು ಹಾಡಿ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಕನ್ನಡಿ ಮಾಡಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
ಗಹನವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರ' ತತ್ವಗಳು ಅವರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಲಲಿತವಾಗಿ ಧಾರಳವಾಗಿ 
ಹೆರಿದು ಬಂದಿವೆ. ಉಸಲಬ್ಬನಿರುವವುಗಳಿಗೆ, ವೇದ ಶೃತಿಗಳನ್ನೂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಜ್ಜಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಉದಹರಿಸಿ ನಿಕ ನಾಕ್ಯತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ನೂರಾರು ವಹಿಗಳಲ್ಲಿ 
'ಬರೆದು ಮುದ್ರಿಸಬೇಕೆಂದರೂ ಮುಗಿಯುನಂತಿಲ್ಲ. ಈ ಗ್ರಂಥಗಲ್ಲಿ ನೋಡ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದು "ತಂಬಿಗೆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭರಣೆಯಷ್ಟು ಅಪೋತಿನ ಹಾಕಿ 
ಕೃಷ್ಣಾರ್ಪಣವೆನ್ನು ವಷ್ಟು ಮಾತ್ರ. 


ಅಧ್ಯಾಯ 2೩ 
ಜೀನನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಮತ್ತು ಸಾಧನೆ. 


ಹಿಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಹರಿದಾಸರುಗೆಳ ನೂರು ಉಗಾ 
ಭೋಗಗಳನ್ನು ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೊಡಲ್ಲಾಯಿತು. ಹರಿದಾಸರ ಜ್ಞಾನ ಭಕ್ತಿ 
ಕರಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಅವರ ಸುಳಾದಿಗಳಿಂದ 'ತಿಳಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. ನವವಿಥೆ .ಭಕ್ತಿ 
' ಗಳ ಲಕ್ಷಣನನ್ನೂ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯೇ ಕಾರಣನೆಂಬುದನ್ನೂ ಆನೇಕ ಸದ 
ಸುಭಾದಿಗಳಿಂದ ವಿವರಿಸಲಾಯಿತು. ಆತ್ಮನಿವೇದನ ಭಕ್ತಿ ನಿವರಣೆಯ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಕ್ತ ಅಧ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಬೀಜಭೂತವಾದ ಜೀವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ 
ಮಾತಿ, ಟ್ರ ; ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದುದಾಯಿತು ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಜೀವನ ಸ್ಥಾ ಒನಮಾನಗಳೇನು, ಅವನಿಗಿರುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ $ನೆಂತಹದು, ಎಂದು 
ಮೊದಲಾದ ಸಂಗತಿಗಳ ವಿವರವನ್ನು ಹರಿದಾಸರ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೇ ತಿಳಿಸಲು 


ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತೇವೆ. 


« ತಸ್ಮಾತ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಪ್ರಮಾಣಂತೇ ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥಿತೌ * 
ಎಂಬ ರಾಜದಂಡದಂತಿರುವ ಭಗವದ್ವಾಕ್ಯದಂತೆ, ವೇದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪುರಾಣೇತಿ 
ಹಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸೃಷ್ಟಿನೊದಲಾದ ತತ್ವಗಳನ್ನು ನಂಬಿದವರು ಹರಿ 
ದಾಸರು. ವೇದಗಳಿಗೆ ಶಿರಸ್ಸಿನಂತಿರುವುದು ದಶೋಪನಿಷತ್ತುಗಳು, ಸಕಲ 
ವೇದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಅಡಗಿಸಿ ಕಿಳಿಸುವುವು ಬ್ರಹ್ಮ ಸೂತ್ರಗಳು. ಉಪನಿಷತ್ತು 
ಗಳ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ ಸೂತ್ರಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಂತೆ ಸರಳ ಸುಂದರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಹರಿದು 'ಬಂದಿರುವುದು ಶೀ ಕೃಷ್ಣನ ಭಗವದ್ಗೀತೆ. ಈ ಮೂರು ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಸ್ತಾ ನತ್ರಯಗಳೆಂದು "ಗೌರವಿಸಿ ಸಕಲ ವೈದಿಕ ಮತಾಚಾಯ್ಯ ರು 
ಗಳೂ ತಮ್ಮ ತನ್ಮು ರೀತಿಯಿಂದ ಭಾಷ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಭತ 
ಖಂಡದ ಮತವೆಂದರೆ- ಹಿಂದೂ ಮತನೆಂದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಬೇರೆಯಾದುದಿಲ್ಲ, 
ಭಾಷ್ಯಕಾರರಲ್ಲಿ ಸಹ ಕೆಲವು. ಸೂಕ್ಷ್ಮ ತತ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಭೇದವಿರು 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೫ 


ವದರ ವಿನಾ ಒಟ್ಟು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾ ಭಿಪ್ರಾಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ 
/ಗಳಿಗಿಂತ, ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಿಗಿಂತ, ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರ ರೂಪವಾಗಿ ವಿರಳ ಸರಳ 
ವಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಜೀವಾತ್ಮರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿರುವ, ಕಾಶಕೋಪನಿಷತ್ತಿಗೆ ಭಾಷ್ಯದಂತಿರುವ-- 


ಅಶೋಚ್ಯಾ ನನ್ನಶೋಚಸ್ತ ಮಂ ಪ್ರಜ್ಞಾವಾದಾಂಶ್ಚ ಭಾಷಸೇ 


ಗತಾಸೂನಗತಾ ಸೂಂಶ್ಚ ನಾನುಶೋಚಂತಿ ಪಂಡಿತಾಃ 1೧೧8 

ನತ್ವೇವಾಸಂ ಜಾತುನಾಸಂ ನತ್ತೂನೇಮೀ ಜನಾಧಿಪಾಃ 

ನಚ್ಛೈವ ನಭನಿಷ್ಕಾಮಃ ಸರ್ವೇವಯ ಮತಃ ಪರಂ 1 ೧೨] 

ದೇಹಿನೋಸ್ಮ್ಮಿ೯ ಯಥಾ ದೇಹೇ ಕೌಮಾರಂ ಯವನ್ವನಂ ಜರಾ 

ತಥಾದೇಹಾಂತರ ಪ್ರಾಪ್ನಿಃ ಧೀರಸ್ತತ್ರ ನಮುಹ್ಕತಿ Boal 

ಅನಿನಾಶಿತು ತದ್ವಿದ್ದಿ ಏನ ಸರ್ವಮಿದಂತತಂ 

ವಿನಾಶಮನ್ಮಯ ಸ್ಮಾಸ್ಕ ನ ಕಶ್ಕಿತ್ಯರು ಮರ್ಹೆತಿ Il ೧೭ 1 
A 

ನಜಾಯತೇ ಮ್ರಾಾಯತೇವಾ ಕದಾಚಿತ್‌ 

ನಾಯಂಭೂತ್ಸಾ ಭನಿತಾವಾನ ಭೂಯಃ 

ಆಜೋ ನಿತ್ಯ ಶ್ಯಾಶ್ವತೋಯಂ ಪುರಾಣಃ 

ನ ಹನ್ಮತೇ ಹನ್ಮ ಮಾನೇ ಶರೀರೇ I 30 1 

ನೈನಂ ಛಿಂದಂತಿ ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ನೈನಂದಹತಿ ಪಾವಕಃ 

ನಚ್ಛಿನಂ ಕ್ಲೇದಯಂತ್ಯಾಪೋ ನಶೋಷಯತಿ ಮಾರುತಃ 1೨೭॥ 

ಆಚ್ಛೇದ್ಕೋಯ ಮದಾಹ್ಮೋಯ ಮಕ್ಕೇದೊ 4 ಶ್ಯೋಷ್ಯ ಏನಚ 

ನಿತೃಃ ಸರ್ವಗತಸ್ಥಾಣುಃ ಅಚಲೋಯಂ ಸನಾತನಃ 1೨೪] 


ಎಂಬಂತೆ ಜೀವನು ಸರಮಾತ್ಮನಂತೆ ನಿತ್ಯನಾದವನು. ಜೀವರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ 
ಭೇದಗಳಿರದಿದ್ದರೆ ಯುದ್ಧ ಪ್ರಸಕ್ತಿ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಬಹೊನಿಮೇವ್ಮ ತೀತಾನಿ ಜನ್ಮಾನಿ ತನಚಾರ್ಜುನ 
ತಾನ್ಶಹಂ ವೇದ ಸರ್ವಾಣಿ ನಶ್ಚಂ ವೇತೃಪರಂತಪ 1೫1 


ಎಂಬ ಭಗವದ್ವಾಕ್ಯದಂತೆ ಜೀವನು ಅಜ್ಞಾನಿ. 
ಣಿ 


೧೫೪ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಈಶ್ವರಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಹೃದ್ದೇಶೇರ್ಜುನ ತಿಷ್ಠತಿ | 


` ಭ್ರಾಮರ್ಯ ಸರ್ವ ಭೂತಾನಿ ಯಂತ್ರಾರೊಢಾನಿ ಮಾಯಯಾ | «8 1 


ತಮೇವ ಶರಣಂ ಗಚ್ಛ ಸರ್ವ ಭಾವೇನ ಭಾರತ 
ತತ್ವಸಾದಾತ್ರರಾಂ ಶಾಂತಿಂ ಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ಶಾಶ್ವತಂ 1 ೬೨॥ 


ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಗಳಂತೆ ಜೀವನು ಅಸ್ವತಂತ್ರ. ಆದುದರಿಂದ ಜೀವನ ಅಸ್ವಾ 
ತಂತ್ರ್ಯವೆಂಥಾದ್ದೆಂಬುದನ್ನು ದಾಸರ ಮಾತುಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯ ಬೇಕಾದುದು ಈ 
'ಅಧ್ಯಾಯದ ಮೊದಲ ವಿಜಾರ. ಕ 


ಜೀವ ಕರ್ತೃತ್ವ ಸುಳಾದಿ 
ಸೂಚನೆ :--ಈ ಸುಳಾದಿ ಡೊಡ್ಡದಿರುವುದರಿಂದ ಮುಖ್ಯ ಮಾತು 


ಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅರಿಸಿಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 


ಮಟ್ಟತಾಳೆ 


ಪ್ರಥಮ ಸಾಧನ ಜೀನ ಅಸ್ವಾತಂತ್ರತ್ವ. 
ದ್ವಿತೀಯ ಸಾಧನ ಹರಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸ್ಮೃತಿ | 
ತೃತೀಯ ಸಾಧನ ಜಡ ಜೇತನ ಜ್ಞಾನ 
ಚತುರ ಸಾಧನ ತತ್ವ ಪೂರ್ಣ ಅಪೂರ್ಣವು | 
ಚತುರ ಸಾಧನಡೊಳಗೆ ಸರ್ವ ಸಾಧನ ವಡಕ 
ಮತಿಯಿಂದಲಿ ಮತ್ತೆ ಇದನು ವಿಸ್ತರಿಸಲು | 
ಶತಸಹಸ್ರವು ಆಗಿ ಸಾಧನವುಣಿಪನ್ರ....... 
ಚ್ಯುತ ದೂರ ಜೆಲ್ವ ಗೋಪಾಲ ವಿಠಲ | 


ಕ ಸ್ವತಃ ಒಲಿದರೊಲಿನ ಯತನಕಗೋಚರ lls I 


ರೂಪಕ ತಾಳ . 
ಕರ್ತೃ ತಾನೆಂದರೆ ದೋಷ ಫಲವು-ಪ್ರಾಶ್ತಿ, 
ಕರ್ತನಲ್ಲೆಂದರೆ ಸಾಧನಕೆ ಫಲವಿಲ್ಲ | 
ವ್ಯರ್ಥ ಸುಮ್ಮನಿಪ್ಲುನದಕೆ ಜೀವ ಜಡನಲ್ಲ 
ಕರ್ತ ಜೀವೆಂಬುದು ಶೃತಿ ಸ್ಮೃಕಿಗಳಲಿ ಸಿದ್ಧ | 


ಹರಿಡಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೧೫೫ 


ಕರ್ತ್ರೃತ್ವವೆಂಬುದು ಜೀವಸ್ವಾಧೀನಲ್ಲ 

ಕರ್ತೃನಿಸ್ಮ ಧರ್ಮ ಕೊಟ್ಟಿರಿವನಿಗುಂಟು [ . 

ಕೊರತೆ ಮಾಡುವನಲ್ಲ ಕೊಟ್ಟಿ ಕರ್ತೃತ್ವತ 

ನ್ಸಿಷ್ಮವಾಗಿ ಜೀವಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿ ಪುದು | | 

ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಬಂದರೆ ಅರಿವ ಅ | ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಬಂದಕೆ ಮರೆವ 

ಗಾತ್ರ ಹೆಸಿದರಳುವ ಗಾತ್ರ ತುಂಬಲು ನಲಿವ | 

“ಕೀರ್ತಿ ಅಪಕೀರ್ತಿ ತನಡೆಂದು ಸಿಗ್ಗುವ 

ವ್ಯರ್ಥ ಇದರಿಂದ ಆನಂದನಾಚರಪ | 

ಕರ್ತ್ವೃಕಾರ್ಯಕವಿಷ್ಣು ಗೋಪಾಲ ವಿಶಖ 

ಪಾತ್ರಾಪಾತ್ರವನರಿತು ಫಲವಥೀವ . !೩॥ 


ಅಡ್ಡಗೋಡೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟ ದೀಫದಂಕೆ ಜೀವನ ಕರ್ತೃತ್ವವಿದೆ. 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ನೋಡಲಿ, ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಲಿ, ಜೀವನಿಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಾದ ಕರ್ತೃತ್ವ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ವೇದಾಂತ ಪಂಚದಶಿಯಲ್ಲಿ "ಅಸಿ $3 ಮತ 
ರೀತ್ಯಾ ಜೀವನನ್ನು ಚಿದಾಭಾಸನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅತ್ರ ನೋಡಿದರೂ 
ಜೀವನಿಗಿರುವ ಸಾ ತಂತ್ರ್ಯವಿಷ್ಟೆ | ಇಲ್ಲದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ನನ್ನು ಯಾರುತಾನೇ 
ಕೊಡಬಲ್ಲರು ? 


ಪರಮ ಸಾಹಸಿಗಳೂ ಮಾತು ಮಾತಿಗೆ ಭಾರತೀಯರಂತೆ ದೇವರ ಹೆಸ 
ರನ್ನು ಉಸಯೋಗಿಸದವರೂ ಆದ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವೇದಾಂತಿಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ 
ದರೆ--ಆ ವೇದಾಂತಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರ ವೇದಾಂತವನ್ನೂ ಹೃದ್ಗತ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ಇಸ್ಪತ್ತನೇ ಶತಮಾನದ ೧೯೪೩ ರಲ್ಲೂ ಜೀವಂತನಾಗಿರುವ ತತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ನಿಪುಣನಾದ ಭಕ್ತ ಗಿಲ್ಬರ್ಟ ಮಕ್ತ್ರೀ ಮಹಾಶಯನು ಸಹ, ಜೀವನ ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಹೊರಟು, ಅದೊಂದು ಗಾಳಿಯೆಂದು ಕಕಿದು, ಕಡೆಗೆ 
ಭಗವದ್ಗಿ ತೆಯ “ಮಮೈವಾಂಶೋ ಜ್ವೀವರೋಕೇ ಜೀವಭೂತ ಸ್ಪನಾತನಃ” 
ಎಂಬಷ್ಟು ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ಪರಮಾತ್ಮನ ಒಂದು ಸೂಕ್ಷ್ಮಾಶ ಅಥವ ಕಡಿ, ಮತ್ತು 
ಅಸ್ಪೃತಂತ್ರ, ಎನ್ನು ವುದಕ್ಟಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ತಿಳಿಯಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಿಲ್ಲ. ದೇಹ 


ನಾಶವಾದರೂ ಜೀವನು ಫಿತ್ಯವೆಂಬ "ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅವನು ನಾಲ 
ಕೀಯರಂತೆ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. | 


೧೫೬ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಮತ್ತೂ, ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ ದೇಹ ನಾನೆಂದು ಭ್ರಮಿಸುವ ಜೀವನು ದೇಹ 
ಮೊದಲೇ ಅಲ್ಲ, ದೀಹದ ದುರವಸ್ಥೆ ನೋಡಿದಕೆ-- ದಿನದಿನವೂ ಜಿಳೆಯುತ್ತದೆ, 
ಸಾಯುತ್ತದೆ, ವಿಕಾರ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಶಾಶ್ವಿತವಾಗಿಯಾದರೂ ಇರವು 
ಡೆಂದಕಿ ಮುದಿಯಾಗುತ್ತಲೇ ಮೃತವಾಗುತ್ತಡೆ. ನಾನಾ ರೋಗಗಳು, 
ನಾನಾ ದುಃಖಗಳು, ನಾನಾ ದಾರಿದ್ರ್ಯಗಳು! ಇಂತಹ ಜೀಹದಲ್ಲಿ “ನಾನು” 
ಎನ್ನುವ ಜೀವನಿಗೆ ಸಾಲದುದಕ್ಕೆ ಫಿತ್ಯತ್ವ, ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ, 
ಜೀಹದ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ನಾನು ಎಂದರೆ ಆ ದೇಹ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು 
ತತ್ವಗಳಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆ. ಒಂದೊಂದು ತತ್ವಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಅಭಿಮಾನಿ 
ಜೇವಕೆಯಿದ್ದಾನೆ. ರಾಜ್ಯಾಂಗದ ಮುಖ್ಯ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಕುಳಿತಕಿ 
ರಾಜ್ಯವಾಳುವಂತೆ ಅವರು ದೇಹರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾರು ವಿಮುಖ 
ರಾದರೂ ಜೀವಕ್ಕೆ ಸುಖವಿಲ್ಲ. ಶಾಸ್ತ್ರಕಾಶರು ಇಂಕಿಂಥವರು ತತ್ವ ನಿಯಾ 
ಮಕರೆಂಬುದನ್ನ ರಿತು ಗೀರ್ವಾಣ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಹರಿದಾಸರು 
. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಅಟ್ಟ ತಾಳೆ 

ನುಡಿನನು ವರುಣನು | ಮೆಲುನನು ಪಾವಕ 

ಕೇಳುವ ದಿಗ್ದೇವ | ಬಿಡೆದ್ಬಿ ಕೊಂಬುವ ಅಹಂಕಾರಿಕ ಪ್ರಾಣ | 
ನಡೆನನು ಜಯಂತ | ನೋಡುವ ಸೂರ್ಯನು 

ಒಡನೆ ಗುಹೃದಲ್ಲಿ ಮನು ಮಿತ್ರ ಮನದಲ್ಲಿ | 

ಬಿಡದೆ ಇಂದ್ರನು ಇಪ್ಪ ಅಹೆಂಕಾರದಲಿ ರುದ್ರ 

ಪೊಡನಿಯೊಳಗ್ಗೆ ನಿನಗಾನದು ಅಧೀನ? 

ಕಡಲಶಯನ ನಮ್ಮ ವಿಜಯ ವಿಠಲನಲ್ಲಿ 
ದೃಢ ಭಕುತಿಯ ಮಾಡು ಇದೆ ಸಾಧನ ಸಿದ್ಧ 


ಈ ತಾಪತ್ರಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಜೀವನು ನೇಹ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಹಿರಿಹಿರಿ 
ಹಿಗ್ಗು ವುದನ್ನು ನೋಡಿ-- 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಏಜ. 


ಭೈರವಿ ಅಟ್ಟಿ ತಾಳೆ 
ಹಿಗ್ಗುವೆ ಯಾಕೋ | ಈ ದೇಹಕ್ಕೆ If ಪ॥ 
ಹಿಗ್ಗುವೆ ತಗ್ಗುವೆ ಮುಗ್ಗುವೆ ನೆಗ್ಗುವೆ | ಆಗ್ನಿಯೊಳಗೆ ಬಿದ್ದು ದಗ್ಗವಾಗುವ 
ದೇಹಕೆ ॥ ಆ! 


ಸತಿಪ್ರರುಷರು ಕೂಡಿ ರತಿಕ್ರೀಡೆಗಳ ಮಾಡಿ | ಪತನವಾದಿಂದ್ರಿಯಹ 
ಕ ಪ್ರತಿಮೆಯ ದೇಹಕ್ಕೆ ॥ ೧॥ 
ಆಗ-ಭೋಗಂಗಳ ಆಗುಮಾಡುತಲಿಪ್ಪ | ಕೋಗ ಬಂದರೆ ಬಿದ್ದು 
ಹೋಗುವ ದೇಹಕೆ |೨| 
ಪರರ ಸೇನೆಯಮಾಡಿ ನರಕಭಾಜನನಾಗಿ ! ಉರುಳುರುಳಿ ಬಿದ್ದು 
ನರಳುವ ದೇಹಕೆ 1 ೩ ॥ 
ಸೋರುವ ಒಂಭತ್ತು ಬಾಗಿಲೀದಲಿ ಮಲ | ನೀರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾರುವ 
ದೇಹಕೆ ॥ ೪॥ 
ಪುರಂದರ ವಿಕಲನ ಚರಣ ಕಮಲಕ್ಕೆ | ಎರೆಗಜೆ ಇರುತಿಹ ಗುರುವಾದ 
ದೇಹಕೆ ॥ ೫ ॥ 


ಎಂದಾಗಿ ಪುರಂದರ ದಾಸರು ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಬೌದ್ಧ ಜೈನ 
ಮತಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಲಿ, ಇಸಾಯಿ ಇಸ್ಲಾಂ ಮ ತಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಲಿ, ಜೀವನಿಗೆ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ ತ್ರ್ಯವಿಲ್ಲ. ಬೌದ್ಧರೂ ಜೈನರೂ ಜನ್ಮಾಂತರಗಳುಂಟೆಂಬುದನ್ನು 
ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿ ವೈದಿಕ ಮತೀಯರಂತೆ ಹೇಳಿದ್ದರೆ, ಇಸಾಯಿ ಮತದಲ್ಲಿ ಸಹ 
ಜೀವನಿಗೆ ಜನ್ಮ ಬರುವುಖೆಂಬ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾತೆ. 
ನಾಸ್ತಿಕ ಮತದಲ್ಲಿದ್ದು ಸುಖಿಸೋಣವೆಂದರೆ ಸುಖವೆಂಬುವುದು ಅಲ್ಲೂ ಜೊಕೆ 
ಯುವುದಿಲ್ಲ. ನೇಹ ಕಾಕೆಂಡಕೂ, ಮರೆಣವೂ ಅದರಿಂದಾಗಬಹುಪಾದ 
ದುಃಖವೂ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಲ್ಲ. ದೇಹವಾಗಿ ಸುಖವಿಲ್ಲ, ಜೀವನಾಗಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಇರ್ದುಜೀಫನ ಸ್ಥಿತಿ; 


ಗೋಪಾಲ ದಾಸರು ಜೀವನ ಅಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ನೋಡಿ, ಕರ್ಮಜಾಸನೆ 
ಯಿಂಥ ಜನ್ಮಗಳೆತ್ತ ಬೇಕಾಗುವ ದುರ್ಗತಿಗೆ ಬೇಸತ್ತು ತ 


೧೫೬ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಕಾಂಬೋದಿ ಜಂಪೆಶಾಳೆ 
ಈನೆರಿಯ ಅಧಿಕಾರ ಒಲ್ಲೆನಾನು | ಶ್ರೀಸತಿಯೆ ನೀನೊಲಿದು ಏನು ಕೊಟ್ಟರು 
ಸಾಕು ॥ ಪ 
ಚಿರಕಾಲ ಕಾದು ತಿರುಗಿದ್ದುದಕೆ ನೀನು | ಕರುಣದಿಂದ ರಚಿಸಿ ಈ ದರ್ಗೆದಿ 


ತ್‌ ನಾ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದೆ ನೊಳಗೆ | ಹುರುಳು ರೇಶವು . 
; ಕಾಣೆ ಕಕೆಕಕೆ ಬಹಳ ॥ ೧॥ 


ದಾರಿಯಲಿ ಪೋಗಿಬರುವರ ಉಪಟಳವು ಘನ | ಜೋರ ರಟ್ಟುಳಿಗಂತು 


“ಕರೆಯೆ ಇಲ್ಲ 
ವೈರಿವರ್ಗದ ಜನರು ಒಳಗೆ ಬಲು ತುಂಬಿಹರು | ಮಾರಿ ದಿನಗಳು ಬರಲು 
ಊರ ನಿಲಗೊಡರು ॥ ೨ ॥ 
ನಾಮಾಂಕಿತಕೆ ಮಾತ್ರ ಅಧಿಕಾರ ಎನಗಿತ್ತಿ | ಸ್ವಾಮಿತ್ವವನು ನೋಡು 
ಮನೆಮನೆಯೊಳು 


ಭೀಮ ವಿಕ್ರಮರವರು ದುರ್ಬಲಾಗ್ರಣಿ ನಾನು | ಗ್ರಾಮ ಒಪ್ಪಿಸಿ ನಮಿಸೆ 
ಸರಿಬಂದುದನೆ ಮಾಡೊ || ೩ 1 
' ಸರಿಬಂದ ನ್ಯಾರಾಕ ತಾವು ಮಾಡಿ ಎನ್ನ | ಬರಿಯ ಲೆಕ್ಸಕೆ ಮಾತ್ರ 
ಗುರಿಯ ಮಾಡಿ 
ಕರೆಕರೆಯ ಪಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುಕಿಹರು | ಕರಿಸಿ ವಿಚಾರಿಸಿ 
ನ್ಯಾಯ ಮಾಡಿಸೊ ಧಥೊಕೆಯೆ ॥ ೪1 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕರೆಯ ಬಂದವರಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿ | ಸಾಳೆಯವಕೊಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಡುವೆವೆಂದು 
ಆಲೋಚಿಸಿ ಇಸರು ಈಗಲೇ ನಿನ್ನ ನಿಜ | ಆಳುಗಳ pina | ಎನ್ನ 
` ರಕ್ಷಿಸೊ ಥೊಕಿಯೆ I ೫ 
ಕ್ಷಣಕೆ ನೂರುಸಟಳ ಈ ಕೋಟಿಗೆರೊರಾಯ | ಅನುವಾದ ಸರಕು 
ಒಂದಾದರಿಲ್ಲ 
ಎನಗಾರ ಬಲನಿಲ್ಲ ಇದ್ದವರು ವಿಕಲ | ಮನದಂದು ಗ್ರಾಮ ಕಾಪಾಠುವ 
| ಬಗೆಯೆಂತೊ ॥ ೩ ॥॥ 
ಎನಗೆ ಬಲನಾಯಕರ ಕೊಂಸೆಯೊಳಗೆ ವಾಸ | ನನು ಬಿಡಿಸಿ ನಿನ್ನ 
ನಜ ಪಟ್ಟಣದೊಳು 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೧೪೯ 


ಮನೆಮಾಡಿ ಕೊಡಲು ನಾ ನಿನ್ನನೇ ನೋಡುತ್ತ | ಅನುಗಾಲ ಬಡುಕುವೆನೊ 
ಗೋಪಾಲ ವಿಠಲ | ೬॥ 


ಎಂಬದಾಗಿ ಹಳಹಳಿಯಿಂದ ಹಾಡಿ ಮೊರೆ ಬಿನ್ನಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಜೀವನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ದೇಹವನ್ನು ನೋಡಿ ದೇಹದಾಕಾರೆ ಜೀವನ 
ದೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿರಬಾರಡೆಂದು “ ತತ್ವಸಾರ* ವೆಂಬ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ-- 


ಅಶ್ವನಾಲಾಗ್ರ ಮಾದಾಯ ವಿಭಜ್ಯ ಶತಧಾಹಿತತ್‌ 
ಪುನಶ್ಚ ಶತಥಾ ಭಿನ್ನಂ ಕಿ ಯನ್ಮಾ ತ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ 
ತಾವದ್ಭ ಹ್ಮಾದಿ ಜೀವಾನಾಂ ಪರಿಮಾಣಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ 


ಎಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಜಗನ್ನಾಥದಾಸರು ಕನ್ನಡ ಭಾಮಿನೀ 
ಷಟ್ಪದಿಯಲ್ಲಿ-- 


ಕುದುರೆ ಬಾಲದ ಕೊನೆಯ ಕೂದಲ 

ತುದಿಯ ಭಾಗವ ಮಾಡಿ ಶತವಿಧ 

ವದಕೊಳೊಂದನು ನೂರು ಭಾಗನ ಮಾಡಲೆಂತಿಹುದೊ 
ನಿಧಿಭವಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಜೀವರ 

ಮೊದಲು ಮಾಡಿ ತೃಣಾಂಕ ಜೀನರೊ 


ಳಧಿಕ ನ್ಯೂನಕೆ ಇಲ್ಲವೆಂದಿಗು ಜೀವ ಸರಿಮಾಣ [೬1 ಹೆ.ಕ.ಸಾ. IX. 
ಎಂಬದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಸ್ಟು ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪಿ ಜೀವನ ಹೃದಯಾ 
ಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ನೆಂಬುದನ್ನು ಕಾಕಕೋಪನಿ 
ಹತ್ತಿ , | 
ಅಣೋರಣೇಯಾನ್ಮಹತೋಮಹೀಯಾ ನಾತ್ರ ಜಂತೋರ್ನಿಹಿ 

- ತೋ ಗುಹಾಯಾಂ 
ತನುಕ್ರತುಃ ಪಶ್ಯತಿ ವೀತಶೋಕೋ ಧಾತು ಪ್ರಸಾಧಾನ್ಮಹಿಮಾ 
ನಮಾತ್ಮನಃ 1೨೦1೧.೨, 


‘೩೬೦ 'ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಎಂಬ ಮಂತ್ರಾರ್ಥದಂತೆ ಕನ್ನಡ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷ್ಯವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಸುಲಭ 

ವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ ಜೀವನ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಜನನ 

ಮರಣಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಗುಣತ್ರಯಾತ್ಮಕವಾದ ಒಂದು ಅವರಣವಿದ್ದು 

ಅದು ಲಿಂಗದೇಹೆನೆಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಆ ಮಾತನ್ನು ಜಗನ್ನಾಥ 
ಜೀವನಿಗೆ ತುಷದಂತೆ ಲಿಂಗವು 


ಸಾನಕಾಶದಿ ಪೊಂದಿಸುತ್ತಲು | 
ಪ್ರಾವರಣ ರೂಪದಲಿ ಇಫ್ಲೈದು ಭಗವದಿಚ್ಛಿಯಲಿ [| 


ಎಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ ಲಿಂಗಡೀಹವು ಸೋಡಶ ಕಳಾಶ್ಮಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ, 
ಹಿ ತೆರೇಕೆ ಮತ್ತು ಇದನ್ನಾ ವರಿಸಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಸೂಕ್ಷ್ಮ 'ಶರೀರಕ್ಕೂ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಜೀವನಿಗೆ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮಕೆಮಾಡಿರುವ ಸ್ವಗುಣಾಚ್ಛಾದಿಕ 
| ವೆಂಬ ಪೊರೆಯೂ, ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಸನನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿರುವ ಪರಮಾ 
ಚ್ಛಾದಿಕವೆಂಬ' ಪೊರೆಯೂ ಅಡ್ಡವಾಗಿರ,ತ್ತವೆ. ಈ ಎರಡು ಪೊರಗಳು ಕಳಚ 
ಬೇಕಾದಕೆ ಜೀವನು ಬಹು ವಿಧ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಭಕ್ತನಾಗಜೀಕು- 


ಇಂತಹ ಜೀವನ ಹೈದಯಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಪರನಾತ್ಮನು 
ಹೈದೆಯ ಕಮಲದ ಅಷ್ಟದಳಗಳಲ್ಲಿ ಕಟಾಕ್ಷ ಬೀರಿದಾಗ ಒಂದೊಂದು ದಳದಲ್ಲಿ 
ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಕಾರದ ಬುದ್ಧಿ ಜೀವನಿಗುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. -ಅದರ ವಿನರವನ್ನು 
ಜಗನ್ನಾಥ ದಾಸರು 


ಸುರಪನಾಲಯಕ್ಕೆದಿದಕೆ ಮನ 
ವೆರಗುವುದು ಸತ್ಪುಣ್ಣ ಮಾರ್ಗದಿ 
ಬರಲು ನಹ್ನಿಯ ಮೆನೆಗೆ ನಿದ್ರಾಲಸ್ಯ ಹಸಿತೃಷೆಯು 
- ಕಕಣಿ ತನಯ ನಿಕೇತನದಿ ಸಂ 
ಚರಿಕ ಕೋಪಾಟೋಸ ,ತೋರುವು 
-ದರವಿನೂರನು:ಿರುತಿಯಲ್ಲಿಕೆ ಪಾಪಗಳ ಮಾಳ್ಬ ॥೨೨॥ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೧೬ರ 


ವರುಣನಲ್ಲಿ ವಿನೋಡಹಾಸ್ಯವು 

ಮರುತನೊಳು ಗಮನಾಗಮನ ಹಿಮ 

ಕರಧನಾಧಿಪರಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದ ಬುದ್ಧಿ ಜನಿಸುವುದು 

ಹರನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಗೋಧನ 

ಧರಣಿ ಕನ್ಯಾದಾನಗಳ, ಒಂ 

ದರಘಳಿಗೆ ತಡೆಯದಲೆ ಕೊಡುತಿಹೆ ಚಿತ್ತಪುಟ್ಟುವುದು | ೨೩ 1೯. 


ಹೃದಯದೊಳಗೆ ವಿರಕ್ಷಿಕೇಸರ 

ಕೊದಗೆ ಸ್ವಪ್ನ ಸುಷುಪ್ತಿಲಿಂಗದಿ 

ಮಧುಹಕರ್ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆಜಾಗ್ರತೆಯು ಪುಟ್ಟುವುದು 

ಸುದರಿಶನ ಮೊದಲಾಡ ಅಷ್ಟಾ 

ಯುಧವ ನಿಡಿದಾಶಾಧಿಪತಕಿಗಳ 

ಸದೆನದಲಿ ಸಂಚರಿಸುತೀಪರಿ ಬುದ್ಧಿಗಳ ಕೊಡುವ ॥೨೪॥೧೦. 


ಈ ರೀತಿ ಜೀವಾತ್ಮನು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅಧೀನನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೇಕಿರಬೇಕೆಂದಕೆ ಇರುವುದೇ ಹಾಗೆ ಎಂಬು 
ದಕ್ಕಿಂತ ಬೇಕೆ ಉತ್ತರ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡಿರುವನೇ ಎಂದಕ್ಕೆ ಅದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋ 
ಜನವೂ ಇಲ್ಲ. ಜೀವರಿಂದಾಗಲಿ ಪ್ರಪಂಚದಿಂದಾಗಲಿ ಅವನು ಪಡೆಯ 
ಬೇಕಾದುದು ಯಾವದೂ ಇಲ್ಲ. ಸ್ವಭಾವ ಬದಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವೈಜ್ಞಾನಿಕನ 
ಕೊಡಕಿಗೆ ಸಿಕ್ಕುವುದು ಇದು ಅಲ್ಲ. ಹೋಗಲಿ, ಜೀವರಾದರೂ ಒಂದೇ ರೀತಿ 
ಏಕಿಲ್ಲವೆಂದಕೆ ಅವರಿರುವುದು ಹಾಗೆ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತರ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇಷ್ಟು ಅಸ್ಪತಂತ್ರರಾಗಿದ್ದರೂ ದೇವರನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವವರಿದ್ದಾರೆ, ದೇವರನ್ನು 
ಉದಾಸೀನದಿಂದ. ನೋಡುವವರಿದ್ದಾರೆ, ಜೀವರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಮಾಡುವವರಿದ್ದಾರೆ. 
ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು ಅವರಿಗೆ ಸ್ವಭಾನ, ಹಾಗಿರದಿದ್ದರೆ ರಾಮರಾವಣರ 
ಯುದ್ಧವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೌರವ ಪಾಂಡನರ ಯುದ್ಧವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಭಗವದ್ದಿ (ಕೆಯೆಂಥಾ ಶಾಸ್ತ ಸ್ರವನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಉಪಜೇಶಿಸು 
ಕ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. | 
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ದೇವರು ಒಬ್ಬನು. ಅವನು ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿ. ಅನನು ಸರ ಸಾಕ್ಷಿ, 
ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಜೀವರ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳಂತೆ ಫಲ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ತಾನು ನಿರ್ಲಿಸ್ತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಜಗನ್ನಾಥದಾಸರು | 


ವಾರಿದನು ಮಳೆಗಳೆಯೆ ಜಿಕೆದಿಹ 
ಭೂರುಹಂಗಳ ಚಿತ್ರಫಲರಸ 

ಬೇಕಿ ಜೇರಿಪ್ಪಂತೆ ಬಹುವಿಧ ಜೀವರೆಸಳಗಿದ್ದು 

ಮಾರಮಣನವರವರ ಯೋಗ್ಯ; 

ಮಾರದಲೆ ಗುಣಕರ್ಕಗಳನನು 

ಸಾರ ನಡೆಸುವ ಜೀವನಿಗೆ ವೈ ಷಮ್ಯವೆಲ್ಲಿಹುದು Hl ೨೩ 1 ೩. 


. ವಾರಿಜಾಪ್ತನ ಕಿರಣಮಣಿಗಳ 
ಸೇರಿ ಶತ್ತದ್ವರ್ಜಗಳನು ವಿ 
ಕಾರಗೈಸದೆ ನೋಕ್ಸರಿಗೆ ಥಳಥಳಿಸುನಂದದಲಿ 
ಮಾರಮಣ ಲೋಕಶ್ರಯನೊಳಿಹ 
ಮೂರು ವಿಧ ಜೀವರೊಳಗಿದ್ದು ವಿ 
ಹಾರ ಮಾಡುವನವರ ಯೋಗ್ಯತೆ ಕರ್ಮವನುಸರಿಸಿ l ೨೪ Na, 


ಕಾದ ಕಬ್ಬಿಣ ಹಿಡಿದು ಬಡಿಯಲು 

ವೇದನವು ಲೋಹಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಜೆ 

ಆದುದೇಕೈ ಅನಲಗಾವ್ಯಥೆ ನಿನಮಾಡಿದರು 

ಆದಿ ದೇನನು ಸರ್ವ ಜೀವರ 

ಕಾದುಕೊಂಡಿಹ ನೊಳಹೊರಗೆದು 

ಖ್ಯಾದಿಗಳು ಸಂಬಂಧವಾಗುನವೇನು ಚೆನ್ಮಯಗೆ ೨೭ ॥ ೩. 


ಎಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಜೀವರ ಸ್ಥಿತಿ ಹೀಗಿದ್ದ ಮೇಲೆ, ಅವರು ನಿತ್ಯ 
ರಾಗಿದ್ದ ಮೇಲೆ, ಅವರೇಕೆ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿ ದುಃಖನನ್ನ ನುಭನಿಸಬೇಕು ಎಂದರೆ 
ಜನ್ಮನೆತ್ತುವುದು ಅವರ ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ದೇವರ ಸಹಾಯನಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವಯಂ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೧೩ಪ್ಲಿ 


ಜನ್ಮತಾಳಿ ಬರಲು ಅವರಿಗೆ ಸ್ವತಂತ್ರನಿಲ್ಲ. ಬಿತ್ತನೆಯ ಬೀಜ ಬಿತ್ತಿದಲ್ಲದೆ 
ಮೊಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಇದ್ದ ಕಡೆಯಿರಲ್ಲಿ, ಗಿಡವಾಗಲಿ, ಎಂದು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ 

ಬಿಟ್ಟದ್ದಕ್ಕೆ ಅದು ಗಿಡನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜೀವರು ದೇಹದಲ್ಲಿ ಬರದಿದ್ದರೂ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ್ದಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ಅನಾದಿ ಕರ್ಮ 
ಅಥವ. ವಾಸನಾ ಎನ್ನು ತ್ತಾರೆ. ಆದು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಬರಲು ದೇನರು ಸಹಾಯ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಸಿಗೆ ತರುತ್ತಾನೆ. ಪಾರುಪತ್ಯವಾದರೂ ದೇವರಿ 
ಗೇಕೆಂದಕೆ-71॥ ig ಬ pleasure of the Government ಎಂದರೆ 
ಮಾನ್ಯ ಸದಸ್ಯರು ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚುನಂತೆ-ಇದು ದೇವರ ಇಜೈ, ದೇವರ 
ದಯೆ ಎಂಬದಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತರನಿಸ್ನಿಲ್ಲ. ಜಗನ್ನಾಥದಾಸರ. 


ಮಳಲ ಮನೆಗಳ ಮಾಡಿ ಮಕ್ಕಳು 

ನೆಲವು ಕಾಲದಲಾಡಿ ಮೋದದಿ 

ತುಳಿದು ಕೆಡಿಸುವ ತೆರದಿ ಲಕುಮಿರಮಣ ಲೋಕಗಳ 

ಹಲವು ಬಗೆಯಲಿ ನಿರ್ಮಿಸುವ ನಿ 

ಶ್ಚಲನು ಶಾನಾಗಿದ್ದು ಸಲಹುವ 

ಎಲರುಣಿಯವೊಲು ನುಂಗುವರಿಗೆಲ್ಲಿಹದು ಸುಖದುಃಖ | ೨೮ ॥ ೩. 
ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. 


ದೇವರಂತೆ ಜೀನರೂ ನಿತ್ಯರಾದ ಮೇಲೆ ದೇವರನ್ನು ದಂಡಿಸಿ ಏಕೆ 
ಸ್ಪತಂತ್ರರಾಗಬಾರದೆಂದರೆ ಅದಕ್ಕೂ ವಿಜಯದಾಸರು ಒಂದು ಸುಳಾದಿಯಲ್ಲಿ- 
ಲಕ್ಷ uid ಜಾತಾ ಸಮವಾಗಿದ್ದರೂ ಒಂದು ಗಡಾರಿಯನ್ನು ನಿನೂ 
ಮಾಡಲಾರವು, ಗಡಾರಿ ಮುನಿದರೆ "ಮಾತ್ರ ಸೂಜಿಗಳ ಪರಿಣಾಮವಾಗ 
ಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ ; ಎಂಬದಾಗಿ ಹೃಥಯಂಗಮವಾಗುವಂತೆ ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಅದ್ರೆ ಕಿತೆಮಶರೀತ್ಯಾ ಜೀವನು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯ ಹೊಂದಬೇಕಾದರೂ, 
ಜೆ ಸ್ಪೈ) ತಮತರೀತ್ಯಾ ಜೀವನು ಮುಕ್ತಿ ಠಡೆಯಜೇಕಾದರೂ, ಒಂದೇ ಗರಡಿ 
ki ಸಾಧನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಮಾಡುವ ಸಾಡೆನೆ ಬಲು ದೂರದವರೆಗೆ 
ಒಬ್ಬ ರಿಗೊಂದು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೊಂದು ಇಲ್ಲ. ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು "ಮೋಕ್ಷ 


೧೩೪ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಸಾಥನ ಸಾಮಗ್ಯಾ 0 ಭಕ್ತಿ ರೇನಗರೀಯಸೀ? ಎಂದು ಭಕ್ತಿಗೇ ಮಹತ್ವ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾವ ವೈದಿಕಮತದಲ್ಲೂ ಮುಕ್ತಿ ಗೆ 
ದಾರಿಯಿಲ್ಲ. ಭೇದ ನಷ್ಟವಾಗಿ ಅಭೇದ ಸ್ಥ ರವಾದರೂ, ಆ ಅಭೇದವು 
“ನಾಥತವಾಹಂ ನಮಾಮಕೀನಸ್ತಂ” ಎಂಬಂತೆ ನಿನ್ನಿಂದ ನಾನು, 
ನನ್ಸ್ಟಿಂದ ನೀನಲ್ಲ; ಎಂಬ ಅಭೇದ. ಸಮುದ್ರದಿಂದ ತರಂಗ್ಯ ತರಂಗದಿಂದ 
ಸಮುದ್ರವಲ್ಲ ; ಎಂಬಂತೆ. . | | 


ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಹೀಗಿರಲು, ಪರಾಧೀನನಾದ ಜೀವನು ಮಾಡಬೇಕಾದ 
ಜೇನು? ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ಭಗವಂತನ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಸಂಪಾಧಿಸ್ರಿ ದುಃಖಮಯ 
ಜನನ ಮರಣಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತ ನಾಗಲು ಸಾಧನಮಾರ್ಗ ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕಿಂತ ' 
ಉಳಿದಿರುವುದಾದರೂ ಏನು? 


ಈ ಪರಿಯ ಪೆರಿತಾನ ಯಾರ ಮನಸ್ಸಿಗಾದರೂ ಬಂದರೆ ಅಂಥವರಿಗೆ 
ಸಾಧನದ ದಾರಿಯನ್ನು ಕನ್ನಡ ಹರಿದಾಸರು ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. ಯೋಗ 
ಸಾಧನೆ ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಹಿಂದು ಮುಂದು ನೋಡದೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಹಾಕುವ 
ಅಭ್ಯಾಸ ಹೇಗೆ ಮೊದಲಿನಡೋ ಹಾಗೆ ಭಕ್ತಿಸಾಧನೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬನನಿಗೆ 
ನಾಮಸ್ಸರಣೆ ಮಾಡುವುದು ಮೊದಲಿನದು. ನಾಮ ಭಜನೆಯಿಂದ ದೇಹೇಂ 
ದ್ರಿಯಗಳು ಪವಿಶ್ರವಾದ ವಿನಾ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಸಾಧನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕೃಷ್ಣಾ 
ಮೃತ ಮಹಾರ್ಣವದಲ್ಲಿ-ಶ್ರೀಮುಧ್ವಾಚಾರ್ಯರವರು 

ನಾನ್ನೋಸ್ತಿಯಾವತೀಶಕ್ತಿಃ ಪಾಸ ನಿರ್ಹರಣೇಹರೇಃ 
ತಾವತ್ವರ್ತುಂ ನ ಶಕ್ನೋತಿ ಪಾತಕಂ ಪಾತಕೀ ಜನಃ ॥ 


ತಾ| “ಪರಮಾತ್ಮನ ನಾಮಕ್ಕೆ ಪಾಸ ಪರಿಹಾರ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯಿದೆಯೋ, ಪಾಪಿಗಳು ಅಷ್ಟು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ . 
ಸಮರ್ಥರೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ” ವೆಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಕನ್ನಡ ಹೆರಿದಾಸರು 
ಗಳು “ನೀನ್ಯಾಕೋ ನಿನ್ನ ಹಂಗ್ಯಾಕೋ ನಿನ್ನ ನಾಮದ ಬಲವೊಂದಿದ್ದ ಕೆ 
ಸಾಕೊ? ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಮಹಾರಾಷ್ಟ 
ಭಕ್ತರು ನಾಮ ಭಜನೆಗೆ ಬಹಳ ಮಹೆತ್ವ ಕೊಟ್ಟು ನಿರಂತರ ನಾಮಕಥನ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೧೬೫ 


ಮಾಡುವುದು ಇಂದಿಗೂ ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಜೆಳಗಾಗಿ 
ಏಳುತ್ತಲೇ--""ಹೆರೇರಾಮ ಹರೇರಾಮ ರಾಮ ರಾಮ ಹರೇ ಹರೇ ॥ ಹರೇ 
ಕೃಷ್ಣ ಹರೇ ಕೃಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣ ಹರೇ ಹಕಗ ಎಂಬುವುದು ನಮ್ಮ ಜನರ 
ನಿತ್ಯ ಪಾಠದಲ್ಲಿಜೆ. ಹರೇರ್ನಾಮೈವ ನಾಮೈವ ನಾಮೈವ.ಮಮ ಜೀವನಂ ॥ 
ಕಲೌನಾಸ್ತ್ಯೇವ ನಾಸ್ತ್ರ್ಯೈವ ನಾಸ್ತ್ಯೈವ ಗತಿರನ್ಯಥಾ ಎಂಬದಾಗಿ ಪುರಾಣವು 
ಸಾರುತ್ತಿದೆ. “ಗೇಯಂ ಗೀತಾ ನಾಮಸಹಸ್ರಂ ಧ್ಯೇಯಂ ಶ್ರೀಪತಿ ರೂಪ 
ಮಜ ಸ್ರಂ* ಎಂಬದಾಗಿ ಶಿಷ್ಯರು ಹಾಡಿದರೆ “ಭಜಗೋನಿಂದ ಂಭಜಗೋ 
ನಿಂದಂ ಭಜಗೋವಿಂದಂ ಮೂಡಢಮತೇ” ಎಂಬದಾಗಿ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು 
ನಾನು ಭಜನೆಗೆ ಮಹತ್ವ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾ ಕೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ರಾಮಾನುಜಾ 
ಚಾರ್ಯರು ವಲ್ಲಭಾಚಾರ್ಯರು ಎಲ್ಲ ಮತಾಚಾರ್ಯರೂ ನಾಮ ಮಾಹಾ 
ತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಚೈತನ್ಯ ನುಹಾಪ್ರಭುನಿಗೆ "ರಿಹರಿ 
ಹರಿಹರಿ' ಎಂದು ಎಷ್ಟು ಭಜಿಸಿದರೂ ಮನದಣಿಯಲಿಲ್ಲ, ರಾಮನಾಮನನ್ನು 
ಬರೆದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಶಿಲೆಗಳು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಕತೇಲಿದನೆಂದೂ ತಮ್ಮ ಕಾಠಿಣ್ಯ 
ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದನೆಂದೂ ಮೋರೋಪಂತರು ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಿಂದ ಹಾಡಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಸಾಧಕನಿಗೆ ನೊದಲಿನಿಂದ ಕಡೆಯತನಕ ನಾಮಕಥನವೇ ಸಾಧನೆ 
ಯಾಗಿ ಅವನು ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಉತ್ತರ ಭಾರತದ ಸಂಕೀರ್ತನನೆಲ್ಲಾ 
ನಾಮಭಜನೆಯಾಗಿದೆ. ಏಳುವಾಗ ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಲು ಕಲಿತನಾನುವು 
ಮರಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಟುಂದಲೇ ಮುಕ್ತಿಗೆ ದಾರಿಯಾಗಿದೆ. 
ಹರಿದಾಸರು ಮಾತುಮಾತಿಗೂ ನಾಮಸ್ಕರಣೆಯಿರಲೆಂದು ಪ್ರತ್ಮೇಕ ದೇವರ 
ನಾಮಗಳನ್ನೆೇೇ ಅಗಣಿತವಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 


. ಕನಕದಾಸರು ಉತ್ತರ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಚಿಕ್ಕದೊಂದು ಪಾಳೃಪಟ್ಟಿನ 
ಥೊಕೆತನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ವಿಜಯನಗರದ ಅರಸರು ಹೇಳಿದಾಗ ಸಾವಿರ 
ಕಾಲಾಳು ಬಲದೊಡನೆ ಶತ್ರುರಾಜಮೇಲ್ಲೆ ದಂಡಯಾತ್ರೆಮಾಡಿ ಗೆದ್ದರಾಜ್ಯ 
ನನ್ನು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಮಾಜ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಂಥವರಿಗೆ ಮನಸು 
ಸರಿವರ್ತನೆಯಾಯಿತು. ಹರಿದಾಸರಾಗಿ ಕವಿತೆಗೆ ಆರಂಭಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ 
ಶೇಶನಾದಿ ಚತುರ್ವಿಂಶಕಿ ನಾಮಗಳ ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಹಾಡಿದರು. ಅವರು 


೧೬೬ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ತಿರುಪತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮಾತುಮಾತಿಗೆ ನಾಮಸ್ಕರಣೆಯಿರ 
ರೆಂದು ಕೆಳಕಂಡಂತೆ ಹಾಡಿದರು. 


ಶುತಿಸಬಲ್ಲೆನೆ ನಾನಿನ್ನ ಎಂಬಂತೆ 
ಗೋವಿಂದ | ಸಲಹೆನ್ನನು | ಸದಾನಂದ | ಗೋವಿಂದೆ | ಪ 
ಗೋವಿಂದ ಸಲಹೆನ್ನ ಕುಮದರೋಚನ ನಿನ್ನ | 
ಪ್ರೊನಕರಡಿಯ ಸೇವಕನಯ್ಯ ಗೋವಿಂದ | ell 
ಶಮನ ಸಂಹರಿಸಿ ವೇದನ ತಂದ-ಗೊೋವಿಂದ.! 
ಅಮರರಿಗಮೃತ ಪಾನವಥಿಕ್ತ ನೋವಿಂದ” 
ರನುಣಿಯ ತಂದ ವರಹಾರೂಪ ಗೋವಿಂದ | 
ಭ್ರಮಿಸಿ ಕಂಭದೊಳುದುಭವಿಸಿದ ಗೋವಿಂದ 
ಫವೆ.ತಾಳಿ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾದೆ ಗೋವಿಂದ | 
ಸಮರದೊಳಖಿಳರಾಯರ ಕೊಂದೆ ಗೋವಿಂದ 
ಕಮಲಾಕ್ಷ ಕಡಲಕಟ್ಟದ ಧಿಟ್ಟ ಗೋವಿಂದ | 
ಮಮತೆಯೊಳಿಳೆಯ ಗೋಗಳ ಕಾದೆ ಗೋವಿಂದ 
ರಮಣೇಗಿಗೊಲಿದು ಬೆತ್ತಲೆನಿಂತೆ ಗೋವಿಂದ | 
ವಿಮಲ ತುರಗವನೇರಿದ ಕಲ್ಪಿ ಗೋವಿಂದ 
ನಮಿಸರೊಳಿಹೆ ಗೋವಿಂದ | 
ರಿಂದಿಪರಿಗೆ ಶಮನನಂತಿಹೆ ಗೋವಿಂದ 
ಎಲ್ಲರೊಳಿಪ್ಪ ಅಮಿತ ಮಹಿಮ ಗೋವಿಂದ | 
ಇಂಗಡಲೊಳಿಂಗಮನ ನಿರ್ಜಿತ ಗೋವಿಂದ 
ಅಚ್ಯುತ ಸರ್ವೋತ್ತಮನೆ ಚಿನ್ಮಯ ಗೋವಿಂದ | 
ಅಚಲಮುಕ್ತೆ ಕ್ರಮವ ಜೋಧಿಸು ಗೋನಿಂದ 
ನಮೋ ಲಕ್ಷಿ ಸ ರಮಣ ದಶಾವತಾರವ ತಾಳ್ಮ ಗೋವಿಂದ ಗ 


ಮನನೆನ್ನ ಮಾತುಕೇಳದು ಕಾಣೋ ಗೋನಿಂದ | 
ಮನವ ಗೆಲ್ಲುವ ಬಗೆ ಎನಗಿಲ್ಲ ಗೋವಿಂದ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೧೬೭ 


ಕನಸಿನಂಥ ದೇಹ ಸಿ ರವಲ್ಲ ಗೋವಿಂದ | 
ಬಿನುಗು ಬುದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಯ್ಯ ಗೋವಿಂದ 
ನೆನಹ ನಿನ್ನೊಳಗಿಟ್ಟು ಸಲಹೆಯು ಗೋವಿಂದ | 
ನೆನೆವ ದಾಸರ ಮನದೊಳಗಿಹ ಗೋವಿಂದ 
ಘನಮಹಿಮನೆ ನಿನ್ನ ಮೊರೆಹೊಕ್ಕೆ ಗೋವಿಂದ | 
ನಿನಗಿಲ್ಲದಷಕೀರ್ತಿ ನನಗೇನೋ ಗೋವಿಂದ 
ಜನನ ರಹಿತ ಗೋವಿಂದ | 

ನಿನ್ನಡಿಗಳ ನೆನಹು ಕೊಡೋ ಗೋವಿಂದ 
ದುರ್ವಿಷಯ ವಾಸನೆ ಬಿಡಿಸೊ ಗೋವಿಂದ | 
ಕುಕ್ಲಿಕ ಕೆಟ್ಟಿ ತನವ ಬಿಡಿಸೊ ಗೋವಿಂದ 
ಸದ್ಗುಣವೆಂಬ ಧನವ ತುಂಬಿಸೊ ಗೋವಿಂದ | 
ಇದಕೆ ಬಡತನನೆ ನಿನಗೆ ಗೋವಿಂದ 

ಸದಾ ನಿನ್ನ ಘನ ಸ್ಮರಣೆಕೊಡು ಗೋವಿಂದ | 
ಸದಾನಂದ ಸನಕ ಸನಂದಾರ್ಜಿತ ಗೋವಿಂದ Hs il 


ನರಬೊಂಬೆಗಳ ಮಾಡಿ ಕುಣಿಸುನ ಗೋವಿಂದ | 
ನರರ ನೋಡಿ ನೋಡಿ ನಗುತಿನ್ಸ ಗೋವಿಂದ 
ಅರಿಯದಂತಖಿಳಕೊಳಡಗಿಪ್ಪ ಗೋವಿಂದ | 
ಅರಿಯಾಡಂಬರಗಳ ಹೊಡೆದಂಥ ಗೋವಿಂದ 
ಅರಿಯದ ಮುನಿಸತಿಗೊಲಿದಂಥ ಗೋವಿಂದ | 
ತರಳನ ಕರೆದು ಆದರಿಸಿದ ಗೋವಿಂದ 
ಸುರಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗೆ ಧೊರೆಯು ನೀ ಗೋವಿಂದ | . 
ಸರಮಪಾವನನೆಂಬ ಬಿರುದುಳ್ಳ ಗೋವಿಂದ 
ಪರಮ ಪುಕುಷ ಪುರ್ತುಸ್ಕೋತ್ತಮ ಗೋವಿಂದ! 
ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸರಾತ್ಸರತಗೋನಿಂದ 

ಮರೆಹೊಕ್ಕ ಭಕ್ತರ ಸಲಹುವ ಗೋವಿಂದ | 
ಕರಿರಾಜ ಕಕೆಯಲೊದಗಿ ಬಂದೆ ಗೋವಿಂದ 


೧೬೮ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಗರುಡ ಗಮನ ಗೋವಿಂದ | 

ಕಿನ್ನರ ಸಿದ್ಧ ಗರುಡ ಸನ್ನುತ ಗೋವಿಂದ 

ಅಪರಿಮಿತ ಕರುಣಾಸಾಗರ ಗೋವಿಂದ | 

ಅರಿಯದಂಥ ಪರಮಜ್ಯೋತಿಯೆ ಗೋವಿಂದ 

ಗಂಗೆಯ ಪೆತ್ತ ಚರಣ ಶಿರ್ಗುಣ ಗೋಡಾಧ್ಯ| - 

ಫತ್ರೀಸಕೋಟ ಸುರರ: ಪೊಕೆನ ಸಾಣುಂಡ: : 

ಶ್ರೀವೈಕುಂತ ಪುರಡೊಳಗಿಹ ಗೋವದ 1 

ಸರ್ವಾಸಂದ ಶರಣು ಕನಕ ಅದಿಸೇಶವೆ ಗೋವಿಂತ: 3a 


SS 


ಪ್ರರಂದರದಾಸರು ನಾಮಕೀರ್ತನೆ ಮಾ ುವವರಿಗೆ ನರಕಭಯವಿಲ್ಲ 


ಸೆ 
೮ 


ಎಂಬುದಾಗಿ ಬಲು ಭರವಸೆಯಿಂದ ಕೆಳಕಂಡ ನಾಮವನ್ನು ಹಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಧನಾಸರಿ ಆದಿತಾಳ 


ನಾಮಕೇರ್ಶನೆ |! ಅನುದಿನಮಾಳ್ಳಗೆ | ನರಕಭಖಯಗಳುಂಟೀ ಪಗ 
ನಾಮವೊಂದೇ ಯಮ | ನಾಳ್ಗಳನೊದೆದು ಅ | ಜಾಮಿಳನಿಗೆ ಸು | 
ಕ್ಷೇಮಕೊಟ್ಟಿ | ॥|ಹಂ॥ ಆ॥ 
ಕೇಸರಿಗಂಜದ ಮೃಗವುಂಟೇ | ದಿ| ನೇಶಗಂಜದತಮವುಂಟೀ 
ವಾಸುದೇವವೈಕುಂಠ ಜಗನ್ಮಯ! ಕೇಶವಕೃಷ್ಣ ಎಂದುಚ್ಚರಿಸುವ ॥೧॥ 


ಕುಲಿಶಕಂಜದ ಗಿರಿಯೇಟೇ ಬಲು | ಪ್ರಳಯಬಂದಾಗ 
ಜೀವಿಸರುಂಟಿ ॥ 

ಜಲಜನಾಭ -ಗೋವಿಂದಜನಾರ್ಥನ | ಕಲುಷಹರಣ ಕರಿರಾಜ 
ವರಪಣೆಂಬ sl 


ಗರುಡಗಂಜದೆ ಫಜಿಯುಂಟೀ | ಧ | ಳೃರಿಯಲಿ ಜೀಯದ 
ತೃಣವುಂಟೀ ನರಹರಿನಾರಾಯಣ ದಾಮೊಳಿದರ | 
ಪುರಂದರವಿಕಲನೆಂದುಚ್ಚರಿಸುವ ॥14॥ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೧೬೯ 


ಮಹಾನುಭಾವರಾದ ವಿಜಯದಾಸರು ಹರಿನಾಮ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ 
ಕೃತಾರ್ಥರಾದ ಪರಮ ಭಾಗವತರೆಲ್ಲರ ನಾಮ ಸ್ಮರಣೆ ಹೊರೆಯುನಂತೆ 
“ಹರಿನಾಮ ಸುಳಾದಿ” ಯನ್ನು ರಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದು ೆಕಸಂಡಂಕಿದೆ:- 


ಧೃವತಾಳ 


ಹೆರಿನಾಮ ಪ್ರಹ್ನಾ ದನ ಮೊರೆ ಕೇಳಿ ಸಲಹಿತು | 
ಹೆರಿನಾಮ ಗಜೇಂದ್ರನ ವಿನತ್ತು ಕಳೆಯಿತು 
ಹರಿನಾಮ ಅಜಾಮಿಳನ ಪಾತಕ ಕೆಡಿಸಿತು | 
`ಹೆರಿನಾಮ ನಾರದಗೆ ನೀಚ ಯೋನಿ ಬಿಡಿಸಿತು 
ಹರಿನಾಮ ಭೀಷ್ಮನ ಪಂಥನ ಗೆಲಿಸಿತು | 
ಹರಿನಾಮ ಅಂಬರಿಷನ ವ್ರತನ ಸಂರಕ್ಷಿಸಿತು 
ಹರಿನಾಮ ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ಪಟ್ಟವ ಕಟ್ಟಿಸಿತು | 
ಹೆರಿನಾಮ ದ್ರೌಪದಿಯ ಮಾನ ಸಂರಕ್ಷಿಸಿತು 
ಹರಿನಾಮ ಧವನ ತಪಸಿಗೆ ಒಲಿಯಿತು | 
ಹರಿನಾಮ ಅಹಲ್ಯೆಯ ಶಾಪ ಹಿಂಗಿಸಿತು 
ಹರಿನಾಮ ಬಲಿನೃಪನ ಇಂದ್ರನ ಮಾಡಿತು | 
ಹರಿನಾನು ಕುಚೇಲನ ದಾರಿದ್ರ ಕಿ ಭಂಗಿಹಿತು 
ಹರಿನಾಮ ವಿದುರನ ಕ್ಷೀರಕ್ಕೆ ಹಿಗ್ಗಿ ತು 
ಹೆರಿನಾಮ ದೇವಕಿಯ ಬಂಧನ ಬಿಡಿಸಿತು 
ಹರಿನಾಮ ಪರೀಕ್ಷಿತನ ಉದುರದಿ ಸಲಹಿತು | 
ಹೆರಿನಾಮ ಜನಕನ ದೃಢಮತಿ ಮಾಡಿತು 
ಹರಿನಾಮ ಫುಂಡರಿಕನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿತು | 
ಹರಿನಾಮ ಗುರು ಪುತ್ರರ ತಿರುಗಿ ಬದುಕಿಸಿತು 
ಹರಿನಾಮ ವಾಲ್ಮೀಕನ ಮುನಿಪನೆಂದೆನಿಸಿತು | 
ಹರಿನಾಮ ಪರಿಪರಿ ಭಕ್ತಕೊಡನಾಡಿತು 
ಹರಿನಾಮ ಹೊರತನ್ಯ ಉಪಾಯವಿಲ್ಲವಯ್ಯ | 
ಹರಿನಾಮ ಸಮಸ್ತ ಭಯ ಪರಿಹರನಯ್ಯ 
22 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಹರಿನಾಮ ಮನಸಿನ ನಿರ್ಮಲಕೆ ಕಾರಣ | 

ಹೆರಿನಾಮ ದೇವಕ್ಕಳಿಗೆ ಪಾರಾಯಣ 

ಹರಿನಾಮ ಅಜಭವರಿಗೆ ಪರಮ ಪ್ರಾಣ | 

ಹರಿ ಹರಿ ಹರಿಯನ್ನೆ ಕೋಗ ನಿವಾರಣ 

ಹರಿನಾಮಕೆ ಸ್ವಾಮಿ ವಿಜಯಪಕಲಕ್ಕೇಯ | 

ಹರಿಯೆಂದು ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾಗಿ ನಾಡಿಯನ್ನು Hall 


_ ಮಟ್ಟ ಚ 


ಹೆರಿನಾಮವೇ ನಮ್ಮ ವಶವಾಗಿ ಇರಲಿಕ್ಕೆ | 

ಮಕಿದು ಪಾಮರನಾಗಿ ಕೆಟ್ಟು ಪೋಗುವಡೇಕೆ 

ಮರುಳೆ ಮಾತನು ಕೇಳು ಅಂತರ ಕ್ಲೇಶವನು | 

ಇರಗೊಡದಿರು ನಿನಗೆ ಕಿಳುಹುನೆನು ಇನ್ನು 

ಮುರ ಮರ್ದನ ನಮ್ಮ ವಿಜಯವಿತಲನ್ಷ | 

ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಲು ಬಂದ ದುರಿಶವಿ ನಾಶನ ls 1 


ತ್ರಿ ಪುಟಿತಾಳೆ 


ಹರಿನಾಮವೆಂಬುದೆ ದುಠತ ಕಾನನವ ಸಂ | 

ಹರಿಸುವ ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿ ಯಂತಿಪ್ಪುದು 

ಹರಿನಾಮ ನೆನೆದಕೆ ಕುಲ ಕೋ ಟಯುದ್ಧಾರ 

ಹೆರಿನಾಮ ನೆನೆದರೆ ಕೇಡಿಲ್ಲ ಕೇಡಿಐ್ಲ 

ಹೆರಿನಾಮ ಜಗದಿ ಅಖಂಡವಾಗಿ ಪಿಂ! 

ದಿರುತ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಇಪ್ಪದದಕೋ 

ಹರಿನಾಮ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳ ಕಳೆದು | 

ಪೊಕೆಯುತಲಿಕೆ ನಿಮಗೆ ಚಿಂತೆ ಇನ್ಯಾಕೆ 

ಹೆರಿತಾಸ ಹರ ನಮ್ಮ ವಿಜಯವಿಕಲ | 

ಸಜ್ಜನರ ಮಾತ ಪುಸಿಯಾಗಗೊಡುವನೇನು? Hall 


ಹರಿನಾಸ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ . ಗಿಪಿಗಿ 


ಹೆರಿನಾಮ ವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಹರುಷನೆ ಎಂದಿಗು | 

ಸುರರು ಬಲ್ಲರು ಬಹುಕಾಲದಿಂದ 

ವಿರಯದಿಂದ ಕಡೆಹಾಯಿಸುವದು ಆ | 
«ದೆಕೆದಿಂದ ಲಾವಾಗ ಸರಿಪಾಲಿಸುವದು 

ನಿರುತ ಜ್ಞಾನ ಭಕ್ತಿ ವೈರಾಗ್ಯ ಕೊಡುವದು | 

ಬರಿದಾಗದುಕಣೋ ತುಂಬಿದ ಭಂಢಾರ 

ಧರಣಿ ಪಾಲಕ ನಮ್ಮ ವಿಜಯವಿಶೆಲರೇಯ | 

ಹೊರಗೆ ಒಳಗೆ ಇದ್ದು ಆನೆಂದವೀವ | ol 


ಆದಿತಾಳ 


ಒಂದು ಒಂದು ಹರಿನಾಮ ನೆನೆಸಿದರೆ | 

ಸಂದಿ ಸಂದಿಯಲಿದ್ದ ಪಾಸ ಪರಿಹಕ 

ಕುಂದು ಎಣಿಸದಿರು ಸಂದೇಹ ಪಡದಿರು | 
ಪೊಂದು ತಿರುಗಿ ಪೊಂದು ಹರಿನಾಮ ಸ್ಮರಣೆ 
ನಿಂದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಲ್ಲಿ ನಡೆದಾಡುವದರಲ್ಲಿ ನ 
ಮಂದಮತಿಯಲ್ಲಿ ಮದಡನಿದ್ದಲ್ಲಿ 
ಮಂದರೋದ್ಧರ ನಮ್ಮ ವಿಜಯವಿಠಲ ಬಂದು | 


ಬಂಧುವಾಗಿ ಅಭೀಷ್ಟೆಯ ನೀವ If 2s Il 
ಇತೆ 

ಇಂತು ಹೆರಿಯ ಸ್ಮರಿಸಲಿನ್ನಾವ ಭಯವಿಲ್ಲ! 

ಕಂತುಪಿತ ನಮ್ಮ ನಿಜಯವಿಕಲ ಬಲ್ಲ Hall 


ಸೂಚನೆ: ಹಾಮ ಮಹಿಮೆ ಹೇಳುವಾಗ ನಾಮನೆಂದರೂ ಹೆರಿ 
ಯೆಂದರೂ ಹರಿನಾಮವೆಂದರೊ ಒಂದೇ ಅರ್ಥ. 


೧೩4 ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ನಾಮವೇ ಮಂತ್ರ 
ಮನನ ಮಾಡುವವನನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸುವುದು ಮಂತ್ರ. ಇದರಿಂದ 
ಆಂದರೆ ಈ ನಾಮೋಚಜ್ವಾ ರದಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಲ ಡುವದಾಧುದರಿಂದ ಮಂತ್ರ 
ವೆಂದು ಹೆಸರು. ಅಂದ ಮೇಲೆ ನಾಮಕ್ಕಿಂತ್ರ.. ನುಂಸವುಷ್ರಾನನು 9 
ವ್ಯಾಹೈತಿಫೊರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ವರದಿಂದ ಹೇಳಿದರೂ ವಾಮಸಹಿತವಾಗಿರುತ್ತಿಡ.. 
ರಿಂದ ಪ್ರಧಾ ಚಾತ್ರ ನಾಮ ವ್ಯಾಪೃತಿಯೂ ನಾಮ- ಆದ್ದರಿಂದ 
ರಾಮನಾಮವನ್ನು ಪುಕಂದಕದಾಸಕು ರಾಮ ಮಂತ್ರವೆಂದೇ ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. 


ಮಧ್ಯಮಾವತಿ ಆದಿತಾಳ 
ರಾಮ ಮಂತ್ರವಜಪಿಸೊ | ವಿ ಮನುಜ | ರಾಮಮಂತ್ರವ 
ಜನಿಸೊ [ಪ 


ಆ ಮಂತ್ರ ಈ ಮಂತ್ರ ನೆಚ್ಚಿ ಕೆಡಲಿ ಬೇಡ | ಸೋವ.ಶೇಖರ ತನ್ನ 
ಸತಿಗೆ ಪೇಳಿದ್ದ ಮಂತ್ರ [ಅ 

ಕುಲಹೀನನಾದರು ಕೂಗಿ ಜಪಿಸುವ ಮಂತ್ರ | 

ಸಲೆ ಬೀದಿ ಬೀದಿಯೊಳು ನುಡಿವ ಮಂತ್ರ 

ಹಲವು ಪಾಪಂಗಳ ಹಶಗೊಳಿಸುವ ಮಂತ್ರ | 

ಸುಲಢದಿಂದಲಿ ಸ್ವರ್ಗ ಸೂರೆಗೊಂಬುವ ಮಂತ್ರ | al 


ಸ್ನಾನ ಮೌನಂಗಳಿಗೆ ಸಾಧನದ ಮಂತ್ರ | 
ಜ್ಞಾ ನಿಗಳು ಮನದಿ ಧ್ಯಾನಿಸ ಮಂತ್ರ 
* ಹೀನ ಗುಣಂಗಳ ಹಿಂಗಿಸುವ ಮಂತ್ರ 
ನಿನೆಂಜೆ ವಿಭೀಷಣಗೆ ಪಟ್ಟಕಟ್ಟದ ಮಂತ್ರ | ll 3 ll 


ಸಕಲ ವೇದಂಗಳಿಗೆ ಸಾಕವೆನಿನ ಮಂತ್ರ | 
ಮುಕುಕಿ ಮಾರ್ಗಕೆ ಇದೇ ಮೂಲ ಮಂತ್ರ 
ಭಕುತಿರಸಕೆ ಭಾಟ ತೋರುವ ಮಂತ್ರ | 
ಸುಖನಿಧಿ ಪುರಂದರವಿಕಲನ ಮಂತ್ರ 1೩1 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಟ 


ಹೀಗೆ ನಾನಾ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾಮ ಸ್ಮಕಣೆಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹರಿದಾ 
ಸರು ಹೊಗಳಿದ್ದಾರೆ, ಈ ಒಂದು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಮಾಡಿರುವ 
ದೇವರ. ನಾಮಗಳೇ ಹೇರಳವಾಗಿವೆ. 
೨... ಇತ್ತೀಚಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾಪುರುಷಕಿಂದು. ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ ಪಡೆದ 
ಶ್ರೀ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಪರಮಹಂಸರು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದು ಥಿಕೆಂತಕ ನಾಮ 
ಸ್ಮರಣೆ. ದೇವಿಯ ಭಕ್ತರಾದ ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ದೋಹಾಯಿಯಲ್ಲಿ 
“ ಸಿರಫ್‌ನಾಮ ಜವುನೇಸೇ ವೃಥಾ ದೂರಹೋತೀ ಸಾರೀ” ಎಂಬ 
ದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 

 ಈಂದಮೇರೆ ಜೀವನು ಆಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿದ್ದಕೀನು? ಸರಮಾತ್ಮನ 

ನಾನು ಭಜನೆಯಿಂದ ಪಾನನನಾದ ಮೇಲೆ ಜಿಃನನ ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಕತೆ 
ಯೆಲ್ಲಿದೆ ? ದೇವರು ಕೊಡುವಂತೆ ಲೋಕದ ನರರು ಕೊಡಬಲ್ಲಕಿ ? ರಾಜ 
ಮೆಚ್ಚಿದರೆ ಧನ ವಾಹನನಿಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಾನು. ವೃತ್ತಿ ಕ್ಷೇತ್ರಗ 
ಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಾನು. ಜನನ ಮರಣಗಳು ಬರದಂತೆ ಮಾಡಬಲ್ಲನೆ? 
ವೃದ್ಧಾಪ್ಯ ಬರದಂತೆ ಮಾಡಬಲ್ಲನೆ ? ಪರಮಾತ್ಮನು ಕೊಡಲು ಮೊದಲೂ 
ಮಾಡಿದರೆ ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ' 
ಈ ಅರ್ಥದ ಮಾತೆನ್ನು ಜಗನ್ನಾಥದಾಸರು 

ಜನನಮೆಚ್ಛಿದರೀವ ಧನ ವಾ 

ಹನ ವಿಭೂಷಣ ವಸನ ಭೂಮಿಯ 

ತನುಮನಗಳಿತ್ತಾದರಿಪರುಂಟೀನೊ ಕೋಕಮೊಳು 

ಅನವರತ ನೆನೆನವರನಂತಾ 

ಸನನೆ ಮೊದಲಾದಾಲಯದೊಳಿ 

ಟ್ವಜುಗನಂದದಲವರ ವಶವಾಗುವ ಮಹಾಮಹಿಮ las 
ಎಂಬದಾಗಿಯೂ 

ಸ್ಮರಿಸುವವರಪರಾಥಗಳ ಶಾ 


ಸ್ಮರಿಸ ಸಕಲೇಷ್ಟಪ್ರದಾಯಕ 
ಮರಳಿ ತತಗರ್ಪಿಸಲು ಕೊಟ್ಟುದನೆಂತ ಮಡಿಮಾಡಿ ॥ 


ಏಕಿ ಹರಿತ ೫ಹಿಕ್ಕ . 
'ಪಠಿಶಕಿಹ ಕುಕಡಜೆಸಿ ಜಖಸಾ 
ತಿಕಕೊಳೋಲಾಡಿಸುಷೆ ತುಳ 
ಚರಿತ ಚಿನ್ಮಯಗಾತ್ರ ಲೋಕಪವಿತ್ರೆ ಸುಪರಿತ್ರ 1 0೬ ॥ 3 
ವತಖಿದಾಗೀಸಟೂ ಹೇಳುತ್ತಾರಿ. ಜಾಸರ ದೃಷ್ಟಿ ಇಷ್ಟಿ ಶ್ಹದಯ 
ಬಿಶಸಿವಾದದ್ದು, ಎಂಜುಣೆಕ್ಕೆ ಕೆಳಗಿ ಎಕತು ಹವ್ಯಕ: 
ಸಿದ್ದದೀಕತ್ರ ಪ್ಯಾ 
ಸರ್ವಕಾಲವು ಪುಣ್ಯ ಬಂದ್ರ 
ಜೀವರು ವಾನಪಾಕ್ರರು ಮೂಕುಲೋಕಡೊಳು 
ಹಾತುಸಿಕಿಲ ಮಂತ್ರವು 
'ಸತ್ಯೃತಿಲಸಗಳಿಲ್ಲ ಪೂಜೆಯು 
ತತ ತಹೈನಿ ಏಿಮಲಮೂರ್ಕಿಧ್ಯಾನವುಳ್ಳನಗೆ lv H0e. 
'ಕಭನಡನನಾನೊರೇ ನ | 
ಫ್ನಾವ ದೇಶದೊಳಿದ್ದೊಡೇ ನಿ 
ನ್ನಾವ ಕರ್ಮವ ಮಾಡಲೇ ಫಿನ್ನಾ ವ ಕಾಲದಲಿ 
ಶ್ರೀವರನ ಸರ್ವತ್ರದಲಿ ಸಂ 
ಭಾವಿಸುತ ಪೂಜಿಸುತ ಮೋದಿನ 
ಕೋವಿದರಿಗುಂಟೇನು ಭಯದುಃಖಾದಿ ದ್ವಂದ್ವಗಳು 1೪ ೧೩, 
ಬಿಟ್ಟಿಗಳ ನೆವದಿಂದಡಾಗಲಿ 
ಹೊಟ್ಟಿಗೋಸುಗ ಮಾದಡಾಗಲಿ 
ಕೆಟ್ಟಕೋಗ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಲಿ ಅಣಕದಿಂಜೊಮ್ಮೆ 
ನಿಟ್ಟುಸುರಿನಿಂ ಬಾಯ್ದೆಕೆದು ಹರಿ 
ವಿಕಲಾ ಸಲಹೆಂದೆನಲು 
ಗೊಟ್ಟು ಕಾವಕೃಪಾಳು ಸಂತತ ತನ್ನ ಭಕತರತ 
ದುಷ್ಟಕೆನ್ನೈನೆ ದುರ್ವಿಷಯದಿಂ 
ಫುಷ್ಟಕೆ ಜೆ ಪೂತಕರ್ನು 
ಭ್ರಷ್ಟರೆನ್ನದೆ ಶ್ರೀದವಿಕಲನೇಣುಗೋಪಾಲ ॥ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ` ೧೩೫ 


ಕೃಷ್ಣ ಕೈನಿಡಿವನು ಸುಸತ್ಯನಿ 
ಶಿಷ್ಟ ದಾಸಶ್ವವನು ಪಾಲಿಸಿ 
ನಿಷ್ಮೆಯಿಂದಲಿ ಹರಿಕಥಾಮೃತಸಾಕ ಪಠಿಸುವರ 


ಇಂತಹ ಭರವಸೆಗಳಿರುವಾಗ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಅನುಕೂಲನಾಗಿರುವಾಗ 
ಜೀವನು ಭಯಸಡಲು ಕಾರಣವೇನು ? "ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಶ್ರವಣಾದಿ 
ಕವವಿಧ ಭಕ್ತಿ ಸಾಧನೆಮಾಡಿದ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಜೆ ಮತೆ ತ್ರೇನು? 
ಭಯವೇನು? 


ಅಧ್ಯಾಯ ಲ 
ವಿವಿಧ ರಸೆರಳಲಿ 


'ಭಕ್ತಿಸಂಥವು ಜೀವತ್ಮುಕ್ತಗೆ ತಥ ಘರಕಾರಿಯಾದ ಮಾರ್ಗವೆಂದು " 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಸಾರುತ್ತಲಿವೆ. ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನ ಪರಮಾನಂದಾನುಭವವನ್ನು 
 ಶಾಶ್ಟ್ರಕಾಕರು “ರಸ್‌ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಉಪನಿಷತ್ತು “ರಸೋವೈಸಃ 
 ಕೆಸಂಹ್ಯೇವಾಯಂ ಲಬ್ಭಾಾ ಆನಂದೀ ಭವತಿ* ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಾರುತ್ತಲಿದೆ. 
ಶ್ರೀಮಪ್ಭಾಗವತವು. ಈ ದೈವೀ ಪ್ರೇಮರಸದ ವಿಸ್ತಾರನೆಂದು ಕಂಡುಬರ 
ತ್ರಿನಿ ರಜೋಗುಣ ತಮೋಗುಣಗಳ ಮಿಶ್ರಣವಿಲ್ಲದ ಕೇನಲ ಶುದ್ಧ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಭಾವೋದ್ರೀಕಕ್ಕೆ ರಸನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಶೆಸವ್ರೆ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಪೊರ್ತಿಯಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಲು ಬರುವದಲ್ಲ. ರಸಗಳು 
ತರಂಗಗಳ ಹೊರಹೊಮ್ಮುವದನ್ನು ಕಂಡು ಲೌಕಿಕ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ 

ಯಾ, ವ್ಯಭಿಚಾರಿ ಎಂದು ಕರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೆ ಅದೇ ರಸೋಡ್ರೀಕ 
ವಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಅಂತರಂಗದಿಂದಾಗುವುದನ್ನು ಭಾವನೆಂತಲ್ಕೂ ಬಾಹ್ಯಸ್ಪರ್ಶ 
ಗಳಿ ದಾಗುವುದನ್ನು ವಿಭಾವನೆಂತಲೂ ವಿಭಾಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. “ಶುದ್ಧ ಸತ್ವ 
ವಿಶೇಷಾತ್ಮಾ ಪ್ರೇಮಸೂರ್ಯಾಂಶುಸಾಮ್ಯಭಾಕ್‌” ಎಂದು ರಸಾಮೃತ 
ಸಿಂಧುವಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ, ಶುದ್ಧ ಸತ್ವಮಯವಾದ ಪ್ರೇಮಸೂರ್ಯಾಂಶು 
ಸದೃಶವಾದ ಮನಸ್ಸಿನ ಉದ್ರೇಕಸ್ಥಿತಿ ಭಾವ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಸ್ವಾಯಿಯೆಂದಕೆ ಆಳವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೂಢಮೂಲವಾಗಿರುವ 
ಆತ್ಮರತಿಯೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸ್ಥಾಯಿಯಲ್ಲದ್ದು ವ್ಯಭಿಚಾರಿ, ಭಾವ - 
ವಲ್ಲದ್ದು ವಿಭಾವ ಎಂದು ಅನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 


ಇಂತಹೆ ರಸಭಾವಗಳ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರವರ್ತಕ 
ನಾದ ಭರತಮುನಿಯು-ಶೃಂಗಾರ, ವೀರ್ಯ ರೌದ್ರ, ಭೀಭತ್ಸ, ಹಾಸ್ಯ, ಅದ್ಭುತ, 
ಭಯಾನಕ, ಕರುಣಗಳೆಂದು ಷು ತಹ ಸಿನಿ 


ಹರಿದಾಸ; ಸಾಹಿತ್ಯ 0೭೬ 


ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಶಾಂಶರಸವೂ ಸೇರಿ ರಸಗಳು ನವರಸಗಳಾದವು. ರಸಗಳ 
ಬೆಳೆವಣಿಗೆ ಕೇವಲ ಲೌಕಿಕವಾದುದನ್ನು ಚೈತನ್ಯಸಂಥಿಗಳು ಅಡ್ಡಕಟ್ಟಿ- 
ಶಾಂತಿ, ಪ್ರೀತಿ, ಸಖ್ಯ, ವಾತ್ಸಲ್ಯ, ಮಧುರರಸಗಳಿಂದ ಪಂಚಸಾಧನೆ 
ಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು. ವೀರ, ರೌದ್ರ, ಅದ್ಭುತ, ಭೀಭತ್ಸ, 
ಭಯಾನಕರಸಗಳನ್ನು ಅವರು ಬಿಟ್ಟರೂ, ಪ್ರೀತಿ ಸಖ್ಯ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ರಸಗಳು 
ಕರುಣಾರಸದಲ್ಲೂ, ಮಧುರರಸವು ಶೃಂಗಾರರಸದಲ್ಲೂ, ಸಮಾನವೇಶವಾಗು 
ವುದರಿಂದ ಅವರದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಮಾರ್ಗವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹರಿದಾಸರು ಮಧುರ 
ಭಾವದಿಂದ ಶೃಂಗಾರರಸದಲ್ಲಿ ಹಾಡಿರುವುದನ್ನಾ ರಂಭಿಸಿ, ಯಾರಿಗೂ ಬೇಡದ 
ಭೀಭತ್ಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ಮಿಕ್ಕ ರಸಗಳ ಹಾಡುಗಳ ಮಾದರಿಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟರೆ ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ ಉದ್ದೇಶವು ಪೂರ್ಣವಾಗುವುದು. 


is ಶೃಂಗಾರರಸ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ರಾಸಕ್ರೀಡಾ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನನನಾರೀ ಕುಂಜರದಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಮಧುಕುಂಜ 
ವನಕ್ಕೆ ಬಂದ ಸನ್ನಿವೇಶವಿದು, ನೂತನವಾದ ಹೆಣ್ಣಾನೆಯನೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಬಂದನೆಂಬುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಅರ್ಥ. ಒಂಭತ್ತು ಮಂದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಬಂಧನದಿಂದ ಆನೆಯ ಆಕಾರ ತಾಳಿದರೆಂದೂ, ಆ 
ಅನೆಯಮೇಲೆ ಕೃಷ್ಣನು ಕುಳಿತುಬಂದನೆಂದೂ ಹೇಳುವುದು ವಿಶೇಷಾರ್ಥ, 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವು “ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಪದಂ” ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ 
ಗಳಿಗೆ ವಾಖ್ಯಾನರೂಸವಾಗಿರುವ ಪುರಾಣವು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪೂರ್ಣಬ್ರಹ್ಮ, 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಎಂದು ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಂಡವನು. ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಗೀತಾಶಾಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಪಜೇಶಿಸಿ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿದವನು. ತಾತ್ವಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ ಕೃಷ್ಣೋ ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ. 


ಯೋನಂದೆಃ ಪರಮಾನಂದಃ ಯಶೋದಾಮುಕ್ತಿ ಗೇಹಿಫಿಕ 
ದೇವಕೀ ಬ್ರಹ್ಮನಿವ್ಯಾಸಾ ಯಾದೇಪೈರುಪಗೀಯತೇ 
ನಿಗಮೋ ರು ಸ್ತ ವೇದಾರ್ಥಂ ಕೃಪ್ತರಾಮಕಂ 


23 |” 


೦೭೮ ಹೆರಿದಾಸೆ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ವನೇ ವೃಂದಾವನೇ ಕ್ರೀರ್ಡ 'ಗೋಪಗೋಪೀ ಸುರೈಸ್ಸಹ 
ಗೋಪ್ಕೋಗಾನರುಚಸ್ಸಸ್ಕಯಷ್ಟಿ ಕಾ ಕಮಲಾಸನಃ 
ವಂಶಸ್ತು ಭಗರ್ವಾ ರುದ್ರಃ............. 
ಗೋಕುಲಂ ವನ ವೈಕುಂಠಂ ತಾಪಸಾಸ್ತತ್ರತೇದ್ರುಮಾಃ 
ಲೋಭ ಕೊ ಪ್ರೋಧಾಡಯೋದೈತ್ಯಾಃ ಕಲಿಕಾಲೋತಿರಸ್ತ ಎತ 
ಗೋಪರೂಪೋ ಹೆರಿಸ್ಟಾಕ್ಲಾನ್ಠಯಾ ಮಾನುಷ ವಿಗ್ರಹಃ 
ಅಷ್ಟಾವಷ್ಟಸಹಸ್ರೇಡ್ವೆ € ಶತಾಧಿಕ ಸ್ತ್ರೀಯಸ್ತಥಾ 
ಖುಜೋಪನಿಷವಸ್ತಾವೈೆ ಬ್ರಹ್ಮಕೂಪಾ ಯಶಸ್ವಿಯಃ 
ಖುಚಾಂ ದಶಸಹಸ್ರಾಣೆ ಯಚಾಂ ಪಂಚಶತಾನಿಚ 
3. ಹುಚಾಮಶೀತಿಪಾದಾಶ್ನ ... .........ಇತ್ಮಾದಿ 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಖುಗ್ಬೇದ ಮಂತ್ರ ಸಂಖ್ಯಾ ೧೦,೫೮೦, 
ಯಜುರಾದಿ ಮಂತ್ರ ಸಂಖ್ಯಾ ೪,೩೪೮, ಉಪಸಿಷನ್ಮಂತ್ರಗಳ ಸಂಖ್ಯಾ 
೧೧೮೦, ಒಟ್ಟು ೧೬,೧೦೮ ಆಗುತ್ತವೆ. ಶೃತಿ ಶಬ್ದ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಕೃತಿದೇವಿಯರೆನ್ಸಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು ಕೆ. ಕೃಷ್ಣ ಶಬ್ದ ಪುಲ್ಲಿಂಗ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಸರಬ್ರಹ್ಮನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅಂದರೆ ಇಷ್ಟು ಶೃಕಿಗಳಿಂದಲೂ 
ವಾಚ್ಯನಾದವನು ಕೃಷ್ಣ ನೇದು ರ ಇವೆಲ್ಲದರ ಆಧಾರದಮೇಲೆ, ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರೇಮಗಳಿಗಿಂತ ಪತಿಪತ್ನೀ ಪ್ರೇಮ ಹಿರಿದಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಅದು ವಿಷಯ 
ವಾಸನೆಯಿರದ-ಸ್ರ್ರೀಪುರುಷ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಕಲುಹಿತವಾಗಿರದ ಮಧುರ 
ಭಕ್ತಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಭಾಷಾ ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರವಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆ 
ದನ್ನು ತಕ್ಕ ರೀತಿಯಿಂದ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಲ್ಲದೆ, ಅಸಾರ್ಥಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. '` 
ಅದ್ದರಿಂದ ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯ ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು ಈ ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರು 
ತ್ತೇನೆ ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಬೇಕಾಗಿರುಪುದು - ಭಾಷೆ ಹೇಗೆ ಹೆರಿದುಬಂದಿರುವು 
ಜಿಂಬುದನ್ನು ; ಕನ್ನಡವು ಎಳೆದಂತೆ ಬರುವ ಸರಳ ಭಾಷೆಯೆಂಬುದನ್ನು 
ಹರಿದಾಸರು ಕನ್ನಡ ಜನತೆಗೆ ಮಾಡಿರುವ ಉಪಕಾರವನ್ನು. 
ಲಾವಣಿ : 
ಮಧುಕುಂಜವಕಕೆ ಮುರವೈರಿ | ನವನಾರೀ ಕುಂಜರನೇರಿ 
ಮೂರುಸಂಜೆಯೊಳ್‌ ಹೊರಟನು ಶೌರಿ | ಜನರಂಜಳೆ ಮಾಡುತ ಸ್ವಾರಿ ಗವ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೧೭೯ 


ಮಧುಕುಂಜ - ಮಧುಶುಂಜ | ಕೊಸ್ಸರು ॥ ಶ್ರೀಗಂಧ - ಶ್ರೀಗಂಧ | 
ಶ್ರೀಗಂಧ ಲೇಪನ | ದಿಂದ ವದನ ಅರ |! ವಿಂಡಡೊಳಗೆ ಮಕ | 

ರಂದ ರಸವ ಸುಖ | ದಿಂದ ಕುಡಿವ ಆಳಿ | ಯಂದದಂತೆ ಕುರು 

ಳಂದ ಮೆರೆಯೆ ಆಕರ್ಣ | ಹೊಂದಿದಾನಂದ ನಯನ ಬಲೆ 

ಯಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಶರ - ಸಂದು ಕಾಮಶರದಿಂದ ಬಹಳ ತರ - 
ನೊಂದು ಬಂದು ಬಳಸಿಂದು ನಿಲ್ಲೆ ಆ | ನಂದ ಗೋಪಿಯ 

ಕಂದ ಕೊಳಲ ಸ್ವರ | ದಿಂದ ಮೋಹಿಸೆ | ಇಂದ್ರ ತನ್ನ ಸುರ 

ವೃಂದ ಸಹಿತ ಮೇಲಂದಣಗಳ ಮುದದಿಂದ ಏರಿ ವರ 

ಕುಂದ ಕುಸುಮ ಮಳೆಯಿಂದ | ಭೇರಿರವದಿಂದ | ತುತಿಸೆ | ಆರೆ 
ವೀನನಾಭ ಶಿರಿಮಂದ ಹಾಸಯ” ವೃಂದರಮಣ ಗೆಮನಾಗೆ | ಉಡು | 
ವೃಂದ ರಮಣ ಜೆರಗಾಗೆ P 1೧॥ 


ಭರ್ಜರಿ | ವಸನ ಬಹುಪರಿ | ಭರಣ ವರ ತಿರಿ |! ಯರದಿ ಸುಂದರಿ | 

ಮೆಕೆವ ಬಾಪುರಿ ಇಟ್ಟ ಕಸ್ತುರಿ | ನವಿಲು ನವಗರಿ | ಶಿರದಿ ಅಲಂಕರಿ | ' 
ತನ್ನ ಚಾತುರಿ | ಕೊಳಲ ಬಾಯ್ಡರಿ | ಯಿಂದ ಸುಸ್ವರ 

ಭರೀತ ರಾಗವ | ಹರೀಮಾಡೆ ಮೋ | ಹೆರೀಸಿ ಮೇಘ | ತ್ವರೀತದಿಂ | 
ಹೊಂಕರಿಸಿ ಮೋಹಿಸೆ ಹೆರಿ | ಹರಿಣ ಸೂಕರ | ವ್ಯಾಘ ೨ ಕುಂಜರ | 

ಶರಧಿ ಉಬ್ಬರ ಭ್ರಮರ ಕೋಂಕರ | ಸುಖದ ಸುಸ್ವರ 

ನವಿಲು ಜಾಗರಾದಿ ಸಲೆಮೈ | ಮರಾದು ಬಿಡೆ ಆ ಪುಂ | 

ಆಪುರಿಯೊಳಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು | ಮನೆಯ ಸೊರೆದರು | 

ಕುಂಭ ಕುಜಿಯರು ! ಸುರತ ಪ್ರೀಯರು 1 

ಕಾಮಶರಾಸನಕೆ ಮನಬೆದರಿ | ಸ್ಮರಸೂರೆಗೊಂಡನೆಂದು ವದರಿ sl 


ವರ ನಾಗಶಯನ ಗಮನಾಗೆ | ಮದನ ಅನುವಾಗೆ | ಚಂದ್ರ 

` ಸಹವಾಗೆ | ಬಿಲ್ಲ ಹೆಣೆಬಾಗಿ | ಕುಸುಮ ಶರತೂಗಿ ಬರಲು 
ಮೃದುವಾಗಿ | ಕೋಗಿಲೆಯು ಕೂಗೆ | ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮನ | ಜೋಗ 
ಪುಷ್ಪ ಫೆಲವಾಗೆ | ವೃಕ್ಷತಲ್ಲೆದೂಗೆ | ಪಡೆದ ಫಲವೀಗ ಕೃಷ್ಣ 
 ಷದಕಾಗಿ ತಾವ ನಿಸಿ! ಯೋಗಮಾಳ್ಸ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಾಗಿರೆ . 


ದಿಆರಿ ಹೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ನಾಗಮಥನ ಬರುವಾಗೆ | ಶಿಕಕೆ ಫಣೌಬಾಗಿ ಶೇಷ ಹಿಂ | 
ಭಾಗದಿ ಬರೆ | ಕರ | ಲಾಘವ ಕೊಟ್ಟಾ! ನಾಗವೇಣಿಯರು 
ಭೋಗದಾಕೆಯಲಿ ! ನಾಗೆ ಜಾಜಿ ಪುನ್ನಾಗ ಮಲ್ಲಿಗೆಗಳ 
ಬೇಗದಿಂದ ಕತಿ ! ಭೋಗಕೆಮಗೆ ಪತಿ 1 ಯಾಗು ಎಂದು ತಾ. 
ವಾಗಿ ಮುಡಿಸಿ ಸಂತೈಸಿ | ಸರ್ಷಾಕೌಹಕವಲಿ ಮೈಮಕೆಸಿ 
ವೆಕದ ತೇಷೂರಿ ! ಥೊಕಿ ಜಯವಿಕಲನ . 
ಮಾತುಮಾತಿಗೆ ಸೆಣಸಿ | ಮಹಿತಾಮೃತ ಸುಖವನುಸುಂಿಸಿ 1 ೩॥ 


—— () ಜಾ 
ಈ ಲಾವಣಿಯನ್ನು ಬಕಿದವರು ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಶ್ರೀನಿವಾಸದಾಸ 
ಕೆಂಬುವರು. ಮಧುರ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ ದಶಮಸ್ಕಂಧೆವನ್ನು 
ಹರಿಕಥೆಯಾಗಿ ಬಕಿದವರು. ಇವರ ದ್ವಾರಕಾ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚು 
ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮುಂದಿನ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಓದಬಹುದು. 


ಗೋಪಿಕಾ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವೇಣುಗಾನ ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತಲೇ 
ಉಭಯರಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂಭಾಷಣೆಯು ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. ಕೃಷ್ಣನು 
ಬಂದ ಗೋಪಿಯರನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿ--ಇದು ಘೋರರಾತ್ರೆ, ಕ್ರೂ ರಮೃಗ 
ಗಳಿವೆ, ಹೆಂಗಸರು ಇಲ್ಲಿ ಇರಬಾರದು, ಪರಪ್ರರುಷನಾದ ನಾನು ಪರತ 
ನೇಣುಗಾಯನ ಕೇಳಿಬಂದದ್ದು ಅನುಚಿತ, ನಿಮ್ಮ ಪತಿಗಳಿಂದಲೂ ಬಂಧು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಬಾಳುನುದು ನಿಮಗೆ ak ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಗೋಪಿಯರು 


ನನರ ವಿಭೋರ್ಹಸಿ ಭೆರ್ವಾ ಗದಿತುಂ ನೈಶಂಸಂ ಸಂತ್ಯಜ್ಯ 
ಸರ್ವ ವಿಷೆಯಾಂಸ್ತ್ರವಪಾದೆ ಮೂಲಂ | 
ಭಕ್ತಾ 4 ಜೇಮಧುರವಗ್ರಹೆಮಾತ್ಮ ಜಾರ್ಸ್ಮಾ ದೇವೋ 'ಮುಠಾದಿ ಪುರುಷೋ 
ಭಜತೋ ಮುಮುಕ್ಷೂ 1 


ತಾ|| ಸ್ವಾಮಿಯೆ, ಇಷ್ಟು ಕ್ರೂರಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಬೇಡ, ` ಸಕಲ 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮಮತೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ನಿನ್ನ ಪಾದಮೂಲವನ್ನು ಭಜಿಸು 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೧೮ರ 


Ey 


ವದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನು ತ್ಯಜಿಸ ಸಬೇೀಡ ಎಂದು ಹೋಸ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ತ್ರಿದ್ಬೇವೆ. ಆದಿದೇವನಾದ ಪ್ರೆರುಷನು ಮೋಕ್ತಾಪೇಶಿಗನ್ನು ಹೇಗೆ ತ್ಯಜಿಸು 


ಇದೇ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥವನ್ನು ದಾಸರು ಹಾಡಾಗಿ ಹಾಡ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಆನಂದ ಭೈರವಿ ರೊಪೆಕತಾಳೆ 
ನಿನ್ನಗಲಿ ಪೋಗಲಾರೆವೋ | ನೀರಜಾಕ್ಷ | ನಿನ್ನ ಸೇರಿ ಸುಖಿಸ 
ಬಂದೆವೋ | ಪ ॥ 
ಮನ್ಸ್ನಿಸಾದೆ ಮಮತೆಯಿಂದ | ಭಿನ್ನ ನುಡಿಗಳಾಡಿ ನಮಗೆ 
ಹಣ್ಣತೋರಿ ಕಾಳಕೂಟ! ವನ್ನು ಕೊಡುನರೇನೊ ಕೃಷ್ಣ 1 ಆ] 


ಐದುವದಕೆ ಶಕ್ಯ ವಲ್ಲದ | ಆದಿಪುರುಷ | ಅಪ್ರಮೇಯ ಅಮರೆಮಾನದ || 
'ಶ್ರೀದ ನಮ್ಮ ಕಯ್ಯಬಿಡನ ಆದರೀಸಜೀಕು ಪರವ! ರಾದಕೇನು ನಿನ್ನ ಶರಣ 
ರಾದಮೇಲೆ ಬಿಡುವರುಂಟಿ lal 


ಮೋಕ್ಷದಿಜೈಯಿಂದ ನಿನ್ನನು | ಭಜಿಪ ಜನರ | ಪಕ್ಷನಹಿಸಿದಂತೆ ನಮ್ಮನು ॥ 
ರಕ್ಷಿಸಾದೆ ಬಿಡುವರೇ ಕ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ಈತ್ತಿಸಾದೆ] ಲಕ್ಷ್ಮಿದೇವಿ ನಿನಗೆ ಬಹಳಾ 
ಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಮೋಹಿಸಿದಳೆ : - ॥ ೨1 


ಅನಘ ನಿನ್ನ ನೋಡಿ ಮೋಹಿಸಿ | ಅಂತರಾತ್ಮ | ತನು ಮನಸ್ಸು ನಿನಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿ 
ಜನನ ಮರಣದಿಂದ ಜನರು ! ದಣಿವಕೇನೊ ಕಾಂತನಮ್ಮ 

ಮನಸಿನಂತೆ ಒಲಿದು ಸಲಹೊ | 
ವನಜನಾಭ ಜಯವಿಕಲ “ 1೩॥ 


ನೆಂಟಿಕೆಂದಕಿ 


ತನುವಿನ ನೆಂಟರು ಕೆಲವರು ನಮಗಿನ್ನು | 
ಧನದಿಂದ ನೆಂಟರು ಕೆಲವರು ನಮಗಿನ್ನು 
ಗುಣದಿಂದ ನೆಂಟರು ಕೆಲವರು ನಮಗಿನ್ನು | 


೧೮೨ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಮನದಿಂದ ನೆಹರು ಕೆಲವರು ನಮಗಿನ್ನು 

ದಿನದಿಂದ ಕೆಂಟರು ಕೆಲವರು ನಮನಿನ್ನು | 

ಇನಿತು ನೆಂಟರೊಳು ಎನಗೆ ಒಬ್ಬರ ಕಾಣೆ 

ಅನುವಾಗಿ ಇದ್ದಾಗ ಅಷ್ಟೂ ನಮ್ಮವಕೆಲ್ಲ | 

ಅನುವು ತಪ್ಪಿ ದರಿನ್ನು ಯಾರೂ ನಮ್ಮವರಲ್ಲ 

ನಿನಗೆ ಎನಗೆ ನೆಂಟತನವು ಹೀಗೆ ಅಲ್ಲ! 

ಅನಿಮಿಷ ಅಗಲದೆ ಅನಿಮಿತ್ತ ಬಂಧುವಾಗಿ 

ಕ್ಷಣ ಬಿಡದಲೆ ಕಾವ ಗೋಪಾಲ ವಿಶಲ | 

ನಿನಗೆ ಮಾಡುವದೇನೊ ಎನ್ನಿಂದ ನಮೊನಮೊ Hall 


ಎಂದು ಮೊಕಿಯಿಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾದ ಉಭಯರ ಸಂಬಂಧವು ಕಡೆಯಶನಕ ಹೀಗೇ ನಡೆದಿದೆ. ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷ 
ಲಿಂಗಗಳ ಸಂಬಂಧವಾದ ಕ.ಕ್ಸಿತ ಭಾವನೆಗಳು ಬರಲು ಇಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 
ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಾ ಗಲ್ಲಿ, ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಾಗಲಿ ಭಾಷಾ 
ಮರ್ಯಾದೆಯಂತೆ ಮಾತು ಮೂಢರಿಗೂ ಸವಿಕಟ್ಟಾಗುವಂತೆ ಶೃಂಗಾರರಸ 
ಮಯವಾಗಿ ಶ್ಲೋಕಗಳು, ಪದ ಪದ್ಯಗಳು ರಚಿತವಾಗಿವೆ. ಶೃಂಗಾರವು 
ಮಧುರ ಭಕ್ತಿಯಾಗಿ ಆದರಿಂದ ಮಹಾಭಾವವುತ್ತನ್ನವಾಗಿ ಹೇಳುವವರಿಗೆ 
ಕೇಳುವವರಿಗೆ ಭಗವದ್ಭ ಕ್ತಿ ಯನ್ನು ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವವುಗಳಾಗಿವೆ. ಭಾಷಾ 
ಮರ್ಯಾದೆ ತಿಳಿಯದೆ, ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಓದದೆ, ಲಘು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಪಾ 
ರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಪ್ರಮಾದವುಂಟಾಗುತ್ತನೆ. ಕೆಳಕಂಡ ಪದ್ಕ ಕೃಷ್ಣ 
ವಿರಹದಿಂದ ಸಂಶಪ್ತರಾದ ಗೋಪಿಯರು ವನದಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ಹುಡುಕುವರೆಂಬ 
ಸನ್ನಿವೇಶಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟದ್ದು. . 


ಕಾಂಬೋಧಿ - ಆದಿತಾಳೆ 


ಹುಡುಕುವ ಬನ್ನಿರೆ ಹೂವಿನ ವನಷೊಳಗೆ ! ಕೃಷ್ಣನ ಒಳ ಹೊರಗೆ ಪಗ 
ತಡಮಾಡದೆ ನಾವ್ತವಕದಿಂದಲಿ ಕೂಡಿ | ಪಾಡುತ ಕೊಂಡಾಡಿ sll 
ಯಮುನೆಯ ತೀರದಿ ಸಂಪಿಗೆ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ | ಮರೆಯದೆ ನೋಡುತಲಿ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಕುಮುದ ಪಾರಿಜಾತ ಗಿಡಗಳ ಮರೆಯಲ್ಲಿ | ಬಿಡದೆ ಅಲ್ಲಕ್ಲೀ 


೧೮೯್ಕಿ 


ಕಮಲ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಜಾಜಿ ಮಾವಿನಮರಪಡಿಯ | ಲ್ಲಿರಣೇ ನಮ್ಮೊಡೆ ಯ ॥ 


ನಮಿಸೆವು ಬಾರೆಂದು ನಾವೆಲ್ಲ ಕೂಗುವೆವೇ | ಮಾಡುವಿರೇಕೆ ತಡ 


ಕಾಣಲಿಲ್ಲವೆ ಶಾರೀಕ ಶುಕವೆ ಭೃಂಗ! ಹೆರಿಣ ನವಿಲು ಹಂಗ . 
ವೇಣನೂದುತ ಬಂದ ಕೋಕಿರೆ ಕೇಳು | ಎನ್ಲಿಹ ರಂಗ ಹೇಳು 
ಜಾಣತನವ ಯವ್ವನವನೊಪ್ಪಿಸಿ ನಾವು | ಈ ಪರಿಧಿಂದೇವೂ ॥ 
ತಾನೆ ಒಲಿದು ನಮ್ಮ ತಪ್ಪಿಸಿ ಪೋಗುವನೇ | ಕೇಳಿರಿ ಮೃಗಗಳಿರ 
ಈಪರಿ ಗೋಪಶ್ರ್ರೀಯರು ಒಂದಾಗಿ | ಕಳವಳಿಸುತ ಪೋಗಿ _ 
ಶ್ರೀಪತಿ ಬಾರೆಂದು ಮೊರೆಯಿಡಲವ ಕೇಳಿ | ಬಂದನು ಆ ವ್ಯಾಳಿ 
ತಾಪತಿಕರಿಸಿದ ಕರುಣದಿ ಗೋಪಾಲ ! ಭೂಸುರ ಮುನಿಪಾಲ 
ಶ್ರೀಪನ್ನಗ ಗಿರಿವಾಸ ವೆಂಕಟ ಪೊರೆವ | ನಂಬಿದರಘತರಿವ 


ಹೀಗೆ ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಚಿಹ್ನೆ ಗಳನ್ನು ಕಂಡು 
ಪೊಡ್ತಿ ಆದಿತಾಳ 

ಇದು ನೋಡಿ | ಇದು ನೋಡಿ | 

ಇದು ಪದುಮಾಕ್ಷನ ಪಾದಗಳ್ನಾನೆ 

ಧ್ವಜನಜ್ರಾಂಕುಶ ಕೇಖೆಯಿಂಡೊಪು ಎವ! 

ಅಜಭನ ವಂದಿತ ಕುಜಪ್ರದ ಪಾದಗ | ಳಿದು 

ಗೋಕುಲಡೊಳು ನಮ್ಮಾಕಳ ಕಾಯುವ | 

ಶ್ರೀಕರವಾದ ಸುಖೋದಯ ಪಾದಗ | ಳಿದು 


ಮುನಿಗಳು ಮನದೊಳು ನೆನೆದರು ಕಾಣದ | 
ಚಿನುಮಯನ ಸದವನಜಗಳಲ್ಲನೆ 


ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿರಿ ಇಷ್ಟ ದೈವ ಜಯ | 
ವಿಕಲನೆ ಉತ್ಕನ್ಕ ಪದಡ್ವಯ 


lall 


[sll 


॥೩॥ 


॥ನ॥ 


lal 


[ls [| 


॥೩॥ 
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ಎಂಬದಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಮುಂಡೆ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. 
ಈ ಗೋಪಿಯರು ಬರುತಿ ಕಿರುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಕೃಷ್ಣ ಕ್ಲ ನೊಡನಿದ್ದ 
ಮತ್ತೊರ್ವ ಲಲನೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಕಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ನಿಮರಿ ಬಂಡು ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಜು 


ಹ್‌ ಹಪ್‌? 
uss, ಬ ಸಧ್ಯ ಊಹಾ ಬ್‌ ಒಳ 4 
ಇ ೪ 


ಅಣಿ, 


೫ರ ೧ಐಂ 5 ೫ 


ಸೀಸಜೆಡ್ಕ 


ಸುಳಿಬಾಳೆಯೆಕೆಯಂತೆ ಸೋಮ ಮಂಡಲದಂತೆ 

ಕಲಹಂಸಮರಿಯಂತೆ ಕಂಬುಕಂಠೀ 

ಎಳೆ ಹವಳದ, ಬಳ್ಳಿ ಯೆಸಳಿನಂದದಿನಾರಿ 

ಕುಲಶಿಕೋಮಣಿ ಕಾಂತಿವೀಚಿ ಯಿಂದ 

'ಕಲಭ ಕುಂಭವ ಪೋಲ್ವ ಕುಚಭಾರಕಾಬಾಲೆ 

ಸೆಳೆಫಡುವು ಬಳುಕುತಲಿ ಶೌರಿಯಿದ್ದ ॥ 

ಬಳಿವಿಡಿದು ಬರಲು ಗೋಪ | ಲಲನೆಯರ 

ಬಿಶ್ಚೀಕೆ | ಗೊಲಿವನೇನೆಂಬೆ | ಹಲವು ಜನ್ಮದ ಸುಕೃತವೊದಗಿತೆಂದು 1೧॥ 


ಎಂದು ಆ ಲಲನೆಯ ಹಲವು ಜನ್ಮದ : ಸುಕೃತ ಕಾರಣನಿರಬೇಕೆಂದು 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ. 


ಮೊಸರು ಬೇಕೇ ಮೊಸರು ಎಂದು ಕೇರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ನಾರಿಯೊಬ್ಬ 
ಳನ್ನು ಕೃಷ್ಣನು ಕಂಡಪರಿ, ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅವಳು ಉತ ತ್ತರಕೊಟ್ಟ ಸರಿ, 
ಹರಿಚಾಸರ ಬಾಯಿಂದ ಜು ಹೇಗೆ ಹರಿದುಬಂದಿದೆಯೆಂ ಬುದನ್ನು 
ಕೆಳಕಂಡಂತೆ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


ಲಾವಣಿ 


ನವನಾರಿ | ನವನಾರಿ | ನನನಾರ ಪ 
ನವನಾರಿ ಕೇಕಿಯೋಳ್‌ | ವಾಕೆನೋಟದಿಂ | ಸಾರುತ ಪಾಲೊ | 
ರಾರಿಗೆಂದಳು ನೈಯ್ಯಾರಿ | ಧ್ವನಿತೋರಿ wll 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ | ೧೮೫ 


ಬಲ್‌-ಭರಾದಿಂದ ಒಂ | ದ್ವರಾಡೆಕುತ್ಛ್ಬಸ | ತರಾತರದಿ ಜರ 

ತರಾದ ಶೀರೆಯ | ಭರಾದಿ ನೆರಿಗೆಯ | ರುರೀಲಿ ಚರಿಸಿ! ವಾ 

ಗ್ವರೀಲಿ ಕಿರುನಗೆ |! ಸುರೀಯುತಲಿ | ಭರ್ಜರೀಯ ಸೆರಗನು 

ಭರಾದಿ ಬೀಸುತ | ಕರಾದಿ ಕಂಕಣರವಾದಿ ವಜ್ರದ | ಮುಕೂರ ಮುತ್ತಿನ 
ಸರಾವ್ರ ಸರಿಗೆಯು | ತುರೂಬು ಕರದಲಿ | ಸರೇಸುತಾ ಮದ 

ಕರೀಯ ಗತಿಯೊಳು | ಬರೂಶ ಚಿತ್ರಾ | ಬರಾದ ಪರಿಯೊಳು 

ಮೆರಾವ ಸುಂದರಿ | ಸ್ಮರಾನ ಶರಗಳ | ಸುರೀಯುತಲಿ ಮೈ 

ಸಿರೀಯ ಬೀರುತ | ಸರಾಸನಯನವ | ತಿರೂಹುಶಲಿವರ 

ಸರೋಜ ಮುಖಿತಾ | ಬರೂಶಲಿರುವದ | ಮುರಾರಿ ಕಂಡವಳ್‌ 

ಕರಾವ ಹಿಡಿದು | ಭರಾದಿ ಬಿಟ್ಟವರ್ಯಾರೇ | ಚಲ್‌ | ಕರಾರು ಸುಂಕವ ತಾರೆ 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತಿನೀರೇ | ಇಲಲಿ ನೈಯ್ಯಾಕಿ ` ॥೧॥ 


ಎಲೆಪೋರಾ | ಎಲೆಪೋರಾ | ಎಲೆಪೋರಾ | 

ಎಲೆ | ಪೋರ ನಿಗಮದ ಜೋರನ ಬಿಡದೆ ಶ | ರೀರವ ಸೀಳಿದೆ 

ಧೀರನಾಗಿ ಬಲ್‌. ಘೋರ ಶೈಲವ | ಹಾರಿಸಿ ಬೆನ್ನಿಲಿ! ಕೋರದಾಡೆಯೋಳ್‌ 

ಧಕಿಯ ನೆಗಹಿದೆ | ನಾರಸಿಂಹನಾಗ್ಯಾರು ಭಡಿಸಿದೆ | ಧಾರುಣಿ ಸುರನಾಗಿ 

ಧರೆಯನು ಬೇಡಿದೆ | ವೀರ ದುಷ್ಟ ಭೂಭಾರ ನೃಸರ ಸಂ | ಹಾರನೆನಿಸಿ ಸ್ರೀ 

ಚೋರನ ತರಿದೆ | ಶ್ವರ ಕಕಟನಾಕಾರವ ತೊಡೆಸಿ | ಚಾರುಬುದ್ಧ ನಾಗಿ 
ನಾಚಿಕೆ ತೊರೆದೆ 

ಮಾರಿದ ಕುದುಕೆಯನೇರುತ ನೀ ಬಲು | ಶೂರನೆಂದು ವೀಚಾರ ಮಾಡದೇ 

ಫೆಚಿಕೇರಿಲಿ ತಿರುಗವ ನಾಕೇರ ಸಂಗಡ ಪಾರುಪತ್ಯಬ್ಯಾಡೋ 

ಜೋರ |! ಬಲ್ಲೇನು ನಿನ್ನ ಸೂಮಾರ! ೨1] 


ಎಲೆ ಬಾಲೇ | ಎಲೆ ಜಾಲೇ | ಎಲೆ ಬಾಲೆ | 
ಎಲೆ ಬಾಲೆ ಮುತ್ತಿನ | ಮಾಲೆ ತಿಲುಕದ| ಫಾಲ ಪೊಳೆವ ಕಾಪೋಲ ಸುತ್ತ ವಿ 
ಶಾಲ ಪದಕದಿಂ | | ಕೋಲನಯನದಿಂ | ಶೀಲೆ ರತಿಯ ಸರಿ | ಬಾಲೆ 

ಎ ನಾಕೆಕೋಳ್‌ 
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ಜಾಲೆ ನಜ್ರಡ | ವಾಲೆ ಕೊಡುಪೆಹೊಹೆ ದಾಲಿಂಗನನು ಹಾಲಿಸುಹಾಶನ 
ಕೋಲಿಗೆನ್ನ ಮನ | ತಾಳದು ನಿನಗಿ | ನ್ಹೇಳಲೇನಾ ಬಹು ಜಾಲವಮಾಡದೆ 
ನೀಲಷೇಣಿ ಅನು | ಕೊಲೆಯಾನು ಮನ ಗ ಸೋಲು ಮದೆತೆ ತೆರ। 
-ಜಾಲಕಾಗಿ ಹೃದ 

ಯಾಲಯಸೊಳು ನಿಲ! ಕರೆ ಮತತ | ಕೋಕ ಹೋತಿ 1, 

ಚ್ಟ ಹೇಳು ಜಾತಿ ಶು 
ರಾಳ ಗಮಕೆ ರಹ ಕಾಟಿ | ಕಲಹಹಾತಕೆ R | 2 
| ನ್ನೂಲಿಸುವೆ ವಿಧವಿಧ 
ಕಲೆಗಳಿಂದಶಿ | ಸಲಿಸುವೆ ಚಿತ್ತವ 1 ಚೆರಸಸೆ ಬೇಗನೆ ಖಾಕಿ | 
ಮನಸು ನಿನ್ನಯನೆಕಕೌ | 
ಸಾಯ್‌ ಬಲು ದೂರೇ | ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳನು ನಾ ಮಾತಿ. 1೩1 


ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಬೇಕಾಗಿರುವುದು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಸಂಭ್ರಮವನ್ನು. 
ಎಳೆಎಳೆಯಾಗಿ ಸುಳಿಯುತ್ತಿದೆವ ಶಬ್ದಗಳ ಹವಣಿಕೆಯನ್ನು. ಹೀಗೆ ಲಾವಣಿ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಕನ್ನ ; ಢವನ್ನು ಸಯೋಗಿಸಿ, ಹೊಸಮಾರ್ಗ 
ತೋರಿಸಿ, ಭಾಷೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದವರು ಹೆರಿದಾಸರು. ದಾಸರ ಮಾರ್ಗ 
ನನ್ನು ಮೊದಲು ಅನುಸರಿಸಿದವರು ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದ ಕವಿಗಳು. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮಧುರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬರುವನೆಂದು ಗೋಪಿಯರಿಗೆ ತಿಳಿ 
ದಾಗ ಗೋಪಿಯರ ಆಲಾಪ:-- 


ಆ ರಾಜಧಾನಿಯ ಬ ಲೇರಾ ನುಡಿಗೆ ಸಿಲ್ಕಿ | ಇ ಮನಕೆ ಮುಗ್ಧರಾ 
ಬಾರಾ ಪುನಹ ನಮ್ಮ | ಸೇರಾ ಮೊದಲಿನಂತೆ | ತೋಡಿನ ುರತ ರಿರ್ಭರಾ 
ಆ ರಾಜಪಥದಿ ಶೃಂ | ಗಾರಾಗಿ ಬರುವ ಶ್ರೀ] ನಾರೇಯಣನ ನೋಡುವಾ 
ಫೌರಾ ಸುಜನಕೇ ಫಿ | ರ್ಧಾರಾಗಿ ವದಗುವದ | ಪಾರಾದನಯನೋತ್ಸವ ls 


'ಸ್ವರಾಖ್ಯನಿವಗೆ ಆ | ಕ್ವರಾಖ್ಯವ್ಯಾಕೆ ನಿ | ಸ್ಸಾರಾ ಕಠಿಣ ಹೃದಯನೇ 
ಥೀರಾರ್ವ ಸುಜನ ಮಂ! ದಾರಾತ್ಮ ಪ್ರಿಯತಮನ | ದೂರಾಧ್ವನದಿವೈವನೇ ॥ 
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ಊರಾಗಿರುವ ವೃದ್ಧ | ರಾರಾದರಿನ್ನಿ ದಕೆ | ಮಾರಾಡರಲ್ಲವಮ್ಮಾ 
ಸಾರಾತ್ಮ ಸೈವಪ್ರತಿ | ಕಾರಾಗಿ ಪರಮಿತಿ ವಿ | ಕಾರಾಗಿ ಪೋಸರಮ್ಮ್ಮಾ (೩ 


ಬೃಂದಾವನದ ಪುಣ್ಯ | ಕುಂದಾಯಿತೇನೊ ಈ | ನಂದಾರ್ಜಿತ ಸುಕೃತವು 
ಸಿಂದಾಯಿಥ್ಯಾಂಗೊ ಅರವಿಂದಾಕ ಕ್ಷ ಕೃಷ್ಣ ಇ | ನ್ಲಿಂದಾ ಮಧಿಕಿಸ್ಟೊ (ಗುವ 
ಮುಂದಾಗಿ ನಾವೆಲ್ಲ | ಕೊಂದಾಗಿ ಪೋಗಿ ಗೋ I ವಿಂದಾಂಗ ಸಂಗಪರರು 
ನಂದಾತ್ಮಜಗೆ ಬ್ಯಾಡವೆಂದಾಜಿ ನಮ್ಮನೇ | ಸೆಂದಾರು ಕುಲವೃದ್ಧರು loll 


ಕೋಲಾಹಲದಿ ಹರಿಯ | ಲೀಲಾಶ್ತರಾಗಿ ಬಹು | ಕಾಲಾಯಿತೇ ಅಕೆಕ್ಷಣ 
ನೀಲಾಭ ನಿಭ ಮಧುರಿ |! ಪಾಲಾಗಲೂ ರಾತ್ರಿ | ಕಾಲ್ಹ್ಯಾಂಗೆ ಕಳೆವ ಕಠಿಣ 
ಶೀಲಾತ್ಮ ಗೋಧೂಳಿ | ಕಾಲಾಗೆ ಕೊಳಲ ಧ್ವವಿ ಜಾಲ್ಹಾಕೆಮ್ಮನು 
ತೆಳೆವನೇ 
ಮೇಲಾದ ನಮ್ಮಗನು | ಕೂಲಾದ ಹರಿಯು ಪ್ರತಿ | 
ಕೂಲಾಗಧ್ಯಾಂಗಿರುವನೇ 1೫ 


ಶ್ಲೀರಾಬ್ಧಿ ಶಾಯಿ ನದಿ | ಪಾರಾಗುವ ನಮಗೆ ಧೊರಾಗುವಾ ಈ ದಿನ 
ದಾರಾದರೇನ ನಲಿ | ದೂರಾದರಾಗಲಿ | ಈ ರಾತ್ರಿ ಸೇರುವವನ — 
ಮಾರಾರಿ ಪ್ರಮುಖರಿಗೆ | ತೋಡಾತ್ರ ಮಹಿಮೆ ವಿ ಸ್ವಾ ರಾದ ಸುಗುಣಪಟಲ 
ದೌರಾತ್ಮರ್ಯಮಗ್ಹ್ಯಾಂಗೆ | ದೂರಾಗದಿಹನೇ ಶ್ರೀ | ರಾಮ ಸುಂದರ ನಿಠಲ 


ಗೋಪಿಯರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಂಜೇಶ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪರಸ್ಪರ 
ಮಾತುಗಳಾಗುತ್ತವೆ. : ಕೃಷ್ಣನು ಹೋಗಿ ಬರುನೆನೆಂದು-..- 
ಮೋಹನ - ತ್ರಿಪುಟ 


ಪೋಗಿ ಬರುವೆ ಗೋಪ | ನಾಗವೇಷೆ ಸುರ ಚ 1 
ನ್ನಾಗಿ ಮಮತಾ ಪೂರ್ಣವಾಗಿರಲಿ ಪಗ 
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ಜಾಗು ಮಾಡಜಿ ಮುಂದೆ ! ವೇಗದಿಂದಲಿ ಎನ್ನ 

ಸಾಗೀಸೀ | ಪತಿಗಳ ಕೂಡೆ ! ಭೋಗೀಸೀ | 

ತಕ್ಸ್ಜೇವೆ ಮಾಡಲು | ಪೋಗುವುದು ಪಾ. | 

ಪೌಘನೆಲ್ಲವು | ನೀಗುವದು ಹೃಣ್ರೋಗ ಮೆಂಗಳ 1: 

ವಾಗುವದು ಲೇಸಾಗಿ ಹರುಸಿತ!ರಾಗಿ ಕಳುಹಿರಿ 1 ಈಗೆ ಮುಕೆಗೆಆ॥ 


 ಚಾಲಕೆತೆಫೆದಿ ನಿ 1 ಮ್ಮಾಲಯವನೆ ಪೊಕ್ಕು | 

ಪಾಲು ಮೊಸರು ಬೆಣ್ಣೆ | ಕದ್ದು ಮೆದ್ದು ॥ 
ಜಾಲದಿಂದಲಿ ನಿಮ್ಮ | ಬಾಲರು ತಿಂದರೆಂದ್ರೇಳೀದೇ | 
ಮೃಷವಾಡಿನಾ | ಬಾಳೀಜೇ 

ಮೇಲಿಟ್ಟ ಭಾಂಡನ | ಸೀಳೀದೇ | 

ಮಥಿಸುವ ಸುಪಾತ್ರೆಯ | ಕಾಲಿರೊದ್ದು 
ಬೀಳಕೆಡಹಿದೆನೇ | ನವನೀತನನು ಮಾ| 

ರ್ಜಾಲ ಮರ್ಕಟ ಪಾಲ ಮಾಡಿದೆನೇ 

ನೀವಿಟ್ಟ ಮೀಸಲ | ಶೀಲಧಧಿ ಕೆನೆ | 

ಪಾಲ ಕೆಡಿಸಿದೆನೇ | ಹೀಗುಚಿತವಲ್ಲಿಂ ॥ 

ದ್ವೇಳಿದರೆ ಕೇಳದಲೆ ನಾನತಿ | 

ಹೇಳನೆಯ ಬಲು ಧಾಳಿ ಮಾಡಲು | ತಾಳಿ ಎನ್ನನು 
ಪಾಲಿಸಿದಿರಿ ಕೃ | ಪಾಳುಗಳ ಗುಣ | ಸೇಳಲೋಶವೆ laf 


- ಫೆಲ್ಲಲೋಚನೆರ ನಿ | ಮೈಲ್ಲರ ಮನಸು ಎ | 

ನ್ನ್ನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿರುವ: ಬಲ್ಲೇ ಕೇಳಿ | 

ಇಲ್ಲೇ ನಿಮ್ಮನ ಬಿಟ್ಟು | ಎಲ್ಲೋ ಪೋಗುವೆನೆನ್ನ | 
ಸಲ್ದಾಜೀ ॥ ಕಾರ್ಯವೆ ಮು 

ವಲ್ಲಾದೇ ! ಬರುವೆನೆ ಅಲ್ಲಿ ಸಿಲ್ಲಾದೇ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದೊಳಗಾ | ವಲ್ಲಿ 

ನೆನೆಸಿದರಲ್ಲಿ ನಾನಿರುವೇ | 
ನಾನಿಲ್ಲದ ಸ್ಥಳವಿಲ್ಲ ಜಗದೊಳಗೆಲ್ಲ ತುಂಬಿರುನೇ | 
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ಆದರಿಸಿ ಕಕಿದವ | ರಲ್ಲಿ ಇತಿ ತ್ವರದಲ್ಲಿ ಬರುಕಿದುವೇ ॥ 

ಈ ವಿಧದಿ ಪೇಳ್ವುದು ॥ 

ಸುಳ್ಳುಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಮ | ದಲ್ಲಿ ಪೇಳಿದ | 

ಸೊಲ್ಲು ಎಂದಿದ ! ರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 

ವಿಲ್ಲದಲೆ ನೀ | ನೆಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿದರಲ್ಲಿಗೊದಗುವೆ i 


le 


ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಒಂದಿನ | ನಿಂದು ಕೊಳಲೂಡೆ ಸ್ರೀ | 
ವೃಂದ ಕೇಳುತಲಿ ಆ ! ನಂದದಿಂದಾ 1 
`` ಆಂದು ಬರುತಿಕೆ ನಿಮ್ಮ | ಬಂಧುಗಳೆಲ್ಲ ನಿರ್ಬಂಧೀಸೀ ! 
ಬೇಡೆನ್ನಲವರ | ನಿಂದೀಸೀ 
ಎನ್ನೊಳು ಮನಸು | ಪೊಂದೀಸೀ 
ಬೆಳದಿಂಗಳೊಳು ಶ್ವರ | ದಿಂದ ಎನ್ನನು 
ಬಂದು ಕೂಡಿದಿರೇ | ರಾಸೋತ್ಸವದಿ ಧಿಂ 
ದಿಂ ದಿಮಾಧಿಮಿ ಕೆಂದು ಅಡಿದಿಕೇ | 
ಕೀರ್ತಿಯನು ಪದಗತಿ | ಯಿಂದ ಸುಖಕರದಿಂದ ಪಾಡಿದಿರೇ ॥ 
ಬಲ್‌ ಪರಿಯಲಿ | ಎ | ನ್ನ್ಟಿಂದ ಬಂದ | 
ಕಿಂದೆ ಕುಂದುಗ ! ಕೊಂದು ಎಣಿಸದೆ | ` 
ಪೊಂದಿದಿರಿ ಎಂ | ತೆಂದು ಶ್ರೀರಾಮ | 
ಸುಂದರ ವಿಠಲ | ಇಂದು ಮುಖಿಯರಿ | ಗಿಂದು ಮೋದದಿ 1೩1 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಕ್ಕರನೊಡನೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದ ನಂತರ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ವಿರಹವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಗೋಪಿಯರು ತೊಳಲುವ ಬಗೆ ಕೆಳಗಿನ ಪದದಲ್ಲಿ 
ವಿದಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಥನಾಸರಿ ಜಂಪೆ 


ಏನು ಮಾಡುವ ನಮ್ಮ [ ಪ್ರಾಣಡೊಲ್ಲಭ ರಾಜ | ಧಾನಿಗೈದಿದನೀದಿನ ಗ 
ಮಾನೆನಿಧಿ ನಮ್ಮ ಅಭಿ!ಮಾನವನು ಬಿಟ್ಟು ಆ!ಧೀನನಾದ ಕ್ಯರನೆಅನನಗಆ॥ 
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ಕ್ವರಕಂಸನು. ನಮ್ಮ | ಶೌರಿಯನು ಕರೆಸಿಡಕೆ | ಸೇಕಲಪೆ ಯಮಸಟ್ಟಣ |. 
ಮಾರ ಜನಕನ ರಥವ | ನೇರಿಸೀ ವೈದ ಅ | ಕ್ಷರನೆಸಿ ಬಹಳ ಸಶಿಣ | 
ದೂರು ಕೇಳದೆ ರಥವ | ಮೂರ ನಡೆಸಿದ ಶ್ವರಿತ ವೆ ಕೈರಿಯೇನೋ ಹಿಂದಿನ ॥ 


ನಾರಿಯರ ಉಸುರಿವಗೆ | ಸೇರದಿಹುದೇ ತಮ್ಮ | ತ್ಯ ಶಿ ರಮಣನಗಲಿಸಿದನೇ | 


a -ಜ್ಞವನೇ ॥೧॥ 


' ಆಕ್ವಕಥೆಂತೆಂದು | ಆ ಕ್ವರನಿಗೆ ಹೆಸರ | ಇಕ್ಕಿದವರ್ಯಾರು ಅವಗೆ | 


ಶಾಕೃಕ್ರಿಮವ ಮಾಡಿ | ಚಕ್ರಧರನಗಲಿಸಿ | ವಕ್ರವಾದನು ಕ್ರೀಡೆಗೆ | 

ಶಕ್ರನ್ನಗೆಲಿದತಿ ಪ | ರಾಕ್ರಮಿಯು ಪರರಿಂದ | ವಿಕ್ರೀತನಾದಿಂದಿಗೇ 1! 

ಸತ್ಯತದಿ ವದಗಿದ ಕ್ರಿ | ವಿಕ್ರಮನ ಮಧ:ರ ಸ್ತ್ರಿಯ | ರಾಕ್ರಮಿಸದಲೆ 
ಬಿಡುವರೇ | ಠೀರೇ ॥೨॥ 


ಪರರ ದೂರಲಿ ಯಾಕೆ | ಶಿರಿಕೃಷ್ಣ ನ ಮನಸು | ಎರಡಾಯಿತಮ್ಮಗಳಿರಾ 
ಕರೆಯ ಬಂದ ಕ್ಷರ | ಕರೆಯಲೇನಾಯ್ತು | ಬರಲೊಲ್ಲೆ ನೆಂಜೆನಲು ಹರಿಯ 
ರವಿಡಿದು ಬಲುಮೆಯಲಿ | ಕರಜೊಯ್ವರಾರಿವನ | ಪರಜೀವತೆಯ 
ಮಧುರಿಯ ॥ 
ತರಳೆಯರ ಮೆಚ್ಚು ಈ | ಹೆರದಿಯರ ಮನ್ಮಥ ಗೆ | ಗುರಿಮಾಡಿ 
ಪೋದನಲ್ಲೇ 1 ನಲ್ಲೇ ॥೩॥ 


ಸಕ್ಕರೆಯ ಪೋಲುವ | ಶಕ್ಕುಮಾತುಗಳಾಡಿ | ಕಕ್ಕುಲಾತಿಯ ಬಡಿಸಿದ 
ದಕ್ಕಿದವನಲ್ಲ ದೇ | ವಕೃಳಿಗೆ ದೇಶಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಮಳೆಂದೆನಿಸಿದ 

ಲಕ್ಳುಮಾ ದೇವಿಯನು | ಲೆಕ್ಕಿಸಿ ನಾಲ್ಕೊಗನ ಪೊಕ್ಕಳಿಂದಲ್ಲಿ ಪಡೆದ | 
ಕಕ್ಟುಗಾರನು ನಮಗೆ | ದಕ್ಳುವನೆ ಅವಣಾಕಿ | ಅಕ್ಕಗಳಿರಿನ್ಯಾತಕೆ ಬೇಕೆ |1೪॥ 


ನಂದಸುತನಿಲ್ಲದೆ | ವೃಂದಾವನವು ಅಡವಿ | ಯಂದದಲಿ ತೋರುತಿಹೆದೇ 
ಗಂಧ ಕತ್ತುರಿಗಳನು | ಶಂದು ಪೂಸಲು ಅಗ್ನಿಯಂಡದಲಿ ಕೋರುತಿಹಡೇ 
ಮಂಧಮಾಕುತ ನಮಗೆ | ಇಂದ್ರ ವಜ್ರಾಯುಧವು | ಬಂದು ಹಾದಂತಾಗಿದೇ 
ಎಂನಿಗೇ ಶ್ರೀರಾಮಾ ಸುಂದರವಿಕಲನು! ಬಂಜೆಮ್ಮ ಸಂತೈ ಸುವಾ। ಕಾವಾ | 
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ಓರ್ವ ಗೋಪಿಯು ಅನ್ಯಗೆಳೆಕಿಯೊಡನೆ ರಾತ್ರಿಯಿದ್ದು ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೇ 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಪರಿಹಾಸ್ಯದಿಂದ ಕೇಳಿವ ಬಗೆ:- 


ಫರ್ಜು ಅಟ್ಟಿತಾಳೆ 


ಮಾಜುವದೇನೊ ಮಾರಮಣ | ಶುಕ | ನಾಜಿಯವನ 

| ಜೇಪ್ಟೆಯೊಳಾದ ಹವಣ ಸಗ 
ಹೆಜ್ಜೆಗಳು ಬಲು ವಜ್ಚವಾಗಿವೆ | ಕಜ್ಜಲವು ಕೆಳದುಟಿಗೆ ಸೋಕಿದೆ | | 
ಮಜ್ಜನದ ಮ್ಫೆ ಯಿಂದ ಮುಖದೊಳು | ಲಜ್ಜೆ ಗೈ ಸುವ ಲಕ್ಷಣಗಳಿವೆ ॥ ೧॥ 


ಗಳದೊಳಗೆ ಸುಳಿಬಳೆಗಳೊತ್ತಿವೆ | ಎಳೆದಳಿರುದುಔಯೊಳ್ಳಲೆಗಳಿನೆ 
ನಳಿನದಳಗಳೊಳಳಿಗಳಡಗಿವೆ ] ಕೆಳದಿಯೊಳು ಬೆಳಗುಳಿದ ಕಳವನು ॥ ೨ ॥ 


ಆ ಸಖಿಯ ಸಹೆನಾಸದಿಂದಾ | ಯಾ ಸಮಯ್ಯೊಳಗೀಸುಪರಿಯಲಿ 
ಸೂಸುತಿರೆ ಕಮಲೇಶ ವಿಕಲ ನೀ | ಸೈಸಿದಡೆ ತಾಮಾಸ ಬಲ್ಲಿ 1 ೩॥ 


ರುಷ್ಯಫಾದ ಓರ್ವ ಗೋಪಿಯು ಅನ್ಯಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸನೋವಲ್ಲಳ 
ನಿಗೆ ದೂತಿಯ ಮೂಲಕ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾಳೆ. ದೂತಿಯು 
ಉತ್ತರವನ್ನು ತಂದು ಹೇಳುವುದಕೊಳಗೆ ಆತುರದಿಂದ ದೂತಿಯ ಮುಖವನ್ನು 


ನೋಡಿ-- ಬ 
ಪೂಕ್ವಿ -- ಅಟ್ಟ 
ಆನಂದ ನಂದನ | ನಾನಂದ ಮಾತಿಗೆ | ಏನಂದನೇ ನಂದನೆ 
ಅಂದುವದಕೆ [[ಪ॥ 
ನೀನು ಪೋಗಲು ಬಹು | ಮಾನದಿಂದ ಬಂದ | ದ್ಹೇನೆಂದು ಕೇಳೀದನೇ- 
ನಾನು ತಾನೇಕಾಂಶದೊಳಗಾಡಿದ ಮಾತ | ಖೂನವ ಕೇಳೀದನೆ ॥ 


ಆ ನಾರಿಯ ಮುಂಡೆ | ಹೀನೈಸಿ ಎನ್ನವ | ಮಾನವ ಮಾಡಿದನೇ | 
ಮನಿ ಸಿದನೆ | ಏನೆಂದನೇ ನಂದನೆ lil 


೧೯೨ ಹೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಎನ್ನೆ ಸವತಿಗೈದ ಮನ್ನಣೆಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ | ಧನೃನಾದಿಕೆಂದನೆ | 
ನಿನ್ನ. ಕೂಡಿದನೇಕೆ | ಅನ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖ | ವನ್ನು ನೋಡೆನೆಂದನೆ ॥ 


ನಿನ್ನ ಸುಧಾಧರ | ವನ್ನುಂಡಮೇಲೆ ಮೃ | ಷ್ಟಾನ್ನ ವೊಲ್ಲೆನೆಂದನೇ | 
ಸೇಳುವದೇನೆ ॥೨॥ 


ಪೂಶರಕೇಳಿಯೊಳ್‌ | ಭಾತೆಸೈದವಗಿದು | ಲೇಸಲ್ಲವೆಂದಳೇನೇ | 
ಸಾಶಿರಶತಮತ್ತ ಕಾಶಿನಿಯರನೆಲ್ಲು | ದಾಶನಗೈದಳೇನೆ | 


ವೇಷಗಾರ ಕಮಲೇಶ ವಿಕಲನೆಂದು | ದೂಷಣಗೈದಳೇನೇ 
ಮಾಜುವದೇಕೆ ೩ 


ಹಿಂದುಸ್ತಾನಿ ಕಾಪಿ -- ಅಟ್ಟತಾಳ 
ಶ್ರೀಧಶ ರಾಢಾ | ಮಂವಿರ ಸೇರೀ ಎನ್ನ | ಮರೆನುಷೇ | ಮಾನಿನಿರನ್ಷೆ Na 
ಸ್ಮರನು ರಹೆಔಿಯ | ಶರಹತಿಗೆ ಎದೆ | ಬಿನಿದ್ದರಣ ಶರ | ಹರಿಸುವದೆ. ॥೧' 
ಮಸನಸೊರೆಪಳ | ಜಿದರಿಕೆಗೆ ಗದ | ಗಡ ನಡುಗಿ ನಾ | ಫೆಜಿಯೊಜಿನೆ ॥॥ 
ಶಠೆವು ತನಗಿದು | ಧಿಟಿಪಿ ಕಮಲೇಶ | ವಿಠಲ ನೋಹಕ | ನಟಣೆಯಲಿ ॥೫॥ 


ತರಹರಿಸುತ್ತಾ ಕೃಷ್ಣನು ನಂಚಕ, ಅವನ ಮನಸ್ಸು ತಿಳಿಯುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ! 
ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಹ 

ಜುಂಜೋಟಿ - ಆದಿತಾಳ 
ಮನಸು ತಿಳಿಯದೇ ಮಾನಿನೀ | ನಂಬಬಾರದೇ 11 


ಅನ.ನಿನಣ೮ಲ ಒಲು | ವಿನಯಷೋರಿ | ನಮ್ಮನುಚವಿಸಿದ ಪರಿ | 
| ಕನಸಿನಂತೆ ತೋರುವರ || ॥ 


ಬೇಡೆಂದರೆ ಬಲು | ಬೇಡಿಕೊಂಬುವರೇ | ಈಡಿಲ್ಲದ ಮಾತಾಡಿ ಮಮುತೆಯಲಿ! . 
ಕೂಡಿ ಕಡೆಗೆ ಬಿಟ್ಟೋ | ಜ್ಹೋಗುವ ಕೇಡಿಗರ loll 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೧೯ತ್ತಿ 


ವರಹವ ತೋರಿಸಿ |! ಮರುಳು ಮಾಡುವರಿ ॥ 
ಸ್ಮರಸಂಗರದಲು | ಪರಿಸುರತದಿ ಮೇ | ಕೊರಗಿ ಮೈಮಕೆಸಿ | 
ಜರಿದೋಡುವ ಜಾರಾರ 


ಲೇಶ ಸಂಭ್ರಮಕೆ ನಾ | ಮೋಸ ಹೋಗುವಕೇ | 
ಲೇಸಲ್ಲವೆ ಸತಿ! ಸಾಶಿರಥೊಳಗೆ ಉ | ದಾಶಿಸುವದು ಕಮ | 
ಲೇಶ ವಿಠಲರಾಯಾಗೆ ॥೩॥ 


ಹಾರಕ 1 ಜಾತ್‌ 


ಹೀಗೆ ಅಗಣಿತ ಸಾಹಿತ್ಯರಾಶಿ ಶೃಂಗಾರರಸದಮೇಲೆ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿದೆ. ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ ಕ್ರಮವರಿತು, ಒಂದು ಎರಡು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ತಾಳಕ್ಕೆಸಂಯಾಗಿ ಭಂಗಿಗಳನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಗಾನಮಾಡಿದರೆ, ಸ್ಫುರಿಸುವ ರಸಭಾನ 
ಗಳು ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ವರ್ಣಿಸುವ ಎಲ್ಲೆ ಮಾರಿದ ಆನಂದವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತವೆ. 
ತೆಲುಗು ಕೇರ್ತನೆಗಳೂ, ಜಾವಡಿಗಳೂ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು ವದಕ್ಕೆ 
ಮುಂಜೆ ಇದೇ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲ ಜನರೂ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ನಮ್ಮದು ಕನ್ನಡನಾಡು. ಕನ್ನಡ ಲಕ್ಷಣಕಾರರಿಂದ ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರ 
ರಿಂದ ನಿಕ್ಮಿಕವಾಗಿ ಬೆಳೆದದ್ದು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತ. ನಮ್ಮ ವ್ಯವಹಾರ ಭಾಷೆ 
ಇಂಗ್ಲೀಷು! ನಮ್ಮ ಸಂಗೀತ ಭಾಷೆ ಕಲ್ಲುು.ಗು ಅದರೂ ಫಾವು 
ಕನ್ನಡಿಗರು ! ಮರ್ಯಾದೆಯಲ್ಲವೆ? 


ವೀರರಸದಲ್ಲಿ . 


ನೀರರಸವೆಂದಕೆ ಸಾಹಸ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದುದನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ 


ಹೇಳುವುದು ವೀರರಸವೆಫಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ 
ವೀರ್ಯ ಶೌರ್ಯಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದ ವೀರರ ಕೃತಿಗಳು ಹಾಡಾಗಿ ಹೇಗೆ ಬಂದಿದೆ 
ಯೆಂಬುದರೆ ಕೆಲಪು ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. 


ಬ 


೧೯೪ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಮಾರುತಿಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಬಿಗಿದು ರಾವಣ ky ಮನ 
ಸಭೆಗೆ ಕರೆತಂದ ಸನ್ನಿವೇಶವಿದು. ರಾವಣನ ಸಿಂಹಾಸನಕೆ ಕೈಂತ ಎ ಶ್ರರವಾಗಿ 
ಮಾರುತಿಯು ತನ್ನ ಬಾಲದ ಸಿಂಬೆಮಾಡಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಹಸ್ತನು 
ಹಾಸ್ಯದಿಂದ ಮಾರುತಿಯನ್ನು ನೀನಾರೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ಮಾರುತಿಯು ತನ್ನ ಸಹಜ ವೀರಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಪ್ರಹಸ್ತನಿಗೆ ಉತ್ತರ 


ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 
ಕೆಲ್ಯಾ ಅಟ್ಟಿತಾಳೆ 


ಶ್ರೀರಾಮನ ದೂತನು | ಕೇಕ್ಳೆ ನಾನು | ರಘುರಾನುನ ದೂತನು |ಪ| 
ಶ್ರೀರಾಮನ ದಣತ ತ್ರಿಜಗದೊಳ್‌ ವಿಖ್ಯಾತ ॥ 
ಮಾರುತನ ಸಂಜಾತ ಶ್ರೀಹನುಮಂತನೆಂಬರು ಎನ್ನ ನೆಲ್ಲರು lls 


ಸುರಗೋಪ್ವಿಜರ ರಕ್ಷಿಸೆ | ಭೂಭಾರವ | ತರಿದು ದೆ.ಷ್ವರ ಶಿಕ್ಷಿಸೆ 

ಹರಿ ಕ್ಷೀರಾಬ್ಬಿ ಯನಗಲಿ | ಧರೆಯೊಳು ದ | ಕರೆಫನ ಭವನದಲಿ | 
ನರರೊಪಿನಲಿ ರಾಮನಾಮದಿಂದುದಿಸಿ ಆ | ಸುರಳಾದ ತಾಟಕಿ 

ಯನು ಕೊಂದು ಮಾಣದೆ ॥ ಧುರಡೊಳು ಸುಬಾಹು ಪ್ರಮುಖರಾದ | ದೈತೇ 
ಯರನು ಸಂ | ಹರಿಸಿ ಪರಮಾನಂದ ಮಯನಾದ | ಕೌಶಿಕನ ಯಜ್ಞವ 
ಕರುಣದಿಂದಲಿ ಕಾಯ್ದು ಗೌತಮ | ನರಸಿಕಲ್ಲಾಗಿರಲು ಚರಣಾಂ 
ಬುರಹದಿಂ ಸುಂದರಿಯಗ್ಳದುರು | ಹರನಬಿಲ್ಲನು ಮುರಿದಧೀರನ ೧॥ 


ಜನಕಚಾತೆಯನೊಲಿಸಿ | ಮೇಲ್ವಮದಗ್ನಿ ತನಯನ ಪರಿಭವಿಸಿ 
ಜನಕನ ಸುವ್ರತವ | ಸಂರಕ್ಷಣೆಯನು ಮಾಡೆ ಮುನಿರೂಪವ || 

ವಿನಯದಿ ಧರಿಸಿ ಶ್ರೀ ಸತಿಸೋದರನ ಸಹೆ |! ವನದುರ್ಗಗಳಲಿ ಸಂ 
ಚರಿಸುತ್ತಲಮಿತದು ॥ ರ್ಜನವಿರಾಧಾಸುರನ ಬರಿಗೈದು | ದಶ 
ಮುಖನೆತಂಗಿಯ | ಹನನಗೊಳಿಸದೆ ನಾಸಿಕನತರಿದು | ಖರ 
ದೊಷಣಾದಿಗ! ಳನು ವಿಭಾಡಿಸಿ ಕಾಕರೂಪದ| ದನೆಜನಕ್ಷಿಯ ಕಳೆದುಮಾರೀ 
ಚನಕನಕಸಾರಂಗರೂಫದ | ಘನಕೆಜಂರೂಪವನನಾದನ loll 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೧೯೫ 


ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಲ್ಲದೆ | ಸಮಯದಿದು | ರ್ನಾಮರಾವಣಸಲ್ಲದೆ | 
ತಾಮಸಸನ್ಯಾಸಿಯ | ವೇಷದಿಬಂದು | ಭೂವಿ:ಜಿಯಹಸೀತೆಯ ॥ 
ಪಾಮರನಾಗಿ ಕದ್ದೊಯ್ಯೆರಾಘೆವರುಶ್ರೀ | ಭಾಮೆಯನರ ಸುತ್ತ 
ಲರಸುತ್ತಬರುತಲ್ಲಿ | ತಾಮರಸ ಸಖಸುತನ ಪತಿಕರಿಸಿ | 

ಕೋಲೊಂದನೂ ಸು | ತ್ರಾಮತನೆಯನ ಕೊರಳೊಳಗೆ ಕುಣಿಸಿ | 
ರಣಕೋನಿದ ಕಪಿ | ಸ್ಕೋವವೆಲ್ಲವನೆರಹಿರಾಣೀ | ಕ್ಷೇಮವನುನೆರೆ 
ನೋಡಿಬಾರೆಂ | ದಾಮಹಾತುಮಕಳುಸೆನಕ್ಷಿಣ | ಸೀಮೆಗಳನರಸುತ್ತ 

ೆ ಬಂದೆನು. ಗ 


ಜಲನಿಧಿಯನುದಾಂಟದೇ | ಕಾಲುವೆಯಂತೆ | ನಲಿದುಲಂಕೆಯ ಸೇರಿದೆ | 
ಬಲಶಾಲಿ ಲಂಕಿಣಿಯ | ಭಂಜಿಸಿಜೇಗ | ತಳುವಾದೆ ಜಾನಕಿಯ ॥ 
ಪೊಳಲೊಳಗೆಲ್ಲ ನಾನರಸಿಕಾಣದೆ ಕಡೆ | ಯಲಿ ಫಿಮ್ಮವನದೊಳು 
ಜಲಜನೇತ್ರಿಯ ಪಾದ | ಜಲರುಹಂಗಳ ನೋಡಿ ಮೋದದಲಿ | 
ರಘುಪತಿಯ ಕುಶಲವ | ತಿಳುಹಿ ಮುದ್ರಿಕೆಯಿತ್ತು ವಹಿಲದಲಿ | 
ವೈದೇಹಿಕರುಣಿಸಿ | ದಲಘುಕುರುಹಸರಿಗ್ರಹಿಸಿ ರಘು | 
ತಿಲಕನಂಥಿ)ಯನೈೈಜಿಪೋಷದು | ಕಳವೆನುತ ಚಿತ್ತದಲಿ ಭಾವಿಸಿ 

ತಿಳಿದು ನಿರ್ಣಯದಿಂದ ನಿಂತೆನು 4 loll 


ತರುಣಿಜೋರಗೆ ನಮ್ಮಯ | ವಾಕ್ತಿಯಪೇಳಿ | ತಿರುಗಿಪೋಗಲು ನಿಮ್ಮಯ | 
ವರವನನನ: ಛೇದಿಸಿ | ಆಕ್ಷಾದಿಭ | ಟರಸೆಲ್ಲರನು ಭೇವಿಸಿ ॥ ' 
ಪರಮೇಷ್ಮಿನುತಿಸಲಾ |ತನೆಶರಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ | ಅರಿತುಸೋತವನಂತೆ 
ಬಂದೆನೀಸಭೆಗಾಗಿ ॥ ಕುರುಹುತೋರಿಸುನೋಕ್ಸೆರಾವಣನ | 
ನಾನುಡಿಸಿಪೋಗುವೆ | ಸುರನಕೋರಗನಶ ಪದಾಂಬುಜನೆ | 
ಸನ್ನಿಧಿಯನೈೈದುವೆ ॥ ಧರಣಿಜಿಯಸುಕ್ಷೇಮವಾರ್ತೆಯ | 
ನರುಹಿಖಾದ್ರೀನಾರಸಿಂಹೆಗೆ ! ಭರದಿಮುಂದಣಕಾರ್ಯಭಾಗವೆ 
ನರಿಶುಮಾಡುವದುಚಿಕನಮಗದು 1೫1 


ಮಾರುತಿಯು ತನ್ನ ಪರಿಚಯ ಹೇಳಿ, ಎದುರಿಗೇ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
ನುಂಡಿಸಿರವ ರಾವಣನನ್ನು ಕಂಡರೂ ಕಾಣಡವನ:ತೆ ರಾವಣನೆಂಬುವನ್ಯಾರು 


೧೯೬ ಹೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ತೋರು, ಎನ್ನ ಲು-ಶೂರಾಗ್ರೇಸರನಾದೆ ರಾವಣ ಸಾರ್ವಭೌಮನಿವನೆಂದು 
ಪ್ರಹಸ್ತನು- | 


ಪೆದ್ಯ ॥ ನೋಡು ಪುಲಸ್ವ್ರ ವಂಶಾಂಬುಧಿ ಚಂದ್ರನಂ ದಾನವೇಂದ್ರನೆಂ 
ನೋಡು ಸಮಸ್ತ ನಿರ್ಜರ ಮನೋತ್ಸವ ಭಂಗನಂ ಮನ್ಮಥಾಂಗನಂ 
ನೋಡು ದೆಶಾಸ್ಯವಿಂಶತಿಭುಜಾಂಬಕ ಶೌಡನಂ ಸುಪ್ರಚಂಡನಂ 

ಸೋಡರಿರಾಯರ ಗಂಡನಹೆ ರಾವಣನಾಮ ಸಾರ್ವಭೌಮನ 0! 


ಎಂಧು ಕ್ಲೊಖಸುತ್ತಾನೆ. 


ಧಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಧ್ವಂಸೆಮಾಡಲು ಪಕಮೇಶ್ವರಫ ಕೋಸ 
ಜ್ವಾಲೆಯೇ ರೂಪತಾಳಿ ಬಂತೋ ಎಂಬಂತೆ ಬಂದ ವೀರಭದ್ರನು ದಕ್ಷಾಧ್ವರ 
ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಬಂದ ವಿವರವನ್ನು ಕೆಳಕಂಡ ಪದವು ವರ್ಣಿಸಿರುವ 
ವೈಖರಿಯಿದ್ಕು 


ಸಾವೇರಿ ಆದಿತಾಳೆ 


ವೀರಭದ್ರನವ | ತಾರವ ಮಾಡಿದ | ನಾರು ಬಣ್ಣಿ ಸುವಕೈ ॥ ಧಕಿಯೊಳುಗಪ॥ 
ವೀರ ವೈಷ್ಣ ವ ಶತಿರೋರತುಕನ ಹೃ | ದ್ವಾರಿಜಜೊಳಗಿಹ ನಾರಸಿಂಹ ತ 
ನ್ಹಾರಾಧಕನಪಚಾರ ಮಾಡಿದ | ಕರನ ಕೊಲ್ಲಲು ಮಾರಿಬಂದವೊಲ್‌!ಆ॥ 


ಧರಣಿಮಂಡಲವ ಚರಣ ಭೂಷಣದಲಿ | ತಾಂಡೆವನಾಡುತ ಲಂ | 
ಬರಡೊಳುರಿವ ಭಾಸ್ಕರನೋಲ್ವದನದಲಿ | ಆಕಳಿಸುತಿರೆ ಬಾಯ್‌ 
ದೆಕೆವುತ ಪಲ್ಲಳ ಕಿರಿಯುತ ಕಣ್ಣಳ | ತಿರುಗುತ ಜಿಂಹೆಯಲೆರಗುತ 
ಮುಖದೊಳ್‌ ॥ 
ಬೆರಳ ಜೊಬ್ಬೆ ವಿ! ಸ್ತರಿಸಲು ದಕ್ಷಾ| ಧ ಪರದಲ್ಲಿ ಕೆಕಿದಿಹ ಜನರ ತ 
. ್ಥ ಉರುಳಿಸುತ ॥೧॥ 


ಮಖಮುಖನಾಯಕ ನಿಕರದ ಮುಡಿಗಳನು! ಮುಂಗೈಯ್ಯಿಗೆ ಸುತ್ತುತ 
ತಕತ ಧಿಮಿತ ಧಿಕುಧಿಕು ಎನೆ ಶಬ್ದವನು | ಕೇಳ್ನಗುತಿಹೆ ದಿಕ್ಬಾ | 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೧೯೭ 


ಲಕರ ನೋಡಿ ತೀಕ್ಷ್ಮ್ಮಕರದ ಖಂಡೆಯ | ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಹೊಯ್ದೆನರ 
ವಿಕಳಗೈಯೆ ಸುರಫಿಕರವೆಡೆಯೊಡೆಯಿ: | ಅಕಟಿ ಮಹಾಪ್ರಳಯ 


ನಟಿಸುತ ನಾಲ್ಗೆ ಸೆ ಪ್ರಬಿಮೋಡುವ ಭಟಿತ | ಕಾಲ್ದುನಿಯಲ್ಲಿ ನನರುತ 
ಫಿಓಿರೆಲು ಮುರಿಯಲು ಚಿಬಿಚಿಟಿ ಚೀರುವರ | ಅಂತಕನ ಮನೆಗೆ ಸಂ 
ಘಟಿಸಿ ರಣಮಹೋತ್ಸವದಲಿ ದಕ್ಷನ | ಪಟ:ತರ ಶಿರವನು ಪುಸಿ 
ಯಜ್ಞಾಂತಃ 
ಪುಟಸ್ಥಿತ ಕಮಲೇಶ ವಿಠಲಗರ್ಷಿಸಿ ಧೂರ್ಜಟಿಗೆ ಹೆರುಷ ಉತ್ಸಟನನು 
ಗೈಯಲು ॥೩॥ 





ಮುಂದಿರುವ ಚಿಕ್ಕ ಲಾವಣಿಯು ಭೀಮಸೇನನು ನಿಶೃಸ್ರ್ರನಾಗಿ 
ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಶತೃಸೈನ್ಯದ ಮಧ್ಯೆ ನುಗ್ಗಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದ ಶೌತ್ಯವನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುತ್ತದೆ. 


ಲಾವಣಿ ` 


ಬಂದನು ಧೀರ ! ಕುಂತಿ ಕುಮಾರ | ಬಂದನು ಧೀರ Hal 
ಮರಹೆಗ್ಗೊ ಬನು ಭೀಮ ಮುರಿದನು | ವರರಥಗಳ ಮೇಲಪ್ಪಳಿಸಿದನು 

ಕರಿ ತುರಗಗಳನು ಪ್ರಡಿ ಮಾಡಿದನು | ಅರೆದ ಪದಾತಿಯ ಶಂಕೆಯಿಲ್ಲದನು 
ಬರುವ ದೊಣ್ಣೆ ದಾಸನು ಯಾರಿವನು | ಧರಿಸಿ ಯಮದಂಡವ ನೋಡಿದರು 
ಪುರವ ಸೇರಿದರೆ ಸ್ತ್ರೀಲಾಭದ ಫಲ! ದೊರಕಿತೆಂದು ಓಡಲು ಜನರುಗಳು!!೧॥ 


ಶ್ರೀಮದ್ರಾರಾಮಾಯಣ, ಭಾರತ್ಯ ಭಾಗವತ ಮೊದಲಾದ ಪುರಾಣ 
ಕಥೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಪದಗಳಾಗಿ ಪದ್ಯಗಳಾಗಿ ಆರ್ಯಗಳಾಗಿ ಮಧ್ಯಮಧ್ಯ್ಯ ವಚನ 
ಸಹಿತ ಬರೆದಿಟ್ಟಿರುವ ಹೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ವೀರರಸವಿರುವ ಸದ 
ಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಯುದ್ಧ ಪ್ರಸಕ್ತಿ ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ವೀರರಸ 
ವಿದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಪದ ಪದ್ಯಗಳನ್ನ ವರು ರಚಿಸಿರುತ್ತಾ 
ರಾದ್ಧರಿಂದ ಮುಂಜಿ ಕರುಣಾರಸವನ್ನು ನೋಡೋಣ | 


೧೯೪ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕರುಣಾರಸದಲ್ಲಿ 


ಕರುಣಾರಸದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯೂ ಭಕ್ತಿರಸದಲ್ಲಿ ವಿರಹವೂ ಆರ್ತಭಾವವೂ 
ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಹೊಂದಿಕೊಂಡೇ ಬರುತ್ತನೆ. ವೀರರೌದ್ರರಸಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆ 
ಕ್ಯೊಂಡರ ಸಂಬಂಧವಿರುವಂತೆ ಶೃಂಗಾರ ಕರುಣಾರಸಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧ 
ಗಳಿರುತ್ತವೆ. 


ಭಕ್ತಜನರ ಫಿತ್ಯಪಕಣೆಗನುಕೂಲವಾಗಿರಲೆಂದು ಶ್ರೀಪಾದರಾಯರು 
ಹಾಡಿರುವ ಪದವನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 


ಭೈರವಿ  ಜಂಖೆತಾಳೆ 


ಯಾಕೆ ಪುಟ್ಚಿಸಿದೆ ನೀ! ಸಾಕಲಾರದೆ ಜಗ | 
ಜೀಕ ಕಾರಣ ಪುರುಷನೆ | ಕೃಷ್ಣ | ಪ 


ಏಕೋ ವಿಷ್ಣುವೆಂಬವಾಕು ಚಿಂತಿಸೆ ಇಂಥ ! ನ 
ಕಾಕುಮಾಡುವಡುಚಿತವೇ | ಕೃಷ್ಣ lel 


ಒಡಲಿಗನ್ನವ ಕಾಣೆ | ಉಡಲು ಅರಿವೆಯ ಕಾಣೆ | 
ಗಡಗಡನೆನಡುಗುತಿಹೆನೋ | ಕೃಷ್ಣ | 

ಕುಡುತೆಕೊಡುವವರಿಲ್ಲ | ನುಡಿಯಳೇಳುವರಿಲ್ಲ 

ಬಡತನವು ಕಂಗೆಡಿಸಿತೋ | ಕೃಷ್ಣ | 

ಮಡದಿಮಕ್ಕಳಬಿಟ್ಟು | ಒಡಹುಟ್ಟಿದರಬಿಟ್ಟು | 

ಅಡವಿಸಾಲಾದೆನಲ್ಲೋ | ಕೃಷ್ಣ ॥ 

ಕಡೆಹಾಯುವದಕಾಣೆ | ನ ನಡುಮಡುನಿನೊಳುಕಯ್ಯ | - 
ಬಿಡದೆದಡವನು ಸೇರಿಸೋ | ಕೃಷ್ಣ Il al 


ಕೊಟ್ಟವರಸಾಲವನು | ಕೊಟ್ಟು ತೀರಿಸದವರ 
ಪೊಟ್ಟೆಯೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿದ್ದಾಯ್ತೋ | ಕೃಷ್ಣ 1 
ಎಷ್ಟುಜನ್ಮದಿಮನ | ಮುಟ್ಟಿ ಮಾಡಿದಕರ್ಮ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಕಟ್ಟೀಗ ಉಣಿಸುತಿಹದೋ | ಕೃಷ್ಣ | 
ಸೃಷ್ಟಿಯೊಳಗೆನ್ನಂಥ | ಕೆಟ್ಟನಾಪಿಷ್ಠಜನ | 
ಘಟ್ಟಿ ಸಾಲಿಲ್ಲವೇನೋ | ಕೃಷ್ಣ ॥ 

ವಿಶಲನೆ ನಿನ್ನಮನ | ಮುಟ್ಟಿ ಭಜಿಸಿ ಹಿಂದೆ | 
ಎಷ್ಟು ಜನ ಬದುಕಿಲ್ಲವೊ | ಕೃಷ್ಣಾ 


ಆಳುದೇಹೆವು ಗೇಣುಕೀಳಾಗಿ ಪಲ್ಫಿರಿದು | 
ಖೂಳಜನರುಗಳಮನೆಗೆ | ಕೃಷ್ಣ! 

ಹಾಳು ಒಡಲಿಗೆ ತುತ್ತು ಕೂಳಿಗೇ. ಹೋಗ್ಯನರ | 
ಓಲ್ಲೆ $ಸಲಾರೆನಲ್ಲೋ | ಕೃಷ್ಣ [ 

ಬಾಳು ಈಪರಿಯಾದ | ಮೇಲೆ ಭೂಮಿಯೊಳು ಬಹು | 
ಕಾಲಕಳೆಯುವದುಚಿತವೇ | ಕೃಷ್ಣ | 

ಆಲಸ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಈವೇಳೆಯಲಿ ಎನ್ನ | 

ಪಾಲಿಸಲು ಬಲುಕೀರ್ತಿಯೋ ! ಕೃಷ್ಣ 


ಆರುಗತಿನಿನಗಧಿಕ | ರಾರುಧಾರುಣಿಯೊಳಗೆ | 
ತೋರಿಸ್ಸೆ ಕರುಣನಿಧಿಯೇ | ಕೃಷ್ಣ | 
ಈರೇಳುಲೋಕಕಾಧಾರವಾದವಗೆಬಲು | 
ಭಾರನಾನಾದೆನೇನೋ | ಕೃಷ್ಣ | x 
ಮಾರಿನಡೆಯಲು ಹದಿ | ನಾರೆರಡು ಸಮ್ಮುಗಳು | 
ಬೇರುಕಳಚಿ ಕಳೆವವೊ | ಕೃಷ್ಣ ॥ 
ತೋರುಬಂಕಾಪುರದ ಧಾರುಣೀಪುರವಾಸ | 
ವೀರನರಸಿಂಹದೇವಾ | ಕೃಷ್ಣ 


ಎಂದೆಂದುಶಿರಿಯರಸ | ನೆಂದು ಶೃತಿಸಾರುತಿದೆ | 
ನೊಂದವರಿಗೇನುಸಿರಿಯೋ | ಕೃಷ್ಣ | 
ಒಂದೊಂದನಿಮಿಷಯುಗ | ಕಿಂದಧಿಕವಾಗುತಿದೆ | 
ಮುಂದೋರಧಾಂಗಾಯಿತೋ | ಕೃಷ್ಣ 1 


1೨! 


1೩1] 


lol. 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಸಂಜೀಹೆವಿಲ್ಲಗೋವಿಂದ ಶ್ರೀಪದದಾಣೆ | 

ತಂಜೆನೀರಕ್ಷಿ ಸದಿರೇ | ಕೃಷ್ಣ ॥ 

ಮುಂದೆಭಜಿಸರುಜನರು ನುಂದಿವಾರ್ತೆಯ ಕೇಳಿ! 
ನಿಂದಿಸಕುಬಲುನಿನ್ನನು | ಕೃಷ್ಣ . _ lal 


ಪೃಥ್ವಿಯೊಳಸಗುದಿಸಿ ಮು | ವ್ವತ್ತಾರುವತ್ಸರ! 

ಈತೆರವಿ ಕಾಲಕಳೆಡೆ | ಕೃಷ್ಣ 

ವ್ಯೃಫು ವಾಯಿತುಜನ್ಮ | ಸಾರ್ಥಕಾಗದೆಕಣ್ಣು | 

ಕತ್ತಲೆಯು ಕವಿಯಿತಲ್ಲೋ 1 ಕೃಷ್ಣ | 

ಇತ್ತ್ರಬಾರೆಂದೆನ್ನ ಹಕ್ತಿ ರಕೆಕರೆದೊಂದು | 

ತುತ್ತಕೊಡುವರಕಾಣೆನೋ | ಕೃಷ್ಣ ಕ 

ವಿಸ್ತರಿಸಲಾಕೆ ಇನ್ನೆ ತ್ತ ಪೋಗಲಿ ನಿನ್ನ? ' 

ಚಿತ್ತವೇತಕೆತರಗಮೋ | ಕ್ಷ ಸತ್ತ jl 


ಅರಿತರಿತು ಸ ಕೆರಗಿಸರುಷವತಾಳಿ [ 
ಬನಿದಾಯಿತಾಯುನೆಲ್ಲ | ಕೃಷ್ಣ | 

ಕರುಣವಾರಿಧಿಯೆನ್ನ 1 ಕರವಿಡಿದುಪೊರಿಯದಿರೆ | 

ಕರೆದು ಉದ್ಭರಿಪರ್ಯಾ ರೋ! ಕೃಷ್ಣ H al 


ದುರುಳಜನರೋಡನಾಡಿ | ಹರಿಣಾಕ್ಷಿಯರನೋಡಿ | 
ಸರಿಯಾರು ಎಂದುತಿರುಗಿ | ಕೃಷ್ಣ | 
ಪರರತನ್ನನಬಖಯಸಿ | ಶರೀರನನುಪೋಷಿಸಿ | 
ಸಿರಬಲಿತುಶಿಲೆಯತಾಕಿ | ಕೃಷ್ಣ | 

ನಿರುತಕ್ಷುದ್ರ ವನೆಣಿಸಿಮೆರೆದೂರಪಾರಿತೆ | 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ. ೨೦ರ 


ಗ್ಲಿಕೆಕೋಣನಂಕೆ ತಿರುಗಿ | ಕೃಷ್ಣ | 
ಸ್ಮರಿಸಲಾರದಪಾಪ | ಸ್ಮರಣೆ ಪೂರ್ವಕಮಾಡಿ 
ಥಕಿಗೆಭಾರಾಜಿನಲ್ಲೋ | ಕೃಷ್ಣ led 


ಎಸ್ಟುಪೇಳಲಿಎನ್ನ | ಕಷ್ಟಕೋಟಿರೆಗಳನು | 

ಸುಟಿ ಎನೆಬೇಯುತಿಹದೋ | ಕೃಷ್ಣ | 

ಕಷ್ಟ ಸಟ್ಟಕೆಂಡು | ಶೃಶ್ಚಿಕೀರೊಕೆಯ ಎನ್ನ | 

ಪೊಟ್ಟಿ ಯೊಳಗಿಡುವರ್ಯಾರೋ ! ಕೃಷ್ಣ | 

ಕೃಷ್ಣ ನಾಮವಬ್ರ ಕ್ಕ ಬೆಟ್ಟದುರಿತವು ಎದುರೆ | 

ತ ನೇ ಬಂದು ಶೀನು | ಕೃಷ್ಣ 

ಇಸ್ಟವನುಸಲಿಸು ಮುಂ | ದೃಷ್ಟಿ ಯಲಿಶ್ರೀರಂಗ 

ವಿಕಲಎಕ್ನ ಸಲಹೋ | ಕೃಷ್ಣ 1೯॥ 


ಧನಾಸರಿ ಜಂಸೆ 


ರಂಗನೀಲಾಂಗ | ನರಸಿಂಗೈಠಿನ್ಸಂಭ್ರ ಕಮ! ೪ಂಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸುವೆನೊ [ನ 
ತುಂಗ ವಿಕ್ರಮನೆ ಭವ | ಭಂಗವನು ಪರಿಹರಿಸೊ | ` 
ಅಂಗಜನಸಿತಮೋಹ | ನಾಂಗ ರಿಪ್ರುಮದಭಂಗ Hell 


ಶ್ರೀವಿರಿಂಚಾದಿಗಳು ಸೇವಿಸುನ ಚರಣಕೆಂ ! ದಾವರೆಯ ಪೋಲ್ವ ಚರಣ 
ಅವಿಯದ್ಗಂಗಾದಿ ಸಕಲಾಭಿಮಾನಿಗಳಿ | ಗಾವಾಸನಾದ ಚರಣ 
ಭಾವಜ್ಞರಾದ ಭಕ್ತಾವಳಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ | ಭಾನಶುದ್ಧಿ ಯನೀವ ಚರಣ 

ಆ ವನಾಂಶರವೆಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸಿದಾ ಚರಣ | ಅ ವನಧಿಬಂಧಿಸಿದ ಚರಣ 
ಆವಸುಧೆಯಳತಂದು ಆಳಿದಂಥಾ ಚರಣ | 

ಪಾವನಾತರ ಜಾರುಚರಣ ಸುಗುಣಾಭರಣ ॥೧॥ 


ಸಿಕ್ಕಿಭವನಾಶದಲಿ ದುಃಖನಡ:3ಲಿ ಪರರ | ಕೊಕ್ಕವನುಗಳಿಸಿತಂಡೆ 
ಚಿಕ್ಕವರು ಸತಿಸುತರು ಮಿಕ್ಕಬಂಧುಗಳು ಎಂ | ದಕ್ಕರದಿ ಅವಕೊಡಕೆ ತಿಂಡಿ 


% 


೨೦೨ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಚಿಕ್ಕಮತಿಗಳಿಂದ ಲೆಕ್ಕಿಸದ ಸಜ್ಜನರ | ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ನಿಸಯದಲಿ ನೊಂಜಿ ' 
ಕಕ್ಕಸದ ಭವಣೆಗಳದಾಯಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿನಾ | ದಿಕ್ಕವರೆ ಎನಗೆಂದುನಿಂದೆ 
ಕಕ್ಕಸಾಂತಕಿನ್ನ | ಪೊಕ್ಕುಜೀವಿಸಜೆ ಬಲು | 

ಸೊಳ್ಳಿನಿಂದಲಿ ತಿರುಗಿ |! ಬಳಲಿಜಿನೊ ಭವಜೊಳಗೆ ll sl 


ಎಂದಿಗೋನಿನ್ನಪದ ಸಂದರುಶನೋತ್ಸವದಿ 1 ಎಂದಿಗೋತನುಪುಳಕವಹದು 
ಎಂದಿಗೋ ಭವದುಃಖಬಂಧಮೋಚಕನೆ ನೀನೆಂದಿಗೆನ ನುಪ್ಸರಿಪುದು 
ಎಂದಿಗೋ ನಾಧವ್ಯನೆಂಜಿಸಿಸಿಭವದಿ ಇನ್ನೆಂದಿಗೋ ಮುಕ್ತನಹದು 
ಎಂದಿಗೋ ಆನಂದಬಾಷ್ಟಂಗಳಿಂದ ಇನೆ ಂದಿಗೋ ನಾಸ್ತುಕಿಪುದು ॥ 

. ಎಂದಿಗೋ ವರೆದಗುರು ಜಯವಿಕಲ ನೀನೊಲಿವು | ಜೆಂದಿಗೋ ನಾಕಾಣೆ | 
ತಂದೆ ಕರುಹಾಸಿಂಥಧು 1೩1 


ಕಹನ ಜಂಬೆ 


ಕಂಡುಕಂಡು ಠೀ ಎನ್ನ! ಜ್ಞ ಕೈ ಬಡುವರೇ ಕೃಷ್ಣ 
ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ ಶ್ರೀ ಪ್ರರುಷೋತ್ತ ಮನೆ ದೇವ [ಪಿ 


ಬಂಧುಗಳು ಎನಗಿಲ್ಲ | ಬದುಕೆನಲಿ ಸುಖವಿಲ್ಲ 

ನಿಂಜೆಯಲಿ ಕೊಂದಿನೈ | ನೀರಜಾಕ್ಷ ॥ 

ಬಂಧುಬಳಗವು ಶೀನೆ | ತಂದೆತಾಯಿಯು ನೀನೆ 

ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನಿನ್ನ | ನಂಬಿರುವೆನೋ ಸ್ವಾಮಿ 1೧॥ 


ಕ್ಷಣವೊಂದು ಯುಗವಾಗಿ | ತೃಣಕೆಂತ ಕಡೆಯಾಗಿ 

ಎಜೆಸಲಳವಲ್ಲದ | ಭವದಿನೊಂದೇ 

ಸನಕಾದಿಮುನಿವೇದ್ಯ ವನಜಸಂಭವಜನಕ 

ಫಣಿಶಾಯಿ ಪ್ರಹ್ಲಾದಗೊಲಿದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ls 


ಭಕ್ತನತ್ಸಲನೆಂಬ ಬಿರುದುಪೊತ್ತಮೇಲೆ pe 
" ಭೆಕ್ತರಾಧೀನನಾಗಿರಬೇಡವೇ ॥ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಶಿರಿಶ್ಚಿ 


ಮುಕ್ತಿದಾಯಕ ನಮ್ಮ | ಬನ್ನೂಕುಪುರನಾಸ 
ಶಕ್ತದೇನರದೇವ ಪುರಂದರವಿಕಲ Ha 


ಆಡುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ-- ಹಾಡುವ ಹಾಡಿನನ್ಲಿ--ಕರುಣೆ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ 
ಇದ್ದರೆ, ಅದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ರಸವು ಕರುಣಾರಸನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತನೆ. 
ಕೀಳ್ರರಗತಿಯ ಮಾತಿನಲ್ಲೂ ಹಾಡಿನಲ್ಲೂ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ರಸವು ಕರುಣಾ 
ರಸನೆಂದು ಕರಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಅದು -ಉಚ್ಛ ತರಗತಿಯ ರಸನ್ನೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರಾಜಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲುಂಟಾಗುವ ಕಾನು ಒಂದು ರಸವೇ. ಅದು 
ಧರ್ಕಕ್ಕು ವಿಕೋದನಲ್ಲದಿದಾ ಗ ಮಾತ್ರ ಸಾತ್ವಿಕ ರಸಸೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
“ ಧರ್ಮಾನಿರುದ್ಧೋ ಭೂತಾನಾಂ ಕಾಮೋಸ್ಮಿಭರತರ್ಷಭ” ಎಂದು ಗೀತಾ 
ಚಾರ್ಯನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೂ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಯಾವಾತನ ಸಕ್ಸ ಧಾನೆ 
ವಿದ್ದರೆ ಮಾನನ ಪ್ರಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ರಸಗಳ ಉದಯವಾಗುವುಜೋ, 
ಯಾವಾತನಿರದಿದ್ದಕೆ. ಶರೀರವಿದ್ದರೂ ಕಾಸ್ಕಪ್ರಾಯನಾಗುಪ್ರೆದ್ಕೋೊ ಆ ಸಕ್ತೀ 
ಶ್ವರನು ಕೊಟ್ಟ ರಸವನ್ನು ರಸಶಬ್ದವಾಚ್ಯನೇ ಅದೆ ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ಭಜನೆ 
ಸೇವನೆಗಳಿಗೆ " ಉಪಯೋಗಿಸದಿದ್ದರೆ ಮಾನವನ ಜನ್ಮ ವ್ಯರ್ಥವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಹರಿದಾಸರುಗಳು ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಭಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಒಲಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಎಲ್ಲ ರಸಗಳಲ್ಲೂ ಹಾಡಿ ರಸ ಖುಹಿಗಳೆಸಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ತ್ತಾರೆ ಹಾಗಿರದ ಮಾನವನು ಕಾನನದ ಪ್ರಾಣಿಗಿಂತ ಯಾವ ಬಗೆಯಿಂದ 
ಅಧಿಕನು? 


ee 3) ಬ್ರಂಜಚಾವಾವಾದಣ 


ಅದ್ಭುತ ರಸೆದಲ್ಲಿ 
ಯಾವದು ಆಗಲು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲವೋ ಅದು ಆಯಿತೆಂದು ಮಾತಿವಿಂಜೆ 
ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅದು ಶವೆಂದು ಹೆಸರು, ಅದರ ಪರಿಣಾಮ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಮೇಲಾದರೆ ೬ ಅದ್ದುತ ರಸವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ವೀರರಸಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿ 
ಅದ್ಭುತವು ರಸವಾದಂತೆ ಇತರ ರಸಗಳಿಗೆ ಆಗುವುದನ್ನು ಸಂಡಿಕರು ಮನ್ನಿ 
ಸಬ್ಧ್‌ ಜೀನತಾ ಮೂರ್ತಿಗಳ ಪೈಕ ವೀರಭದ್ರ, ರುದ್ರ, ಭೀಮ, ಹನುಮ, 


ತಿ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ನರಸಿಂಹ ; ರಾಕ್ಷಸರ ಪೈಕಿ ರಾನಣ, ಕುಂಭಕರ್ಣ, ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು : ಮೊದ 
ಕಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಹೆಸಕಿತ್ತಿ ಅದ್ಭುತಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಕೇಳುವವರು ಆನಂದ 
ದಿಂದೆ ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮುಂದಿನ ಪದವು ಹನುಮಂತನು ಹುಟ್ಟಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಆದನೆಂದು ಅದ್ಭುತ ರಸದಲ್ಲಿ ಹೈದಯಂಗಮವಾಗುವಂಕೆ ವರ್ಣಿಸುತ್ತ ಡೆ. 


ಪೆಂತುವರಾಳಿ ಅಟ್ಟ ತಾಳ 


ಹೆಮಮಂತನುದಿಸಿದನು | ಭೂತಳದಲ್ಲಿ | 
ಹೆನೆಮಂತನುದಿಸಿದನು Hal 


' ಹನುಮಂತನುವಿಸಿದ | ವನೆಜನಾಭನ ಪಾದ | 
`ವತಜಗಳ ಸೇವೆಗಳ ಮಾಡಲು ಅನಿಲದೇವರ ಸುಪ್ರಸಾದೆದಿ ' ॥ ಆ 1 


ಎಳೆದಳಿರಂದದಿ ಥಳಿಥಳಿಸುವ ಜೀಹ |. 

ಗಳದಲ್ಲಿ ನವರತ್ನ ಗಳ ಹಾರೆ ಶಿರದಲ್ಲಿ | 

ಹೊಳೆನ ಕಿರೀಟಕುಂಡಲ ಕರ್ಣಕಟಿಸೂತ ತ್ರ | 

ವಿಲಸಿತಕೃನೆ ಯುಜ್ವಲಿಸಿದ ಉಪನೀತಾ | 

ದೃಲಘುಸಾಲಂಕಾರ ರಕೀತದಲ್ಲ il 

ಪುಟ್ಟುತ್ತ ಸೂರ್ಯನ | ಫಲವೆನುತಲಂಥಿಸಿದ ವೇಗಡಲಿ | 
ಕಬಳಿಸುಕ2ಿರಲಾ | ಬಲನಿನೂದನನೋಡಿ ಕೋಪದಲಿ | 
ಘಾತಿಸಿಲು ವಚ್ರದಿ ॥ 

ಜಳಲುತಲಿ ಮೂರ್ಛೆಯಲಿ ಬೀಳಲು | 

ತಿಳಿದು ಪನನನು ಮುರಿದನಾಶ್ಚಣ lad 


ಪರನೇಷ್ಠಿ ನೊದಲಾಗಿ ಇರುವೆಯ ಪರಿಯಂತ | 
ಇರುವ ದೇಹಿಗಳೊಳಗಿರುವ ಪ್ರಾಣಾಶುಗ | 

ಏರದಂತೆ ಕೆಳೆಯುತಲಿರೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯರು ಪೋಗಿ | 

ಹೆರಿಗೆ ಬಿನ್ನೈಸಲು ಸುರರೊಡಗೂಡಿ ಶ್ರೀ ॥ 

ಧರನು ಮಾರುತನೈದಿ ಕುಸ್ತಿರಿಸಿ 1 ಮಾರುಕಿಯನೆಬ್ಬಿಸಿ | 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚಿಂ 


ವರಗಳಿತ್ತನು ನಿರ್ಜರರನೆಕಿಸಿ | 

ಸದ್ವಜ್ರಕಾಯವು ವರಚಿರಂಜೀವತ್ವವಾದರಿಸಿ | 

ಮೇಲ್‌ ಕಾಮರೂಪಾ || 

| ದ್ಯುರುತರೆದ ಸರ್ಯಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಯ | | 
ಕರುಣಿಸಿದ ಬಳಿಕಾಮರುತ್ಸುತ 1 ೨1 
ಆದಿತ್ಯನಲಿ ಸಕ್ವವೇದಗಳನು ಜಂಭ | 

ಜೇವಿಯಿಂ ವ್ಯಾಕರಣಾದಿ ಶಾತ್ರ್ರಂಗಳ | 

ನೋದಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಮಾದ pe ್ರ್ರತಕೆ ದೀಕ್ಷೆ! 

ಗೈದು ಫೂರ್ಣಕಾಮನಾದ ಮಹಾತ್ಮನಿ ॥ 

ನೋದಿ ಸುಗ್ರೀವನಲಿ ಸಖ್ಯವನು | 

ಮಾಡುತ್ತ ಪರಮಾಪ್ಣಾದದಿಂದಲಿ ತಂದೆ ಫಾಯ್ಗಲನು | 

ಸೀವಿಸುತ ನಿಕ್ಕಲ | ಮಾಡಮನದಲಿ ಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯನು ॥ 

ಖಾದ್ರೀ ನೃಸಿಂಗನ ॥ 

ಸಾಧದರುಕನವಾಗಬೇಕೆಂದಾ ದಯಾರಿಧಿ ಬಯಸುತಿರ್ದನು 1 ೩.1 


ಮತ್ತೆ ಮಾರುತಿಯು ಶಬ್ದ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸಠಿಸುನಾಗ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 


ಅಭಿಮುಖನಾಗಿ, ಪೂರ್ವಾಚಲದ ಸಕು ಕಾಲು, ಅಸ್ತಾ ಚಲವ 
ಮೇಲೊಂದು ಕಾಲು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯನೆತ್ತ ತಿರುಗಿದರೂ ಅವನ 
ಮುಖಕ್ಕೆ ಮುಖವಿಟ್ಟು, ಕಲಿತನಂತೆ 


4 ತರಣಿಗಭಿಮುಖನಾಗಿ ಶಟ್ದಶಾಸ್ತ್ರವ ಪಠಿಸಿ | 
ಉರವಣಿಸಿ ಹಿಂದು ಮುಂದಾಗಿ ನಡೆದ [ 3 


ಎಂದು ಮತ್ತೊಂದು ಪದದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಪಾದರಾಯರು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಭೀಮ 
ಸೇನಕನು ಮಗುವಾಗಿ ತಾಯ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದಾಗ 


ಕೆರಶಿಂದ ತಿತುಭಾವನಾದ ಭೀಮನ ಬಿಡಲು | 
ಗಿರಿಯೊಡೆದು ಶತಶೃಂಗನೆಂದೆನಿಸಿತು | 


ಪಿಂ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಹೆರಿಗಳ ಹೆರಿಗಳಿಂದ ಕರಿಗಳ ಕರಿಗಳಿಂದಕೆವ ವೀರಸಿಗೆ 
ಸುರನಕೆರು ಸರಿಯೆ? 
ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾಕಿ ವೀರಭದ್ರನ ರೆಣವೈಖರಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ 
ಹೆರಿಣಾಸರು ಮೈಮರಿದು ಅದ್ಭುತಡ ಎಲ್ಲೆ ಯನ್ನು ದಾಟಿ ಭಯಾನಕನ ಷಡ್ಜ 
ಬತ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂಡಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಧ್ವಂಸದ ಪಡಡ 
ನುಡಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕಥನ ಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಹೀಗಿದೆ ;-- 


ಮೆಖನುಖನಾಯಕ ನಿಕರದ ಮುಡಿಗೆಳನು | 
ಮುಂಗೈಯಿಗೆ ಸುತ್ತುತ | 
ಶಕತ ಧಿಮಿತ ತಕಥಿಕು ಎನೆ ಶಬ್ದವನು | ಕೇಳ್ನಗುತಿಹದಿಕ್ಟಾ 
ಲಕಕನೋಶಿ ಕೀಕ್ಷ್ಯಕರದ ಖಂಡೆಯ | 
ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಹೊಯ್ದ ವರ ಆ 
ವಿಕಳಗೈಯೆ ಸಾಿಕರವೆಜಿಯೊಕೆಯ | 
ಅಕಟಿ ಮಹಾಪ್ರಳಯಕೆ ಸರಿಮಿಗಿಲೆನೆ. 1 ೨ಕ್ಕೆ 





ಹೆನುಮಂತನು ಲಂಕೆಯನ್ನು ದಹಿಸಿದ ಅದ್ಭುತವನ್ನು ನಾಲ್ಕೀಕೆಗಿಂತ 
ಅಡಕವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವುದು ಹರಿದಾಸರ ಕೆಳಕಂಡ ಪದದಿಂದ 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಪೂರ್ನಿ | ಆ. ಅಟ್ಟ ತಾಳ 


ಲಂಕೆಯದಹಿಸಿದನು | ಶ್ರೀ ಹನುಮೆಂಶ | ಲಂಕೆಯದಹಿಸಿದನು 1ಷ॥ 
ಲಂಕೆಯ ದಹಿಸಿದ | ಸಂಕಜಾಕ್ಷನ ಪಾದ | 
ಪಂಕಜಭ್ರ್ರಮರಥಮರಾರಿ ಗ | ಜಾಂಕುಶನು ಶಿಶ್ಶಂಕೆಯಿಂದಲಿ el 


ಕೆಟ್ಟದಶಾಸ್ಯ ಮುಂದರಿಯದೆ ಬಹುಮನಿ | 
ಗೆಟ್ಟುವಾ ನರಸಿಂಹೆರಾಜಕನಾಲದೊ 
೪ಟ್ಟ್ರಕಾಲಾಗ್ನಿ ಧಳ್ಳುರಿಗೊಂಡು ಗಗನವ | 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ot 


ಮುಟ್ಟಿಚುಂಬಿಕೆ ಕಿಡಿಗಳ ಕೋಟಿ ಧರಣಿಯೊಳ್‌ 

ಜೆಟ್ಟಿದಂ ತುದುಕೆ ಚಿಳ್ಳಿಟ್ಟಿಂಬರವ ದೋರ | 

ಲಟ್ಟಿ ಹಾಸದಿ ಕಂಠೀರವ ಗರ್ಜನೆಯಮಾಡಿ 

ಧಿಟ್ಟತನೆದಿ ದಶಕಂಶನಿನ್ದೆ ಡೆಗೆ ಧು | 

ಮ್ಮಿಟ್ಟು ಸಭೆಯೊಳಿರ್ದ ದನುಜರನೆಲ್ಲನೆ | 

ಬಿಟ್ಟು ಪೌಲಸ್ತ 3ನವಿಗತಾಂಬರನ ಮಾಡಿ | 

ಸುಟ್ಟು ಮುಖಗಳ 'ಂಬರವೀಧಿಪೊಗಿಸಿದೆ 

ನ್ಟ ಓಡ ಮರಳಿ |! ಅವನರಮಕನೆ | ಬಟ್ಟೆ ವಿಡಿದು ತೆರಳಿ । 
ಕೋಪದಿ ಗುಡು ! ಗುಟ್ಟಿ ಕೆಂಡಗಳರಳಿ | 

ಮಾಣಡಿ ರಾಣೇ | ರಟ್ಟು ತೊಟ್ಟದ ಸುಟ್ಟು ಜೊಜ್ಸಿಗ | 
ಳಿಟ್ಟು ಶೋಕಿಸೆ | ಬಟ್ಟಿಬಯಲೊಳು loll 


ಘನಕುಂಭಕರ್ಣ ಶಾರ್ದೂಲ ಧೂಮ್ರಾಕ್ಷರಾ | 
ವಣಿಮಕರಾಕ್ಷಯೂಪಾಕ್ಷ ಪ್ರಹಸ್ತ ಕುಂ | 
ಭನಿಕುಂಭ ಮಿತ್ರಫ್ನ ನತಿಕಾಯ ಡೇವಾಂ! ತ | 
ಕ ನರಾಂತಕ ಮೆಹೋದರಾದ್ರಿ ಮುಖಸುರ | 
ಶನಿದಂಷ್ಕ್ರದುರ್ಮತ್ತ ವಿರುಪಾಕ್ಷಪಾರ್ಶ್ವಸಾ 
ರಣಶುಕ ವೃಶ್ಚಿಕ ರೋಮಸಿರೋಮ ಶೂ | 
ರ್ಪನಖಿ ಯುದ್ಧೊ ೀಶ್ಟತ್ತ ಮುಖ್ಯರಾಕ್ಷಸರಿಪ್ಪ | 
ಮನೆ ಮನೆಗಳೆಲ್ಲ ತಿರುಗಿ ತಿರುಗಿ ಪೊಕ್ಕು 
ಅನಲನಿಂದಹಿಸಿ ಭಸ್ಮೀಭೂತವಫುಸ್ಥಸಿ | 
ವಿನುತಮಾಗಿಪ್ಪ ವಿಭೀ |! ಷಣನರಮನೆ 1 
ಯನುನೋಡಿ ಇವ ಯೋಗ್ಯನು | ಶ್ರೀಹರಿಪಾದೆ | 
ವನಜಗಳಿಗೆ ಭಕ್ತನು | ರಾಮನಕಾರ್ಹ | 
ವನುಮಾಡಲಿನ ಶಕ್ತಮು | ಮುಂದಿವನೆ ಈ | 
ದನುಜವಂಶನಿನಾಶನು | ಸಂಶಯಸಲ್ಲ 1 ಜೆತುತ 
ಛಾತನ ಮನೆಯ ರಕ್ಷಿಸಿ | ದನು ದಯಾವನರಾಶಿ ಹನುಮನು | ೨॥ 


ತಬ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಮುಂದೆ ಫೋಗುತ ಬ್ರಹ್ಮ ಕ್ಷತ್ರ ವಿಟ್ಯೂಪ್ರರ | 
ಮಂದಿರಗಳನು ಗೋಪುರ ಜೇನಾಲಯಗಳ | 
ವೃಂದಗಳನುಕರಿಹಯ ರಥಶಾಲೆಯ | 
ಸಂದೋಹಗಳನ್ನು ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರ ವಸ್ಟ್ರಾಗಾರ | ದಂದ 
ಗಳನು ಧನಧಾನ್ಯ ಸನ್ಮಚಿಗಣ | 

ದಿಂದಿಫ್ರ ಕೋಶರಾಜಿಗಳ ಮಲ್ಲಾಲಯ | | 
ಜೆಂದದಿಂದಿಹ ರಾಜನೀಧಿಗಳು ಪವೀಧಿ | 

ಕುಂದ ದಿಸ್ಟಾರ್ಥವನೀವ ಪ್ರಣ್ಯನೀಧಿ | 

ಸಂದು ಗೊಂದುಗಳು ಗಾಯಕ ವಿಟ ನಟ ನೇಶ್ಯಾ | 
ಸುಂದರಿಯರ ಸದಧಗಳು ಸೌಢಗಳ್‌ | 

ಚಂದಿರ ಶಾಶೆಗಳು | ಕ್ರೀಡಾರ್ಹಕೆ | ಸಂಡಿಹೆ ಭನನಂಗಳು | 
ಏಕಾಂಶಕಾ | ನಂದ ನಿವಾಸಗಳು | 
ಮುಂತಾದುದ |! ಬೆಂದು ಶಿಂದುರಿವಂದದಲಿ ತನ್ನ | 


ತಂದೆಗೆಳೆಯಗೆ ವಂದಿಸುತ್ತಲಿ 1೩॥ 


ಕೇರಿ ಕೇರಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೀದಿ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ] 
ನಾರಿಯರನು ಕಾಣದರಸ್ತವ ಪುರುಷರು 
ನೀರೆಯರ್ಪತಿಗಳಿಂದಗಲಿ ಶೆಇೇತಿಕುರರು. | 
ಓರಂತೆಸುತರ ಕಾಣದೆ ಚಿತಿ "ಡುನರು | 
ಘೊರಾಗ್ನಿ ಯಿಂ ಬೆಂದ; ಬಳಲು:ವರ್ಕೆಲನರು | 
ನೀರ ಕೋರೆಂದು ಬಾಯಾರುನರ್ಕೆಲನಣ | 
ಜಾರುತರಜೊ ಳುಟ್ಟ ವಸನಗಳುರಿಗೊಡು [ 
ಸೂಕೆಯಾಗಲು ಮಾನಕಳುಕಿ ಸಮುದ್ರಜೊ | 
ಳ್ಞಾರಿಬಿದ್ದ ಸುವನೀಗುವರಾಗ ಕೆಲವರು | 
ನಾರಿಯ ತಂದೀತೆರನಗೈ ರನೂರನೆ | 
ದಾರಾವಣನ ಬೈವರು | ಇನ್ಯಾಕೆ ಸಂ | 


 ಸಾರವೆಂಥಳಲುವರು | ಲಂಕೆಗೆ ಉಂ | 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೨೦೪ 


ಮಾರಿ ಈ ಕಪಿಯೆಂಬರು | ಥೈತ್ಯರಿಗೆಲ್ಲ | 
ರಿ ಭೂಸುತೆಯೆಂಬರು 1 ಸತ್ಯ ನಾವಿ ॥ 
ನ್ನೂರಲಿನ್ಸಿ ರಬಾರಜಿನುತಲಿ | ಪೌರಜನಗಳು ಸಾರಿ ಗೋಳಿಜೆ ॥ ೪1 


ಪಾಠರ ನೋರ್ವನ ಹಿಡಿದು ನಾಲವನು ವೈ | 
ಶ್ವಾನರ ನಿಂದಲುರುಹಿ ಪುರಡೊಳಗೆ ದ | 
ಶಾನನ ಮೆರೆಸುವನೆಂದು ಕ್ರಿಜಜೆಯೊಳು | 
ದಾನವಿಯೋಗ್ವೈಳುಸುರುತಿರಲದ ಕೇಳಿ 1 
ಜಾನಕಿ ಚಿಂತಿಸಿ ವಹ್ನಿ ಸೂಕ್ತವ ನಿಜ | 
ಮಾನಸದಲ್ಲಿ ಫ್ಯಾನನ ಮಾಡೆ ಅಫಿಲನ 
ಸೂನು ಚಂದನಲಿಸ್ತ ದೇಹನಾಗುತ ಪರ | 
ಮಾಫಂದ ಸಾಂದ್ರನಾಗುತ ಮುಪ್ಪುರಗಳ ಈ 
ಶಾಕನುರುಹಿದಂತೆ ಪಜ್ಜಿಕಂಠನಪುರ | 
ಹೀನಾಲಂಕಾರವ ಮಾಡಿ ನೀರಢಿಯೊಳು ॥ 
ಸ್ನ ನವಮಾಡಿ ಜೀಗ | ಸೀತಾಹೇವಿ | 
ಯೇನಾಡಕೆಮುತಲಾಗ | ಚಿಂತಿಸಿ ಬಂದು 
'ಮಾನಿಫಿ ಮಣಿಯರಾಗಾ | ನ್ವಿತದಿಕಂಡು | 
ತಾನಾಲಂಕೆಯ ಶಿಖಿಗಾ | ಹುತಿಯನಿತ್ತ 
ವೈನವೆಲ್ಲವ ತಿಳುಹಿದನು ಖಾದ್ರೀನೃಸಿಂಹಾ | ಧೀನಮಾರುತಿ ॥ ೫ ॥' 


ದಾಸರ ಸದಗಳೊಂಜೊಂದನ್ನು ಓದುವಾಗಲೂ, ರಾಗ ತಾಳಗಳಲ್ಲಿ, | 
ಹಾಲಗತಿಗಳಲ್ಲಿ, ಓದುಗರು ಓದಿದಕೆ-ಹಾಡಿದರೆ-ಸಾಹಿತ್ಯದ ಗಾಂಭೀರ್ಯ, 
ಶಬ್ಧ ಸಮೃದ್ಧಿ, ಅರ್ಥಪೂರ್ಣತೆ, ರೆಸಭಾವಗಳ ಆವಿರ್ಭಾವ, ಒಂದೊಂದೂ 
ಗೊತ್ತಾಗಿ ಆನಂಡವಾಗುತ್ತಡೆ. ಲಘು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೊತ್ತು ಕಳೆಯಲೆಂದು 
ಹಾಳೆಗಳನ್ನು ಮಗುಚಿದರೆ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ... ಈ ಒಂದೇ ಪದದಲ್ಲಿರುವ 
ಒಂಧೊಂದು ಔಚಿತ್ಯ. ನೋಡಿದರೂ ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ ನಿಜಸ್ವರೂಪ ಗೊತ್ತಾ 


. .# 


“ನ 


ತಿರಿಂ ಹರಿಜಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಗುತ್ತಜಿ. ಇನೇ ಕವಿಯು, ಶಿವನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟಾಗ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ 
ಕ್ನೊಡುಸಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ. ದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ 
ತ ವೊಂದನ್ನೂ ಬಿಡೆ ಇದ್ದಷ್ಟನ್ನೂ ಮತ್ತಷ್ಟು ಸಂಗ್ರಹ ಮಾಡಿ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟಿರುನಂಕೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. . ಕ ಸ್ಟ ಹ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ 


ಫಕೆರಥ ವೇದಘೋಟ ಶಶಿಸೂರ್ಯರಥಾಂಗೆ ಹಾಕಿ ್ಲಿ 
ರ್ಜರಗಿರಿಚಾಪ ತೇಷಗುಣ ಮಾಧವನ ಕಾಂಡನಮಾಡಿ ಸಾಂಬ ಮು 
ಪ್ರುರಗಳಗೆಲ್ದು ಜೇನರಿದು ಮಾರುತಿಯೊಬ್ಬನೆ ಲಂಕೆಯನು ಥ 
್ಳುರಿಗಿಡೆಗೊಟ್ಟನಚ್ಚ ರಿಯಿಜೆಂದು ಸುರರ್ಮತಿಸ್ಯಿದಕೆಪುದೋಳ್‌ ॥೧॥ 


ಎಂಬಂಕಿದ್ದು, ಶಿವನು ಅಷ್ಟೊ ಂದು ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ತಹಿತ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ 
ಮುಪ್ಪೈರಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟಿದ್ದು ನೊಡ ದಲ್ಲ; . ಮಾರುತಿ ಯೊಬ್ಬನೆೇ ಇಷ್ಟು 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದು ಅಶ್ಚ ರ್ಯೆ; ಎಂಡು ಕೇವತೆಗಳು ನುಡಿದಂತೆ ಪ್‌ 
ಬಾಯಿಗೆ pS ಮಾತನ್ನು ಹಾಕಿ ನುಡಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದಾನೆ. 


ಅದ್ಭುತ ರಸದ ಸವಿಯುಂಡು `ಶ ಶ್ರಮ" ಪರಿಹಾಕಕ್ಕೆ " ಸ್ವಲ್ಪ ಹಾಸ್ಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಓಿಯಸುವನರಿಗೆ ಹರಿದಾಸರ ತಿಳಿಹಾಸ್ಯ ಕೆಳಕಂಡಂತಿರುತ್ತದೆ. 


x () ವಾ 


ಹಾಸ್ಕರಸದಲ್ಲಿ 


ರಾವಣನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ತಾ ನಿಂಥವನೆಂದು ಪರಿಚಯಮಾಡಿಸ್ಕಿ ಸಿಂಹಾ 

ಸನಾರೂಢನಾಗಿರುವ ರಾವಣನನ್ನು ನೋಡಿ, ರಾವಣನೆಂಬುವನು. 'ನೀನೇಫೇ 

ಎಂದು ಕೇಳುವ ವ್ಯಾಜನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮಾರುತಿಯು ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿ ಬುಡ್ಡಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ದ್ವಿ ಜಾನಂತಿ ಹ ಆದಿತಾಕೆ | 


ನೀನೇನೇ ರಾನಣನೆಂಬಾತನು | ದಾನವವಂಶಜನು |! ದಶಮುಖ I ಪಗ 
ಭಾನುಕುರೇಶ್ವರರಿಲ್ಲದ ಸಮಯದಿ | ಜಾನಕಿನೇನಿಯ ಚೌರ್ಯದಿತಂದವ ಅಗ 


ಹೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 300. 


ಸುಕತ್ಸರೆಳುಕಗಕೆ ಪರಿಭವಗೊಳಿಸಿದೆ |. ಸರಿ ಎನೆಗಾರೆಂಬ |: ಗರ್ವದಿ | 
ಹೆಕನಗಿರಿಯ ಫೀನೆಗಹಲು; ತೋಕಳ್ಗೆ ಳು | 


ಗಿರಿಯಲಿ ತಗಳಿರಲು | ನೋಯುತ | 
ಹರುಷವಳಿದು ಸಾ! ಶಿರವಕುಷಂಗಳು | 


ನರಿಯೊರಲುವಪರಿ |! ನರಳಿದ ಧೀರನು lal 


ಪೃತಭಭವನವರ | ವೆನಗುಂಟೆಂಬುವ | ಘನತರವಹೆ ಮಡದಿ | ಪೂಕ್ವದಿ | 
ಜನನುತಕೂರ್ತಿವೀರ್ಯನೊಳಾಹನದಲಿ | ಶೆಣೆಸಿ ದುರುಳತನದಿ | 89ಯನೆ I 
ವಿನುತ ಭುಜಸಹ | ಸ್ರನಪುರದನ್ಲಿ ಸೆರೆ ! ಮನೆಯೊಳು ಸಿಲುಕಿ | 

ಬದುಕಿ ಬಂದಾಕನು ಗ 


ಬಲದೊಳಧಿಕನೆಬ ಮಾಹೆಂಕಾರದ | ಜಲಧಿಯೊಳೋಲಾಡಿ ! ನೀನಿರು 


ತ್ಯಲಿಗ್ಲಲ್ಲು ವ್ಯಾಲಿ ನಿನ್ನನು ಪತ್ತುತಲೆಯ 1. 

ಕು | ಹುಳುವೆನುತಲಿ ವಿಡಿದು | ನಿಜಸುತ 
ಸೈತ ಕೊಟ್ಟೆ 'ಬಂಧಿಸೆ ಶಿತುಪದ | ಮ 

ನ _ ಗಳೆಲಳೆವಡಿಸಲು! ಸಲುಕಿರಿದಾತನು || ೩, i 


ಫೊಮಾತುಕದೆರಿ ಎಕುಔತಿವ್ರತೆಯರ| ನೇಮವಳಿದು ಮರುಳಾ ಜಿಂಗಳ'! 
ಶಾಮಸಕೊಳಗಗ್ರೇಸರನಾಗುತ | ನೀಷಾಣಡಿ ವೇದಾ | ವತಿಯಘ ॥ 
ಕಾಮಿಸಿ ಪಿಡಿಯಲು ಕಡುಖಕಿಗೊಳುತಲಿ | ರ 
ಶಾಮಿಫಿ ಶಪಿಸಲು ಕರದಲಿ ತಾಳ್ಸವ 1೪1 
ಜಗೆಡೊಳಗನುಪಮ 1 ಸಾಹಸನೆನುತಲಿ | ನಗಜಾಧೀಶ್ವರನ | ಚಾಪವ | 
ನೆಗಹುವೆನೆನುತಡಿಯಲಿ ಬಿದ್ದಳಲುತ.! ಚಕಕ ಪುನ | ಲಜ್ಜೆಯ | 
'ಬಗೆಯದೆ ಕಡೆಯಲಿ ಖಾದ್ರಿ ನೃಸಿಂಗನ 1 
ಹಗೆಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು | ಹೆಗರಣನಾದವ ॥೫॥ 


ಇಡು ಹೀಗಿದ್ದರೆ, ಭಾರತದಲ್ಲಿ -ಜ್ರೌಪದೀ - ಸ್ವಯಂವರ ಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ಸ $ ಯಂತ್ರವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವ ಸುದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾಗುತ್ತ ರೊಬ್ಬರು 


೨03. ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ರಾಜರು ಬಂದು ಸೋಲುತ್ತಿರೆಲು ಮದ್ರಾಥಿಸತಿಯಂಥನನು ಸಣೆ' ಜಿಕ್ಳು 
ದನ್ನು ಕಂತು ಸ್ತ್ರೀಯರೆ-- | 
ವಾರ್ಥಿಕ ಷಟ್ಟದಿ. 
ಕೈಯ್ಯೊತೆನು ಕಗುತಿರ್ಡಕಬಲೆಯರ್‌ ಷಾದ್ರೀಶ 
ಸೈಯ್ಯ ಸೈ ಸೈ ತಜಾಸ್ಸೈಯೆನಲು ಮಿಡಿನಿರ್ದ ಇ 
_ 'ಮಹ್ಯಧೂಳಿಯಲಿಂದ ಮುರದೋಡುತಿರಲಾಗ ಶಲ್ಕನೆಂಕಂಡು ಕೆರ್ಣ 
ನಯ್ಯಾರದಂದೆ ಮುಂಗೈಯ ಸರಪಳಿ ತಿರುಹು 
ತೊಯ್ಯನೈತುವನನ ನೋಡಿ ಭೂಪತಿಮನಕೆ 
- ಪ್ರೀಯನಾಗಿನೆ ಇವನೆ ಸೌಂದರ್ಯ ಫಲುಗುಣನ 
.. ಸರಿಯೇನು ಭ್ರನಿಟಿಫಿತ ಗ 


ಕರ್ಣನೂ ಪರಾಜಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಜರರಾಮಷಕ್ನ್‌ `ಶ್ರಃ ಕೃಷ್ಣರು 
ಮತ್ಸ್ಯ ಯಂತ್ರದೆ ಗೊಡನೆ ಬೇಡೆಂದು ಕಡೆಯುತ್ತಾಕೆ. ಬ್ಳಾಹ್ಮಣ ಸಭೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಯ ವೃತ್ತಿಯವನಂತೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಛದ್ಮವೇಷಧಾಂ ಅರ್ಜುನ 
ಕೃಷ್ಣನು ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ವೈದಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೇಷದಿಂದ ಮಕ್ಸ $ ಯಂತ್ರ 
ವತ್ಸ “ಕತ್ತರಿಸಲು ಬಂದ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹಾಸ್ಯ 
ಮಾಡುತ್ತಾಕೆ. 


_ ಅದರ ಬಗೆ ಕೆಳಕಂಡಂತಿತೆ. ಈ 


ಆರ್ಯ! ನಿನೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಎದ್ದು ನಿಂತಿಹನು | 
ಮಾನನಿಥಿಗಳೆಲ್ಲರು ಇರಲು 
. ಮಾಫಿಶಿಯಳ ಮೇಲಾತೆಸೈದಿಹನು | 
ಮಾನಕೇಶತನನ ಭಾಜೆಯೊಳು Wah 


ಬಾಣಾಸನ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನನಲ್ಲಿದು ! 

. ಶಾಸೆತ್ರಲು ಪೃಥುಕದ ಗಂಟೀ | 
ಏಿನಿಡು ಔನಾಸನದೆ ಕೊಳವಿಯೊ!  . ನ ಸ 
ಶ್ರೀನಿಧಿ ದಯ ಇವನಲ್ಲುಂಟೇ 1೨1 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ವೆಗಿಫ್ಲಿ 

ಎಕ್‌ ಹಗರಣ ಮಾಡುವ ್ರಾಂಹರನೆಲ್ಲರ | . 
| ನಗೆಗೇಡಾಗುವನೀ ಸಭೆಗೆ. ೭ 
ಸೊಗಸು ಭೋಜನ ದಕ್ಷಿಣೆ ಉಡುಗೊರೆ | ಸ 


_ಹೆಗೆಯಾಯಿತು ಸಿದ್ಧವು ನಮಗೆ lat 
ಮತ್ತೆ........... 
. ಫನಾಸೆರಿ — ಆದಿತಾಳ. 
ಎದ್ದಪ್ಟೇನು ಕಾರಣವಯ್ಯ 1 ಕಾರಣವಯ್ಯ - - hk 
ಈ | ನುದ್ದುಮೋಹನಾಂಗಿಗೆ ಮೋಹಿಸಿ ಫೀಫೆದ್ದತ್ಲೀನು !!ಪ॥ 
ಗದ್ದುಗೆಯವರೆಲ್ಲ | ಬಿದ್ದದ್ದು pl 1ಈ| 
ಮುದ್ದೆ ಗೊಳಿನಮದ | ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಫಿ ‘fall 
ತರುಣಿಯ ಕಾಂತಿಗೆ | | ಕಿ | 
ನ್ಲಿರುವಿಕೆ ಸಭೆಗೆ ಗಾ | ಬರಿ ಸೈಸುತಲಿ " 1 ೨॥ 
ಈ ಸಭೆಯೋಳ" ಕಮ | ಲೇಶ ವಿಕಲ ತನ್ನ | 
ದಾಸುಭೀಷ್ಟೆ ಪೂ | ಕೈಸುವದರಿತು ಫೀ 1೩! 
ಭಯಾನಕರಸದಲ್ಲಿ 


ನಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದುದನ್ನು ಮಾಡಲೆ ಟು ವಿಧಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಮಾಡಬಾರದುದನ್ನು ಮಾಡಕೂಡದೆಂದು ನಿಸೇಧಿಕುತ್ತಾರೆ. ಅಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರದಿಂದ ಜನರು ವಿಧಿಗೊಳಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. " ಮಾಡಬೇಕಾದುದನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಬಿಡಬೇಕಾಮವನ್ನು ಚಿಷುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಕೆಲವು 
ಆಕೆಗಳನ್ನೊ ಭಯಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸಚೇಫಾಗುತ್ತನೆ. ಆತೆಯೆಂದರೆ ಪರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವುನೊ ಜುತ್ರದಃ.. -ಜ್ಜಯನೆಂದಕೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ತೆಟ್ಟಥಾಗುವುದೆಂಬುವುದು. ಅಷ್ಟಲ್ಲನೆ -ಅಜೆ ಹಾಕಿದಂತೆ ಕೆಲವು ಮಾತನ್ನೂ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದರಂತೆ ರಾಜ್ಯಾಂಗದಲ್ಲಾದರೂ ನಿಯಮಗಳೇರ್ಪಟ್ಟಿವೆ- 


೨೧೪ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಹೆಚ್ಚು ಶಿಯಮಗಳಿಗೊಳನಟ್ಟ ಜನಾಂಗವು ನಾಗರಿಕ ಜತಾಂಗವೆಸಿಸುತ್ತೆದೆ. 
ಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು  ನಿಧಿಬದ್ಧ ನಾಡವನೆ ಶಿಷ್ಕನೆನಿಸುತ್ತಾ ಕೈ -ಆಗದನನು ` 
ದುಸ್ನನೆಸಸಿಕೊಳ್ಳುಕ್ತಾ ಫೆ 


ಹಿಂದೂ ಜನೆ ಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲಿ ಏಕಾದಶೀ ವ್ರತವು ಎಲ್ಲ ಪ್ರತಗಳಿಗಿಂತ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ವ್ರತನೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಏಕಾದಶೀ ವ್ರತ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ನುಹಾ 
ಫಲವಿಸೆಯಂದು ಹೇಳುವ ಪ್ರರಾಣಗಳಿನೆ, ವ್ರತ ಮಾಡದವರಿಗೆ ಕೆಲಕೆಲವು 
ಭಯಗಳೂ ಆಜೆಗಳೂ ಇವೆ. ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮಾತನ್ನು ಹರಿದಾಸರು ಕೆಳಕಂಡ 
ನೇಪರೆ ನಾಮದಲ್ಲಿ ಹಾಡಿ ಭಯ ಕೋರಿಸಿದ್ದಾಕೆ. 


ಪಂಠುಪರಾಳಿ - ಅಟ್ಟಿ ತಾಳೆ 
. ಹೆರಿವಿಕದಲಿ ಉಂತನರಂಗೆ | ಘೋರ! 

-- ತಕಕ ತಪ್ಪದು ಎಂದೆ ಶೃತಿಸಾರುತಕಜಿ ॥ರ॥ 
ಒಂದೊಂದು ಆಗಳಿಗೆ ಕೋಟಿ ಕ್ರಿಮಿಗಳು | k 
ಅಂದಿನನ್ನ ವ್ರ ನಾಯಿ ಮಾಂಸವು 
ಮಂದರೋದ್ಧಾ ರನ ದಿನದಲ್ಲುಂಡವರನ್ನು | 
ಹಂದಿಯ ಸುಡುವಂತೆ ಸುಡಿಸುವ ಯಮನು ಗಂ 


ಗೋವುವಿಪ್ರರುಗಳ ಕೊಂದ ಪಾನ | 
ಸಾವಿರ ಜೀವ ಹತ್ಯದ ಪಾಪ 

ಭಾನಜನೆಯ್ಯನ ದಿನದಲುಂಡವರನ್ನು | ಮ 
ಕೀವಿನೊಳಗೆ ಹಾಕಿಸುವನು ಯಮನು .॥ 2.1 


ಅನ್ನೋದಕ ಶಾಂಬೂಲದರ್ಪಣ ನೋಟ | 

ಭಿನ್ನ ಅವಸ್ಥೆಗಳು ವಿಶೇಷದಿ 

ತನ್ನ ಸತಿಯ ಸಂಗಮಾಡಿದ ಮನುಜನ | 

ಭೆ್ನ್ಟಿತ ಕರುಳಾಬಗೆಸುವ ಯಮನು ty 


ಹೆಶಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೊ 


ಕಭಾವದ ಜಾಗರ ಕ್ರತು ನಾಲ್ಕುಸಾವಿಕ | 

ರಾವ ನಾಲ್ಕರ ಫಲಮಿತಿಯಿಲ್ಲವೋ 

ದೇವ ದೇವೇತನ ದಿನ ಫಿದ್ರಿಗೈವರ | 

ಕಾವಲಿ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಸುಡಿಸುವ ಯಮನು Hef 


ಇಂತು ವಿಕಾದಶಿಯುಪವಾಸ ಜಾಗರ! 

ಸಂತಸದಿಂದ ಮಾಡುವ ಜನಕೆ ॥ 

ಸಂತೋಷೆಗಳನಿತ್ತು ಪೊರೆಯುವ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಟಿಕಾಂತನು ನಮ್ಮ ಶ್ರೀ | 
ಪೆರಂದರ ವಿಕಲ 1೫] 





ಭೀಭತ್ಸರಸೆದಲ್ಲಿ 


ರೆಕ್ಷಮಾಂಸ ಮದ್ಯ ವ್ರಣ ಇಂತಹ ಕೇಳಲು ಕರ್ಕಶ ನೋಡಲು 
ಅಸಹ್ಯ "ವಿನಯವನ್ನು ವರ್ಜಿಸಿ ಹೇಳಿದರೆ ಅದು ಭೀಭತ್ಸನೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ವೀರರಸಿದಲ್ಲಿ ಕ್ರೌರ್ಯ ಬಂದ ಕೂಡಲೇ ಅದು ರೌದ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. ರೌದ್ರದ 
ಎಲ್ಲೆ ಮಾರಿದರೆ ಅದೇ ಭೀಭತ್ಸ ವೆಶಿಸುತ್ತದೆ. 'ನೀರರೆಸದಲ್ಲಿ ಇವೆರಹರ 
ಸಮಾವೇಶವೂ ಆಗುವುದರಿಂದ ಭೀಭತ್ಸವೆಂದು ಪ್ರಕ್ಯೇಕ ಮಾಡರಿಯನ್ನು 
ಬರೆಯುವುದು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ಭಯಾನಕವಲ್ಲಿ ಕೊಂಡ ಭೀಭತ್ಸವೂ ಬಂದಿ 
ಕುವುದರಿಂದ ಅದಷ್ಟು ಭಾಗವನ್ನು ಭೀಭತ್ಸ ನೆಂದು ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ನರಕ 
ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಹಾಡುಗಳಿದ್ದರೂ ಕೊಟ ಮನವೊಡಂ 


ಬಡುವುದಿಲ್ಲ. 
| ರೌದ್ರರಸದಲ್ಲಿ 
ಭೀಮಸೇನನು ದುಶ್ಶಾಸನನನ್ನು ರಹಾಂಕಣದಲ್ಲಿ ಕೆಡಹಿ ಅನನ ವಕ್ಷ 


ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಸೆದು ಕುಜಿದಾಡಿದ ದೃಶ್ಯವೊಂದು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. 
`ಆರಷ್ಟು ಬಕೆಯುವಾಗಲೂ ಎಲ್ಲೆ ಮಾರದೆ ಬರೆದಿರುವ ಒಂದು ಕುಡಿಯನ್ನು 


೨ರ ಹೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಕೆಳಗೆ ಓದಬಹುದು. ಅದರ ಮುಂದಿನ ನುಡಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಭೀಮನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ನುಡಿ ಓದಿದರೆ ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಷಡ - . ಅಟ್ಟಿತಾಳ 
ಎ 


ಜಯ ಜಯ ಭೀಮಸೇನ '` |ಪ॥ 
ಜಯ ಭೀಮಸೇನ ದುರ್ಜಯ ಪರಾಕ್ರಮ ಧೀರ | 
` `ನಯಾ.ಪಯೋಧಿಧಿಯೆ ನಿರ್ಭಯ ವೈಷ್ಣವಾಗ್ರಜೆ lel 


ಮಣಿನುಯ ರಥವೇರಿ | ಫಣಿಕೇತನನುಜನು 1 
ರಣದಿ ದುರ್ಗಣನು ಮಾ | ರ್ಗಣಗಣಾಂಗಣದೊಳು 
ರಣ ಅಂಗಣದಿ ನಿನ್ನ ತೆಣೆಸಲಾಕ್ಷಣ ನೋಡಿ | 
ತೃಣಮಾಡಿಗಡೆಯಿಂಫಿ ಘಜಿಧು ಪಜೆಯ ನೆಟ್ಟ 

ತಾ ನಶುತೆಯಲಾಭರಣತವು ರುಣಕು ಕಿಂರುಣಕ್ಷೆನ್ನಿ | 
.ರೆಕ್ಟಧಿ ಮಡಿದ ಫಾಕ್ಯುಖುಣನ ಕೀರಿಸಿ ಅತು '.__ 

:* ಲ್ಪಣವಿಂದವಗೆ ಲಂಘಿಸಿ | ವಕ್ಷದಿಂಕ್ತ ಕೊಣನ ಶಸ್ತ್ರದಿ ನಿಕ್ಮಿಸಿ | 
ಕಾದಾಡಿ ಕೂಗಿ | ರಣಸೊಳೊಪ್ಪಿಸೆ ಸಿನ ಣೆಯ್ದವೆನಿಸಿ | 


ದುಶಾ ಿಸನನ ವಕ್ಷಸ್ಥ ಸಳದ ರೆಕ್ತಪಾನ ಮಾಡಿವನೆಂದಾಗಲಿ, ಅವನ 
ಹಲ್ಲುಗಳ ಬಾಚಣಿಗೆಯಿಂದ" ದ್ರೌಸದಿಯ pad ಮುಡಿಯನ್ನು ರಕ್ತ ಬಳಿದು 
ಬಾಚಿದನೆಂದಾಗಲಿ ಹೇಳುವಷ್ಟು ದೊರ ದಾಸರ ಹೋಗಿಲ್ಲ. 


ಶಾಂತರಸದಲ್ಲಿ 


ಪ್ರಸಕ್ತ ಶಾಂತರಸದಿಂದ ರಸಾಧ್ಯಾಯವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದಕ್ಕೆ ರಸಗಳ 
ಒಂಭತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ನವವಿಧ ಭಕ್ತಿಯೆಂದು ಭಾಗವತ ಕಾಲದಿಂದ 
ಗ ನವರಶಗಳೆಂಬ : ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಯನ್ನೂ `ಸೋಡಿಯದಂತಾಗು 
ತ್ರಜೆ “ಭರತ ಮುನಿಯ ಮತದಂತೆ ರಸಗಳು ಎಂಟು ಮಾತ್ರ. `ಫುಖಾ 
perl ಧಂಡಿಯು ಭರತ ಮುನಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಮಹಾ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಇಕೆ 


ಹರಿಜಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೨೦೭ 


ದನು. ಅಗ್ನಿ: ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಅಂಗೀಕೃತವಾಗಿರುವ ಶಾಂತರಸವನ್ನು ರುದ್ರ 
“ಭೆಟ್ಟನೂ ಹರಿಚಂದ್ರನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು. ಅನಂತರ ವಾತ್ಸಲ್ಯವೂ ಒಂದು . 
ಕೆಸವಾಯಿತು. ಬರುತ್ತ ಬರುತ್ತ ಉಪನಿಷತ್ಕಾಲದ * ರಸ» ಶಬ್ದಾರ್ಥೆವು 
ಕೇವಲ ವೈಷಿಯಿಕ-ರಸವಾಗಿ ರಾಜಸವಾಯಿತು. ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾಗಿ ಬೆಳೆಯು 
ತ್ರಿರುಷ ರಸ ಕಾವ್ಯಗಳಿಂದ ಆಗುವ ಮಾನಸಿಕ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಚೈತನೆ 
“ಪಂಥಗಳು ತಡೆದು "ಕೇವಲ ಸಾಕ್ಟಿಕಾರ್ಥದ ಐದು ರಸಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಧತೆ 
ಗಳನ್ನೇರ್ಪಡಿಸಿದರು. ಕರ್ಣಾಟಕದ ಹರಿದಾಸರಾದರೂ ಭಕ್ತಿಯ ಬೆಳವಳಿ 
` ಕೆಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರಸ ವಿಕಾಸವಾಗುವ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳನ್ನು 
ಬಕಿದು ತಾವು ಅನುಭವಿಸಿ ತಪ್ಕೈಯರಾಗಿ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಹಂಚಿದರು. ಶಾಂತ 
ರೆಸಪಲ್ಲಿರುವುದು ವೈರಾಗ್ಯ ಮತ್ತು ಅದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ತೃಪ್ತಿ. "ಮಾನವ 
ಜನ್ಮದ ಅಸ್ಥಿರತೆ, ಪರಾಧೀನತೆ ಮೊದಲಾದವು ಶಾಂತರಸದಲ್ಲಿ ಸಮಾವೇಶ 
ವಾಗುತ್ತವೆ. ಶಾಂತರಸಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿದ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಹೇರಳವಾಗಿ ಇರುತ್ತದೆ: 


.  * ನಸಾಧಯತಿಮಾಂಯೋಗೋ ನಸಾಂಖ್ಯಂ ಧರ್ಮ ಉದ್ಭವ ॥ ನಸ್ವಾ 
ಧ್ಯಾಯಸ್ತ್ಯಪಸ್ತಾ ಗೋ ಯಥಾ ಭಕ್ತಿರ್ಮಮೋರ್ಜಿತಾ ” ಎಂಬ ಭಾಗವತ 
ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧದ ಉಕ್ತಿಯಂತೆ ಶಾಂತಭಾವವನ್ನು ತಳೆದ ಮಾನವನು 
ಸಿದ್ಧ ನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ, ತೃಪ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ, ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅವನ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಶಾಂತತೆಯು ಸರ್ವದಾ ನೆಲೆಸಿರುತ್ತದೆ. ಶಾಂತಿಯಿಂದ ತೃಪ್ತಿ 
ಯೊಂಟಾಗುತ್ತಜೆ. ಶ್ರೀ ಮದ್ಭಗವದ್ಗೀಕೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು 

.ಆದ್ವೇಷ್ಟ್ರಾ ಸರೃಭೂತಾನಾಂ ಮೈತ್ರಃ ಕರುಣ ವಿಷಚ 
 ಫಿಕ್ಕಿನೋನಿರಹಂಕಾರಃ ಸಮದುಖ ಸುಖಃ ಕ್ಷಮಾ 
ಸಮಶ್ಯತ್ರೌಡ-ಮಿತ್ರೇ-ತಫಾಮಾನಾಸಮಾನಯೋಃ 
ಶೀತೋಷ್ಣ ಸುಖದುಃಖೇಷು ಸಮಸ್ಸಂಗ ವಿವರ್ಜಿತಃ 
ಎಂಷು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಸಮಭಾವವು “ತಾನೇ ತಾನಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಅವನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಯಾಜಿಸಭಾವವಿರುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ನಿಕ್ವೇದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ತ. 


೨೧೮ ೬ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಪುರಂದರದಾಸರು ವ್ಯಾಸೆರಾಯರಿಂದ ಅಂಕಿಕೋಪಪೇಶ ಪಡೆದು,“ ಇಂಡಿಕ 
ದಿನವೇ * ಎಂಬ ಉಗಾ ಭೋಗವನ್ನು ಹಾಡಿದ ನಂತರ - ಪ್ರಶಾಂತಿ 
ಪರಮಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ನಗರ ವೀಧಿಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಾ. 


ಕ 


ಎರುಕುಲ ಕಾಂಜೋದಿ -.` -ಆದಿತಾಳೆ 


ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ | ಕಣ್ಣಮುಂದೆ | ಫಿಂಕಿದ್ದಂತಿದೆ ಫಗ 

ಮಸ್ತಕದಲಿ ಮಾಣಿಕದ ಕಿರೀಟ | 

ಕಸ್ತೂರಿ ತಿಲಕದಿಂಜಿಸೆವಲಲಾಟ 

ಸಿಸ್ತಾಗಿ ಕೊಳಲನೂದುತ ಓರೆನೋಟ 1 . pe 

ಕೌಂಸ್ತುಭ ಎಡಬಲದಲ್ಲಿ ಓಡಾಟ Kol 

ಮಘಮಥಿಸುವ ಸೊಬಗಿನ ಸುಳಿಸುರುಳು-1. 

ಚಿಗುಕು ಶ್ರೀ ತುಲನಿನಾರೆಯ ಕೊಡೆಕು 32೨8೯5. ಹಂ 

ಬಗೆ ಬಗೆ ಹೊನ್ನು ಂಗುರವಿಟ್ಟು ಜಿರಳು 1. 

ಸೊಗಸಿನನಾಭಿಯ ತಾವರೆ ಅರಳು | ೨೫. 

ಉಡುದಾರ ಒಡ್ಯಾಣ ನಿಖಿಲಾಭರಣ | 

ಬೆಡಗು ನೀತಾಂಬರ ಶತರವಿಕೆರಣ 

ಕಡಗನೂಪುರಗೆಜ್ಜೆ ಗಳನಿಟ್ಟ ಚರಣ | 

ಒಡೆಯ ಪುರಂದರ ವಿಠಲನ ಕರುಣ [al 
ಎಂಬ ಸದನವನ್ನು ಹಾಡಿದರು. | 


೯ 


ಕಳಕಂಡ ಸುಳಾದಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಂತರಸದ ತೃಪ್ತಿಯ ಉದ್ಗಾರಗಳೆನೆ, 
ಧೃವತಾಳ 

ಸಿನ್ನ ಚಿತ್ತ ಎನ್ನ ಭಾಗ್ಯ | ಇನ್ನೊ ಬ್ಬರೆನಗಿಲ್ಲ 1 

ಮನ್ನಣೆ ಅಮನ್ನಣೆ ನಿನ್ನದೊ ಸಕ್ರೀಶ 


ಬೆನ್ನ ಕೊಟ್ಟಿ ನೊ ನಿನಗೆ ಎನ್ನ ಏನನ್ನ ಮಾಡೊ | 
ಸನ್ನು ತಾಂಗೆ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀನಿವಾಸ 


ಹೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೨೧೯ 


ನಿನ್ನ ಬಣ್ಣಿಸಿ ನಾನು ಘನ್ನ ಬೇಡುವದಿಲ್ಲ | 
ಎನ್ನ ದೆಂಬಹಂಕಾರವನ್ನು ಬಿಡಿಸೊ ದೇವ 
ಎನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪವೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಅಧೀನನ್ಟೆ ಕೈಯ್ಯ 

ಇನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪಕಿನ್ನು ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ 
ಎನ್ನಿ ಚ್ಛಾಪ್ರೇರಕ ಎನ್ನೊ ಡೆಯನೆ ಕೇಳೊ | 
ಮನವಚನ ಕಾಯದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದ ಹಾಕ್ಕಿಸೆ 
ಬಿನ್ನಪ ಮಾಡುವೆ ಇದನೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಡು | 
ಇನ್ನು ಮುನ್ನೆಂದೂ ಇದೆ ಸಿದ್ಧನಯ್ಯ 
ಚಿನ್ಮಯ ಮೂರುತಿ ಗೋಪಾಲ ವಿಕಲ! 
ಫಿನ್ನ ಬಿಡಲರಿಯೆ ಅನ್ಯರಿಗಾಲ್ಪರಿಯೆ Hall 

ಮಟ್ಟತಾಳೆ 

ನಿಪ್ಲಿಂದಲಿ ದತ್ತವಾಗಡವಸ್ತು | 
ಅನ್ನಂತವಿದ್ದರು ಅದು ಎನಗೆ ಬೇಡ. 
ಅನ್ಯಕರ್ಮವಮಾಡಿ ಆನ್ಯದೀವರ ಬೇಡಿ! 
ಎನ್ನುದರ ಪೂರ್ಕಿಯನ್ನು ಮಾಡಲಾರೆ 
ಬಣ್ಣಗೆಟ್ಟವನಾಗಿ ಅನ್ನ ವಿಲ್ಲದೆ`ಆ | 
ರಣ್ಯವ ಸೇರೀ ಪಣ್ಣಮೆಲುವೆ ' 
ಚಿನ್ಮಯ ಮೂರುತಿ ಗೋಪಾಲ ವಿಠಲ | 
ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತಕೆ ಬಾರದ್ದಿ ನ್ಹೊಂದಾಗುವದಿಲ್ಲ 1೨1 


ರೂಪೆಕತಾಳೆ 


ನೀನಿತ್ಯ ನೀ ಸತ್ಯ ಅನಾದಿಕಾಲಕ್ಕೆ | . | 
ಏನುನಡುವ ತೃಪ್ತಿ ನಿನ್ನಿಂದಲೆತಷೆ' - 
ಕಾಣದ್ದು ಒಂದುಂಟಿ ನಿನ್ನ ಕಂಡವರಿಗೆ | 
ಜಾಣತನವೇಕೆ ಎನ್ನೊಡೆಯ - - 

i ಜ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಅಸಿತೃವಸ್ತು ಗಳಲ್ಲಿ | 


ಭಾ 


ಇ 


೨೨೦ 


ಹೆರಿಹಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ: 


ವಿನುಭ್ರಮೆಯ ಪುಟ್ಟಿ ಮರುಳುಗೈ ಸುಪೆಯೊ 
ಶ್ರೀನಾಥ ನಿನ್ನೆ ಸಾಹಸಕೆ-ನಾನೇನೆಂಜಿ ! 
ಧ್ಯಾನಿಸಿನೋಡೆ ಶತಾನಂಡಗೊಶನಲ್ಲ 
ದೀನರಕ್ಷಕ ದೇವ ಗೋಪಾಲ ವಿಕಲ | 

ನೀನು ಕ:ಣಿಸಿದೆಂತೆ ನಾ ಕುಣಿವೆನಯ್ಯ 


ಜಂಪೆತಾಳೆ 


ಹಾಗೆ ಆಯಿತಿನ್ನು ಹಾಗೆ ಆಗಲಿ ಜೀವ | 
ಹೀಗೆ ಆಯಿತಿನ್ನು ಹೀಗೆ ಆಗಲಿ ಜೀವ 

ಹಾಗು ಹೀಗು ಇನ್ನು ಎರಡು ಆಗಲಿ ಜೀವ 
ಆಗ ಅಂಜಿದನ್ಯಾಕೋ ಈರ ಅಳುಕುವನ್ಯಾಕೊ 
ಆಗುವಂಥಾ ಕಾರ್ಯ ಅಗಲೀಸದತ್ಯಾಕೋ | 
ಆಗದಂಘಾ ಕಾರ್ಯ ಆಗಲೀಸುವನ್ಯಾಕೋ ತ 
ತೂಗುವ ತೊಟ್ಟಿಲು ತೊಗಿ ತೂಗಿ ತಾಗಿ | 
ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಸ್ಥಳಕೆ ನಿಲ್ಲುವದಯ್ಯ 
ಸಾಗರತಯನ ಶ್ರೀ ಗೋಪಾಲ ವಿಕಲ | 
ಭೋಗ ತೀರಿಸಿ ದೇವ ಬೇಗ ಸಲಹೊ 


ತ್ರಿ ಫುಟಿತಾಳ 


ವಾಸುಡೇನ ನಿನಗೆ ನಾತಿಯೊಂಜೇ ಕೇಳು | 
ಈತನೆಂಬೋ ಪೆಸರು ನಿಮ್ಮದಯ್ಯ 
ದಾಸನೆಂಬೋ ಪೆಸರು ಎಂದಿಗು ನಿಮಗಿಲ್ಲ | 
ದಾಸತನವೆಲ್ಲ ನಮ್ಮದಯ್ಯ 

ದಾಸತ್ವವಿಲ್ಲದೆ ಈಶತ್ವ ಪ್ರಕಟಿಸದು | 
ದಾಸನಿಲ್ಲದ ಈಶತನವೇಶಕೆ 

ಡೋಷರಹಿತ ರಂಗಗೋಪಾಲ ವಿಕಲ | 
ದಾಸರ ಬಿಡದಿರು ಏಸೇನು ಬಂದರು 


{aH 


191 


H ೫॥ 


ಪ್ರತಿಷಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ- ತಡ 


ಆಟ್ಬತಾಳ : 


ತನುವಿನ ನೆಂಟರ ಕೆಲವರು ಎನಗಿನ್ನು | 
ಧನೊಂದ ಕೆಂಟರು ಕೆಲವರು ಎನಗಿನ್ನು 
ಗುಣದಿಂದ ಫೆಂಟರು ಕೆಲನರು ಎನಗಿನ್ನು. [| 
`ತುನಿಂಡ: `ಫೆಂಟಹು ಕೆಲವರು ಎನೆಗಿನ್ನು . 
ಪಿಠೆಶಿಂಥ ನೆಂಟರು ಕೆಲವರು ಎನಗಿನ್ನು 

ಇನಿತು ನೊಓಕೊಳು ಎನಗೆ ಒಬ್ಬರಕಾಣೆ ! 
ಅನುವಾಗಿ ಇದ್ದಕೆ ಆಷ್ಟು ನಮ್ಮನರೆಲ್ಲ 

ಅನುವು ತಪ್ಪಿದರಿನ್ನು ಆರು ನಮ್ಮವರಲ್ಲ | 
ನಿನಗೆ ಎನಗೆ ಹೇಔತೆನವು ಹೀಗೆ" ಅಲ್ಲ 
ಅನಿಮಿಷ ಅಗಲದೆ ಅನಿಮಿತ್ತ ಬಂಧುವಾಗಿ 1 . 
ಕ್ಷಣಬಿಡದಲೆ ಕಾವ ಗೋಪಾಲ ವಿಕಲ 

ಫಿಫೆಗೆ ಮಾಡುವದೇನೊ ಎನ್ನಿಂದ ನಮೊ ನಮೋ lal 


ಆಡಿತಾಳೆ 


ಫೀನೆ ವೈಕುಂಠ ನೀಕೇ_-ಮಾಕುಕಿ-ಎಫಗೆ | - 

ನೀನೆ ಸಕಲತೀರ್ಥ ಶ್ಲೇತ್ರಂಗಳೆನಗೆ 

ನೀನೆ ಫಲಪ್ರ ದೆ ಸಕೆಲರಲ್ಲಿ ನೀತು! 

ಫೀನಿದ್ದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ. ಸಕಶಿ-ದಿಐಜರು 

ದೀನಜನರಪಾಲ ಗೋಪಾಲ ವಕಲ | 

ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯ ನ ನಮಸುನೆಕೆ af 


ಜತ 


ಕಾಣದೆವನೆ ನಿನ್ನ ಕಂಚಸ್ಸಾಸೈಸುವ |: i 
ಳಾಣುವವ ಬೇಡನು ಗೋಪಾಲ ವಿತಳ... . ೨೬.1೯. 


೨೨೨ ಹತಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ವ್ಯಾಸರಾಯರು ಶ್ರೀರಂಗ ಕ್ಷೇತ್ರದೆಲ್ಲಿ” ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಭಗವದ್ದರ್ಶನವಾದಾಗ 
ಹಾಡಿದ ನದವನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಉದಹರಿಸಿರುತದೆ. ಈ ಸದವನು ಹಾಡಿದು 
ಧ್ವಜಸ್ತೆಂಭದ ಬಳಿ ಬೆಣೆ ಮಾರುತಿ ಉರುವ ಸಳದಲ. ' ಆಗ ಮಾರುತಿ 
ಯನ್ನು ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿದವರು ವ್ಯಾಸರಾಯರು. 'ಕ.ಷ ದ್ಯಾವರಾಯನು 
ಸೆಮುಖದಲ್ಲಿದ್ದು ಭಕ್ತ ಮಾಕುತಿ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು 'ಪೈತಿಷಿಸಲು ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿದನೆಂದು ಇತಿಹಾಸವಿಕೆ. ಈಗಲೂ ರಕಿಗಳಾಥೆನ” ರಹಸ 
ದಿದ್ದಕೆ ಮಾರುತಿಯ ದರ್ಶನಖಾಡಿ `ಜನರು' ತ್ಥನಿಕಡುತ್ತಾರೆ”- ವ್ಯಾಸ 
ರಾಯಕು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿದ ೮ ಮಾಜ" ನಷ್ಟರ್ಕ ಪ:ದನಂದು ಜನರು 

ನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಅರಳಿ ಶಿಕಾ 
ಸೇರಿದೆನು ಸೇರಿವೆವು ಷಾ । ತಿರಿ ದಿಆಗಿಅ ೫:೦6 
ನ್ಮೆ ನರಕದ ಭಯವು ಇಹ ಎಸ್ಟಿ ೫ ಶಿಂಖಡಿವ್ದು 


ನೇತ್ರಗಳು ಕೃಷ್ಣನ ಮೂರ್ತಿಯನು ನೋಡುತಿವೆ | 

ಶ್ರೋತ್ರಗಳು ಹರಿಕಥೆಯ ಕೇಳುತಲಿನೆ 

ರಾತ್ರಿ ಹೆಗಲೂ ಎನ್ನ ಮನಸು ಶ್ರೀರಂಗನಲಿ ! 
ಪಾತ್ರವಾಗುತಿಸೆನ್ನ ಗಾತ್ರ ಕೃಷ್ಣನ ಮುಂಜಿ 1೧1 


ಹೆಸ್ತಗಳು ಮಂಟಪದ ಮಾರ್ಜನೆಯ ಮಾಡುತಿನೆ |. 

ಮಸ್ತಕವು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಚರಣ ಕೆರಗುತಿನೆ 

ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಪದಪ್ರದಕ್ಷಣೆಯ ಮಾಡುತಿದೆ | 

ಕಸ್ತೂರಿ ಗಂಥವಾ ಮೂಗು ಫ್ರಾಣಿಸುತಿನೆ sl 


ಹರಿನಾಮ ಕೀರ್ತನೆಯ ಮಾಡುತಿದೆ ಎನ್ನ ಜಿಹ್ವೆ | 

ಹೆರಿನಾಮ ಜನ್ಯಪಾವನಕೆಯಿಂದ ; 

ಹರಿಪ್ರೀತಿಯಾಗಿದೆ ನೋಡಿದರೆ ಎಕ್ಸಥೇಹ ಹದ 
ಕಿರಿಕೃನ್ನ ನೆಲೆಸಿದನು ಎನ್ನ ಮನಮಂದಿಕಡಿ " pun a ll 


(ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ತಿ 


ಗಇಟನಿಭಯದಾಸದಿಗೆ-ಹೆರಿಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರವಾವಾಗೆ ಶಾಂಕಿಯಿಂಡ ತೃಪ್ತಿ ಯದ 
ಹಾಡಿದ ಸುಳಾದಿಯ ಒಂದು ತಾಳ ಮಾತ್ರ ಮುಂದೆ ಉದಶರಿಸಿವೆ : ೧೪ 


ಅಟ್ಟಿತಾಳ 


ನರಿಮೇರುಗಿರಿ ತಿಖರಾಗ್ರದಿ ಕುಳಿತು 1 

ಕರಡೊಳು ನೀಯೂಷ ಸಾತ್ರೆಯೆ' ಪಿಡಿದು 

ಸುರಿವ ತೆರನಂತೆ ಎನಗಿಂದು ದೊರಕಿತು | 

ಹರಿಚರಣಾಮೃತ ಸುರಿದು ಸುಖಿಸಿದೆ 

ಗುರುಗಳನುಗ್ರಹೆ ಪಿರಿದಾಗಿ ಸಿದ್ಧಿಸಿತು | 

ನರಿಗೆ ವಂಚಕನಾಮ ಪರಿಹರವಾಯಿತು . 

ಧರೆಯೊಳು ನಾನೊಬ್ಬ ವಂಚಕನಾಗಿದ್ದೆ [ 

ಕರುಣಿಸಿ ಹರಿ ತನ್ನ ಇರವ ತೋರಿಸಿದ. , 

ಸುರರಪಾಲಕ ರಂಗ ವಿಜಯ ವಿಕಲನ | 

ನಿರಿಕ್ಷಿಸಿ ಕೊಂಡಾಡಿ ಭವನನು ದಾಟಿ. ॥ ೪॥ 


ಇದೇ ಸುಳಾದಿಯ ಜತೆಯನ್ನು ನೋಡಿದಕೆ-ಹಾಡಿದಕೆ-ಕೋಮಾಂಚ 
ವಾಗಿ ರೇವರಸ್ನು ಕಂಡ ತೃಪ್ರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 


ಜತೆ 
ಗಿರಿರಾಯ ಸುರರಾಯ ಸುಖಪೊರ್ಣ ಮತರಾಯ 
೬ : ಉರಗಾದ್ದಿ ನ್ರಿವೇಂಕಟೆ ವಿಜಯ ವಿಕಲರಾಯ... fol 





ಕನ್ನಡ ಭಾರತವನ್ನು ರಳಿಸಿನ ನಾಕಣಪ್ಪನು ಪುರಂದರದಾಸರ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿಳಿದು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ತಾನೇ ಓದಿ ತೋರಿಸಿದಾಗ, ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ 
ಕೆಳಕಂಡ ಸುಳಾದಿಯನ್ನು ದಾಸರು. ಹಾಡಿದೆ, - ನಾಕ ತ್ತ ಪರಮ 
ಭಾಗವತನೆಂದು ತಿಳಿದುದರಿಂದ ಅವನೆ `ಔಸಕಕ್ನು” ಹ "ವ್ಯಾಸ * 
ನೆಂದು ಸೂಚಿಸಿ ಸುಳಾದಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರ. ' `ಜಾನ್‌” 'ಮಹೆತ್ವ- ಕಾಂತ ರಸ 


333೪ “ಹರಿಜಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಇಡ4ಮಂಟಾಗುವ ತೃಪ್ತಿಯ ಮಹತ್ವ ಎರಡೂ ಇರುವ ಕಾರಣ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. 


ಸುಣಾಡಿ 
ಧೃವತಾಳ 


ಹರಿಕಕೆಹಾಕಿನ್ನ ಮನೆಯ ಮೆಟ್ಟಿಲು-ಮನೆ | 

ಪರಮಪಾವನ್ನೆ ವಾಯಿತು ಆಆಆಆ 

ಹೆರಿಕರಣ ಕಿನ್ನ ಕೊಡಿ ಮಾತನಾಡೆ ಮತ್ತ | 

ಕರಣಂಗಳು ಪಾವನ್ನ ` ಆಕಆ೪೪ : 

ಹರಿಶರಣರು ಎ ಮಫೆಯಲ್ಲುಂಡಕೆ” - ಚ ಸ 

ಎನ್ನೆವಕ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಕೆಲಶಾವನೆ ಆಅ 

ಹೆರಿಗದುಗಿನ ವೀರ ನಾರಾಯಣಸ್ವಾ ಮ” 
ಹರಪುರಂದರ ವಿಕಲಕೇಯ ಆಆ la 


ಮಟ್ಟತಾಳ 


ಭಾರತ ಅಗಮೆ ಗೋಚರವೆಂದು ವಿ| 

ಚಾರಿಸೆ ಮನುಜರಿಗೆ ಗೋಚರವಪ್ಪಂತೆ 

ವೀರನಾರಾಯಣ ಫೀ ಕನಿಯೆಸಿಸೀದೆ ಕು | 

ಮಾರ ವ್ಯಾಸನಿಂದ ಭಾರತ ವಿರಚಿಸಿದೆ Hl sh 


ಸೊಪಕತಾಳ 


- , ಬದೆರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಇದ್ದು | 
ಜಾದರಾಯಣನೆಂಡೆನಿಸಿದಂತೆ 
.- - ಪಿಷುಕವಂದಿತ.ಪುರಂಠರ ವಿಕಲ ನೀನು! 
ಗದುಗಿನ ವೀರನಾರಾಯಣ ನೆನಿಸಿನೆ 1೩] 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ. | ೨೨೫ 
ಅಟ್ಟ ತಾಳ 


ಭಾರತಮಲ್ಲ ಭೀಮನೆಂಬರುಗಡ | 

ಭಾರತಮಲ್ಲ ಅರ್ಜುನೆಂಬರುಗಡ 

ಭಾರತಮಲ್ಲ ಕರ್ಣನೆಂಬರುಗಡ | 

ಭಾರತಮಲ್ಲರು ಇವರ್ಯಾರು ಅಲ್ಲಗಡ 

ಭಾರತಮಲ್ಲ ಗದುಗಿನ ವೀರ | 

ನಾರೇಯಣನುಗಡ ಪುರಂದರ ವಿಕಲ ॥೪॥ 


ಆದಿತಾಳ 


ಯದುಕುಲದಲ್ಲುದಿಸಿ ಗೋಪೇರ ನೊಲಿಸಿದ | 
ಗದಗಿನ ವೀರ ಪುರಂದರ ವಿಕಲ 1೫ 


ಪದುಮನಾಭಗಿರಿ ಪುರೆಂದರ ವಿಠಲ |' 
ಗದುಗಿನ ವೀರನಾರಾಯಣಸ್ವಾಮಿ I" a fl 


ಇದರಷ್ಟು ಚಿಕ್ಕ ಸುಳಾದಿ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ: ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಡಮೆ 
ಯಾಗಿದ್ದಷ್ಟೂ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಥಾನ ದೊರೆಯುವುದರಿಂದ, ಇದನ್ನು - 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸುಳಾದಿಯೆನ್ನು ವುದಕ್ಕಿಂತ ಸಂಗೀತ ಸುಳಾದಿಯೆಂದು ಶಕೆಯ 
ಬಹುದು. ಸ್ವಯಂ ರಚಿಸಿದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಸ್ವಯಂ ಗಮಕೆಯಾಗಿ ನಾರಣ 
ಪನು ಹೇಗೆ ಹಾಡಿರಬಹುಕೋ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಪುರಂದರದಾಸರು ಮೇಲ್ಭಂಡ 
ಸುಳಾದಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಹಾಡಿರಬಹುದೊ! ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಕಡೆಯ 
ದಾದ ಜತೆಯಲ್ಲಿ " ಪದುಮನಾಭಗಿರಿ'' ಯೆಂಬ ಶಬ್ದವಿರುವುದರಿಂದ ಆ 
ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ಕ್ಷೇತ್ರ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಗದುಗಿಗೆ ಏನು ಹೆಸರು ಇತ್ತೊ ವಿಚಾರಿಸ 
ಬೇಕು. ಅಥವ ಗದಗಿನ ಸಮಾಸದ ವೆಂಕಟಾಪುರನೆಂಬ ಸಣ್ಣಗುಡ್ಡವಿರುವ 
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- ೨೨೬ * ` ಹಂಡತ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ವಿಷ್ಣು ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಈಗಿನ ಗದಗು ಸೇರಿ ಪದುಮನಾಭಗಿರಿಯೆಂದು ಕಕಿ; 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿತ್ತೋ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ದಿಗ್ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದಂತೆ ನವರಸಗಳ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದು 
ದಾಯಿತು. ಗೀತಾಚಾರ್ಯನಾದ ಕೃಷ್ಣ ನು ಸಾಂಖ್ಯ ಯೋಗಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವಾದುವುಗಳಲ್ಲ ಎರಡರ ಫೆಲಫೂ ಒಂದೇ ಎಂಬಂತೆ, ಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ರಸ 
ಎಂಬುವು ಒಂದರಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಬೇಕೆಯಾದುದಲ್ಲ. ಭಕ್ತಿಯು ಅಭಿ 
ಕ್ರಿಗೆ ಬಂದಾಗ ರಸವೆಫಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. [ಸವನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ ವರ್ಣಿಸಿ 
ನಾಗ ಅದರ ರಸವನ್ನು ಭಾವವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೂಲ 
ವಾಗಿರುವುದು ಭಕ್ತಿ. ಭಕ್ತಿಯೆಂಡಕೆ ಪ್ರೇಮ. ಪ್ರೇಮವಿಲ್ಲದ ಕರ್ಮವಿಲ್ಲ 
ಪ್ರೇಮವಿಲ್ಲದ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲ, ಪ್ರೇಮವಲ್ಲದೆ ಭಕ್ತಿಯೆಂಬುವುದು ಅನ್ಯವಸ್ತು 
ವಲ, ಭಕ್ತಿಯ 2 ವೈವಿಧ್ಯಗಳು ಐದಾಗಲಿ ಒಂಭತ್ತಾಗಲಿ ಹನ್ನೊಂದಾಗಲಿ 
ಲೌಕಿಕವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಲು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಆನುಕೂಲ್ಯಗಳು. ಎಲ್ಲದರ 
ಒಳಗಿರುವುದು ಪ್ರೇಮ. ಅದು ಹೆಚ್ಚ ಸತ್ವ. ಅದರ ಅಭಿನ್ಯಕ್ತ ಸ್ವರೂಪ 
ಕಸ. ರಜೋಗುಣ ತಮೋಗುಣಗಳ ಮಿಕ್ರಣವಾದರೆ ವೀರ ರೌದ್ರ ಭೀಣಿಕೆಃ 
ಗಳುಂಬಾಗುತ್ತವೆ. ಪ್ರೇಮವು ಕಾಮ ವಾಸನೆಗೊಳಗಾದರೆ ಲೌಕಿಕ ಶೃಂಗಾರ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾಮನಾಸನೆಯಿಲ್ಲದ ಪ್ರೇಮ ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಮಾನವನ ದೇಹೇಂ 
`ವ್ರಿಯ "ಮನಸ್ಸುಗಳ ಜ್ಯ ಕತ ಉಚ್ಚ ತರಗತಿಗೇರಿ ಅಮೃತ ವರ್ಷವನ್ನು 
ಗರೆದರೆ ಆ ಸಾತ್ವಿಕ ಪ್ರೇಮವು ರಸದ | ಆವಿರ್ಧಾವವನ್ನು 'ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆ.ಅನಿರ್ಭೂಶ ರಸನೆಂಬುವುದು ಭಗವತ್ಸರೂನ್ಯ ಪ್ರೇಮಮಯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಸ್ವರೂಪ. ಅವನಿಗೂ ಅವನ ರೂಪಕ್ಕೂ ಅವನಿಗೂ ಅವನ ಗುಣಕ್ಕೂ 
ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಅವನೇ ಅದು ಅದೇ ಅವನು. ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಸಾರುವಂತೆ 
“ ಫಸೋವೈಸಃ *-ರಸವೇ ಅವನು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫ 


ಸಂಕೀರ್ಣ 


ಹಿಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಕ್ರಮವನುಸರಿಸಿ, ಆ ಕ್ರಮ 
ದಂತೆ ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು `ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದಾಯಿತು. ಈ ಸಂಕ್ಲೀ 
ರ್ಣಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಾದರೋ--ವಿವಿಧ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ದಾಸರು ಹಾಡಿರುವ 
ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ದಾಸರ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದರೆ--ಕೇವಲ 
ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಹಾಡುಗಳು, ಜೀವನವನ್ನು ಉತ್ಸಾಹಗೊಳಿಸದ ನೀರಸ 
ನಿರಾಶೆಯ ಪದಗಳು, ಸಮಾಜದ ನಡತೆಯನ್ನು ನಿಂದಿಸುವ ಹಾಡುಗಳು, 
ಸಾಲದುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ನಾಮಾವಳಿಗಳು ; ಎಂದು ಸಾಧಾರಣ ಜನರು 
ತಿಳಿದಿಕುವಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ. ಇವೆಲ್ಲದರಿಂದ ಬೇರೆಯಾದ, ಸಮೃದ್ಧಿ 
ಯಾದ, ಉತ್ಸಾಹಜನಕವಾದ, ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ರಾತಿರಾಶಿಯಾಗಿದೆ; ಎಂಬು 
ದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಲಾಗಿದೆ. 


ಭಾರತ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕವಿಯಾಗಲಿ, ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ಲಾ 

ಶಸ್ತ್ರ qh ತರ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಒಂದಲ್ಲ: ಒಂದು ರೀತಿ ಜನ್ನು 
ವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಮತಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ, ತನ್ನ ಮತವೇ ಸೆರಿ 
ಯಾದುದೆಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಿರುವುದು ತಣು ಬರುತ್ತದೆ. ಯುಕ್ತಿ ಯಿಂಜೆ 
ಮನಗಾಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದ ತತ್ವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲ ಮೃತೀಯರೊ 

ಸ್ವರ್ಗ ನರಕಗಳೆ- ಪುಣ್ಯ ಪಾಫಗಳ ಅಂಜಿಕೆ ತೋರಿಸಿ ಒಪ್ಪಿಸಿರುತ್ತಾ ಕೆ. 
ವ ವೈಷ್ಣ ವ ಪಂಥಿಗಳು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಪಾಷಂಢಿಗಳೆನ್ನು ತ್ತ್ಯಾಕೆ, 
ಬೈಬಲ್‌ ಕೊರಾನುಗಳನ್ನು ನಂಬದವರನ್ನು ಆ ಮತ್ತೀಯರು ಹೀದನೆಕಿ 
ಕಾಫರರು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಕರ್ಮಪನ್ನು ಜರಿಯುತ್ತಾರೆ. ತಾಕಿ 
ಕರು ಭಕ್ತಿ ಪಂಥವನ್ನು ಸೋಲು ಮನಸ್ಸಿನ ಮತವೆನ್ನು ತ್ಕಾರೆ. ಸತ್ಯದ 
ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ, ಸರ್ವಶಕ್ತನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಗೊಂದಲಗಳಿನೆ. 


೨೨೮ " ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಅಮೃತ ರಸವನ್ನು ಸುರಿಸುವ ಪನಸ ಫಲವನ್ನು ತಿನ್ನ ಬೀಕೆಂಬುವ 
ವರು ಇಡೀ ಹಣ್ಣನ್ನು ಬಾಯ ಅಳತೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಹಾಗೆಯೇ ತಿನ್ನುವುದಕಾ 
ಸುವದಿಲ್ಲ. ಮೇಲಿನ ಮುಳ್ಳನ್ನು ತೆಗೆಯಬೇಕು, ಶಾಡೆಯನ್ನೊ ಗೆಯಬೇಕು, 
ಅಂಟು ತಗಲದಂತೆ ಕೈಗೆ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡಿರೆಬೇಕ್ಕು ಮಧ್ಯದ 
ಕಾಂಡವನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಬೇಕು, ತೊಳೆ ಸಿಕ್ಕಿದರೂ ಅದರೊಳಗಿನ ಬೀಜ 
ವನ್ನು ಬದಿಗಿಡಬೇಕು ; ಇಷ್ಟೂ ಮಾಡಿ ಫಲವನ್ನು ಸವಿಯಬೇಕು. ಯಾವ 
ಫಲವನ್ನು ಸವಿಯಬೇಕಾದರೂ. ಇಷ್ಟಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತಕ್ಕಷ್ಟಾದರೂ ಪರಿಶ್ರಮ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಪರಿಶ್ರಮ ಮಾಡದವರಿಗೆ ಅಮೃತದ ಸವಿ ಸಿಕ್ಕುವದಿಲ್ಲ. 
ಬೇರಿ ಜೀಕೀ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳು ಪನಸ ಫಖದಂತೆ, ನಾರಿಕೇಳ ಫಲದಂತೆ 
ಇದ್ದರೆ, ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಕೇವಲ ಸಿಪ್ಪೆಸುಲಿಯುವಷ್ಟು ಪರಿಶ್ರಮವಿ 
ರುವ ಕದಳೀ ಫಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಮುಳ್ಳು ಅಂಟು ಶಾಡೆಗಳಿನೆ 
ಯೆಂದು ಯಾರೂ 'ಪನಸ ಫಲವನ್ನು ಬಿಸುಡುವದಿಲ್ಲ; ; ನಾರು ಕರಟಿಗಳಿವೆ 
ಯೆಂದು ನಾರಿಕೇಳವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ಅಂದ ಮೇಲೆ ರಸಕದಳಿಗಾಗಿ 
ಚಿಂತೆಯೇತರದು ? Rs 


ಗುರು ಶ್ರೀನಿವಾಸ ವಿಠಲಾಂಕಿತದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಶ್ರೀ 
ಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತೆಯನ್ನೂ ಕನ್ನಡ ಭಾಮಿನೀ ಷಟ್ಪದಿ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ; 
ಕೃಷ್ಣದಾಸರೆಂಬ ಸತ್ಪುರುಷರು ಅದೇ ಷಟ್ಟದೀ ವೃತ್ತದಲ್ಲಿ ಗಯ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯೆಂಬ ಕಾವ್ಯ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ದಾಸರು ೧೯ನೇ ಶತ 
ಮಾನದಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೈ ಸೂರಿನಲ್ಲಿದ್ದವರು- 
ಗಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವೈಶಂಪಾಯನ ಮುನಿಯು ಜನಮೇಜಯರಾಯವಫಿಗೆ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಕಥೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾರಾಯಣನ ನಾಭಿಯಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ಅವನಿಗೆ ಪುಲಸ್ತ ತಿ ಅವನಿಗೆ ಪೌಲಸ್ತ ಸ್ಕ್ಯ, ಅವನಿಗೆ ವಿಶ್ರವಸು, . 
ಅವನಿಂದ ಕುಬೇರ; ಹೀಗೆ" ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಕುಬೇರನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಶ್ರೀ ಹರಿಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಬಾ ಲಕನಾಗುತ್ತಾಕೆ. ಅವನ ನಗರವರ್ಣನೆ, 
ವನವರ್ಣನೆ, ವನದಲ್ಲಿ ಮಹಂ ತರುಣಿಯರ ವರ್ಣನೆ, ಇತರ ಕಾವ್ಯ 
ಗಳಂತೆ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿವೆ. ತೆಂಗು, ಬಾಳೆ, ಹಲಸು, ಖರ್ಜೂರ, 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೨೨೯ 


ಅಡಿಕೆ, ಮೊದಲಾದ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಗಿಡ:ಡಗಳು 
ಒಂದನ್ನೊಂದು ಜರಿಯುವ ಚಿತ್ರವಿಲ್ಲಿ ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಆ ಮಾಡರಿಗಳನ್ನಿ ಲ್ಲ ಉದಹರಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ವನಕದಳಿಗಳು ಪನಸ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ನೋಡಿ: 


ಪೊಡವಿಯೊಳು ನಮಗೊಂದೆ ಬಾಳುವೆ 
ನಡೆಯದೊಂದಾಗಿಹುದರಿಂದಿಡೆ 

ಬಿಡದೆ ಹಲವಾಗಿಹುದು ಫಲನಿದನರಿದು ಸಜ್ಜನರು 

ನೆಡಡೆ 'ಇಹದಲಿ ಹಲಬರರ್ಚಿಸಿ. 

ನಡೆಯಲೊಂದೇ ಪಥಜೊ ಕೋರ್ಟ ನ 

ಹಿಡಿದು ನಾರಾಯಣನ RC ಹೆಲವು ಸುಖವೆಂದು. ॥ ೨೪॥ 


ಸುಲಭ ನಿಜ ಸತ್ರುರುಷ ಸೂಚಿಸಿ 
ಒಲಿನವೋಲ್‌ ತಲೆವಾಗಿ ಕದಳೀ _ 
ಫಲವೆರಸಿ ಬಲು ತರುಗಳೆಸೆದವು ಗೊನೆಯ ಭಾರದಲಿ 
ನೆಲದಮೇಲಂಕುರಿಸುತಕೆ ಮಿಗೆ 
ಮಲರಹಿತಕೆನಿಸದರೆ ಮೈ ಯೊಳು 
ದಳೆದಮುಳ್ಳತಿ ಸ್ಥೂಲನೆನಿಸುವೆವೆಂಬ ಗರ್ವದಲಿ ॥ ೨೫ ॥ 
ಕಳೆಯದಿರಿ ಕಾಲವನು ಕೊಂಡೊಯಿ 
ಬೆಳದಿನಲಿ ತ್ಯೊತ್ತುವರು ನಿಮ್ಮನು 
ಬಲಿತರೆಯು ಛೇದಿಸುವರೆನುತಲೆ ಹಲಸನುಕೆ ಜರಿದು 
ಸುಲಭರಾಗಿರೆ ಸರ್ವಕಿಮ್ಮನು 
ಫಲದಲಾಶೀರ್ವ ದಿಸಿ ಗ್ರಹಿಸುವ 
ಕೆಕೆಮರುಳೆ ತೇಳೆಂದು ಖರ್ಜೂರಗಳು ನಗುವವೊಲು | ೨೬ ॥ 
_ ತರುಗಳೊಳು ರಾಜಿಸಲು ಕಾಣುತ 
ಕೆರಳಿಮಿಗೆ ಕಂಟಿಕ ಫಲಂಗಳು 
`` ಜರಿಯುತಾ ಖರ್ಜೂರ ತತಿಗಳನುರುಬಿ ಮುಂಕೊಂಡು 


ತಂ 


ಹೆಡಿಜಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಅರಿಯದಜ್ಞಾನಡೆಲಿ ನಮ್ಮನು. 
ಜರಿದು ಹುರುಚಿಸಿ ನುಡಿಯೆ. ಧರೆಯೊಳು 
ಬರುವುದೇ ಸ್ಕೂಲತ್ವ `ಕಾಣಿಗೆ ಬಿಲೆಯನೈ ದುವಿರಿ 


ಹೊರ ತರಕೆ ಕಂಟಕತೆಕಿಸಿ ಗೋ 

ಚರಿಸಿ ಅಂತಶ್ಯ್ಕುದ್ದಿಯಿರಕೆ 

ಮ್ಮಿರವನೀಕ್ಷಿಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಕಾಂಚತವನಿತ್ತ ಪರ 
ಹೊರಗೆನಿಸಿ ಮಾಧುರ್ಯ-ಹೊಟ್ಟಿ ಯೊ 
ಳಿರಿಸಿದೀಳೃತ್ರಿಮವ ಕಾಣುತ 

ಕೊರೆದುರವ ಬಿಸುಡುವರು ನಿಮ್ಮನಃ ಬರಿದೆ ಗಳುಹವಿರಿ 


ಹೆಗಲಿರಳು ಬಿಟ್ಟಿ ಗಲದೊಂದೇ 

ಸೊಗಸಿ ನುವ್ಯಾನದಲಿ ರಾಜಿಸಿ `' | 
ಜಗದಿ ಜೀವನದಿಂದ ರಾಜಿಪ ನಮ್ಮ ನಮ್ಮೊಳಕೆ ` - 
ಹಗೆಶನವದೇಕೆನುತ ಖರ್ಚೂ 

ರಗಳಿಗುತ್ತರೆ ಕೊಡುವವೋಲ್‌ಸ 

ಮ್ಮೊಗದಿ ಮೆರೆದವು ಪನಸ ನನಮಧ್ಯದಲಿ ನೋಳ್ಪರಿಗೆ 


ಜಗದಲೆಮಗಿನ್ನಾರು ಸಮರೆಂ 

ದೊಗುಮಿಗೆಯ ದೀರ್ಫ್ಥದಲಿ ಬಿಳೆದಿಕೆ 
ಸುಗುಣರೆಂಬರೆ ಸೊಗಸುಗಾರರು ನಿಮ್ಮಪಕಿಕ0% 
ಮುಗಿದು, ನಾರಿನೊಳಡಗಿ ಮೂವಗೆ 

ಯಗಲದಿಹ ಪೆಸರಾಂತು ವಂಚಿಸಿ 

ಹೆಗಲಿರಳು ಮಾಧುರ್ಯಯುತ ವಿಷಧರಿಸಲೇನಹುದು 


ಇರಿದು ನೆತ್ತಿಯನೊಡೆದು ರಂಧ್ರವ 
ಕೊರೆದು ಬಿಸುಡುವರುಳಿದರದರೊಳು 
ಮರಳಿ ಶಸ್ತ್ರಧಿ ಛಿದ್ರಗೈವರು ವಿಷವಡಗೆ ಬಳಿಕ 


il ss | 


| ೨೪ 


| ೩೦ ॥ 


ಹರಿಜಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಅರಿದು ಗಾಣಡೊಳಿಟ್ಟರೆದು ಬಾಧಿ 
ಪರು ಮನುಜರು ನಿಮ್ಮನರಿಯಿಕೆ 
ತೆರಹುಗೊಡದಂತಿನಿತು ಬಾಥೆಗಳಿಲ್ಲವೆಮಗಿನ್ನು 


' ಕರೆವಕೊಂದೇ ನಾಮದಲಿ ಸ್ವೀ 
ಕರಿಸಿ ಭೋಗಿಗಳೊಮ್ಮೆಗಾದರು 
ತೊರೆಯರೆಮ್ಮುನನೆಂದು ಜರಿಯುತ ನಾರಿಕೇಳಗಳ 
ತರುಬವೋಲ್ರಾಜಿಸಲು ಪೂಗೀ 
ವರ ಫಲಗಳಿದಿರಿನಲಿ ನೆ ಮೈಯು 

ಬ್ಬಿರದೆ ಕೋಪದಿ ಹರನ ಸಾಮ್ಯ ವನಾಂತು ವಾದಿಸಲು 


ಧರಿಸಿ ಕಾಯದೊಳಕ್ಷಿ ವರನು 

ಹಿರಿಬೆನಿಪ ವರ ನಾಲಿಕೇಳಗ 

ಳುರುಬಿಕೇಳೆಲೆ ಮೂಢರುಗಳತೃಲ್ಪರದೃಡರು 
ಹುರುಡಿ ನಲು ನೀವೆಮಗೆ ಕುಂದಿ 

ಲ್ಲರಿವೆವಾವ್‌' ಸೊಕ್ಕಿನಲಿ ಮೆರೆವಿರಿ 

ಬರಿದೆ ಉನ್ನ ಇ ಬೆಳೆದರೆ ಹಿರಿಯಕೆನಿ ಸುವಿಕೀ 


ಧೆರೆಯೊಳಾ ದ್ಯ ಂತದಲಿ ಮಧ್ಯದಿ 

ನರರ ಕ್ಸ ಯಲಿ ಮನ್ನಣೆಯ ಪಡೆ 

ದಿರುವ ಸೆಲೆ-ಧನ್ಯರುಪಕಾರಿಗಳು ಸರ್ವರಲಿ 
£ರಯೆಸಿಸಿಕೊಂಬೆವುಕಣಾ ಪರಿ 

`ಪರಿಯೆಫಿಸಿ ರಾಜಿಸಿದ ಕಾಲಕು 

ತೊರೆದಪೆವು ಕಾಯವನು ಪರರುನಕಾರ ಗೋಸುಗರ 


ಸರಿಬಹಿಕೆ ನಮಗೆಂದಿಗಾಡಕು 
ಫಿರುತ ನರ್ಹಾಶ್ರಯದಲೇ ನಿ 
ಮ್ಮುರವಣಿಗೆ ನರಿಕಿಸಲು ಬೇರಿನ್ನುಂಟಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 


ತೆಪ್ಟಿ೧ 


| ೩೧ | 


| as || 


| ೩೩! 


೩೪ | 


ತಿಪ್ಪಿ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಹಿರಿದು ಬಲಿತಕೆ ನಿಮ್ಮನೊಲ್ಲರು 
ಜರಿದು ಬಿಸುಡುವಕೆಳದಿನಲಿ ಸ್ವೀ 
ರಿಸಕೊಬ್ಬರು ಮಧ್ಯಕಾಲದಿ ಸಿಗಿದು ನಿಮ್ಮುವನು | ಖಃ | 


ಧಕೆಯೊಳೀಕಿರಡೆರಡು ನಾಲೈರ 

ಡೆರಡು ಎಂಟನೆಗೈಸಿ ಬೇಯಿಸಿ 

ನರರು ವದನಡೊಳಿಟ್ಟು ತಂಬುಲವೆಂದು ಉಗುಳುವರು 

ಪರಮ ಶುಚಿಯಾಗಿದ್ದ ಪರ್ಣವು 

ದುರುಳರಾದೀ ನಿಮ್ಮ ಸಂಗಡ 

ಜಿರೆದ ಕಾರಣ ಮನುಜರುದರವನೈದಲರಿದಾಯ್ತು Isa 


ಇರದೆ ಸಂಗಡಿಗರನು ಕೆಡಿಸುವ 

ಕರುಬುತನವಿಲ್ಲೆಮ್ಮೊಳಗೆ ಜಿಕೆ 

ತರನು ಪಾವನಸ್ಥಿದು ಶುಚಿ ರುಚಿಯೆಫಿಸುವೆಮ್ಮುವನು 

ಜರಿಯದಿರಿ ಶಿಖಿಬಾಹಿರರು ನೀ 

ವರಕೆ ಪೂಗಿಗಳೆಂದು ನಿಂದಿಸು 

ತಿರುವವೊಲು ಗೋಚರಿಸಿ ಮೆರೆದವು ನಾರಿಕೇಳಗಳು ll ss | 


ಎಂಬಂತೆ ವೃಕ್ಷ ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೂ, ಮುಂದೆ ಪರಸ್ಪರ ಪುಷ್ಪಲತೆಗಳಿಗೂ 
ಸಂವಾದವುಂಟಾಗಿರುವಂತೆ ಅನೇಕ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಕೃಷ್ಣ 
ದಾಸರು ರಚಿಸಿರುವ ಗಯೋಪಾಖ್ಯಾನವು, ಹನ್ನೆರಡು ಸಂಧಿಗಳುಳ್ಳ 
ಆರುನೂರ ಎಂಭತ್ತ್ವೈದು ಪದ್ಯಗಳ ದಿವ್ಯವಾಕೊಂದು. ಕಾವ್ಯವಾಗಿದೆ, ಈ 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಜುನರ ಯುದ್ಧವು ಬಲರಮ್ಯವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತಿಯು ತಾಂಡವಾಡುತ್ತ ನಾರಣನ ನೆ pi 
ಪನ್ನು ತಂದು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವ ರಸ ಫೋಷಣೆ ಅಡ 
ಗಡಿಗೂ ಅಪುತಿಮವಾಗಿದೆ. 


ಹರಿಜಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೨೩ 
ಹರಿದಾಸರ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಬುಡುಬುಡಿಕೆಯ ಹಾಡು. 


ಪುರಂದರ ದಾಸರು ಮೇಲ್ಮಟ್ಟದ ಜನರಿಂದ, ದಿ!ನದರಿದ್ರರ ತನಕ 
ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಧರ್ಮ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಸದ್ಭಾನನೆಯಿಂದ ಕೆಳ 
ಕಂಡ ಬುಡುಬುಡಿಕೆಯ ಹಾಡನ್ನು ರಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಬುಡುಬುಡಿಕೆಯನರು 
ಭಟ್ಟರಾಜುಗಳು ಸಹ್ಕ ತಮ್ಮ ಜೀವಿಕೆಗಾಗಿ ಭಿಕ್ಷ ಬೇಡುತ್ತಿದ್ದಕೆ ಅವರ 
ಬಾಯಿಯಿಂದಲೂ ಧರ್ಮದ ಮಾತು ಬರಬೇಕೆಂಖುದು ದಾಸರ ಉದ್ದೇಶ, 
ಹಾಡು ಬಡುಬುಡಿಕೆಯದಾದರೂ ಉಪನಿಷದರ್ಥ ಹೇಗೆ ಗರ್ಭಿತವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ನೋಡಬೇಕು. 


ಬುಡುಬುಡಿಕೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ಭಿಕ್ಷುಕನು ಹೇಳುವ ಪರಿಯೆಂ 
ತೆಂದಕೆ £-- 


ಜಹಾ ಜಹಾ ಜಹ ಜಹ ನೈತಣ್ಣಾ 

ಜಹ ಜಹ ಜಹ ವೈ ಕೇಳೋ ತನ್ಮಾ 

ಜಯವದೆ ಜಯವದೆ ಈ ಮನೆತನಕೆ 

ಬುಡು ಬುಡು ಬುಡು ಬುಡು ನಿನ್ನ ಸಂಶಯವ ll ಹಗ 


ಶುಕನೆಂಬೋ ಪಕ್ಕಿ ಹೇಳುತದಪ್ಪಾ | ಜಗನೆಂಬೋ ಗಿಡ ಹುಟ್ಟಿ ಕ್ರಕಣ್ಣಾ 
ಹಣ್ಣುಗಳೆರಡೂ ಹೈದಾವಪ್ಪಾ | ಮೂರು ಬುಡದ ಗಿಡಕೇಳಣ್ಣಾ 

ಹಣ್ಣಿ ನವಳಗೇ ನಾಲ್ಕು ರಸವೂ | ಐದು ದೊಡ್ಡಾಹಕೆ ಕಾಣಪ್ಪಾ 

ಆರು ಬಗೆಯ ರೂಪವು ಕೇಳೊ 1. ವಳು ಬಗೆಯ ಕೊಗಟುಂಟಣ್ಣ 

ಸಣ್ಣ ಗರಿಗಳು ಎಂಬೈಥಾನೇ | ಅಕ್ಷವು ಅಡಕೆ ವಂಭತ್ತೈತೇ 

ಎಲೆಗಳು ಹತ್ತು ಐದಾನಸ್ಪಾ ಒಂದೇ ಹಕ್ಕೀ ಹಣ್ತಿಂತೈತೇ 
ಮತ್ತೊಂದ್ವಕ್ಕೀ ನೋಡುತದಪ್ಪಾ ! ಹಣ್ತಿಂದ್ವಕ್ಕೀ ಬಡವಾಗೈ ತೇ 
ತಿನ್ನದ ಹಕ್ಕೀ ಬಕ್ಶೈತಣ್ಣಾ ಸುಳ್ಳಲ್ಲಾ ನೀಕೇಕೋ ತಮ್ಮಾ 


30 


ಘಿ “ಹೆಶಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ದ್ವಾಸುಪರ್ಣದ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ೈತೆ | ಒಂದೇ ಕುಲದಹಕ್ರಲ್ಪಣ್ಣಾ 
ಹೃ ಕುಲವೆಂದು. ತಿಳಿಯಲಿ ಬ್ಯಾಡ! ತಿಳಿದರೆ ಎನಗೆ ಫೇಡಾದೀತೊ 
ಹಳೇ ವಸ್ತ್ರ ಬೀಸಾಡಣ್ಣಾ | ಹೊಸ ವಸ್ತ್ರ ಜೀವರು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟಾನು 
ಜ್‌ಕ್ಸೀ ನರಸ ಹೇಳಿದ ಮಾತು! ಸುಳ್ಳೇ ಎಂದೂ ತಿಳಿ ಬ್ಯುಡಣ್ನಾ 
“ಮಾರ್ಗವ ಕೆಚ್ಚೀಸುಲಿಯುತ್ತಾರೆ | ಗಿರಿದುರ್ಗಾವೂ ಐದಾವಪ್ಪಾ 
'ಮಾಕನೆಂಬೋ ಕಳ್ಳೈಧಾನೇ | ಪ್ರೆರಂದರ ಬಂದರು ಬಿಡುವೋನಲ್ಲಾ 
“ಹೆಮಾಕನಾದಕೆ ಹೊಂಟ್ಟೋಗ್ರಾನೆ |! ಹನುಮನ ಹಾದೀ ಹಿಡಿಯೋ ತಮ್ಮಾ 
ಕಣ್ಣು ಮೂಗು ಕೆವಿನಾಲಿಗೆಯಪ್ಪಾ | ಒಂದೊಂದೊಬ್ಬರ ಕೊಂದಾವಣ್ಣಾ 
ಇಕ್ನುರಂಗ 'ಮಾಳಂಗಪಶಂಗೆ ಕೇಳೋ | ಭೃಂಗ ಮಾನವೂ ಹತವಾದವಣ್ಣಾ 
ಜ್ಞಾನ ಭಕ್ತೀ ಎಂಸೋ ಮಾರ್ಗಾ | ದೊಡ್ಡ ಮಾರ್ಗವ ಹಿಡೀ ಬೇಕಣ್ಣಾ 
ಜೊಡ್ಡ ಸಂಗಕೀ ೩ಗುವೋ ತನಕ! ಎರಡೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿರ ಬೇಕಣ್ಣಾ 
ದಾನಡೆಕಯ್ಯಾ ತೋರಿಸರ್ಬೇಕು | ಅದರಿಂದ ನದಿಯ ದಾಟುತಿಯಪ್ಪಾ 
ನಿನ್ನಯೋಗ್ಲಿತೀ ತಿಳಿದಾಮೇಕೇ | ಪುರಂದರನವಿಕಲ ಸ್ಥಳಕೊಟ್ಟಾನು lal 


ಗುಡಿಗುಡಿ ಹಾಡು ಐಎ ್ಣ್ಷ್ಣೊ್ಪಥು 


ಆನಂದಭೈರವಿ — ಭಾಪು 


ಗುಡಿ ಗೆಡಿಯನು ಸೆ ಸೇದಿ ನೋಡೊ | ಸೇದಿ ನೋಡೋ | ನಿನ್ನ 
ಒಡಲ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲ | ತೊಡೆದು ಈಡ್ಯಾಡೋ 4 ಫಗ 
ಬುರುಡೆಯೆಂದದಿ ಈ ಶರೀರ ! ನನ್ನ! 

ದೃಢಭಕ್ತಿಯೆಂಬಂಥ ಕೊಳವಿಯಾಕಾರ 
ಶಿರಿ'ನಾರಾಯಣನೆಂಬೋನೀರ | ಇದ | 

ನರಿತುತಕ್ಕೊಳ್ಳೂ ಎಲೆ ಮೋಜುಗಾರ la 


ಮನವೆಂಬ ಸಂಚಿಯ ಬಿಚೆ ಚ್ಬೇ | ದಿನ: 

ದಿನದ ಪಾಪಗಳೆಂಬ nal ಕೊಚ್ಚಿ : 

ಸೆನೆನೆಂಬ ಚಿಲುಮೆಯೊಳಿರಿಸಿ | ಅ | 

ಚ್ಯುತನ ಧ್ಯಾನನೆಂಬ ಕಿಚ್ಚನೆ ಹಚ್ಚಿ “Ns 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ತಿಪ್ಪಿ೫ 


ಮೆದ್ದಮೇಲಮಲೇಕುವಡೋ | ದಾ | * 

ರಿದ್ರ್ಯ ಪಾತಕ ಸುಟ್ಟು ಹೊಗೆಯು ಹಾರುವದೋ 

ಬುದ್ಧಿಗೆ ಜ್ಞಾನ: ತೋರುವಡೋ | ಮುದ್ದು | 

ಪುರಂದರ ವಿಶೆಲನ. ಪಾದಕಾಣುವುದೋ 1೩॥ 


ಕಣೆ 


ಕನಕದಾಸರನ್ನು ಕುಲಸ್ತೆ ರಾದ ಹಾಲನುತಸ್ಥರು ದೇವರೆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ನೀನೂ ಬರಬೇಕೆಂದು ಕಕೆದಾಗ, ಜೀವರ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಢೆಮಾಡ 
ಬೇಡಿ, ನಾನು ಹೇಳುನ ಕಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಎಂದು ಕೆಳಕಂಡ ಪದವನ್ನು 
ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಜೋಗಿ ಸಾವೇರಿ. ಎ ಆದಿತಾಳ: 


ಕಣಿಯ ಹೇಳಬಂದೆ ನಾರಾಯಣನಲ್ಲದ್ದಿಲ್ಲವೆಂದು 

ಬಿನುಗುಚ್ಛಿ ನದಗೊಡವನೆ ಬೇಡಿ ನರಕ ತಪ್ಪಜೋ ॥ಪ॥ 
ಹಳ್ಳಿಯವರು ಪಳ್ಳಿ ಯವರು ಸೂಳೇರೆಲ್ಲಾ ಕೂಡಿಕೊಂಡು 

ಬೆಳ್ಳನ್ನ ಬೆಳಹತನಕ ನೀರ ತಡಿಯಲ್ಲೀ 

ಗುಳ್ಳುಗುಸುಕ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು | ಕಳ್ಳುಕೊಡನ ಬರಿದು ಮಾಡಿದ 
ಕಳ್ಳದೈವದಗೊಡನೆ ಬ್ಯಾಡಿ ನರಕ ಶಸ್ಪದೋ Il all 


ಊಳಿಗದವರ ಮಾತ ಕೇಳಿ ಖೂಳಕೆಲ್ಲ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ' 
ಹಾಳುಮಾಡಿ ಕೈಯ್ಯೋಳಿರ್ದ ಹೊನ್ನು ಹಣಗಳ- 

ಬಾಳುತಿಪ್ಪ ಕುರಿಕೋಣಂಗಳ ಬೀಳಬೀಳಣೆ' ಕೊಂದು ಕೆಡಹಿ 
ಬೀಳಬೇಡಿ ನರಕಕ್ಕೆಂದು ಹೆೇಳಬಂದೆನೋ | ls & 


ಗುತ್ತಿ ಯವರ ಮಾತಕೇಳಿ ಗುತ್ತಿಯಲ್ಲನ್ಮನಿಗೊಲಿಹು 

ಬತ್ತಲೆ ಬಾಗಿಲೊಳು ನಿಂಹ ಸರಿಯ- ನೋಡಿಕೋ 

ಮತ್ತೆ ಬೇವಿನುಡಿಗೆಗಳನು: ಅರ್ಥಯಿಂಡ- ಉಟ್ಟುಕೊಂಡು 

ಮುಕ್ತಿ ಪಶೆನೆನೆಂಬ:ದೊಂದು ಶಕ್ತಿ ಕಾಣಿಯ. lal 


೨೩೬ ಹಠಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಯಕೃನಾತಿಯರಕಾಔ ಜೋಕೆಯರು ಕನ್ನೆಯರು 

ಬತ್ತ ಲೆ ಬಾಗಿರೊಳು ನಿಂತ ಭ್ಛೈ ರೇಜೀವರು 

ಮತ್ತೆ ಮಾರಿ ಮಸಣಿದುರ್ಗಿ ಸಲಾಂ ಮೊದಲಾದ ಈ 

ಕಕ್ಳು ಧೈ ನಡಗೊಡನೆ ಬೇಡಿ ನರಕ ತಪ್ಪಜೋ ll ol 


ಪೊಡವಿಗಧಿಕ ಭಾಗಾನಗರ ಜೊಡೆಯ ಫಟ್ಟನೇಂಕಟಿಭೀಮನ 
ಕಡು ಜಿಲ್ಪನಾಳುವ ನಮ್ಮ ಕನಕನೊಡೆಯನ 

ಒಡೆಯ ಆದಿಕೇಶವನ ದೃಢಭಕ್ತಿಯಿಂದಲಿ ಭಜಿಸಿ 

ಸೊಡರು ದೈವದಗೊಡವೆ ಬೇಡೀ, ನರಕ ತಪ್ಪದೋ 1೫1 


: ಒಗಬೆಗಳು 


ಅರ್ಥ ಬಿಡಿಸಲಸದಳವಾದ ಒಗಟನಂತೆ ಹಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಪುರಂದರ 
ಕನಕ ವಾಸರುಗಳು ಒಬ್ಬರಿಗಿಂತ ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಪ್ರವೀಜರು- , ಒಗಟಿನ 
ವಾಜ್ಕಯವು ಬಲು ವಿಸ್ತಾ ರವಿದ್ದು » ಹೆಳ್ಳಿಸಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಹ ವ್ಯಾಪಿಸಿ eR 
ವಂತರಿಗೆ ಕೊಡುವ ಸಮಸ್ಯೆಗಳುತಿದ್ದು ವು. ಈಗ ಈ ವಾಜ್ಮಯವೇ ಮಕಿತೆ”” 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಆಧುನಿಕ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಕಾರಣ. ನಾಟಕ 
ಬ ಕಾರಣ. 


ಪ್ರೆರಂದರದಾಸೆರ ಒಗಟು, 


ಮುಳ್ಳು ಕೊನೆಯ ಮೇಲೆ ಮೂರು ಕೆರೆಯ ಕಟ್ಟಿ 

ಎರಡು ತುಂಬಡು ಒಂದು ತುಂಬರೇ ಇಲ್ಲ 

ತುಂಬದಿದ್ದ ಕೆರೆಗೆ ಬಂದರು ಮೂನರು ವಡ್ಡರು | 
ಇಬ್ಬರು ಕುಂಟರು ಒಬ್ಬಗೆ ಕಾಲೇ ಇಲ್ಲ | al 


ಕಾಲಿಲ್ಲದ ವಡ್ಚಗೆ ಕೊಟ್ಟರು ಮೂರೆಮ್ಮೆಗಳ 
ಎರಡು ಬರಡು ಒಂದಕೆ ಕರುವೇ ಇಲ್ಲ 

ಕರುವಿಲ್ಲದ ಎಮ್ಮೆಗೆ ಕೊಟ್ಟರು ಮೂರು ಹೊನ್ನುಗಳ 
ಎರಡು ಸವೆಕಲು ಒಂದು ಸಲ್ಲಲೆ ಇಲ್ಲ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ತಿಕ್ಕಿ 


ಸಲ್ಲದಿದ್ದ ಹೊನ್ನಿಗೆ ಬಂದರು ಮೂವರು ನೋಟಗಾರ್ರು 
ಇಬ್ಬರು ಕುರುಡರು ಒಬ್ಬಗೆ ಕಣ್ಣೇ ಇಲ್ಲ 
ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದ ನೋಟಗಾರಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರು ಮೂರು ಊರುಗಳ 
ಎರಡು ಹಾಳು ಒಂದಕೆ ಒಕ್ಕ ೆ” ಇಲ್ಲ 
ಒಕ್ಕಲಿಲ್ಲದ ಊರಿಗೆ i ಮೂವರು ಕುಂಬಾರರು 
ಇಬ್ಬರು ಜೊಂಚರು ಒಬ್ಬಗೆ ಕೈಯೇ ಇಲ್ಲ 

ಯ್ಯಿಲ್ಲದ ಶಕುಂಬಾರನು ಮಾಡಿದ ಮೂರು ಮಡಕೆಗಳ 
ಎರಡು ವಡಕು ಒಂದಕೆ ಬುಡವೇ ಇಲ್ಲ 
ಬುಡವಿಲ್ಲದ ಮಡಕೆಗೆ ಹಾಕಿದರ್ಮೂರಕ್ಕಿ ಕಾಳು 
“ಎರಡು ಬೇಯದು ಒಂದು ಬೇಯಲೇ ಇಲ್ಲ 
ಬೇಯಲಿಲ್ಲದ ಅಕ್ಕಿಗೆ ಬಂದರು ಮೂವರು ನೆಂಟರು 
ಇಬ್ಬರು ಉಣ್ಣರು ಒಬ್ಬಗೆ ಹೆಸಿವೇ ಇಲ್ಲ 
ಹಸಿವಿಲ್ಲದ ನಂಟನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರು ಮೂರು ಟೊಣಪೆಗಳ 
. ಇದರರ್ಥ ಪುರಂದರ ವಿಕಲನೆ ಬಲ್ಲ 


ಕನಕದಾಸರ ಒಗಟು, 


ಒಂಭತ್ತು ಹೂವಿಗೆ ಒಂದೇ ನಾಳವು ಚಂದಮಾಮ ! ನಾಳ 
ತುಂಬ ಕಳಾತುದಿ ಬಿಂಬಭಾನು ಪ್ರಭೆ ಚಂದಮಾವು ಪ 


ಕದರುಗಾತರ ಕಂಭ ಟಕ್ಕೆ ಗಾತರ ಹೊವು ಚಂದವಾಮ 
ಆನೆಗಾತರ ಕಾಯಿ ಒಂಟೆಗಾತರ ಹಣ್ಣು ಚಂದಮಾಮ tak 


ಕಾಲಿಲ್ಲದಾತನು ಆ ಮರವೇರಿದ ಚಂದಮಾಮ 
ಕೈಯಿಲ್ಲದಾತನು ಕೊಯ್ದನು ಆ ಹಣ್ಣ ಚಂದಮಾಮ il s 


ತಳವಿಲ್ಲದ ಗೂಡೇಲಿಟ್ಟಿರು ಆ ಹಣ್ಣ 'ಹಂಜಮಾಮ 
ನೆತ್ತಿಲ್ಲದಾತನು ಹೊತ ತನು ಆ ಹಣ್ಣ ಚಂದಮಾಮ 8೩1 


ತಿಷ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಮಾರ್ಗತಪ್ಪಿ ಮಾರ್ಗ ಹಿಡಿದರು ನೆಜೆಚರು ಚಂದಮಾಮ 


ಸದ್ದಿಲ್ಲ ಸಂತೇಲಿ ಇಳಿಸಿದರಾಹಣ್ಣ ಚಂದಮಾಮ ll ೪॥ 

ಕೊಕ್ಕವಿಲ್ಲದಾತ ಕೊಂಡನು ಆ ಹಣ್ಣ ಚಂದಮಾನು 

ಮೂಗಿಲ್ಲದಾತನು ಮೂಸಿದ ಆ ಹಣ್ಣುಚಂದಮಾವ lls 1 
'  ಅಂಗಳಿಲ್ಲದಾತ ನುಂಣದ ನಾಹಣ್ಣ ಚಂದಮಾಮ: 


ಗುರುವಿನ ಮೆಔಮೆಯ ಗುರುವೆ! ಬಲ್ಲನು ಚಂದಮಾಮ. ॥೬ಗ 


ಮೂಢ ನರಕೇನ ಬಲ್ಲರು ರಂಗಜ್ಯೋತಿಯ ಚಂದಮಾನು 
ಕನಕನಾಡಿದ ಗುಟ್ಟು. ಆದಿಕ್ನಶವ ಬಲ್ಲ ಚಂದಮಾಮ. Il 2 |l 





ಈ ಬಗೆಯ ಒಗಟುಗಳೂ ವೀರತೈವ `ವಾಜ್ಮಯವಲ್ಲಿ: ಹೇರಳವಾಗಿವೆ. 
ಶಕತಾರೆಯನ್ನು ಮಿಡಿಯುತ್ತಾ ತತ್ವಗಳನ್ನು. `ಹಾಡುಮ ಇವನ ಒಗಟು 
ಹಾಕುವುದು ಬಿಡಿಸುವುದು, ಒಂದು ಕಲೆಯಾಗಿದೆ; ಈ.ಜನರು ಶಾಪೆಯಫ್ಟಿ 
ಕಲಿತ ಅಕ್ಷರಸ್ಥರಲ್ಲ. ಈ ಕಾಲದ ತದಣರಿಗೆ ತತ್ವಗಳನ್ನೂ ಒಗಟಿ:ಗಳನ್ನೂ 
ಕೇಳುವ ರೂಢಿಯಿಲ್ಲ. ರಾಜ್ಯಾಂಗದ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಾರದಿರುವ ಸಂಗತಿ 
ಗಳು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯದ ಕಾರಣ ರುಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಬಗೆಯ ವಾಜ್ಮಯ 
ವನ್ನೇ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲು ಯಾರಾದರೂ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟರೆ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ದೊಕಿಯು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಹೊಸಕಾಲ ಹೊಸ ಭಾವನೆಯ ಹಸಗೆಟ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ, ಹಳೆಯದನ್ನು ಕೆಳುವನರ್ಯಾರು ? ಹಳೆಯದನ್ನು 
ಅಳಿಸಿ ಹೊಸದರಿಂದಲೇ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವೆವೆಂದಕ್ಕೆ ಅದು. ಸಿನೀಮಾ 
ತಾರೆಗಳ ಸಂಗೀತದಂತೆ ಜೊಳ್ಳು ಪೊಳ್ಳಾಗಿ ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. 


ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 


ಊರ ದೇವರ ಮಾಡಬೇಕಣ್ಣ | ತನ್ನೊಳಗೆ ತಾನೇ | ಷ್ಠ 
ಊರ ದೇವರ ಮಾಡಿರೆಂದು | ಸಾರುತಿದೆ ಶ್ರುತಿ ಇರಳು ಹಗಲು 
ದ್ವಾರಗಳೊಂಭತ್ತು ಮುಚ್ಚಿ | ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಭ್ರೂಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ | ಅ॥ 


“ಚೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 234೯ 


ಎಷ್ಟು ಯುಗಗಳು ತೀರಿ ಹೋಯ, ಣ್ಣ | ದೇವರ ಮಾಡದೆ 
ಕಷ್ಟದಿಂದ ನೊಂದೆಕಾಣಣ್ಣಾ 

ಅಸ್ಪದಳದ ಕಂಭರಿಲ್ಲಿಸಿ | ಕಟ ಚ ಚಪ್ರಂಗಳನೆ ಹಾಕಿ 

ಸೃ A ದೇವರ ತಂದುನಿಲ್ಲಿಸಿ | 'ುಷ್ಟ ಕೋಣನ ಶಿರವ ತರಿದು ಗಗ 


ಕಪ್ಪಕ್ಲೇಶವೆಂಬ ಕುರಿಯಣ್ಣಾ | ಅದನ್ನೆ ತಂದು 

ಕಟ್ಟ ತಲೆಯನು ಹೊಡೆಯ ಬೇಕಣ್ಣ ॥ 

ಅಷ್ಟಮದದ ಕು೭ಗಳನ್ನು | ಕಟ್ಟತಲೆಯನು ಚಂಡನಾಡಿ 
ಆಟ್ಟಿತಿರುಗುವ ಕೋಳಿಯನ್ನು | ಕುಟ್ಟಿ ಸೂರೆ ಹಾಕುತಲಿ ಗ 


ನಾನು ಎಂಟೋ ಮೇಕೆ ಕಾಣಣ್ಣ | ಅದಕ್ಕೆ ತನ್ನ 

ಜ್ಞಾ ನವೆಂಬೋ ಪೋತರಾಜಣ್ಣ ॥ 

ತಾನೆಎಂಬೋ ಜಾಟಹೊಡೆದ: | ಹೀನಪೋತನ-ಸೀಳಿಬಿಸುಟು 
ಧ್ಯಾನಗುಡಿಸಲಸೂರೆಗೊ:ಡು | ತಾನೆಬೆಳಗುವ ಜ್ಯೋತಿನಿಲ್ಲಿಸಿ ॥ ೩ ॥ 


, ನಾಳೆನೋಡೋಣೆನ್ನ ಜೇಷಣ್ಣ | ಕೇಳ್ಲಾ ನೀನೀ 

ವೇಳೆಯೋಳಗೇ ಮಾಡಬೇಕಣ್ಣ 1 

ನಾಳೆನೊಡೋಣೆಂದರೇ ನೀ | ಬಾಳುವೋ ಕಾಲಾದಿಯಮನು 
ಕೋಳಿಪಿಳ್ಳಿ ಆಡುವಾಗ | ಹಾಳುಹೆದ್ದಿ ನಂತೆ ಒಯ್ದ 1 el 


ಹೆಂಡರುಮಕ್ಕಳು ಕಾಣಣ್ಣಾ | ಕೇಳಣ್ಣ ನಿನ್ನ 

ಮಂಡೆ ತುಂಬಾ ಬಳಗ ಸುಳ್ಳಣ್ಣ | 

ದಂಡಧಾರಿ ಯಮನು ಬಂದು ! ಮಂಜಿಮೇಲೆ ಹೊಯ್ಯುವಾಗ 
ಹೆಂಡರುಮಕ್ಕಳು ನಿನ್ನ ! ಕಂಡು ಬಿಡಿಸುವದಿಲ್ಲ ಕೇಳೋ ' | ೫॥ 


ಮಕ್ತೆ ಹೆಣ್ಣಿನ ನೋಡುವಿಯಲ್ಲೋ 1`ಶೀಗಳಿಸಿದಂಥಾ 

ಬುತ್ತಿ ನೋಡಿ ಉಂಬುವಿಯಲ್ಲೋ 1 

ಮೃತ್ಯುವಿನ ಬಾಯಿಗೆ ನೀನು | ಶುತ್ತು:ಆಗಿ-ಹೋಗಬೇಹೆ- 

ತೊತ್ತು ಆಗಿ ಗುರುವಿಗೇ ನೀ | ಉತ್ತಮಸೇವೆಯನು ಮಾಡಿ ॥ ೬ ॥ 


KS 


ಹಠಿಡಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಮುಂದೆ ಇಂಥಾ ಜನ್ಮಬರದಣ್ಣ | ನೋಡಣ್ಣ ನಿನಗೆ 
ಮಂದಮತಿಯು ಆಗಬೇಡಣ್ಣ 

ಹಿಂದಿನ ಕಷ್ಟವ ಮರೆದ; ] ಮುಂದಿನ ಹಮ್ಮನೆ ತೊರೆದು 
ತಂದೆ ಪುರಂದರ ವಿಠಲನ | ಹೊಂದಲು ನಿಃ ಮುಕ್ತನಣ್ಣ 


ಹಾಹಾಹಾ ರದನನಾಮಿಯನುದ 


ಯೋಗ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮೇಲೆ 
ಅತಂದಭ್ಯೈರನಿ ಹ ಛಾಪು 


ಕಣ್ಣಿನೊಳಗೆ ನೋಡು ಹರಿಯ | ಒಳ 
ಗಣ್ಣಿನಿಂದಲಿ ನೋಡು ಮೂಜಗ ಥೊರೆಯ 


ಅಧಾರ ಮೊದಲಾದ ಅರು | ಚಕ್ರ | 
ಶೋಧಿಸಿ ಬಿಡಬೇಕು ಈಕ್ಷಣ ಮೂರು 
ಸಾಧಿಸಿ ಸುಷುಮ್ಮವೇರು | ಅಲ್ಲಿ! 
ಭೇದಿಸಿ ನೀ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಸೇರು 


ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ಮೇಲೆ ನೋಡಿ | ಜೇಗ | 
ಪವನನಿಂದಲಿ ವಾಯುಬಂಧನ ಮಾ: 
ಕವಿದುನಾದವ ಪಾಕಮಾಡಿ | ಅಲ್ಲಿ | 
ನವವಿಧ ಭಕುಕೀಲಿ ನಲಿ ನಲಿದಾಡಿ 


ಅಂಡದೊಳಗೆ ಅಡುತಾನೆ ! ಭಾನು | 
ಮಂಡಲ ನಾರಾಯಣನೆಂಬುನನೇ 
ಕುಂಡಲಿ ತುದಿಯೊಳಿದ್ದಾನೆ | ನಮ್ಮ | 
ಪುರಂದರ ವಿಠಲ ಪಾಲಿಸುತಾನೆ 


1 ೭॥ 


| ಹ 


1೧! 


| ೩॥ 


ಹೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ... ೨೪೧ 
ಹರಿದಾಸರ ರೀತಿ ನೀತಿಗಳು 


ಹರಿದಾಸರ ನೀತಿ ರೀತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪದಗಳ ಮಾದರಿ ಕೆಳಕಂಡಂ 
ತಿನೆ. ಅಸತ್ಯವನ್ನು ಖಂಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ದಯೆ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಗಳು ವಾಸರಿಗಿಲ್ಲ. 


ಪಂತುವರಾಳಿ -- ಆದಿಶಾಳ 


ಆದದ್ದಾಯಿ,ನ್ನಾ ದರು ಒಳ್ಳೇ | ಹಾದಿ ಹಿಡಿಯೊ ಪ್ರಾಣಿ 
ಈದುರ್ನಡತಿಂದ್ಟೊ (ದರಿಹಸರದಿ | ಮೋದೆಂದಿಗು ಕಾಣಿ Hl 


ನೆಲಾಸತೀಥನಡೊಳಾನವರತ | ಹುಳಾಗಿರುವಿಯಲ್ಲೋ 

ಸ್ಥಳಾಸ್ಥಳರಿಯದೆ ಕಲಾಫಮಾಡ್ಯಘೆ | ಕೊಳಾಗುವದು ಸಲ್ಲೋ 
ಹಲಾಸಿಡಿದು ವಿಧಿ ಕುಲಾಚ೭ಣೆ ಬಿಡೆ | ಪಲಾತೆಗುವರಲ್ಲೋ 

ಎಲಾ ಕೇಳು ಒಂದು ತಿಲಾಮಾತ್ರನೀ | ಗೆಲಾಹ ಬಗೆಯಿಲ್ಲೊ 1೧॥ 


`` ಶಿಲಾದಿ ವಿಗ್ರಹ ಥಳಾಸೆ ಹರಿಯೆಂ | ಬ್ಯಲಾ ಕೇವಲ ಸುಳ್ಳೋ 

ಚಲಾಪ್ರ ಕಿಮು ಪದಗಳಾರ್ಜಿಸಿದರೇ | ಮಲಾಘಳಿಸಿದ್ಯಲ್ಲೊ 

ಫಳಾಜಿಡದಿಕೆ ಅನಿಲಾನ ಹರಿಮನೆ | ಪೌಳಾಗಿರುವುದಲ್ಲೋ ¢ 

ನಳಾ ಭರತಮುಖ ಇಳಾಣ್ಮರಂದದಿ | ಭಲಾ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳೋ | sh 


ಬಿಲಾ ಸೇರಿ ತಲೆಕೆಳಾಗಿ ತಪಿಸಲು | ಫಲಾ ಲೇಶತ್ತಿಲ್ಲೋ 
ಖಳಾರಿ ದಿನಬಿಂದು ಜಲಾ ಕೊಳ್ಳೆ ನೆಂದು! ಛಲಾ ಮಾಡಲಿರೊ ್ಲೀ 
ಬಲಾದರದಲಿಂ ಕುಲಾದಿ ಸ್ನಾನ ಮೊ | ದ ಲಾದ ವ್ರ ತನೆಲೋ ್ಲೀ 


ಬಲಾರಿನುತ ಪ್ರಾಣೇಶ ನಿಕ್ಕೆಲನ | ಬಲಾಘಳಿಸಿಕೊಳ್ಳೋ 1೩] 
ಕಾಂಬೋದಿ ವ ಜಂಪೆ 
ಇದು ಭಾಗ್ಯ ಇದು ಭಾಗ್ಯ ಇದು ಭಾಗ್ಯವಯ್ಯಾ | 
ಸದುಮನಾಭನ ಪಾದಭಜನೆ ಸುಖವಯ್ಯಾ ಪ 


5 


ಳಿ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಕಲ್ಲಾಗಿ ಇರಬೇಕು ಕಠಿಣ ಭವತೊರೆಯೊಳಗೆ 
ಬಿಲ್ಲಾಗಿ ಇರಬೇಕು ತನ್ನ ನಕೊಳಗೆ 

ಮೆಲ್ಲನೇ ಮಾಧವಗೆ ಮನವ ಮೆಚ್ಚಿಸಬೇಕು 
ಜೆಲ್ಲವಾಗಿರ ಬೇಕು ಬಲ್ಲವರೊಳಗೆ 


ಬುದ್ಧಿಯಲಿ ತನುಮನವ ತಿದ್ದಿ ಕೊಳ್ಳಲಿ ಬೇಕು 
ಮುದ್ದಾಗಿ ಇರಬೇಕು ಮುನಿ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ 
ಮಧ್ವಮತಾಬ್ಲಿಯಲಿ ಮಾನಾಗಿ ಇರಬೇಕು 
ಶುದ್ಧ ಮನದಲಿ ತತ್ವ ಶೋಧಿಸಲಿಬೇಕು 

ವಿಷಯ ಭೋಗದ ತೃಣಕೆ ಉರಿಯಾಗಿ ಇರಬೇಕು 
ನಿಶಿದಿನವು ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಭಜಿಸಿಬೇಕು 
ವಸುಡೆಯೊಳು ಪುರಂದರ ವಿಕಲನೆ ನಾಮವನು 
ಹಸನಾಗಿ ನೆನೆನೆನೆದು ಸುಖಿಯಾಗಬೇಕು 


ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಪು 
ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಭಾಗ್ಯಯಾರಿಗೂ ಸ್ಥಿರವಲ್ಲ ನಶ್ಚಯ ವೆಚ್ಚರಿಕೆ 
ಹೆಜ್ಚನೆ ಹಿಗ್ಗದೆ ಇದ್ದರೆ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚು ಕೇಳೆಚ್ಚರಿಕೆ 
ಬಲ್ಲಿದ ನೀನೆಂದು ಬಡನರಬಾಯನು ಬಡಿಯ ಬೇಡೆಚ್ಚರಿಕೆ 
ಎಳ್ಳಷ್ಟು ತಪ್ಪಲು ಯಮನವೆರು ನರಕಕ್ಕೆ ಎಳೆಡೊಯ್ತರೆಚ್ಛರಿಕೆ 
ಮಾಡು ದಾನಧರ್ಮ ಪರಉಪಕಾರವ ಮರೆಸದಿರೆಚ್ಚರಿಕೆ 
ನೋಡಿ ನಡೆಯುವಂಥ ಪುಣ್ಯವಂತರನೋಡು ನಟನೆ ಬೇಡೆಚ್ಚರಿಕೆ 
ಮೂಢರೊಡನಾಡಿ ಮುಂದುಗಾಣದೆ ನೀನು ಮುಸಿಯದಿರೆಚ್ಚರಿಕೆ 
ಕೇಡನೆಣಿಸದಿರು ನಂಬಿದತಾವಿಗೆ ಕೆಡುವೆನೀ ಎಚ್ಚರಿಕೆ 
ಬಾಳುವಾಗ ಶಿರಿಸ್ತಿರವಾಗಿ ಇಹುದೆಂದು ಬೆಡಗುಬೇಡೆಚ್ಚರಿಕೆ 
ಹಾಳುಬದುಕಿಗಾಗಿ ಹಲನರಕೂಡಣ ಹಗೆಯು ಬೇಡೆಚ್ಚರಿಕೆ 


Nall 


| sl 


1೩ 


| ಪಗ 
1೧॥ 
lal 
[a | 


lvl 


ಹರಿಜಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೫64 


ಕಾಲನವರು ಬಂದು ಯಾವಾಗ ಎಳೆನರೊ ಕಾಣದು ಎಚ್ಚರಿಕೆ 
ಶ್ರೀಲೋಲ ಪುರಂದರ ವಿಠಲನ ಸ್ಮರಣೆಯ ಮಕಿಯದಿರೆಚ್ಚರಿಕೆ 1೫॥ 


ಶಂಕರಾಭರಣ - ರೂಪಕತಾಳ ೬ 
ಸತ್ಯವಂತರ ಸಂಗವಿರಲು ತೀರ್ಥವ್ಯಾತಕೆ 
ನಿತ್ಯ ಅನ್ನ ದಾನವಿರಲು ಭಯವು ಯಾತಕೆ | a 


ತಾನು ಉಣ್ಣದ ಪರರಿಗೀಯದ ಧನವಿದ್ದಾ ಕೆ 
ಮಾನಹೀನನಾಗಿ ಬಾಳ್ವ ಮನುಜನೇತಕೆ 
ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ ನೂರುಕಾಲ ಬದುಕಲೇಶಕೆ | ತನ್ನ 


ಮಾನಿನೀಯ ತೊರೆದಮೇಲೆ ಭೋಗವ್ಯಾತಕೆ 1೧॥ 
ಮಾತು ಕೇಳಣೆ ಮಲೆತು ನಡೆನ ಮಕ್ಕಳೇತಕೆ 

ಪ್ರೀತಿಯಿಲ್ಲಡೆ ಎಡೆಯೊಳಿಟ್ಟಿ ಅನ್ನವೇತಕೆ 

ನೀತಿಯಿಂದ ನಡೆಯದಿರುವ ಭಂಟನೇತಕೆ 

ಸೋತು ಹೆಣ್ಣಿನ ಪಾಶಡೊಳಿರುವ ಪುರುಷನೇತಕೆ Hs ll 


ಸನ್ನೆಯರಿತಶು ನಡೆಯದಿರುವ ಸತಿಯು ಏತಕೆ 
ಮನ್ನ ಣೆಯಿತ್ತು ರಾಜ್ಯವಾಳದ ಥೊಕೆಯು ಏತಕೆ 
ಮುನ್ನಕೊಟ್ಟು ಹುಟ್ಟದಲ್ಲದೆ ಬಯಸಲ್ಯಾತಕೆ | ಪ್ರ 


ಸನ್ನ ಆದಿಕೇಶವನಲ್ಲದ ದೈವನೇತಕೆ " 1೩॥ 
ಕಾಂಬೋದಿ -- ಇಂಖೆತಾಳ 

ಭೂಷಣಕೆ ಭೂಷಣ ಇದೆ ಭೂಷಣ 

ಶೇಷಗಿರಿವಾಸ ಶ್ರೀ ವರವೆಂಕಟೀಶ ಪ 


ನಾಲಿಗೆಗೆ ಭೂಷಣ ನಾಕೆಯಣನನಾಮ 
ಕಾಲಿಗೆ ಭೂಷಣ ಹರಿಯಯಾತ್ರಿ 


4% 


ಹೆರಿದಾಸ. ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಆಲಯಕೆ ಭೂಷಣ ಶುಲಸಿವೃಂದಾನನ | ವಿ 
ಶಾಲಕರ್ಣಕೆ ವಿಷ್ಣುಕಥೆ ಭೂಷಣ 


ದಾನನೇ ಭೂಷಣ ಎರಡು ಹಸ್ತಂಗಳಿಗೆ 
ಮಾನವೇ ಭೂಷಣ ಮಾನವರಿಗೆ 
ಜ್ಞಾನವೇ ಭೂಷಣ ಮುನಿಯೋಗಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ಮಾನಿನಿಗೆ ಭೂಷಣ ಪತಿಯ ಭಕುತಿ 


ಕಂಗನ್ನ ನೋಡುವುದೆ ಕಂಗಳಿಗೆ ಭೂಷಣ 
ಮಂಗಳಾಂಗಗೆ ಮಣಿನ ಶಿರಭೂಷಣ 
ಶೈಂಗಾರ ತುಲಸಿಮಣೆ ಕೊರಳಿಗೆ ಭೂಷಣ 
ರಂಗವಿಕೆಲನನಾಮ ಸರ್ರಭೂಷಣನಯ್ಯ 


ಕಾಂಬೋದಿ -- ಜಂಸೆತಾಳ 


ಭೂಷೂಕೆ ಭೂಷಣ ಹರಿಯನಾಮ | ಮಿಕ್ಕ 
ವೇಷ ಭಾಷಾಭರಣವೆಲ್ಲ ನಿರ್ನಾಮ 


ಹೆರಿಯ ಸಂದರ್ಶನವೆ ನೇತ್ರಕ್ಕೆ ಭೂಷಣವು 
ಹರಿಪಾದ ಪ್ರಣತಿಯೆ ಶಿರಕೆ ಭೂಷಣವು 
ಹರಿಯರ್ಚನಾದಿಗಳು ಕರಗಳಿಗೆ ಭೂಷಣವು 
ಹರಿಯಾತ್ರೆ ಮಾಡುವಡೆ ಚರಣಕ್ಕೆ ಭೂಷಣವು 


ಹರಿಯನಾಮಾಮೃತವು ರಸನೆಗೆ ಭೂಷಣವು 
ಹರಿಸ್ತೋತ್ರ ಪೂರ್ಣವಿದ್ಯೈೆಗೆ ಭೂಷಣ 
ಹರಿಯಂಗ ಸಂಗವೀ ತನುವಿಗೆ ಭೂಸಣಿವು 
ಹೆರಿಯ ಅನುರಾಗವೇ ಮನಸಿಗೆ ಭೂಷಣವು 


ಹರಿಯ ಸ್ಮರಿಸುತಲಿಹುದೆ ಸ್ಥಿರಮತಿಗೆ ಭೂಷಣವು 
ಹರಿಗಳುಕಿಬಾಳುವುದೆ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಭೂಷಣ 


lal 


| ೨ 


1೩1 


| ಪ 
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ಕ್‌ರಿಜಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಹರಿಗೆ ಹಿಗ್ಗು ತಲಿಹುಜಿ ಕರಣಕ್ಕೆ ಭೂಷಣವು 
ಗುರುಜಯವಿಶಲನ ಸ್ಮೃತಿ ಸಕಲ ಭೂಷಣವು 


ಚೆಕ್ರನಾಕ -- ಆದಿತಾಳ 

ಧನನಿಲ್ಲದಯ್ಯ ಸಾ | ಧನ ಸಿಲ್ಲುವದಯ್ಯ 
ತನುನಿಲ್ಲದಯ್ಯ ದಾ | ತನು ಎನಿಸಯ್ಯಾ 
ಜನಬರುವರೋ ಸ! ಜ್ಜ ನ ಬಾರರಯ್ಯ 
ಅನುಸರಿಸೀ ಜೀ | ವನ ಪೊರೆಯಯ್ಯಾ 
ಹಣಪುಟ್ಟುವದೊ ಸೂ | ಗುಣ ಪುಟ್ಟಿದಯ್ಯ 
ಗುಣನಿಧಿ ಹರಿಗುಣ | ಗುಣಿಸಿ ಬಾಳಯ್ಯ 
ಭಾಗ್ಯನಿಧಿ ವಿಠಲನ | ಆಜ್ಞೆಯಿದಯ್ಯಾ 
ಸುಜ್ಜರಸೇವಿಸಿ |! ಪ್ರಾಜ್ಞನಾಗಯ್ಯ 

ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ಸಾ ಛಾಪು 
ಮುಂದೆ ಭಲಾ ಎಂದು ಹಿಂದಾಡಿಕೊಂಬನ-ಸಂಗಜೇಡ 
ಕುಂದು ನಿಂಡೆ ಅಸವಾದವಿಡುವನ ಸಂಗಬೇಡ 


ಮಾತು ಮಾತಿಗೆ ಮಾನವರನ್ನು ಜರಿವನ ಸಂಗಬೇಡ 
ನೀತಿವಂತಕನು ಭೀತಿಪಡಿಸುವವನ ಸಂಗಬೇಡ 


ವಿನಯ ವಿವೇಕವಿಲ್ಲದ ವಿದ್ಯಾವಂತನ ಸಂಗಜೇಡ 
ಧನ ಕೋಟ ಕೊಟ್ಟರು ಕಪಟ ಮಾನವನ ಸಂಗಬೇಡ 


ಶನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ವಾಗಿ ಪರರನ್ನು ಕೆಡಿಸುವನ ಸಂಗಬೇಡ 
ಘೆನ್ನ ಮಹಿಮ ಶ್ರೀ. ಪುರಂದರ ವಿಠಲನ ಮರೆಯ ಜೀಡೆ 
ಪೂರ್ತಿ ದಾ ಜಂಪೆತಾಳೆ- 


ಅಜ್ಞಾನಿಗಳ ಕೂಡ ಅಧಿಕ ಸ್ನೇಹಕ್ಕಿಂತ 
.ಸುಜ್ಞಾನಿಗಳ ಕೂಡ ಕಲಹವೇ ಲೇಸು 


1೩1 


| ಸ॥ 


1೧॥ 
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| ಪ॥ 


‘fall 
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ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಉಂಬುಡುವದಕ್ಕಿರದ ಆಕಸನೋಲಗಕೆಂತ 
ತುಂಬಿದೂರೊಳಗೆ ತಿರಿದುಂಬುದೇ ಲೇಸು 
ಹಂಬಲಿಸಿ ಹಾಳು ಹರಟೆಗಳ ಹರಟೇಗಿಂತ 
ನಂಬಿ ಹರಿದಾಸರನು ಪೊಂದುವುನೆ ಲೇಸು 


ಒಡನೆ ಹೆಂಗಿಸುವವನ ಪಾಲೋಗರಕ್ಕಿಂತ 
ಕುಡಿನೀರ ಕುಡಿಡುಕೊಂಡಿರುವುದೇ ಲೇಸು 
ಕಡುಕುಹಕನೊಡನೆ ಸಂಗವ ಮಾಡುವದಕೆಂತ 
ಅಡವಿಯೊಳಗಜ್ಞಾತವಾಸ ಲೇಸು 


ಮಸೆದು ಮತ್ತರಿನ ಸತಿಯೊಡನೆ ಬಾಳ್ವುವಕಿಂತ 
ಹೆಸನಿಲ್ಲದ ಹಾಳು ಗುಡಿಯೆ ಲೇಸು 

ಆಸಮಬಲ ನಮ್ಮ ಶ್ರೀ ಫುರಂದರ ವಿಠಲನ 
ಫಿಶಿದಿನದಿ ನೆನೆಯುತ್ತ ಬಾಳುವುದೆ ಕೇಸು 


ಕಾಂಜೋದಡಿ ಹ ಜಂಖೆತಾಳೆ 


ಪಾಪಿ ಬಲ್ಲನೆ ಪರರ ಸುಖದುಃಖವ 
ಕೋಪಿ ಬಲ್ಲನೆ ಶಾಂತಿ ಶೀಲ ಸದ್ಗುಣನ 


ಕತ್ತೆ, ಬಲ್ಲದೆ ಹೊತ್ತ ಕತ್ತುರಿಯ ಪರಿಮಳವ 
ಮೃತ್ಯು ಬಲ್ಲಳೆ ಹೊತ್ತು ವೇಳೆಯೆಂಬುದನು 
ತೊತ್ತುಬಲ್ಲಳೆ ಮಾನ ಅಭಿನಾನವೆಂಬುದನು 
ಭೃತ್ಯಬಲ್ಲನೆ ಒಡೆಯಗಿರುವ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು 


ಹೇನು ಬಲ್ಲುಜೆ ಮುಡಿದ ಹೊವಿನ ಸುಗಂಧನನು 
ಸ್ವಾನಬಲ್ಲುದೆ ರಾಗ ಭೇದಂಗಳ 


ಮಾನುಬಲ್ಲಡೆ ನೀರು ಸ್ವಾದು ಸೌಳೆಂಬುದನು 


ಹೀನಬಲ್ಲನೆ ಸುಗುಣ ದುರ್ಗುಣಗಳನ್ನು 


| all 
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ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 3೪೭ 


ಬಾಳೆಬಲ್ಲುಡೆ ಮರಳಿ ಫಲವಾಹ ಬಗೆಯನ್ನು 

ಸೂಳೆಬಲ್ಲಳೆ ಗೆಳೆಯಗಿರುವ ಬಡತನವ 

ಕೇಳಬಲ್ಲನೆ ಕಿವುಡ ಏಕಾಂತ ಮಾತುಗಳ 

ಹೇಳಬಲ್ಲನೆ ಮೂಕ ಕನಸಿಥೆ' ಸರಿಯನ್ನು la | 


ಕಾಗೆ ಬಲ್ಲುದೆ ಒಳ್ಳೆ ಕೋಗಿಲೆಯ ಸ್ವರವನ್ನು 

ಗೂಗೆಬಲ್ಲುಡೆ ಹಗಲ ಹರಿದಾಟನ 

ಜೋಗಿಬಲ್ಲನೆ ಮನೆಯೊಳಿಲ್ಲ ಉಂಟಿಂಬುದನು 

ಕೋಗಿಬಲ್ಲನೆ ಪಕ್ಷ ಭೋಜನದ ಸವಿಯ ॥೪॥ 
ಹೇಡಿ ಬಲ್ಲನೆ ರಣದ ಸಾಹಸದ ಶೌರ್ಯವನು 

ಕೋಡಗವು ಬಲ್ಲುದೇ ರತ್ನದ ಬೆಲೆಯ 

ಬೇಡಿದುದ ನಮ್ಮ ಶ್ರೀ ಪುರಂದರ ಏಕಲನೊಲ್‌ 





ನಾಡದೈನಂಗಳು ಕೊಡಒಲ್ಲವೇ ಮರುಳೆ 1೫1 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗಾಗಿ 
ಶಂಕರಾಭರಣ —— ಆದಿತಾಳ 
ಬುದ್ಧಿಮಾತು ಹೇಳಿದರೆ ಕೇಳಬೇಕಮ್ಮ | ಮಗಳೆ 
ಶುದ್ಧಳಾಗಿ ಗಂಡನೊಡನೆ ಬಾಳಬೇಕಮ್ಮ Hal 


ಅತ್ರೆಮಾವಗೆ ಅಂಜಿಕೊಂಡು ನಡೆಯಬೇಕಮ್ಮ | ಮಗಳೆ 
ಚಿತ್ತನೊಲ್ಲಭನಕೃರೆಯನ್ನು ಪಜೆಯಜೇಕಮ್ಮ 

ಹೊತ್ತು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮನೆಯ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬೇಕಮ್ಮ | ಮಗಳೆ 

ಹತ್ತು ಮಂದಿ ಒಪ್ಪುವ ಹಾಗೆ ನುಡಿಯಬೇಕಮ್ಮ 1೧॥ 


ಕೊಟ್ಟುಕೊಂಬುವ ನೆಂಟರೊಡನೆ ದ್ವೇಷಬೇಡಮ್ಮ | ಮಗಳೆ 
ಅಟ್ಟು ಉಂಬುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಟ ಬೇಡಮ್ಮ 


೪ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಹಟ್ಟಿ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಬಂದು ಫಿಲ್ಲಬೇಡಮ್ಮ ! ಮಗಳೆ 
ಕಟ್ಟಿ ಆಳುವ ಗಂಡನೊಡನೆ ಸಿಟ್ಟು ಬೇಡಮ್ಮ : Hal 


__ ಫೆಕೆಹೊಕೆಯವರಿಗೆ ನ್ಯಾಯ ಹೇಳಜೇಡನ್ಮ | ಮಗಳೆ 
`` ಗರುವ ಕೋಪನುತ್ಸರವ ಮಾಡಚೇಡಮ್ಮ 
ಪಕರ ನಿಂದಿಪ ಹೆಂಗಸಕೊಡನೆ ಸೇರಬೇಡಮ್ಮ | ಮಗಳೆ 
ಪುಕಂದರ ವಿಕಲನ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಕೆಯಬೇಡಮ್ಮ | ೩॥ 


ಧನಾಸರಿ — ಆದಿತಾಳ 


ಭಂಗಾರ ವಿಡಜಾರೇ | ನಿಕಗೊಪ್ಪುವ | ಭೆಂಗಾರವಿಡಬಾಕೆೇ 
ರಂಗನಾಥನ ದಿವ್ಯ | ಮಂಗಳನಾಮವೆಂಬ | ಭಂಗಾರನಿಡಬಾಕಿ ಪಗ 


ಮುತ್ತ್ರೈಔಿತನಪೆಂಬ ಮುದದಲಿ ಕುಂಕುಮದ ಕಸ್ತುರಿಯ ಬಟ್ಟನಡೇ | 
ನಿನ್ನ ಫಣೆಗೆ | ಕಸ್ತೂರಿಯ ಬಟ್ಟಿನಿಡೀ 
ಹೆತ್ತವರ ಕುಲಕೆ ಕುಂದು ಬಾರದ ಹಾಗೆ ಮಸ್ತಕ ಮಕುಟವಿಡೇ 
ಕರ್ತೃಪತಿಯ ಮಾತ ಮಾರಬಾರದು ಎಂಬ ಮುತ್ತಿನ್ವಾಲೆ ಕೊಪ್ಪನಿಡೇ | 
ನಿನ್ನ ಕಿನಿಗೇ ಮುತ್ತಿನ್ವಾಲೆ ಕೊಪ್ಪನಿಡೇ 
ಹತ್ತುಮಂದಿಯ ಕೈಲಿ ಹೌಧೌಡೆನಿಸಿಕೊಂಬ ಹೆಸ್ತಕಡಗ ಕಂಕಣವಿಡೇ ॥೧॥ 


ಆರಗಳಿಗೇ ಪತಿಯೆ ಆಗಲಬಾರದು ಎಂಬ ಅಚ್ಚ ಮಂಗಳಸೂತ್ರ ಕಟ್ಟಿ | 
ನಿನ್ನ ಕೊರಳಿಗೆ ಅಚ್ಚ ಮಂಗಳಸೂತ್ರ ಕಟ್ಟೇ 
' ಪರಪುರುಷನ ನಿನ್ನ ಸಡೆದ ತಂಡೆಯೆಂಬ ಬಿರಿದಿನೊಢ್ಯಾಣನಿಡೇ 
ಕರೆದೊಬ್ಬರಿಗೆ ಅನ್ನ ವಿಕ್ಫುವೆನೆಂತೆಂಬ ಹರಡಿದೋರೆಯನಿಡೇ | 
ನಿನ್ನ ಕೈಗೆ ಹರಡಿಡೋಕೆಯನಿಡೇ 
ನೆಕೆಹೊರೆಯವರೆಲ್ಲ ಸರಿಸರಿಯೆಂಬಂಥ ಸರಿಗೆ ಸರವ ಹಾಕೇ ll 


ಮಾನ ಹೊರಗೆ ಬಿಚ್ಚೆನೆಂಬ ಕಂಭಾವಕಿಯ ನೇಮದ ಮಡಿಯನುಜೇ | 
ನಿನ್ನ ಮೈಗೇ ನೇಮದ ಮಡಿಯನುಡೇ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಹೀನೆಗುಣವ ಬಿಟ್ಟು ಹಿತದಲ್ಲದ್ದೇನೆಂಬ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕುಪ್ಪುಸ ತೊಡೇ 

ಜ್ಞಾನನಿಧಿಗಳಾದ ಗುರುಗಳ ಪಾದಕ್ಳಾನತಳಾಗಿ ಬಾಳೇ | 
ಗುರುಗಳಪಾದಕ್ಕಾಸತಳಾಗಿ ಬಾಳೇ 

ಮೌಸಿಗಳೊಡೆಯ. ಶ್ರೀ ಪುರಂದರ ವಿಠಲನ ಪ್ರೇಮಶರಗೀಲಿ ಕಟ್ಟೇ ॥೩॥ 





ಹರಿದಾಸರು ಪ್ರಪಂಚದ ರೀತಿ ನೀತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವಾಗ, ಎಲ್ಲಾದ 
ಕೊಮ್ಮೆ ತಾವನುಸರಿಸಿರುವ ಮಠದ ಮಾಶಾಡುನರಲ್ಲದೆ, ವಿಶ್ವಧರ್ಮವನ್ನ ವರು 
ಮರೆಯುವದಿಲ್ಲ. ಯಾವ ದೇಶಕಾಲಗಳಿಗಾಗಲಿ, ಮತಗಳಗಾಗಲಿ, ನೀತಿ 
ಯೆಂಬುವುದು ಸಮಾನವಾದ ನೆರೆಗಟ್ಟಿ ನಂತಿರುತ್ತದೆ. ನೀಕಿಯೆಂಬ ನೆಲ 
ಗಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಕೆಲವು ಉಪದೇಶಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾಗಿ 
ಮತ ಮಂದಿರದ ನಿರ್ಮಾಣನಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸೀತಿಗೊಳಗಾಗದವರನ್ನು ಮತವು 
ಪುರಸ್ಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನೀತಿ ಮತ ಬಾಹಿರರನ್ನು ಕುರಿತು ತತ್ತತ್ಯಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸಮಾಜವು ಕೆಲವು ಕಟ್ಟಲೆಗಳನ್ನು ಪಠೇಶಿಸುತ್ತಜೆ. ಆ ಕಟ್ಟಲೆ ಮಾರಿದ 
ವರನ್ನು ಸಮಾಜವು ಬಹಿಷ್ಯರಿಸುತ್ತದೆ. ಬಹಿಷ್ಕೃತರ ಸಂಖ್ಯೆ ಬೆಳೆಯಿ 
ತೆಂದಕೆ ಮತ್ತವರಣನೇ ಒಂದು ಗುಂಪಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಅವರಿಗಾದರೂ 
ಕೆಲಕೆಲವು ಸುಲಭ ನೀತಿ ಜ್ಞೆಯಮಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದಕೆ ಸಮಾಜಧಾರಣೆ ಮಾಡಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹವರ ಉದ್ಯಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬುದ್ಧಿವಂತರಾದೆ ಯಾರಾ 
ದಕೊಬ್ಬರು ಮುಂದೆ ಫಿಂತು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಒಂದು ಮತವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಕೆ. ಹೊಸ ಮತ ಬಂದ ಕೂಡಲೇ ಹಳೆಯದರ ಆ. ಕ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಟ್ಟು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ . ಘರ್ಷಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ 
ಮತದ ಹಾನಿಯ ಮಾತಿರಲಿ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಾನವ ನೀತಿಗೇ ಭಂಗ ಬರು 
ತ್ಮಡಿ. ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಮತವು ಮತ್ತೆ ವಿಚಾರದ ಕಡೆತದಲ್ಲಿ . 
ಸಿಕ್ಕಿ ದಕ್ಕ ಅಚಾರ ಶುದ್ಧವಾಗಿ, ವಿಚಾರ ಬೆಳೆದು, ಮತ್ತಥೇ ವಿಶ್ವಧರ್ಕನೆನಿಸಿ 
ರೋಕೋಡ್ಳಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆನಿಸುತ್ತದೆ. “ ನಕೋಪಕಾರೆಃ ಪುಷ್ಯಾಯ 
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ಪಾಪಾಯ ಸರ ಸೀಡನಂ” ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ಧರ್ಮವು 
ಸಕಲ ಮತಗಳಿಗೂ ಆಧಾರವಾಗಿ ನಿಂತು ಸಮಾಜ ಕಲ್ಯಾಣವಾಗುತ್ತಪೆ.- 


ಕರ್ಣಾಟಕದ ಹರಿದಾಸರಾದರೋ-- ಸಮಾಜವನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ 
ಬಂಡವರಲ್ಲಡೆ ಒಡೆಯಲು ಬಂದವರಲ್ಲ. “ ಮುನ್ನಮಾಡಿದ ಕರ್ಮ ಬೆನ್ನ 
ಬಿಡದಿರ್ದಡೆ ನಿನ್ನ ಮೊರೆಯ ಹೊಗಲ್ಯಾಕೋ ಗೋನಿಂದ 3 ಎಂದ. 
ವರು ಹರಿದಾಸರು. “ ನಮ್ಮನ್ನೊಲ್ಲದ ಹಯವದನ ಎಲ್ಲಿದ್ದರೇನು” 
ಎಂದವರು ಹರಿದಾಸೆರು. ತಪ್ಪೈಗಳನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಖಂಡಿಸಿ ಪಾಪಾತ್ಮರನ್ನು 
'ಫ್ರನೀತಗೊಳಿಸಲು ಬಂದವರು ಹರಿದಾಸರು. ನಿಂಜೆಗೊಳಗಾದ ಹೀನ ದೀನ 
ಹೆಂಗಳೆಯರನ್ನು ಸಹ ಪುರಸ್ಕರಿಸಿ, ಮಠಾಧಿಪತಿಗಳ ಬಹಿಷ್ಕಾರವನ್ನು ನರ 
ಮಾನುಗ್ರಹವೆಂದು ಅಂಗೀ ”ರಸಿ, ಸಮಾಜವನ್ನು ದ್ಧರಿಸಿದವರು ಹರಿದಾಸರು. 
ದಾಸರ ದಯಾಪಾತ್ರವಾಗದ ಮಾನವ ಪ್ರಾಣಿ ಒಂದಾದರಿಲ್ಲ, ಅಂತ್ಯಜರೆಕಿ. 
ಸಿದ ಹೊಲೆಯರನ್ನು ಸಹ ಹರಿಜನರೆಂದು ``ಕೆದವರು ಹರಿದಾಸರು, ಹೊಲೆ 
ಹರ ಮೇಲಿದ್ದ ಜನರ ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದವರು ಹರಿದಾಸರು. 
*ಹಜೊಲೆಯ ಹೊರಗಿಹನೆ, ಊರೊಳೆಗಿಲ್ಲನೇ" ಎಂದವರು ಹರಿದಾಸರು.” 
“ಹೊರಗಿದ್ದ ಹೊಳೆಯನ್ನ್ನ ಒಳಗೆ ಬಚ್ಚಿ ಟ್ವರೆ ಇದಕ್ಕೆ ನು ಮದ್ದೋ 
ಪುರಂದರ ವಿಠಲ” ಎಂದು ಕೇಳಿದವರು. ಸಂಜಯ್‌ ಆ ವಿವರವನ್ನು 
ಮುಂಡೆ ನೋಡೋಣ! 


ಹರಿಜನರು 


ದಯಾಘನರಾದ ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವರು ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಿಂದ 
ಚಿಗೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ನಿನ್ನು ವರ್ಗದ ಜನರನ್ನು ಹೆರಿಜನರೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿರು 
ವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೆ ಕಿಳಿದಿರುವ ಸಂಗತಿ, ಹರಿಜನ ಶಬ್ದವು ನೋಹನದಾಸ 
ನಂದ ಫಿಡ್ಕಿತವಾದುದಲ್ಲ, ೧೭ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ವ ುಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ 
`'ಹಾಸ್ರತೆ ಹುಟ್ಟಿ ಶಿವಾಜಿ ಮಹಾರಾಜರಿಂದ 'ಹಿಂದೂಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ 
ವಾದಾಗ, ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಧೇಡ, ಚಮ್ಮಾರ, ಹೊಲೆಯ, ಮಾದಿಗ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರನ್ನು; ಸಮರ್ಥ ರಾಮವಾಸರಾದಿ 


ಕ್‌ರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಿ 


ಯಾದ ಹೆರಿದಾಸರುಗಳು ಹರಿಜನಕಿಂದು ಕಕಿದರು, ಹಿಂದೂ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ಕ್ಯಾಗಿ ಆ ಹರಿಜನರು ಎಲ್ಲರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಸರಿಸರಿ ನಿಂತು ಸಮರಾಂಗಣದಲ್ಲಿ 
ಹೋರಾಡಿದರು. ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಕೆಶು ಹೋಗಿದ್ದ ಹೆಸರನ್ನು ಇತಿಹಾಸ 
ದಿಂದ ಕಿಳಿದು ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವರಾದರೂ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜ ಕಲ್ಯಾಣ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮತ್ತೆ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಟ್ಟರು, 

“ತಂತುಂನ್ರೆ ೯3 ಎಂಬ ಬುಗ್ಗೆ ೀದ iy ಹೇಗೆ ನೂಲುವುದನ್ನು 
ಕಲಿಸಿತ್ಕೋ ಹಾ ಮಹ ಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ. ಹೆರಿದಾಸರು, ಅಸ್ಸ ಸ್ಪಶ್ಯರನ್ನು. ಹರಿಜನೆ 
ರೆಂದು ಕರೆಯಲು ಕಲಿಸಿದ್ದರು. ಈ ಎರಡರ ಜ್ಞಾ ರಕನನ್ನು ಮಾಡ 
ಕೊಟ್ಟಿ ವರು ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವರು, 


ನಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ವರ್ಣ ಚೆತುಸ್ಸಯದ ಜೊತೆಗೆ ಚಂಡಾಲರಿಂಬ 
ಮತ್ತೊಂದು ವರ್ಗದ ಜನರು ಸ್ಮೃತಿಗಳ ಕಾಖದಲ್ಲಿದ್ದರೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗು 
ತ್ತಜಿ ಚಂಡಾಲರ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಸ್ಮ್ಯತಿಕಾರರು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ . 
ಆ ಚಂಡಾಲರ ಸಂತತಿ ಎಂದೋ ನಾಶವಾಗಿ ಆ ಲಕ್ಷಣದ ಜನರು ಈಗ 
ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ ದುಡೆನ್ಯವದಿಂದ ಏಕೋ, ಹೇಗೋ 
ಎಂದೋ ಚಂಡಾಲರಿಗಿದ್ದ ತಿರಸ್ಕಾರ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಹೊಲೆಯರಿಗೆ ಮಾದಿಗ 
ರಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ಸ ಅವರ ಕಶ್ಮಲ ಜೀವನ, ಜನರ ತಿರಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ 
ಸೋ ತುದ. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರವಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಜಾಗ್ರ ತೆ ಶುಟ್ಟುವು 
ದಕ್ಕೆ ೧೫೦ ವರ್ಷ ಮುಂಜೆ ವಿಜಯನಗರ. ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದ 
ಹರಿದಾಸರು ಆ ಹೊಲೆಮಾದಿಗರಲ್ಲಿ ಕನಿಕರ ತಾಳಿರುವುದು ಕಂಪು ಬರುತ್ತಿದೆ. 
ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ವಾದಿರಾಜರಂಥಾ ಮಠಾಧಿಪತಿಗಳು ಅಶ್ಟ್ರೃಶ್ಯರಲ್ಲಿ 
ದಯೆ ತೋರಿಸಿ, ಅವರಿಗೂ ಹರಿಭಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕಲಿಸಿ, ತುಳು ಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಲಿ “ಪಾಡ್ಜೆನ” ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಭಕ್ತಿ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು 
ಉಪಕಾರಮಾಡಿರುವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಪುರಂದರೆ ದಾಸರಾದಕೋ, 
ಬಲು ಖಂಡಿತೋಕ್ತೆಯಿಂದ 


ಹೊಲೆಯ ಬಂದನೆಂದು ಒಳಗೆ ದೇವರಮಾಡಿ 
ಗಣಗಣ ಗಂಭೆಯ ಭಾರಿಸುವರಯ್ಯಾ 


೨೫೨ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


 ತನುವಿಕ ಕೋಪವು ಹೊಲೆಯಲ್ಲವೇ 


ಪರಧನ ಪರಸತಿ ಹೊಲೆಯಲ್ಲವೇ 
ಹೊರಗಿದ್ದ ಹೊಲೆಯನ ಒಳಗೆ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟರೆ 
ಇದಕೇನು ಮದ್ದೊ ್ಟೀ ಫುರೆಂದಕ ವಿಕಲ 


ಎಂಬ ಉಗಾಜೋಗವನ್ನಾ ಡಿ, ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದ್ದ ಜನರೆ ಮನಃ ಸರಿವಕ್ರಕ 
ಮಾಡಿ, ಮಕ್ತಿ-- 


ಮುಖಾರಿ ಪಿಷ ಜಂಪೆತಾಳ 


ಹೊಲೆಯ ಹೊರಗಿಹನೆ ಊಕೊಳೆಗಿಲ್ಲವೇ 
ಹೊಲೆಗೇರಿಯಲಿ ಮಾತ್ರ ಹೊಲೆಯ ನಿರುತಿಹನೇ 


ಶೀಲವನು ಕೈಕೊಂಡು ನಡೆಸದಾತನೆ ಹೊಲೆಯ 
ಹೇಳಿದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ತಿಳಿಯದವ ಹೊಳೆಯ 

ಆಳಾಗಿ ಅರಸನಿಗೆ ಮುನಿಯುವಾತನೆ ಹೊಲೆಯ 
ಸೂಳೆಯನು ಹೋಗುವವ ಶುದ್ಧ ಹೊಲೆಯ 
ಇದ್ದು ದಾನಂಗಳನು ಮಾಡದಿದ್ದವ ಹೊಲೆಯ 
ಕದ್ದುತೀೀದೂ ಒಡಲ ಹೊರೆಯುವವ ಹೊಲೆಯ 
ಪದ್ಧಕಿಯ ಬಿಟ್ಟುತಾ`-ನುಡಿಯುನಾತನೆ ಹೊಲೆಯ 
ಮದ್ದಿ ಕೈ ಕೊಲ್ಲುವವ ಮರಳು ಹೊಲೆಯ 


ಕೊಂಡ ಖುಣವನು ತಿರುಗಿ ಕೊಡದಿದ್ದವನು ಹೊಲೆಯ 
ಭಂಡು ಮಾತುಗಳನು ಬಯರಿಕ್ಯುವನೆ ಹೊಲೆಯ 
ಗಂಡಹೆಂಡಿರೆ ನಡುವೆ ಭೇದವಿಕ್ಳುವ ಹೊಲೆಯ 
ಹೆಂಡತಿಯ ಇಚ್ಛಿಯಲಿ ನಡೆಯುವಾತನೆ ಹೊಲೆಯ 


ಆಕೆಯನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಭಾಷೆ ತಪ್ಪುವ ಹೊಲೆಯ 
ಲೇಸು ಉಪಕಾರವನು ಸ್ಮರಿಸದವ ಹೊಲೆಯ 


॥ ನ॥ 


Hs 


hall 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೨೫೩ 


ಕಾಸು ಕೊಟ್ಟು ಬಹಳ ಕೊಟ್ಟಿನೆಂಬುವೆ ಹೊಲೆಯ 


ಹೇಸದಲೆ ಹುಸಿ ಕುಡಿಯುವಾಶನೆ ಕೊಲೆಯ Nel 
ಆರಿತು ಆಚಾರವನು ನಜಿಸದಿದ್ದವ ಹೊಲೆಯ 

ಪರನಿಂದೆ ಮಾಡುವವ ಪರಮ ಹೊಲೆಯ 

ಗುರುಹಿರಿಯರ ಕಂಡು ಎರಗದಾಕನು ಹೊಲೆಯ 

ಪುರಂದರ ವಿಕಲನ ಕೆನೆಯದಾತನೆ ಹೊಲೆಯ ... 0೫1 


ಪುರಂದರ ದಾಸರು ದೇವರನಾನು ಉಗಾಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಕೆ, 
ವಿಜಯದಾಸರು ಇನ್ನೂ ಒಂದಡಿ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಹೊಲೆಯ, ಹೊಲತಿ 
ಸುಳಾದಿಗಳನ್ನೇ ಮಾಡಿ ಹಾಡಿ ಸಮಾಜವನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿರುತ್ತಾಕಿ. 


ಹೊಳೆಯ ಸುಳಾದಿ 


ಧೃವತಾಳ 


ಹೊಲೆಯನಾವನು ಈ ಕಲಿಯುಗದೊಳಗೆ ಶಿ. 
ಶ್ವಲವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದು ಸುಲಭ ಮಾನವರು 
"ನಲಿದು ಕೇಳುವುದು ಚಂಚಲಮಾಡದೆ 
ಫಲಿತಾರ್ಥವಿದು ಹಂಬಲಿಪುದು ಸತತದಲಿ 
ಹಲವು ಮಾತೇನು ಫಿರ್ಮಲವಾಗಿ ಕೋಪವ 
ಕಳೆಯಲರಿಯದವ ಹೊಲೆಯ ಶುದ್ಧ ಹೊಲೆಯ 
ಕಳವು ಮತ್ತೊಂದು ವಾರ್ತೆ ಘಳಿಕೆಯಾಗದ ಪುಸಿ 
ಕಲಕಲನಾಗಿ ಬಿಡದಲಾಡುವನೆ ಹೊಲೆಯ 

ಘಳಿಗೆ ತೊಲಗದವರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿರಂತರ 
ಸುಳಿದಾಡುವನು ಅನಾಚಾರಿ ಹೊಲೆಯ 

ಬಳಗ ಬರಲು ಬಿಟ್ಟು ಒಳಗೆ ಉಂಬುವ ಹೊಲೆಯ 
ಕುಲಗೇಡಿಯಾಗಿ ವಂಶಾವಳಿಯ ಕೆಡಿಸುವ ಹೊಲೆಯ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಮಲಗಿದ್ದನರ ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ ಮನೆಯ ಬದುಕ 
ಶಳೆದು ಕೊಂಜೊಯ್ವ ಖಳ ಎಂದಿಗೂ ಹೊಲೆಯ 

ಇಳೆಯವಲ್ಲಭ ನಮ್ಮ ವಿಜಯ ವಿಠಲನ 

"ತಿಳಿದು ಪೂಜಿಸೆದ ಮಲಿನ ಹೊಲೆಯ: 1೧॥ 


ಮಟ್ಟಿ ತಾಳ 


ಅನ್ನದಾನವನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದವ ಹೊಶೆಯ 
ಹೊನ್ನು ಗಳಿಸಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂಡಿಸುವ ಹೊಲೆಯ 
ಕನ್ಸಿಕೆಯನು ಮಾರಿಕೊಂಬವ ಹೊಲೆಯ. 
ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಣ್ಣಕೆ ಸೋಲುವನೆ ಹೊಲೆಯ 

ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮ ಪೇಳಿಕೊಂಬುವ ಹೊಲೆಯ 
ಮನ್ನಣೆಮಾಡಲು ಹಿಗ್ಗುವನೇ ಹೊಲೆಯ 
ಅನ್ನದಗೋಸುಗ ಹೊತ್ತುಕಳೆಯುವ ಹೊಲೆಯ 
ಅನ್ಯಜನರನೋಡಿ ಬಳಲುವನೇ ಹೊಲೆಯ 
ಉಣ್ಣ ಲಿಕ್ಕಿಹಿಂದೆ ಹಂಗಿಸುವನು ಹೊಲೆಯ 
ಬೆನ್ನ ಬಿದ್ದನ್ನ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಡುವನು ಹೊಲೆಯ 
ಮಣ್ಣ ಕೂಡಿಸಿ ಧಾನ್ಯ ಮಾರುವನೇ ಹೊಲೆಯ 
ಎನ್ನದು ಎಂತೆಂಬ ಸೊಲ್ಲಿನವನು ಹೊಲೆಯ 
ಸನ್ನಂಗಶಯನ ಶ್ರೀ ವಿಜಯನಿಕಲನ 

ಸನ್ನು ತಿಸಿ ಜ್ಞಾನಸಡೆಯದಿದ್ದವ ಹೊರೆಯ | sll 


ತ್ರಿಪುಟತಾಳ 


ಶ್ರವಣಕೇಳುತಲೆದ್ದು ಪೋಗುವನೇ ಹೊಲೆಯ 
ಅವಸರದಲಿ ಕಯ್ಯ ಬಿಡುವವನೇ ಹೊಲೆಯ 
ನವನೀತ ವಿಕ್ರಯಕೆ ಕೊಡುವ ಭೂಸುರ ಹೊಲೆಯ 
ಯವನರಲ್ಲಿ ಸೇನೆಮಾಡುವನೇ ಹೊಲೆಯ 

ಕವಿಗಳ ಆವಾಗ ಶಿಂದಿಸುವನು ಹೊಳೆಯ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಸವಿಯೆಂದು ನೀರುಳ್ಳಿ ತಿಂಬುವನೇ ಹೊಲೆಯ 
ರವಿಯು ಮೂಡಲು ಮಲಗಿ ಹೊರಳುವನೇ ಹೊಲೆಯ 
ಶವಕೇರಿಯೊಳಗಿರಲು ಉಂಬುವನೇ ಹೊಳಿ 
ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೊಂಡೆಯ ಕೇಳುವನೇ ಹೆ.ಲೆಯ 
ಅವನಿಯೊಳಗೆ ಕ್ಷಮೆಯಿಲ್ಲದವನೆ ಹೊಟಿಯ 
ಜವನಭೀತಿಗೆ ಎಚ್ಚರಿಯದನನು ಹೊಲೆಯ 
ಸವತಿಯಮೇಲೆ ಮಗಳ ಕೊಡುನನು ಹೊಲೆಯ 
ಬವರದಲಿ ನೃಪನ ಒಪ್ಪಿಸುವನು ಹೊಲೆಯ 
ಗವಹೂಡಿ ಬದುಕು ಮಾಡಿಸುವನು ಹೊಲೆಯ 
ಪವಮಾನನುಶ ನಮ್ಮ SSUES 
ನವಭಕುತಿಯಲರ್ಚಿಸದವನು ಹೊಲೆಯ 


ಅಟ್ಟ ತಾಳ 

ಕ್ರತುಮಾಡುವಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗದಿದ್ದವ ಹೊಲೆಯ 

ಸತಿಪತಿಗೇ ಭೇದ ಇಕ್ಳುವನೇ ಹೊಲೆಯ 

ಖುತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯಿಪ್ಟನು ಹೊಲೆಯ 

ಪಿತಮಾತಾ ಗುರುಗಳ ಬೈಯುನನೇ ಹೊಲೆಯ 

ಯತಿಗಳ ಥಿಂದಿಸುವನು ಹೇಡಿ ಹೊರೆಯ 

ಹಿತಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲನು ಹೊಲೆಯ 

ಮತಿಯಿಂದ ಸಾಲಶಂದು ತಿಂದುಹಾಕುವ ಹೊರೆಯ 

ಕ್ಷಿಕಿಯೊಳು ಅಪಕೀರ್ತಿ ಹೊತ್ತವನೇ ಹೊಲೆಯ. 

ರತಿಪತಿಪಿತ ವಿಜಯ ವಿಕಲನ ಬಿಟ್ಟು | 

ಸತತ ಸಂಸಾರದಿ ಆಸಕ್ಟನೇ ಹೊಲೆಯ I ol 
ಆದಿತಾಳ 

ಬಿಸಜನಾಭನ ದಿವಸ ಮಾಡದಿದ್ದವ ಹೊಳೆಯ 

ನೊಸಲಲ್ಲಿ ಪುಂಡ್ರನ ಹಚ್ಚದವನು ಹೊಲೆಯ 

ಅಶನ ಘಾತಕನಾಗಿ ತಿರುಗುವನೇ ಹೊಲೆಯ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಪಶುಶಿಶುಗಳ ಒದ್ದು .ನೂಕುವನೇ ಹೊಲೆಯ 

ಹಸಿದು ಬಂದವರನ್ನು ಕಳುಹುವನೇ ಹೊಲೆಯ 

ಸೊಸೆಯ ಮಕೃ್ಯಂತೆ ಅರಿಯದವನು ಹೊಲೆಯ 

ಹೆಸನಾದ ಹೆರಿಪಾಔಕೀರ್ಥ ಕೊಳದನ ಹೊಲೆಯ 

ಪಸರಿಸಿ ಅನರ್ಪಿತ ಅನ್ನ ಉಂಬುವ ಹೊಲೆಯ 

ಆಸುರಾರಿ ವಿಜಯ ವಿಠಲನ ದೈವವೆಂದು 

ಕುಶಲದಿ ಹಾಡಿ ಪಾಡದವನೆ ಹೊರೆಯ ls» 


ಇದರೊಳು ಕ್ರಮವುಂಟು ವಿಜಯ ವಿಠಲನ 
ಪದಗಳರ್ಚಿಸದನ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಹೊಲೆಯ 1೧॥ 


ಹೊಲತಿ ಸುಳಾದಿ 
ಧೃವತಾಳ 


ಹೊಲತಿ ಮತ್ತಾವಳು ಹೊಲೆಗೇರಿಯೊಳಗಿಲ್ಲ 
ಹೊಲಗೇರಿಯೊಳಗಿದ್ದ ಹೊಲತಿ ಹೊಲತಿಯಲ್ಲ 
ಕುಲನೆ ಅನಳಾದರು ಹೇಳಲಳುಕುವಳು 
ಒಳಗೆ ಬಂದು ನಮ್ಮೊಳು ತಿರುಗಲಾರಳು 
ಕಲಕಲ ನುಡಿಯುತ್ತ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದರ 
ಘಳಿಗೆ ಬಿಡದಲ್ಲಿದ್ದು ಹೊಲೆಗಲಸುವಳೇ? 
ಕುಲಕೋಟಿಗಳ ಕೇವಲವಾಗಿ ನಿತ್ಯ ಸತ್ಯ 
ಸುಲಭವಾಗಿಪ್ಪ ಕರತಳದ ಮುಕ್ತಿ 

ಗಳ ದೂರಮಾಡಿ ನರಕಕ್ಕೆಳೆಯುವಳೇ? 
ಇಳೆಯೊಳಗಾಕಾದರೂ ಈ ನಡತೆಯ 

ನೆಲೆಯ ತಿಳಿದು ಹೊಲಕಿಯೆಂದು ಕರೆಯಿಕೊ 
ಬಲದೇವ ವಿಜಯ ವಿಠಲನ ಚರಣಕ್ಕೆ 
ಒಲಿಯದವಳ ಶುದ್ಧ ಹೊಲಕಿಯೆಂದರಿಯಿಕೊ lal 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ. ನ 
ಮಟ್ಟಿ ತಾಳ 


ಮಕ್ಕಳ ಬಲುಷೆಚುಶಿ ಗ68ನ ಪಾನಡೆಲಿ 

ಭಕ್ತಿಯ ಮಾಡದೇ `ಇಪ್ಪವಳೇ ಹೆಸ6ತಿ 

ರೊಕ್ಕ ಕದ್ದುಕೊಟ್ಟು ವ್ಯಾಹಾರವಮಾಡಿ 

ನಿಕ್ಕರುಣಿಯಾಗಿ ಕಿರುಗುಪಸೇ ಹೊಲತಿ 

ನಕ್ಕು ನಾಚಿಕೆಗೆಟ್ಟು ಕಲಡೆಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ 

ಕಕ್ಕಸಮನದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪುವಳೇ ಹೊಲತಿ 

ರಕ್ಕಸಾಂತಕ ನಿಜಯ ವಿಕಲ ಶ್ರೀ ಹರಿಯ 

ಭಕ್ಕುತರಲಿ ಜ್ವೇಷ ಸಾಡುವಳೇ ಹೆಣಲತಿ sl 


ಸ್ರಿಪುಟತಾಳ 


ಪಜ್ತ್‌ ಯೊಳಗೆ ಪ್ರಾ 5ಣೆದನೆ ಹೊಲತಿ 

ನಿಂತಲ್ಲಿ ಮನೆವಾಕ್ತೆ ಹೇಳೀ ಹೊಲತಿ 

ಸಂತತ ಶುಚಿಯಿಲ್ಲದವೆ೨ಔೆಸಲತಿ 

ಶಾಂತಗುಣದಿ ನಿಕಿ 'ನಔಿಯಿನತಳೆ ಪಾಲಕ 

ಕಂತುಗೇಡಿ ಪತಿಗೆಂತೆಕನಳೆ ಹೊಲತಿ 

ಶಾಂತ ಮೂರುತಿ ನಮ್ಮ ನೆಜಪುವಿಕಲಟಯಿ 

ಸಂತತ ಪತಿಯಲ್ಲಿ ನೆನೆಯದವಳೆ ಹೊಲತಿ la 


ಅಟ್ಟಕಾಳ 


ಮದ್ದಿಳ್ಳಿ ಜನರನ್ನು ಸರಿಸುವ ಹಾಲತಿ 
ಇದ್ದದ್ದ ಇಲ್ಲವೆಂದಾಡುವರ್ಳೆ-ಹೊಲಕಿ 
ಶುದ್ಧಿಗ್ಫಯಜಿ ಪಾಠಕೆಡಿಸುವಳೇ ಹೊಲತಿ 
ಸುದ್ದಿಗೆ ಕಿನಿಜೋತು ಪೋಗುವಳೇ ಹೊಲತಿ 


೩೩. 


"೨೫೮ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ನಿಶ್ರಿಯಲ್ಲೇ ಆಸಕ್ತಳು ಮಹಾ ಹೊಲತಿ 

ಶುದ್ಧರಂಕೆಯ ಮಾರಿ ನಡೆಯುವಳೇ ಹೊಲತಿ 

ಕದ್ದು ಬಾಯ ಸವಿಸವಿಯುವಳೇ ಹೆಣಲತಿ 

ಬುದ್ಧಿ ಸ್ತಿ ಮಿತವಿಲ್ಲದನಳೆ ಹೊಲತಿ 

ಸಿದ್ಧಮಹಿಮಸ್ವಾಮಿ ವಿಜಯವಿಕಲನಲ್ಲಿ 

ಸದ್ಭಕ್ತಿಯರಿಯದವಳು ಹೀನ ಹೊಲತಿ ll of 


ಆದಿತಾಳ 


ವೈಷ್ಣ ವಜ್ಞಾನವ ನಂಬದನಳು ಹೊಲತಿ 

ಶಿಷ್ಟ್ರಾಚಾರವ ಬಿಟ್ಟು ನಡೆಯುವಳೇ ಹೊಲತಿ 

ಕೆಟ್ಟಿರುವರ ಸಂಗಡಾಡುವಳೇ ಹೊಲತಿ 

ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಸಂಸಾರ ಮಾಡದವಳೆ ಹೊಲತಿ 

ಹೊಟ್ಟಿಗೋಸುಗ ಕೃತ್ಯಬಿಟ್ಟುಂಬುವಳೇ ಹೊಲತಿ 

ಅಟ್ಟು ಹಾಕುವೆನೆಂಬ ಸೊಲ್ಲಿನವಳು ಹೊಲತಿ 
ನಿಷ್ಕುರವಚನಗಳಾಡುವಳೇ ಹೊಲತಿ. 

ಪುಟ್ಟಿದ ಮನೆಗಪಕೀರ್ತಿ ತರುವಳೆ ಹೊಲತಿ 

ಧಿಟ್ಟಮೂರುತಿ ನಮ್ಮ ವಿಜಯ ವಿಕಲನ 

ಪಟ್ಟಣ ಸೇರದ ನಾರಿಯೆ ಹೊಲತಿ || ೫॥ 


ಸಂತತೆಸಗಿದಕರ್ಮ ತನ್ನ ನಾಳುವ ಪತಿಯ 
` ಶಾಂಶವಿಜಯ ವಿಠಲಗೆನ್ನ ದವಳೆ ಹೊಲತಿ 1೧॥ 


ಹರಿದಾಸರ ನುಡಿ 


ಹಿಂದೂಜನ ಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲಿ ಯಾವದೊಂದು ಕರ್ಮವನ್ನೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಶುಚಿರ್ಭೂತರಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸ್ಮೃತಿ ಪುರಾಣಗಳು ಬಲು ಮಹತ್ವ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೨೫೪೪ 


ಕೊಟ್ಟು . ಸಾರುತ್ತಿನೆಯೆಂಬುದನ್ನು, ನಮ್ಮ ಜನಕೆಲ್ಲರೊ . ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಖುಸ್ಯಾಶ್ರವ'ಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಜೇಕಾದರೆ -ರಾಜಾಧಿರಾಜರು ಶುಚಿರ್ಭೊಕ 
ರಾಗಿ ಭಯೆಭಕ್ಷಿ ಗಳಿಂದ ಪಾದಚಾರಿಗಳಾಗಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ರಿಚ್ದ 
ಕಿಂದು ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಿವೆ. ಜೀಹೆ ಗೇಹ ಸಹೆವಾಸಗಳು ಪವಿಶ್ರವಾ 
ಗಿದ್ದ ವಿನಾ ಪರಮಾತ್ಮನ ನಾನೋಚ್ಚಾರಣೆ ಮಾಡಲು ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲವೆಂ 
ಬಷ್ಟು ಭಯ, ಶಿಸ್ಮ ಜನರಲ್ಲಿ ಅದ್ಯಾಪಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿದೆ. ಮತಾಚಾರ್ಯರು 
ಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಂತೆ, ಸದಾಚಾರವನ್ನು ಬರೆಡಿಟ್ಟದ್ದಾಕೆ. 
ಈ ಬಗೆಯ ಶುಚಿಯನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮಡಿಯೆಂದು ಕಕಿಯುತ್ತಾರೆ. ಈ 
ಮಡಿ ಶಬ್ದಾರ್ಥವು ದೀರ್ಫವಾದ ಕಾಲದ ತೆಳೆತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ, ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೆ ಮಡಿ 
ಒಂದೊಂಡು ರೀತಿಯಾಗಿ, ಮಡಿಯೆಲ್ಲಾ ಮೈಲಿಗೆಯಾಗಿ ಜಿಡುತ್ತಿವೆ:- ಬಾಹ್ಯ 
ಮಡಿಯೆಸ್ಟಿ ದ್ದರೂ ನರಮಾತ್ಮನ. ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಚಿತ್ತ ಶುದ್ಧಿಯಾನ 
ಲ್ಲದೆ, ಮಡಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲನೆಂದು ಸಂಧ್ಯಾದಿ ಕಠ್ಮಗಳಲ್ಲಿ-- 


ಅಪವಿಶ್ರಃ ಪನಿಶ್ರೋವಾ ಸರ್ವಾವಸ್ಥಾಂಗಕೋಪಿವಾ - 
ಯಃಸ್ಮರೇತ" ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಂ ಸಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಶ್ಕುಚಿಃ - ಗಂಗ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಉದಕ ಪ್ರೋಕ್ಷಣೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಶಾಸ್ತ್ರ ಹೀಗಿ 
ದ್ದರೆ... ತಾವು ಮಡಿನಂತರು, ತಾವು ಶಿಷ್ಕರು, ಎಂದೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಜ್ಞಾನ 
ಲವದುರ್ವಿದಗೃರಾದ ಕೆಲವರು, ಇಲ್ಲದ ಡಾಂಭಿಕಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಚ್ಚ, ಜನ 
ರನ್ನು 'ವಂಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರದ್ಧಾಳು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಈ ಭ್ರಾಂತಿ ಮುಸಿಕಿತೆಂ 
ದಕ್ಕಿ ಅವರ ಮಡಿಯ ಗಡಿಬಿಡಿಯು, ತಜೆದ ಹುಡುಗ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆಲ್ಲ 
ಆಪತ್ತಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಉಟ್ಟ ಬಟ್ಟಿಗೂ ಸ್ವಯಂ ಇಕ್ಕಳಿವಾದ 
ನೀರಿಗೂ ಕಷ್ಟಕಾಲ ಬಂದು 'ಬಿಡುತ್ತ ದೆ, ನತರ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಸ್ದಾ ನದಲ್ಲಿ ಮೈಲಿಗೆಯೆಂಬ ವ ಮಾಯೆಯು ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ನಿಂತು ಬಿಡುತ್ತದೆ. 
ಅದರಿಂದ ಕಾಮಕ್ರೋಧಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ.  ಕೆಲವರಿಗೆಂತು, ' ಮಾರ್ಜನ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಉದಕ ಪ್ರೋಕ್ಷಣೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುನಾಗಲೇ, ಗಾಯಿತ್ರೀ 
ಜನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ, ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಮೈಲಿಗೆಯಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. 


೨4 ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಇತನ ಪಿಸಿ ನಧಿಸರೇ ಅಚ್ಛಾ ನವನ್ನು ಕೆನಡಿ; ಪರಂದರ: ದ್ಯಾಸತಾಣಿ 
ಭಾತಸಗಿನಾಸತು. ಬಣ ನಿತೋಷ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ, - ಆ ಥಾತುದಳ್ಳು; ನಹ 


ಕ್ರತೂಪಿಷ 
'ನ್ಞಾವಕಾನುಕ್ರಿ ಯ--ಆದಿತ್ತಾಳೆ. 


ಘುಹಪಡಿ ಮಡಿಯೆಂದು ಮೂರ್ಯಾರು ಹಾರುತಿ 
ಧುಕಖಿಲ್ಲಿ ಬಂತೇ ಜಿಕತಾಸಿ 


ತುಢಿಘೂನೀಣೇ ಮೈಲಿಗೆ ನೀನೇ 
ಸುಷ್ಣಕ್ಷಿ ಫಿಸ್ನು ಫುಡಿ ಬಿಕನಾಸಿ 


ಎಲವು ಚಕ್ಕೆ ಮಲಮೂತ್ರ ಗುಂಡಿಯಲ್ಲಿ 
ನಲಿಯುತಫಿಂತಿಹೆ ಬಿಕನಾಸೀ 
ನೆರೆಗೊಂಡಹಸವ:ದ್ವಾರದೆ ಹೊಲೆಯಣಳು 
ಮಲೆತು ಕೊಳೆತು ನಿಂತೆ ಬಿಕನಾಸೀ 


` ಹುಟ್ಟುತ ಸೂತಕ ಸಾಯುತ ಸೂತಕ 
ನಟ್ಟನಹುನೆ ಶಂಕೆ ಬಿಕನಾಸಿ 
ಚಿಟ್ಟುಬಿಡನೆ ಕಾವೇರಿಲಿ ಮುಳುಗಲು 
ಮುಟ್ಟು ಹೋದೀತೇ ಬಿಕನಾಸಿ 


ಚಕ್ಕನ ತೊಳೆದರೆ ಕಕ್ಕ ಹೋಗುವಡೆ 
ಮರ್ಮವ ತಿಳಯದ ಬಿಕನಾಸಿ 
ಭರ್ಮನಯ್ಯ ಶ್ರೀ ಪುರಂದರ ವಿಠಲನ, 
ಫಿಕ್ಕಲ ಮನದಲ್ಲಿ ನೆನೆ ಬಿಕನಾಸಿ . 





ta 


loll 


ಹರಿಣಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೨೫೫೭ 
ನೀರು ಕಂಡ ಬಳಿಯಲ್ಲೆಲ್ವಾ ಮುಳುಸುವಭ್ರಾಂತನತ್ನು ಜೋಡಾಟ 


ಕೆಲ್ಯಾಜಿ ಭ್ಲಾಸ್ಟು 
ತನುವ ನೀಕೊಳಗ್ಟಿ ಫಲಸೇನು oN 
ಮನದಲ್ಲಿ ದೃತಜಹಿಯಿಬ್ಬನ-ನಹುಳಕರು Al 
ಧಾನಧಕ್ಕಂಗಳ ಮಾಡುವದೇ ಸ್ನಾನ" 
ಜ್ಞಾನ ತಕ್ತಂತಳುತಿಳಿವದೆ ಸ್ನಾನ- 
` ಹಿ ಘ"ನಾಸುಗಳನನಿಡುಢಡೆ" ಸ್ನಾನ: ದು 
ಧ್ಯಾನದಿ ಮಾಧವನನೋಳ್ಪದಿ ಸ್ನಾನ ಓಣ 
ಗುರುಗಳ ಪಾಡೆದರ್ಶನನೇ ಸ್ನಾನ: 
ಹಿರಿಯಕ್ಷ ಸೇನೆಮಾಢುವನೇ ಸ್ವಾನ 
ಕರೆದು ಅನ್ನ ವಥಿಕ್ಯುವಜೊಂದು ಸ್ನಾನ 
ನರಹರಿ ಚರಣ :ನಕಬ್ಗೂನಕೇ ಸ್ನಾಕ- ॥ sll 
`` ಮಸ್ವಕ ಸಂಗತ ಚಿತವುಣು ಸ್ಪಾ ತೆ" 
ಶಿಷ್ಟರ ಸಂಗದಲಿರುವುದು ಸ್ನಾನ 
ಷ್ಟ ಯೊಳಗೆ ಶ್ರೀ ಪುರಂದರ ವಿಠಲನ | 
ಮುಟ್ಟ ಚಕ್‌ ವಿಕಜಾ ಸ್ನಾನ ಕಾಕ 


ಇನೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮನಃಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು' ತತ್ವಸುನಾಲಿಯ ಲ ಜಗನ್ನುತ 
ದಾಸರು :- 


ಜಲದೊಳೆಗೆ ಬಿಂದು ಫಿಕ್ಕಲರಾಜಿದೆಮುಳ | ತ" 
ಮ್ನೊಳು' ಫಾ ಹಗ್ಗೀ ಸುಚಿಸುಔಕರ |ಸ.ಖಿಸುವರು 
ಪರಮ ಮಂಗಳಿಮಾರ್ತಿ ನಿನ್ಪ_ನೆನೆಯಾಜಿ-- We 


ತಿ೬೨ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಜಡಭೂತ ಜಲ ಜನರ ಮಡಿಮಾಡಬಲ್ಲದೇ 
ಜಡಧಿಮಂದಿರನಾ ಶುಭನಾಮ 1 ಶುಭನಾಮ 


ಮೈಲಿಗೆಯ ಕೆಡಿಸಿ ಮಂಗಳವ ಕೊಡನೇನೋ ॥ ೩೮ ॥ 
ಓಡಿಹೋಗುವ ಮಡಿಯಮಾಡಿ ಹಣೆಯಲಿ ಬೇಡ 

ಕೋಡು ಸಕ್ಟತ್ರ ಹರಿರೂಪ ॥ ಹೆರಿರೂಪ ನೋಡಿಕೊಂ 

ಡಾಡು ಮನವುಜ್ಟಿ ಸುಖಿಸುತ್ತ | 1೩೯1 


ಮಡಿಯ ಸಾಕಂಶವಿಷ್ಟು :-- ಯಾನರು ನುಡಿಯೋ ಅದೆಂದಿಗೂ 
ಮೈಲಿಗೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವದು .ಮೈಲಿಗೆಯೋ ಆಡೆರಿಗೂ ಮಡಿ 
ಯಾ ಹ ಹ 





ಹೆರಿದಾಸರೆ ವೃತ್ತನಾಮದ `ಒಂದು ಮಾದರಿ 
ಫದ ಎ“  ಅಟ್ಟಿತಾಳ 
ರಕ್ಷಿಸು ನೆಂಕಟಿಗಿರಿರಾಜ | ರವಿಶತತೇಜ | ಆಶ್ರಿತಕಲ್ಪಭೂಕ - ಪಗ 


ವೃತ್ತ :-- 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಶೇಷಧರಾ ಧರಾಧಿನ ಸದಾ ಶ್ರೀಮತ್ಸುಸೌಖ್ಯಸ್ರದಾ 
ಶ್ರೀ ಮಾಯಾಜಯ ಶಾಂತಿ ಕಾಂತಸ್ವರತಾ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಸಿದ್ದೇಶ್ವರ 
ಶ್ರೀಮತ್ಪದ್ಮಜ ಪಾರ್ವಕೀಶವಿನುತ ಶ್ರೀ ಸಾದಸದ್ಮದ್ವಯ 
ಸ್ವಾರ್ಮಿದೇಹಿ ಸದಾ ಶ್ವದೀಯ ಭಜನಂ ಶ್ರೀಮಂತತ್ವಂ ಪಾಹಿಮಾಂ | ೧ ॥ 


ನಾಮ :-- 
ಹಾಟಕ ಮುಖರಿ ಸರಿತ್ತೀರ 1 ಕೃತಮಂದಿರ | ವೈ ಕುಂಠಾಗಾರ 
ಕೋಟಿ ಮನ್ಮಥ ಚಂದ್ರಭಾಸ್ಕರ ದ್ಯುಕಿರಸ್ವರ | ಶ್ರಿತನೋಸನಾಕಾರೆ 
ಕೂಟಸ್ಥ ಅಖಿಳರೋಕಾಧಾರ | ಸಂತಸಪರಾ ! ಶ್ಚರಮನೋಹಾರ 
ಕೈಟಭ ಸುಖಖಳ ಜಲಧರ | ಚಂಡಸಮಾರ | ದೀನಜನಮಂದಾರ | ೨ ॥ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 3೬4 


ತ್ರ 
ದೇಶಾಕಾಲಗುಣಾದ್ಯತೀಶ ಅನಘಾ ದೇವೇಂದ್ರ ಸಂಸೇವಿತ 
ದಾಶಾರ್ಹಾದಶರೂಪ ರೂಪ ಅಜಿಶಾ ದಾಮೋದರಾ ಮಾಧವಾ. 
ಕಾಶೀಜಾಧವ ಚಿಚ್ಚಕೋರ ಉಡೆಸಾ ಕಾಳೀ ಫಣಾಮರ್ದನ 
ಶ್ರೀಶಾಗೀಶ ಆಹೀಶ ಈಶವಿನುತಾ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ನೀಪಾಲಿಸೋ Isl 
ನಾಮ. ೪ 
ವಟುನೇಷಧರಿಸಿ ರಕ್ಕಸವೃಂದ | ವಂಚಿಸಿನಿಂದ ಸನ್ನುತ ಮನಿನ್ನ ಂದೆ 
ನಟನೆಮಾಡುತ ಕುಂಡಡೊಳಗಿಂದ | ನಲಿಯುತ ಬಂದ! ಹನಿರ್ಭೋಕ್ತೃ 
೬ ತಿಂದೆ 
ವಟದೆರೆಯೊಳು ಮಲಗಿದಾನಂದ | ನಂದನಕಂದ | ಕಾರಣಗೋವಿಂದ 
ಕುಟಲಮತಿ ಖಳಕುಲಕೊಂದ! ಧೀರ ಮುಚುಕುಂದ | ವರದನೆ 
ಮುಕುಂಡ ॥೨॥ 
ವೃತ್ತ :-- | 
ನಿತ್ಯಾನಂದ ಮಹೋದಧಥೇ ನಿರೂನಮಾ ಫಿರ್ಜೋಷ ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕ 
ಸತ್ಯಾವಲ್ಲಭ ಸಾತ್ಮಶಾಂ ಕುಲಪತೇ ಸಾಯುಜ್ಯ ಸಾರೂಪ್ಯದ 
ಸೊತ್ರಾಧಾರಕ ಹೃದ್ಗುಹಾಲಯ ಸದಾ ಸೂಷುತ್ರಿ ಜಾಗ್ರತ್ಛ್ರದ' 
ಸತ್ವ ಪಡಿ ಬಲಾದಿ ಸರ್ವಭರಿತಾ ಸರ್ಕಾ ಸಸರೋಕ್ಷೀಸದಾ la Nl 
ನಾಮ 
ವರದ ಅಭೆಯಚಕ್ರ ದರಥರ | ಚತುಪ್ಪಯಕರ | ಉರಪೀನ ವಿಸ್ತಾರ 
ಸರಿಗೆಪದಕವೊಸ್ಸೆ ಕಂಥರ | ಕರಸಿಂಧೂರ | ಕರಪೋಲ್ವಕೇಯೂರೆ 
ಬೆರಳಲ್ಲಿ ಮಾಣಿಕ್ಯದುಂಗುರ | ತೋಳಬಂಧುರ | ಸಾಲಿಗ್ರಾಮದ ಹಾರ 
ತಿರಿವಶ್ಸಾಂಕಿತನಾಭಿ ಗಂಭೀರ | ಜಗದುದ್ಯಾರ [ಸರ್ವಭುವನದುದ್ಧಾರ 
| ॥1೩॥ 
ವೃತ್ತ 
ಅಕ್ಷಿ ವಕ್ಷ ಸುಕುಂಕುಮಾಂಕಿತ ಪಡ | ಲಕ್ಷಿ ಟೆವಿಲಾಸಾಸ್ಪದ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀ(ಬಾಹುಲತಾಶ್ರಯ | ಭುಜಯುಗ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮ್ಯಾಸದಾಲಿಂಗಿತ 


ಣಿ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಅಕ್ಷಸುನದ್ಮ ಪದ್ಮಿನಿಪ್ರಿಯ | ಲಕ್ಷ್ಮೀಮನೋನಾಯಕ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಚಿತ್ತ ಚಕೋಕ ಪೂರ್ಣ ಉಡುಸ! ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ A Wen 


ನಾವಾ 
ಸುಖಮಯ ಪಮಾಳಮಿಸಔೆಕಭರಿ'1 ಧರಾಸೊನೊೋಡೆ Str oe 

ಇಖಿದಿಂದ ಬಿಖ್ಕ್ಮಾಂಡ ಅರರ !' ಫೇದಸಿದ 61 ರಾಜಕುಲಛಿಳ ಕೊಂ 

ಮಖವ ಕಾಣ್ತು ಮಹಸ್ಸತವನ ಗೋಪೀಜನ ಜಾರ | ತಾನಾಶಿಕಾ 

ಸೆಢಾರ 

ತಶಿ ೫6396 ಯಂಕ ಘುಮೂಸರ! ಇಚ್ಛಿ: ಜಾತೆ ಮಾನಕ 


191 
ವೃತ್ತ ೂ- 
ರಂಗಾನಂಗೆಪಿತಾ ರಜಸ್ತಮ ಹಔರಾ ರಾಜೀವ ಫಶ್ಚೀಕ್ಷಣಾ 
ಶೃಂಗಾರಾಂಬರಧಾರ ನೂಪುರಲಸತ್ಕಾಂಚೇಲಶಾ ಶೋಭಿತಾ 
ಸಂಗೀತಪ್ರಿಯಸಾರ ಸನ್ಮುನಿ ಜನ ಸಂಗಾ ಅಸಂಗಾ ಅಜಾ" 
ಗಂಗಾತಾತ ಎಹೆಂಗಹಾಭಿಗೆ ಕೃಪಾ ! ಘಾಂಗಾ ತುಭಾಂಗಾಪಾಮೊ ಗ ॥ 
ನಾಮ; 
ಪಟಿಯಿಲ್ಲದಲೆ ನನ್ನ -ಷಾದವ | -ನಂಬಿದರಭವ | ಸಿಂಭುನಿನ ಪ್ರಮಾಜವ ' 
ಕಟಿಯಲ್ಲಿ ಕರವಿಟ್ಟು ತೋರುವ | ಭಕ್ತಕೈರವ | ಸ್ತೋಮ ಸೊಗವಥೆಸಿಸುವ 
ತಟತ ಕೋಟಿ ಕೊಟ ಪ್ರಭಾವ! ಧಿಕ್ಕರಿಸುವ! ಮುದ್ದು ಮುಕುಔ ಕುಂಡಲವ 


ಸ್ಪಟಿತಹಾಟಿಕ.ಮಣಿ ಕಟಿಕವ | ಹಾರಸದಕವೆ | ನಿಟ್ಟು ಸಿಕಿನ ಶ್ರಭಕೇವ 
'₹೫॥ 


ಸತ್ರ; 
ನನಾ ಜನ್ಮನಿ ಕಾಯವಾಚಮನಸಾ ಎನ್ನಿಂದಲೀ ಮಾಳ್ಬುದು 
ಜ್ಞಾನಾಜ್ಞಾನಾ ಕೃತಾಖಿಳ ಕ್ರಿ ಕ್ರಿಯಗಳು ನಿನ್ನಿಂದ ಪ್ರೀತ್ಯಾಗಲಿ 
ನಾನಾದ್ರಷ್ಯದಿ'ತಾ್ಯಕೂನ ುಣದಿ ಸರ್ವತ್ರ ಚಿಂಬತ್ರಿಯಾ 
ಜ್ಞಾನಾನಣತಣನಿತ್ತು ನೀತು ಬು ಪ್ರಾಣೇಶ ತಾರಾಯಣ ೬॥ 


ಹೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೨೬೫ 


ನಾಮ :-- . 
ವಿಶ್ವತೈೈಜಸ ಪ್ರಾಜ್ಞತುರ್ಯಾತ್ಮ! ಅಂತರಾತುಮ | ಸರಮಾತ್ಮಜ್ಞಾನಾತ್ಮಾ 
ವಿಶ್ವನಾಟಕ ಗುಣಗಣಧಾನ | ಸಂತತಸಾಮ | ವಂದ್ಯನೆ ಸಾರ್ವಭೌಮ 
ನಶ ತೋಮುಖ ರುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮ |! ಆಗಮಸ್ಥೋಮ | ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತ್ರಿಧಾವೃ 
ವಿಶ್ವಾ ಸದಿಂದಲಿ ತವನಾಮ | ಭಜನೆಯ ಕಾಮ | ಎನಗೀಯೋ 
ಶ್ರೀರಾಮ ಗ 


ವೃತ್ತ : ಅ 
ಮಂದಾಹಾಸ ಮುಖೇಂದು ಸಂದರುಶನಾದಿಂದಾಘ ಬೆಂದಿವ್ಪು ಡೋ 
ಒಂದೇ ವಂದನಮಾಡಲಾಕ್ಷಣ ಸುಖಾಸಂದೋಹೆ ಸಂದಪ್ಸು ಜ.1 
ನಿಂದೂ ಅರ್ಚಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಳ್ಸನು ಮಹಾ ನೆಂದಾವನೊ ಬಲ್ಲನೋ 
ತಂದೇ ನಿನ್ನಯ ಸುಂದರಾಂಫಿ ಸಾಮ ಪೊಂದಿಫ್ಪು ದೇ ಪಾಲಿಸೋ 1 ೩1 


ನಾನು 7 
ಮಾಡಲರಿಯೆ ಸುಸಾಧನವನು | ದುಷ್ಟ ಚಿತ್ತನು 1 ಪಾಪಕರ್ಮದಿರತನು | 
ಬೇಡುವೆ ಬಹುವಿಧ ಸುಖವನು | ಆತಾಬದ್ಧನು | ಇದಕೆ ಗತಿಯೇನು 
ಜೀಡಿದುದೆಲ್ಲ ಕೊಡುವೆ ನೀನು | ಎಂದು ಬಂದೆನು | ಆಶ್ರಿತ ಸುರಥೇನು 
ಬೇಡದಂದದಿ ಮಾಳ್ಬ ಥೊಕಿ ನೀನು | ಇಜೇ ವರವನು | ನೀಡಬಹುದಯ್ಯ . 
ನೀನು 12] 


ವೃತ್ತ :- 
ಅನ್ಯಾನಾಕ್ತಿಗೆ ಪೋಗಲೀಸಡೆ ಪಜ ನಿನ್ನಂಘ್ರಿಯೊಳ್‌ ನಿಲ್ಲಿಸೋ 
ನಿನ್ನಾವಾರೈಯ ಕೇಳಿಸಯ್ಯ ಕಿವಿಗೇ ನಿನ್ನನ್ನೆ ಕೊಂಡಾಡಿಸೋ 
ನಿನ್ನಾ ಮೂರ್ತಿಯ ಶೋರಿಸಯ್ಯ ಮನಕೇ ಫಿನ್ನರ್ಚನೇ ಮಾಡಿಸೋ 
ನಿನ್ನೆಂತಾಗಲಿ ಸರ್ವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ನಿನ್ನಾಳ್ಗಳೊಳ್‌ ಕೂಡಿಸೋ 1೮! 


ನಾಮೆ 2೭ 
ಭಜಿಪ ಜನರಿಗೆ ಭಾಗ್ಯೋದಯಾ! ಭಾಗವತಥ್ಯೀಯ | ಶುಭಗುಣಗಣನಿಲಯ 
34 


“ತಿ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ರಾ ಹೇಯಾ ! ಫಿರ್ಜಿತಮಾಯಾ | ವಿಸ್ರಗೋಸುರ 
ಪ್ರಿಯಾ 
ತ್ರಿಗಳವಿಕನೆ ಅಪ್ರಾಕೃತಕಾಯಾ ! ಕೆವಿಜನಗೇಯಾ | ವೆಂಕಟಿಗಿರಿರಾಯಾ 
ಟರ ಗೋಪಾಲ ವಿಕಲಕ್ಕೆಯ್ಯಾ | ನಮೋನಮೋ ಜೀಯಾ | ಬೇಗಸಿಷಿ 
| ಎನ್ನಕೈಯ್ಯಾ lel 





ಪುಷ್ಪಗಳ ಸಂವಾದ. 


ಪರಮಾಕ್ಮನ ಫ್ರೇಮರಸದಲ್ಲ ಸಮರಸವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಮಸ್ಥಿತಿಗೆ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು, ಪುಷ್ಪಗಳ ಸರಸ ರಸಡೊಡನೆ ದಣುವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದರೆ 
ಹಿಂಡೆ ಗಯ ಚಂತ್ರೆಯಿಂದ ಅರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಪದ್ಯಸರಣಿಯಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಗಳ ಸಲ್ಲಾಪ 
ಹೀಗಿದೆ. ಆದು ಶೃಂಗ ರಮಹಯವಾಗಿದೆ. ಶೃಂಗಾರ ರಸವನ್ನು ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ಒಮ್ಮೆಗಾದರೂ ರರದಿದ್ದಕೆ ಕವಿಗಳು ಕಾನ್ಯವನ್ನೊ ಪ್ಹುವುದಿಲ್ಲ. ಶಂಕರ 
ಮಧ ನ್ರರಂಥಾ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳ ವಿಜಯ ಚರಿತ್ರೆ ಬಕೆದ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ 'ಹೆರಡಿತಾ 
ಚಾರ್ಯರೂ ಸಹ ಇದ್ದದ್ದ ರ್ತಿ ಆಣಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶೃಂಗಾರ ರಸವನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿ ಜಿಟ್ಟದ್ದಾರೆ. 1 ಗರತಡ ಮಹಾಕಾವ್ಯವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ 
ಭಯ ಅವರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿ ಕನ್ನಡ ಗಯ ಚರಿತ್ರಕಾರರಾಷರೂ ಸಂಪ್ರ 
ದಾಯ ತರಣರಾಗಿ ನಗಳ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರ ರಸವನ್ನೂ ತೂರಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಪದ್ಯಗಳು ಕೆಳಕಂಡಂತಿವೆ. 


ವಾರಿಯಿಹ ಘನ ಮಡುವ ಬಿದ್ದು ವಿ 

ಕಾರವಿಲ್ಲದೆ ಇನನುದಯವನು 

ಹಾರಯಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಸಗಲಲಿ ಅಳಿಯನೊಡಗೂಡಿ 

ಫೀಕನೆಂದದಿ ಮಧುವ ಸವಿದು 

ಬ್ಬೇರಿ ಚೀರಿದರಳಿಯ ಕೃತ್ಯಕೆ 

ಊರೆರಿಯೆ ನಾಚದಲೆ ರಾಜನ ಶಾಸನಕೆ ಶಿರನ le I 
ಭೂರಿ ಭಯದಲಿ ಬಾಗಿರಜನ್ಲೀ 

`ನಾರಿಯಲಿ ಚಿಂತಿಸುತ ಪ್ರತಿದಿನ 

ಮಾರನುನಟಳ ಕಳುಕುತಿಹ ಜಾರೆಯರ ಕೆರಕೆಂತೆ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ತಿಕಿಸಿ, 


ನೀರನಾಶ್ರಯಗೊಂಡು ಜೀವಿಸಿ 
ತೋಕಿ ಮಧ್ಯವ ಸಕಲ ಜನರಿಗೆ 
ಮಾರಿಭಂಗನ ಗಣೆಸದಿಕೆ ತಾನಕೆಯೆನಜೆ ಕೋಕ ॥-೫೦ | 


ಶಾ|| ಈ ಪದ್ಯಗಳಿಗೆ ಆಳಿ ಅಂದರೆ ಭ್ರಮರ ಪರವಾಗಿ ಒಂದರ್ಥ. ಅಳಿ 
ಯನ ಪರವಾಗಿ ಒಂದರ್ಥ. ಅಳಿಯನ ಪರವಾದೆ ಶಾತ್ರ್ರರ್ಯ ಬರೆದರೆ 
*ಅಭಿಗಯ ಪರವಾದ ಅರ್ಥ ತಾನೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ತಾವರೆಗಳು ಅಳವಾದ 
ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರೂ, ವಿಕಾರ (ನಾಚಿಕೆ) ವಿಲ್ಲಡೆ. ಸೂರ್ಯೋದಯವನ್ನೇ 
ಕಾಯುತ್ತಾ, ಉದಯವಾದೊ:: -: ಪಾಡೇ ಹೆಗಲಿನಲ್ಲಿ. ನೀಕನಂದದಿ (ಗಂಡ 
ಕಂತೆ) ಆಂದೆ ಗಂಡನೊಡನೆ ಚಿಕೆಯುನಂತೆ ಅಳಿಯನೊಡಗೂಡಿ (ಅಳಿಯನ 
ಸಹವಾಸಮಾಡಿ) ಅವನು ಊರೆಲ್ಲಾ ಕೇಳುವಂತೆ ಮಧುಪಾನ (ಅಧರಮಥು) 
ಮಾಡಿ ಚೀರಿದರೂ ನಾಃ ಚಿಕೆಯಿಲ್ಲರೆ, ರಾಜಾಜ್ಞೆಗೆ (ರಾಜನೆಂದಕೆ" ದೊರಿ 
ಮತ್ತು, ಚಂದ್ರ) ತಲೆಬಾಗಿ (ತಲೆಗ್ನಿಸಿ ಮೊಗ್ಗಾಗಿ) ನಿಬಿನಾಶ್ರಯೆ (ಫೀರಿನ 
ಆಶ್ರಯ ಮತ್ತು ಗಂಡನ ಆಶ್ರಯ) ಗೊಂಡಿದ್ದರೂ ಜಾರ ಸ್ತ್ರೀಯರಂತೆ 
ಮಾರನುಸಟಳಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ತನು ಮಧ್ಯವನ್ನೆ ಲ್ಲರಿಗೂ ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ತಾವರೆಗಳಾದ ನೀನು ಶಾವ್‌--ಅರೆಗಳಲ್ಲವೇ ಎಂದು ಸ ಮೂಡ 
ಲಿಸುತ್ತವೆ. 


ದೂರು ಹೊತ್ತಿದಿರಿನಲಿ ಜೀವಿಸಿ 

ಹೋರುನೀ ಕುಸುಮಾಳಿ ವರ್ಗಕೆ 

ಸಾರಲತಿ ಕಂಟಕಿಗಳಾವೆ:ಜಿನುತ'ರಿಶ್ಚೈ 4 

ಸೇರದಲೆ ಮಧ್ಯದೊಳು ಮಿಗೆತಳ 

ವಾರರಂದದಿ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಿದು 

ಟೋರಕನು ಕಾದಿಶ್ರ ತೆಕನಂದಡಲಿ ನನವಳನ" ॥-೫೧ ॥ 


ಕೋರಿ ಸಂರಕ್ಷಿಸುವ ಕಾರಣ 
ಧೀರಕೆಲ್ಲರು ಕೇತಕಿಗಳೆಂ 
ದಾರಿಪುವ್ರಜ ವಿಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀರಮಣನಂಥ್ರಿಯಲಿ 


ಹರಿಜಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕದಿಂದಲೆಮ್ಮನು 
ಸಾರಿಸಾರಿಗೆ ಅರ್ನಿಸುವರೆಂ 
ದೇರಿಸೊಂಪಿಲಿ ಸರಸಿಜವ ಮೂದಲಿಪಕೆರದೆಂತೆ 


ತೋರುತಿಹೆ ಕೇತಕಿಗಳನು ಕಂ 
ಹಾರಮಾಗಾರಾಬ್ದ ಮುಖಕೆಂ 

ಫೇರಿ ಮಂದಸ್ಮಿತದರೆಲೆ ನಿಸ್ಸಾರ ಹೈದಯರಿರ 
ಚೀರಿನೈರಂತರದಿ ಪರಕನು 

ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ದೊಹಿಸುವ ಕಡು 


' ಘೋರಪಾಶಕಿ ಕಂಟಕಿಗಳಿನರಳಿ ಫಿಕರಕೆಂದೇ 


ಕ್ರೂಕರುಗಳನುವರಿದು ಗ್ರಾಮಾ 

ದ್ಹೂರಗೈಸುವ ತೆರದಿ ನಿಮ್ಮನು 

ಜಾರಿಸಿಹರುದ್ಯಾನ ಬಾಹಿಸ್ಯ್ರುತರಿಸಿಸಿ ನಿರುತ 
ತಾರದಲೆ ಮನಕದನು ನಿಂದಿಸಿ 

ದೊರಿಗಳಹುವ ಪಾಪಕೋಸುಗ 

ತೋರುತಿಹ ಗರಿಗಳನು ಮುರಿಮುರಿದೈಸೆ ನಿಮ್ಮುವನು 


ನಾರಿಯರು ತದನಂತರದಿ ಕರ 

ಪಾರಿಜಗಳಿಂ ಸಿಗಿದು ಕೇಶದ 

ಲೋರಣದಿ ಬಿಗಿಬಿಗಿದು ಜೋರರ ತೆರದಿ ಬಂಧಿಸರು 
ಊರುವಿಯೊಳಿಹೆ ಕುಸುಮಜಾತಿಯ 

ಲಾರಿಗೀಪರಿ ಭವಣೆಯಿಲ್ಲ ನಿ 


` ವಾರಿಸುವರಾರಕಟ ಹಿತನರ ಕಾಣೆನನನಿಯಲಿ ' 


ಇನನುದಯವತಿ ಪ್ರಿಯನೆಮಗೆ ಕೇಳ್‌ 
ಘನವು ನಿಕ್ಕಲ ಹೃದದಲಾಶ್ರಯ 


ಜನುಮ ತಾವಕೆಯಾಗಲುದಕದಿ ಮುಣುಗದಿದ್ದ ನೆನ 


॥ ms I 


1೫೩! 


| ೫೪ I 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಕ ವರ್ತಿ 


ಅನುದಿನಳಿಯನು ಪ್ರತ್ರನಂಕಿರೆ 
ಮನವೊಲಿದು ಪೋಸಿಸೆವು ಸಹಿಸಜಿ 
ಕೊನರಿಗಳಹಿದರಿಂದ ಫಲ ನಿಮಗೇನು ಬಹುದಿನ್ನು ॥ ೫೬! 


ಶ್ರೀಯೆಮಗೆ ಪ್ರಿಯಳೀ ಚತುರ್ಮಖ 
ರಾಯನಿಜಸುತ ನೆಮ್ಮ ಸಾಮ್ಯವು 
ಪ್ರೀಯ ಮೂಲೋಕಡೊಳು ಮುಖಲೋಚನಂಗಳಿಗೆ 
ಶ್ರೀಯ ಮಿಗಿರೊಪ್ಪುವದಿಸೆಲೆ ಬಿಲ 
 ಶೇಯವಾಸಾಸ್ಪದಕೆ ಕೇಳೆಂ 
ದಾಯತದ ಉತ್ತರಕೊಡುವವೋಲ್‌ ಕಮಲವೊನ್ಸಿ ದವು... 1೫೭ ॥ 


ಈ ಏಳು ಪದ್ಯಗಳ ಅರ್ಥ ಸುಲಭವಾಗಿಯೇ ಇಡಿ. ೫೬ನೇ ನದ್ಯದಲ್ಲಿಕ್ಮಿ 
“ಜನುಮ ತಾವಕೆಯಾಗಲು'? ಎಂಬಲ್ಲಿ ತಾವ್‌ ಆಕಿಯಾಗಲು ಎಂದು ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಜೀಕು. ಬಿಲ ಶೇಯವಾಸಾಸ್ಪದರು ಅಂದರೆ ಸರ್ಪಗಳ ವಾಸಕ್ಕೆ 
ಆಸ್ಚದ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವರು ಎಂದರ್ಥ. ಕೇತಿಕಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸರ್ಪಗಳು 
ಷಾಸನೆಗಾಗಿ ಸೇರುವನೆಂಬುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಿಷಯ. 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಗರ ವರ್ಣನೆ" 


ಹೈದರಲ್ಲಿ ಟಿಪ್ಪೂ ಸುಲ್ತಾನರು ಮೈಸೂರು ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಕ್ರಮಿಸಿ, ಅರ 
ಮನೆ ಕೋಟಿಕೊತ್ತಲಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ, ಶ್ರೀರಂಗ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ರಾ 
ವಾಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಬ್ರಿಟಿಷರು ಓಪ್ಪುವನ್ನು ಕೋದು ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ" 
ಒಡೆಯೆರಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿದನಂತರ, ಪುನಃ ಮೈಸೂರು ರಾಜಧಾಶಿ 
ಯಾಯಿತು. ದಿವಾನ ಪೂರ್ಣಯ್ಯನವರು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶಿಲ್ಲಿಗಳಿಂಡ ಭವ್ಯವಾದ 
ಅರಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ, ರಾಜ್ಯವನ್ನು ರೂಢಿಸಿ, ಬೊಕ್ಕ ಸವಲ್ಲಿ ಎರಡುಕೋಔ 
ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿ, ರಾಜಸೇವೆಯಿಂದ ೧೮೧೧ರಲ್ಲಿ `ಫಿವೃತ್ತರಾದರೆ* 
೧೮೩೩ರ ವರೆವಿಗೆ ಕೈಷ್ಣ ಪ್ರಭುಗಳು ಸ್ವಯಂ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿ, ಕಾರಣಾಂ 
ತರದಿಂದ ಆಡಳಿತವನ್ನು ಬ್ರಿಟಿಸರಿಗೊಪ್ಪಿಸಿದರು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾ 


೨೭ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ರಾಜರು ವಾನಸ್ರಸ್ಥಾ ಶ್ರಮಿಗಳಂತಿದ್ದು, ಶಾಸ್ತ್ರವಿಜಾರ ಕಾವ್ಯಾಲಾಪಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. ಮುಮ್ಮಡಿಯವರು ಸಂಸ್ಕೃತ ಕವಿಗಳಿಗೆ: ಆಶ್ರಯ 
ಕೊಟ್ಟಂತೆ ಕನ್ನಡೆ ಕವಿಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯ ಕೊಟ್ಟು, ಸ್ವಯಂ ಮಹಾಭಾರತ 
ವನ್ನು ಕನ್ನಡ ವಡನರೂಪವಾಗಿ ಭಾಷಾಂತರ ಮಾಡಿದರು. ದಿನವೂ ಹೊಸ 
ಹೊಸ ಕವಿತೆಗಳು ಪ್ರಭುಗಳ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದವು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಭುಗಳು ನಮ್ಮ ಅರಮನೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಬಲ್ಲಿರಾ, ಎಂದು ಕವಿಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿದರು. ಕವಿಗಳು ಕ್ಲಿಷ್ಟವಾದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತ, ಕಂದ್ಕ ವಚನಗಳಾಗಿ 
ಬರೆದು ತಂದು ಪ್ರಭುಗಳಿಗೊಪ್ಬಿ ಸಿದರು. ಪ್ರಭುಗಳು, ತುಂಬಾ ಶ್ರಮ ಪಟ್ಟಿ 
ದ್ಹೀರಿ, ಆದರೆ ಇದನ್ನು ಬಾಯಿಪಾಠಮಾಡಿ ಹೇ ಸಿವರ್ಯಾರು ) ಅರ್ಥವಾಗು 
ತ್ರದ ಹೇಗೆ? ಹರಿದಾಸ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಲಾವಣಿಯಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದರೆ ಚಿನ್ನಾ ಗಿರು 
ಓೈಲ್ಲವೇ.) ಎಂದು ಕೇಳಿನಕು. ಕವಿಗಳು--ದಾಸರ . ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯ 
ಜೇಕಾದಕೆ ದಾಸರೇ. ಆಗಜೇಕೆಂಮು ವೃಂತ್ಯೋಕ್ರಿಯಿಂದ ವಹಿನತು. -ಮಹಾ 
ರಾಜರ ಅಹಾ 1. ಹಾಗೋ ನಮ್ಮ ಮೈಸೂರಲ್ಲಿ: ಅಂತಾಒಡಾಷಕ್ಕಾಕೂ 
ಇಲ್ಲವೋ 1 ಎಂದರು. ಮುಸಾಹೇಬರೊಬ್ಬರು ಮುಜುಕೆಮಾಡಿ, ಪ್ರಥೋ- 
ಶ್ರೀನಿವಾಸ ದಾಸರಿದ್ದಾಕೆಂದು ಅರಿಕೆಮಾಡಿದರು. ಆಗಲೇ ರಾಜಾಜ್ಞೆಯಿಂದ- 
ಮೇನೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ಷಕಿತರಲು ರಾಜಭಟರು ದಾಸರ ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. ದಾಸರು 
ಸಮಾಜಾರವೇಫೆಂದು ವಿಚಾರಿಸಿ, ಬರಗಿನ ಕಡ್ಡಿ ಮಸಿ ಬುಡ್ಡಿ ಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಮೇನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ತಾವು ಪಾದಚಾರಿಗಳಾಗಿ ರಾಜಗೃಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು, 
ಪ್ರಭುಗಳು--ದಾಸರೇ, ನಮ್ಮ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಹೊಸ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸ 
ಬಲ್ಲಿರಾ, ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದರು. ದಾಸರು- ಪ್ರಭೋ, ನಾನು ನಿಯಮ. 
ಬದ್ಭದಾಸ, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ದ್ವಾರಕೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ವರ್ಣಿಸ್ಯ 
ಬಲ್ಜೆ ನು, ಸೆ ಹಾಗೆಯೇ ಆಜಿ ರಾಜಾಜ್ಞೆ, ಭರಿತ, ದಾಸರು, 
ಕಡ್ಲಿ ಮಸಿ ಬುಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಂಡು, ಸಮುಖದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, 
ರಾಜರು ತರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ಲಾವಣಿಯನ್ನು ಬಳೆದು ಮುಗಿಸಿವರ್ಕು 
ಒಂದು ಶಬ್ದವನ್ನು ಬರೆದು ಹೊಂದಿಕೆಗಾಗಿ ಹೊಡೆದಿರುವುದಾಗಲಿ, ಕೇಬಫಿ 
ಯನ್ನು ಕಿವಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿ ಯೋಚಿಸಿದ್ದಾಗಲಿ, ಯಾರಿಗೂ ಕಂಡು ಬರಲಿಲ್ಲ 


'ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಇತ 


ಪ್ರಭುಗಳು ಉದ್ದಕ್ಕೆ ಓದಿಕೊಂಡು ನಕ್ಕು, ದಾಸಕ್ಕಿ ಇದನ್ನು ನೀವೇ ಓದಿ 
ರೆಂದರು, ಶ್ರೀನಿವಾಸ ದಾಸರು ಕೈ ಯಲ್ಲಿ ತಾಳಹಾಕುತ್ತಾ :- 


ಮಹರಾಜ ಯದುಕುಲಧಾಮು 

ಸುರರಾಜ ಸುಂದರಶ್ಯಾಮ 

ದ್ವಿಜರಾಜವಂಶ ಲಲಾನು 

ದನುಜಾಂತಕ ವರಸಿಸ್ಸೀಮ 

ಮಹೆರಾಜ--ಮಹರಾಜ ಪ 


ಸುಂದರತರ ದ್ವಾರಾವತಿನಗರ 
ಸುತ್ತಯೋಜನ ದ್ವಾದಶ ವಿಸ್ತಾರ 
ಸಿಂಧೂರದಿ ತಿದ್ದಿದ ಗೋಪುರ 
ಶತಿಕೋಟಿ ಪ್ರಭೆಗಳ ಧಿಕ್ಕಾರ 
ಒಂದಾರಿಂದಲಿಹುದು ಪ್ರಾಕಾರ 
ವಜ್ರಾಸ್ವ್ರಿತ ಕವಾಟದ್ವಾರ || 


ಬಂಧಿಸಿಹೆರು ಬಹು ರತ್ನ ಗಳಿಂದ 
ಬುಕುಜುಗಳವೆ ಬಹು ಲಕ್ಷಗಳಿಂದ 


ಅಂದವಾದ ಅಳ್ವೇರಿಗಳು 
ಕರಿವೃಂದಗಳಿಂದಲಂಕಾರಗಳು |-ಮೇ 


ಲಿಂದ್ರ ನೀಲಪುತ್ಥಳಿಗಳ ತಿದ್ದಿ - 

ಇಟ್ಟಿಹಕ್ಕಿ ಪ್ರಾಕಾರದಿ ಹೊದ್ದಿ 

ಮುಂಜಿ ಮೃಗೇಂದ್ರನ ಮುಖಗಳ ರಚಿಸಿ 
ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳದರಲಿ ಮೇಳವಿಸಿ 

ಒಂದೇ ರೀಕಿಯೊಳಿರುವ ತೆನೆಗಳು 
ವರುಣಾಲಯದಂತಿರುತಿಹ ಅಗಳು 
ಮಂದರ ಗಿರಿಯಂದದಿ ಉನ್ನತ 

ಮೂರು ಲೋಕದೊಳು ಬಲು ಪ್ರಖ್ಯಾತ 


ಹರಿಜಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಸಿಂಧು ಮಧ್ಯಣೊಳೆಸೆವದು ನಗರ 
ಸೀಮೆಯೊಳಾವನು ಬಲ್ಲನು ಚದುರ ॥ 
ಚಂದ್ರನ ಸುಕರ | ಮುತ್ತಿನ,ಮಕರ 
ತೋರಣನಿಕರ ಸಾವೀರಾ 

ಬಂಧನ ಮುರಿಗೆಗಳಿಂದ ವಿಮಾನಗ 
ಳಿಂದ ಪಶಾಕೆಗಳಿಂದ ಸುಕೌಶಲ 

ದಿಂದ ದಿವೌಕಸವೃಂದ ವಿಚಿತ್ರಸು 

ಗಂಧ ವಿಶೇಷಗಳಿಂದಕಿ ನೋಡಲು 
ಜಿಂದಳಿ ವೃಂದಾರವಿಂದಗಳ್ಹೊಂದಿಸು 
ಮಂದರ ಸ್ವರಸಿಕ ವೃಂದಧ್ವನಿಗಾ 
ನಂದವಿಸೆ | ಹೆರುಷಂಕುರಿಸೆ ! ಸಖಮೋಹರಿಸೆ 
ಮಂದಿರಗಳ ಮೇಲ್‌ ಚಂದ್ರಶಾಲೆಗ 
ಳಿಂದಲೆಸೆಯೆ ಪೂರ್ಹೇಂದು ವದನೆಯರು 
ಮಂದಹಾಸೆಯರು ! ಪಂಕಜಾಕ್ಷಿಯರು 
ಅಂದಣಗಳಳಅವಿ | ಹರಿಸುತಲಿಕೆ ವಠ 
ಸಾಂದ್ರವಾದ ಜಾಳಾಂದ್ರಗವಾಕ್ಷೆಗ 
ಳಿಂದಲೆಸೆವ ಮೇಲುಪ್ಪರಿಗೆಗಳಿರಿ 
ಗಂಧಪನ್ನೀರಿನ ತಳಿಯ ಹಾಕಿಹರು 
ಸ್ಕಂದನಗಳು ಶತಸಾವಿರ ಸಂಖ್ಯೆಯೊಳ್‌ 
ಫಿಂದಿವೆ ಪುರದ್ವಾರದಲಿ--ವೃ 
ಷ್ಮ್ಯ್ಯಂಧಕರಾಯುಧಗಳ ಪಿಡಿದಿಹರು 
ನಿಂದಿಹರೂ ಮುದದಲ್ಲಿ | ಕರಿ 
ವೃಂದತುರುಗ ಕಾಲಾಳುಗಳು | ಪುರ 
ಸುಂದರ ವೀಧಿಗಳಲ್ಲಿ | ಸೂ 

ಫಂದನಂದೆ ಸನೆಕಾದ್ಯರು ಬಂದು 
ನೀದಿಹೆರು ಸಮುಖದಲಿ [| ವರ 
ಕುಂದಣದಂತೆ ವಿರಾಜಿಸುವಾಮಲ 


ಹೆರಿಜಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಭಿತ್ತಿಗಳು ನವರತ್ನಗಳು | ಸಾ 


ಲಿಂದಲೆಸೆವ ನನದ್ವಾರಗಳು | ಆಗಾರಗಳು | ತರ 
ದಿಂದತೋರ್ಪ ಮೇಲೃಟ್ಟು ಗಳು | ನೆಲಗಟ್ಟುಗಳು | ಜಲ 


ತೆಪಿಷ್ಟಿ 


ಬಿಂದುಗಳಿಂದಾನಂದೆ ಕೊಡುವ ಕಾರಂಜಿಗಳು | ಸಮಾನಾ 

ಹೇಂದ್ರನಿರುವ ಅಮರಾವತಿಯೋ ಇದಕಟ್ಟಿ ದವನ ಪ್ರಾನೀಣತೆಯೋ ಬಲು 
 ಸೆಂದಣಿ ಸುರಕೈತಂದು ದ್ವಾರದಲಿ 
ನಿಂದು ಸ್ವಾಮಿ ಪರಾಕು (ನಮ್ಮ ಸುವೂಕ್ತು ಲಾಲಿಸಬೇಕು ;) ಎಂತೆಂ 
ದಿಂದ್ರಾದ್ಯರು ಥಿಂದೊದರೆ 1 ಆ ಗರ್ಜನಗೇ ನೆಲಬೆದರೇ 


ತಿ5 


ರುಗಿರುಗಿಸುವ ಶಿರಿಕರದ ಕನ್ನಡಿಯೋ 
ಜಗದೊಳಗಿಲ್ಲದ 'ಸ್ಮರನ ಗರುಡಿಯೋ 
ನಗಪೈರಿಗೆ ಇದು ನಾಟ್ಯ ಚಾವಡಿಯೋ 
ನಾಗನಗರಿಯ ಪ್ರಭೆಗಿನ್ಮುಡಿಯೋ 
ನಗಜಾರಮಣನ ರಜತದ ಗಿರಿಯೋ 
ನಗರದಮಲ ಸುಕಾಂಕಿಚ್ಛವಿಯೋ 
ನಾಗರತ್ನದಿಂ ರಚಿಸಿದ ಗುಡಿಯೋ 
ವಿಗಡ ಮದನ ಕರಸುರುಗಿಯ ಕಿಡಿಯೋ 
ಮೃಗಶಾಜಾಕ್ಷಿಯರಿಗೆ ಎದೆಪುಡಿಯೋ,; 
ಮೃಗಥರ ಮಾರ್ತಾಂಡರುಗಳ ಸಭೆಯೋ 
ಜಗವನು ಬೆಳಗಿಸ ದೀಪದ ಕುಡಿಯೋ 
ಜಗತೀಸತಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ದೇವುಡಿಯೋ 1 
ನಗುಕಿವೆ ದೀಪಾವಳಿಗಳು ಸ್ತಂಭಾ 
ದಿಗಳಲಿ ಸ್ವರ್ಗವ ನೋಡಿ | ಮೇಲ್‌ 
ಗಗನನ ಚಂಬಿಪ ಗಾಢತರದಿ 


`` ಆ ಗಂಭೀರದರೊಪ್ಪುವ ಮಹಡಿ! ಹೊಗ 
 ರೊಗುತಿಹೆ ಚಿತ್ತಾರಗಳಲಿ ಶೋಭಿನ 
ಸ್ಪರ್ಣಮಯದ ವರ ಗ್ವಾಡಿ 


1೧॥ 


ಹರಿಜಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಗ್ವಾಡಿಗಳಲಿ ನೋಳ್ಪರಚಿತ್ತ, ಭ್ರಾಮಕ 
ಜೌಕಡೆಯಲಿ ನಿಲುಗನಡಿ 
ಸಾಲುನಳಲಿ ಮಣಿಮಯ ಸ್ತಂಭಗಳು 
ಕುಗ್ವಗಳೆಲಿ ತಿದ್ದಿದ ಕೋವೆಗಳು 
ಕಜತದಲಿ ಮಾಡಿದ ಹಂಸಗಳು | ಕುಸು 
ಮಗಳಿಂಡೊಪ್ಪುವ ಬೇಲಗಳು 
ಜಾಗಕಥಣಕಿ ಕಂಜಿಪ ನನಿಲುಗಳು 
ಅರಗಿಳಗಳ ದಿವ್ಯಸಾಲುಗಳು 
ಅಗಣಿತ ರತ್ನಾನ್ರಿತ ಪೀಠಗಳು 
ಅದ್ಭುತವಾದ ವಿಚಿತ್ರದ್ವಾರೆಗಳು 
ನೊಗಸಿನ ಚಿತ್ರದ ಮೀಟಿ ಗಳು 
ತೆಗೆದ ಲಕ್ಷಗ 
ತಾಕೆಗಳೆಲಿ ಹ್ಯಾ ಅ 
ಶುಸುರಿಗಳಿಗೆ ಮುತ್ತಿನ ಜೆಂಡುಗಳು 
ಜಿಂಡುಗಳಿಗೆ ರತ್ನದ ಗೊಣಸುಗಳು 
ಗೊಣಸುಗಳಲಿ ಒಪ್ಪುವ ಕಮಲಗಳು 
ಕಮಲಗಳಲಿ ಮೆರೆವಾ ಭ್ರಮರಗಳು 
ಸುಗಂಧಭರಿತ ಸುಮದರಳುಗಳು 
ಮಘಮಥಿಸುವ ಗಂಧಾದಿಗಳಿಂದೊಪ್ಪುವ 
ಮಂಚಗಳು ಸ್ಮರಸಂಚುಗಳು 
ತೆಗೆಮಿಗಿಲುಂಟೀ ಜಗದೊಳು ಶಿರಿಕರ 
ಯುಗದೊಳು ಸೌಭಾಗ್ಯವ ತಾಧರಿಸಿ 
ನಗರದಿ ನೆರೆಸಿಹಳ್ಳೆ ಹೆರಿಯೆರಸಿ 
ತಾಮನನೆರೆಸಿ ದುಃಖವ ಮರೆಸಿ 
ಪೊಗಳಲಳವೆ ಮಹರಾಜ ಸುರೋತ್ತಮ 
ಶಜ್ಜಿಯ ಮೇಲಕೇಸ್ಟಾರಿ 
ಮೂರು ಹೆಜ್ಜೆಯಿಡಲು ಜಂಭಾರೀ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೬ ತಿಕ್‌ 


ಶಾಲಜ್ಜಿ ಸಿ ಬಿಟ್ಟನು ದಾರಿ 
ಬಲು ಜರ್ರುರಿಸಿ೯" ಸುರೆನಗರೀ ll sll 
ಶಿರಿಯರಸನ ಶ್ರೀಮುಖದ ಶೃಂಗಾರ 
ಶಶಿಕೋಟಿ ಪ್ರಭೆಗಳ ಧಿಕ್ಕಾರ 
ಅರಳಿದ ಕುಸುಮ ಮಂಜರಿಗಳ ಹಾರ 
ಆಡುವ ಮತ್ತಾವಳಿ ರೇಂಕಾರ 
ಮರಕತ ಸುಂದರ ಶ್ಯಾಮಶರೀರೆ 
ಮಕರಧ್ವಜ ಸಾಶಿಸ ನಾಕಾರ 
ಶಿರಮುಡಿಯೊಳು ಶೃಂಗಾರ ಕಿರೀಟಿ 
ಸುಮನೋಹರದಲಿ ತಿದ್ದಿದ ಮಾಟ 
ಕರುಣಾ ರಸಪೂರಿತ-ಅರೆನೋಟ 
ಕಾಮಿತ ಕೊಡುವುದು ಈ ಭ್ರೂಮಾಟ 
ವರಕಸ್ತೂರೀ ತಿಲಕಲಲಾಟ 
ವಾಮಾಕ್ಷಿಯರಿಗೆ ಇದೆ ಎದೆಗೂಟ 
ಸರಸಿಜದಳ ನೇತ್ರಗಳ ವಿಳಾಸ ' 
'ಸರಸೋಕ್ತಿಗೆ ಸೂಸುವುದು ನೀಯೂಷ 
ಪರಮ ದಯಾಳುಗಳಿಗೆ ಇವಅರಸ 
ಪರಿಪರಿಯಲಿ ಸುಖಕರೆಸುವ ವರುಷ. 
ಕೊರಳಲಿ ಮೆರೆಯುವ ಮುತ್ತಿನ ಕಂಠಿ 
ಕಿನಿಯೊಳು ಶೋಭಿಪ ಮಳರೆದನಂಟಿ 8. 
ತರುಣಾದ್ಯಿತನ ಪೊಸಲುವಪಡೆಕ: - 
ತೋರುಕಿದೇ ಫಾಲದಿ ಅಳ 
ಕರದೊಳು ಹಾಕಿದ ರತ್ನದ ಥೋಣ 
ಕೌಂಸ್ತುಭಕಕ್ತಕೆ: ಕೊಡಿಶ್ದೀರೇ 
ಅರುಣಾಧರದಾಳಿ6ಜ-ಸುಚೆಂತೆ 
ಅಂಬುಜಕಂಜಬುಗದಾರಿಕಳತಂತ- 
ಸಗಸಿಜನಾನಿಷಿವಳಿಗಳಿಣಗ * 


* ಹೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಸುಂದರ ಬಾಪುರಿಗಳು ಬಲು ಅಂದೆ 
ಸುರು ಚಿರಾಂಬರೆ ಭೂಷಣ ವಿಲಾಸ 
ಸಮನಸರೀಕ್ಷಿಸೆ ಪರಮೋಲ್ಲಾಸ 
ಪ್ರರಹರ ಸುರನರನೆಂದಿತ ಪಾದ 
ಪುಣ್ಯ ಶ್ಲೋಕರಿಗಿದು ಸುಸ್ವಾದ 
ಮಹಿಮೆ ಆಗಾಧ ಮನಕಕಿಮೋದ: 
ಬಿರುದಿನ ಖಡೆಯೆ ಭಳಿಕೆನ್ನೊಡೆಯ 
ಮುರಮಧು ನರಕಾಸುರ ಸಂಹಾರಿ 
ಮುರಳೀಧರ ಗೋವರ್ಧನಧಾರಿ 
ಗೆರುಡನ ಏರಿ ಕಂಸಕುಠಾರಿ 
ಬರುತಿಹೆಸ್ವಾರಿ ಬಿಡಿ ಬಿಡಿ ದಾರಿ 
ಕರಲಾಘವದಿಂಕರಿಯ ಗೆಮನದಿಂ 
ಹರಿದಯಮಾಡುವ ಛಂದ ! ಸುಂ 
ದರಿಯರು ಸಮುಖದಿ ನಾಟ್ಕಗಳಂ ವಿ 
ಸಿಿರಿಸುವರತಿನಯದಿಂದ | ನವ 
ತರುಣಿಯರು ಮೃದುಚರಣೆಯರು! ಸು 
ವರಣೆಯಿರಾರತಿ ಛಂದ | ತರ 
ತರದಿಂದೊಪ್ಪುವ. ಕಲಶ ಕನ್ನಡಿಗಳ 
ಧರಿಸಿರುವರು ಕರದಿಂದ | ವಿ 
ಪ್ರರುಗಳುಆಶೀರ್ವಾದಗಳಿಂದಲಿ 
ಹೆರಸುವರು ನೊಲವಿಂದ | ಸು 

ಧರ್ಮ ಸಭಾಸ್ಥ್ರಾನದಿ ಗರುಡಧ್ವಜ 
ವರಸಿಂಹಾಸನವೇರಿ 

ಮೆಕೆಯಲು ಮೊಳಗಿತು ಕಹಳೆ ತುತ್ತೂರಿ 
ಬಿರುದಿನ ಭೇರಿ ತಮ್ಮಟಿ ಮೌರಿ 
ಮುರಜಢಕ್ಕ ಜರ್ರುರಿಪ ಭಟರ ಅ 
ಬ್ಬರಕೆ ಜರಿಯೆ ಗಿರಿಕೂಟಿ | ಭೋ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ರ್ಗಕಿವ ಶರಧಿ ಅರ್ಭಾಟ |! ದು 
ರ್ಧರವು ಕರ್ಣಕಾಸ್ಫೋಟ | ನೀ 
ರ್ಗರೆವ ಮೇಘದಬ್ಬರವೋ ತಿಡಿಲಿನು 
ಬ್ಬರವೋ ಅರಿಯೆದರ್ಬಾರ | ವ 
ತ್ರರದಿ ನೆರೆದ ಪರಿವಾರ | ಭೂ 
ತರುಣಿಯರ ಮರಶೃಂಗಾರ ॥ ೩ 
ಜಲಜನಾಭ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಮುಂಜಿ 
ಜಯವಿಜಯಾದ್ಯರು ನಿಂದಹರಂಜೇ 
ಕಳವಳಕೊಡುತಿದೆ ವಾದ್ಯದ ಘೋಷೆ 
ಕರಿಗಳ ಸಾಲದೆ ಗಿರಿಸಂಕಾಶ 
ಹಳಿವಿಗಿಹಚ್ಚಿದ ಹೇಮರಥಗಳು 
ಹರಿವೇಗದಿ ರಂಜಿಪ ವಶ್ವಗಳು 
ಬಲಿದುನಿಂತ ಬಲು ಬಿರಿದುಗಳನ್ನು 
ಬೆಳ್ಳಿ ಬೆತ್ತಗಳಗಣನಿನ್ನೇನು 
ಘುಳಿಘುಳಿಸುತಲದೆ ಶಂಖದನಾದ 
ಗರುಡಧ್ವಜನಿಗೆ ಅದು ಬಲು ಮೋದ 
ಬಲಶಾಲಿಗಳದೆಲಕ್ಷ ಸಂಖ್ಯಾತ 

ಬರಿ ಮಾತಲ್ಲಿದು ಕೇಳೆನ್ನ ಮಾತ 
ರುಳುಪಿಸುವರು ಖಡ್ಡಗಳನು ಪಿಡಿದು 
ಬಳಸಿರಿಂತ ಬಲುವೀರರ ಗಡಣ 

` ಬಾಯಲಿ ಕೊಂಡಾಡುವನೇ ನಿಪುಣ 
ಘಲಿಫಲಿರೆಂಬುವ ಗಗ್ಗರಿಭಲ್ಲೇ 
ಘರ್ಜಿಸುವುದು ಕೇಳ್ಬಿರು ದಿನಕಹಳೆ 
ಕಳಕಳಿಸುತಲದೆ ಮಹೆ ಸೌರಂಭ 
ಕುಂಥಿಣಿಗಾಶ್ಚರ್ಯದ ಸಿರಿತುಂಬ 
ತುಳುಕುತಡೇ ಸೌಭಾಗ್ಯದಿ ನಗರ 
ತುದಿ ಮೊದಲಾವನು ಬಲ್ಲನು ಚದುರ 


೨೭೪೮ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಜಲಜಭವಾಂಡದೊಳಾರಿಸಿ ನೋಡಾ 
ಜೋಡುಂಟೆ ನಮ್ಮ ಥೊರೆಗೆಲೊ ಮೂಢ 
ಸೆಳೆನೆಡುವಿನ ಶೃಂಗಾರದ ಸತಿಯರು 
ಸರಿಸದಲಿ ಶಿಂದಿಹರು | ಕೆಂ 
ದಳಿರುಪೋಲ್ವ ಹೆಸ್ತಗಳಿಂದಲ್ಲೀ 
ಚಾಮರಗಳ ಹಾರಿಸುತಿಹರು | ಫು 
ತಳಿಗಳಂತೆ ನಿಲುಗನಡಿಗಳನೆ ಕರ 
ದಲ್ಲೀ ಪಿಡಿದಿರುತಿಹೆರು | ಚಿಗು 
ಕಿರೆಯಿಂದೊಪ್ಪುವ ಶಾಂಬೂಲಗಳನು 
ಚೆನ್ಕಯಗೇ ಕೊಡುತಿಹರು | ಮ 
ದ್ಹರೆಯು ತಾಳತೆಂಬೂರಿ ಸುವಿಹಾ 
ವಾದ್ಯವು ಲಯಸ್ವರ ಬದ್ಭವಿಂದ | ಸು 
ಬುದ್ಧಿವಂತಕೆಲ್ಲೆ ದ್ದು ನಿಂತು ತಮ್ಮ 
ವಿದ್ಯೆಗಳನು ತೋರುವರು | ಸು 
ಪದ್ಧತಿಗಳ ಬಲ್ಲವರು 

ಭಳಿರೆ ಭಳಿರೆ ಸದ್ಗುಣಗಣ ನಿಲಯ 
ಭಕ್ತ ಜನಾವಳಿಗೆಲ್ಲ ನೀ ಸದಯ 
ಬಲಿಗೊಲಿದತಿ ಸಿಂದರತರ ಮೂರ್ತಿ 
ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಾದಿ ತುಂಬಿತು ಕೀರ್ತಿ 
ಜಲಜನಾಭವರ ಜಾಹ್ನವಿ ಜನಕ 
ಜಗತೀಪತಿಜಯೆ ಯದುಕುಲ ತಿಲಕ. 
ಖಳಕುಲ ಮೂಲೋತ್ಪಾಟನ ಕಾರಿ 
ಕುಜನಕುಶಾಶಿ ಕೌಂಸ್ತುಭಧಾರಿ 
ಫಲುಗುಣ ಸಖಜಯ ವಿಠಶಲನೆಂದು 
ಬಲು ಹೊಗಳುಶಲಿಕೆ ಬಂದಿಗಳು |! ಮಂ 
ಜುಳದ ದಿವ್ಯತರ ನಾದಗಳು ಎ 

ಲ್ಲೆಲ್ಲು ತೋರ್ನ್ಪ ವಿನೋದಗಳು ಭೂ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ತರಿ 


ವಲಯದಲ್ಲಿ ಮಹರಾಜ ಸಭಾ 

ಶೋಭಿಸುವದು ಶತಸೂರ್ಯನಿಭ! ಪ್ರಭೆ 
ತುಂಬಿ ಚುಂಬಿಸುತಿದೆ ನೋಡುನಭ | ಭೂ 
 ವಲಯಕೆ ಇದು ವೈಕುಂಠ ಸಭಾ ॥ ೪,॥ 


ಇಂತೆಹೆ ಶಬ್ದ ಸಂಪತ್ತು ಇಂತಹ ವರ್ಣನೆಗಳುಳ್ಳಿ ಸಂಗೀತಮಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಬೇಕೆಂದರೂ ಪುಸ್ತಕ ರೂಪವಾಗಿ ಕೊಡುವ ಸಂಪತ್ತು 
ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ. ಹುಳು ಹಿಡಿದು ಹಾಳಾಗುತ್ತಿರುವ ಹಳೇ ಪ್ರಸ್ತಕ 
ಗಳನ್ನು ಸೂರ್ಯನ ಬೆಳಕಿಗೆ ತರಬೇಕೆಂದರಿ ಉದಾರಿಗಳಾದ ಜನರಾಗಕಿ, 
ಉದಾರ ಮನಸ್ಸಿನ ಆಡಳಿತವಾಗಲಿ, ಇಲ್ಲವೇ ಎಂದು ವ್ಯಸನವಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ಈಗಿನ ಶಾಲಾ ಬಾಲಕರಿಗೆ ಕಂಠಸ ಸರ್ಧೆಯನ್ನೇರ್ಪಡಿಸಿ ಅಂಕಿಂಥ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಸಿ ಯೋಗ್ಯತಾಸತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವರು ದಾಸರ ದಿವ್ಯಸಾಹಿತ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಹಾಡಿಸಿ ಕಂಠಾಭರಣ ಕೊಡಬಾರದೇ ಎಂದೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಶೃಂಗಾರ 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಹರಿದಾಸರು ಸೂಳೆಗೇರಿಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದವರಲ್ಲ. ಯಾವ 
ದೊಂದು ರಸದಲ್ಲಿ ಹಾಡಲಿ, ದೇವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದರು ವಿನಾ, ಅನವಶ್ಯ 
ಆಶ್ಲೀಲ ಅಯೋಗ್ಯ ನಿಷಯಗಳ ಮೇಲೆ ಹಾಡಲಿಲ್ಲ. 


ಮೋಹಿನೀ ರೊಪ 


. ಶ್ರೀನಾಥ ನೋಹಿಸಿ ರೂಪ | ತಾತಾಳಿದಕ್ಕೈ ಸುಕಲಾಪ 
ಏನೆಂಬೆನು ಹೆರಿಯ ಪ್ರತಾಪ | ತಾನೋಡಿಸುವುದು ಹೃತ್ತಾಸ | ಪ | 


ಭಂಗಾರದಲಕೆಯಂತೆ ಬಳಕುವಳು 
ಜಾಜುಬಂದಿಗೆ ಗೊಂಡೆಗಳ ಕಟ್ಟಿಹಳು 
0ಗಾಲಿಲಿ ನೆರಿಗೆಗಳ ಚಿಮ್ಮುವಳು 
ಮುತ್ತಿ ಬೈತರೆಯಿಂದ ಮೆಕೆಯುವಳು 
ಭೃ ಂಗೆನೀಲ ಕುಂತಳದಿ ರಂಜಿಪಳು 
ಫಾಲದಿ ತಿಲುಕವ ತಿದ್ದಿ ಹಚಿ; ಸಿಹಳು 
ತುಂಗ ಕುಚದ ಭಾರಕ್ಕೆ ತಡೆಯಳು 


ಹರಿಜಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ತುದಿ ಜೆರಳಲಿ ಗಲ್ಲವಕೊತ್ತಿಹಳು 
ಮುಂಗೈ ಮೇಲರಗಿಳಿಯ ನಿಟ್ಟಿಹೆಳು 
ಮೋಹನೆ ಮಾಲೆಯ ಗಳಕೆ ಕಟ್ಟಿಹೆಳು 
ರಂಗುಕೇಸರೀಗಂಥ ಹಚ್ಚಿಹಳು 
ರತ್ನಖಚಿತ ಹಾವಿಗೆಯ ಮೆಟ್ಟಿಹೆಳು 
ಕಂಗು ಮಾಣಿಕದುಂಗುರವ ನಿಟ್ಟಹಳು 
ರಾಜೀವದ ಮಂಜರಿಯ ಪೋಲುವಳು 
ಹೊಂಗ್ಯಾದಿಗೆ ಪೋಲುವ ಮೈ ಬಣ್ಣ 
ಹುಮ್ಮಸದಲಿ ಪೋಲುವರಿಲ್ಲಣ್ಣ | 
ಹಿಂಗಡೆಯಲಿವರ ಹೆರಳು ಭಂಗಾರ 
ಹಿಮ್ಮಡಿ ಬಡಿವದು ಸರ್ಪಾಕಾರ 
ಭಂಗಿಸುವಳು ಬಹು ಶೈತ್ಯರ ಹೃದಯ 
ಭ್ರೂವಿಲಾಸದಲಿ ತೋರ್ಪಳು ಸುಥೆಯ 
ಅಂಗದ ಸೌಗಂಧಕ್ಕೆ ಅಳಿವೃಂದ 
ಅಡುತಲಿದೆ ಕರೀಂಕಾರಗಳಿಂದ 
ಸೆಂಗಡ ನೆರೆದ ಸುರಾಸುರ ವೃಂದ 
ಸೊಕ್ಕಿ ಮೋಹಿಸುವರು ಸಕಿ ಜೆಲುವಿಂದೆ 8 
ಮಂಗಳ ಮುಖಿನಮ್ಮಂಗಳ ಮೋಹಿಸ 
ಲಿಂಗಡಲಿಂ ಬಂದಿಹೆಳೋ | ಬೆಳ 
ದಿಂಗಳ ಸೋಲಿಸುವಂಗ ಛವಿಯಲಿ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತಲ್ಳೆ ತಹಳೋ 
ಮೃದ್ವೆಂಗಿ-ಮೃಪ್ವಂಗಿ | ಮೃ 

ದ್ವಂಗಿ ಮತ್ತಮಾತಂಗಯಾನೆ ಅ 
ನಂಗನ ಧಿಕೃರಿಸುವಳೋ | ನ 
ಮ್ಮಂಗಳಿಗಮೃತವ ನೆರೆಯಲು ಕಲ 
ಶಂಗಳ ಕರದಲಿ ಪಿಡಿದಿಹಳೋ |! ರಾ 
ಜಾಂಗಳದಿ ನಿಂದಿಹಳೋ | ಜ 
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ಹೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಗಂಗಳ ಪಾಲಿಸುವವಳೋ ! ಮನೆ 

ಸಂಗಳ ಅಪಹರಿಸುವಳೋ | ಜಡ 
ಜಂಗಮರಿಗೆ ಪ್ರಿಯತಮಳೋ ॥ 
ಸಾರಾಂಗಿ--ಸಾರಾಂಗಿ--ಸಾ 

ರಾಂಗಿ ಸಾಂಬಮದಭಂಗಿ ಬಹಳ ಸುಖ 
ಸಂಗಿ ಸುಂದರಲತಾಂಗಿ ಮೋಹನಾ 

ಪಾಂಗಿ ಪೊಳೆವಕನಕಾಂಗಿ ಖಚಿತ ಬಿಡು 
ಹೆಂಗಸಲ್ಲವೋ ಈಕಿ | ನೀವು 
ಭಂಗಬಡುವಿರೆಲೊ ಜೋಕೆ ॥ ೧ ॥ ಶ್ರೀನಾಥ 


ಕನ್ನಡಿಯಂದದಿ ಪೊಳೆನ ಕಪೋಲ 
ಕಪು ))ಕವಾಸಿತ ವರ ತಾಂಬೂಲ 
ಕಣ್ಣಿಗೊಪ್ಪುವ ಕನಕದುಕೂಲ 
ಕಾಮಿಠನಿಯಂದದಿ ತೋರ್ಪಳುಜಾಲ 
ಚುನ್ನಡಿ ಹಾಕಿದ ಚಂದ್ರದ ಕುಪುಸ 
ಚಸಲಾಕ್ಷಿಯ ನೋಟದ ಬಲುರೆಭಸ 
ಕರ್ಣಾಯಶ ನೇತ್ರಗಳ ವಿಲಾಸ 
ಕಾಮನ ಶರಪಂಜರಕೆಡುಕೋಶ 
ಉನ್ನತ ನಾಸಿಕದಲ್ಲಿ ಬುಲಾಕು 
ವಜ್ರಮಯದವರ ಮುಖರದ ಬೆಳಕು 
ಕರ್ಣದಿ ರತ್ನ ಖಚಿತ ತಾಟಂಕ 
ಕುಸುರಿಹಚ್ಚಿದೆ ಬಾವುಲಿಗಳ ಬಿಂಕ 
ಸಣ್ಣಮುತ್ತಿನ ಸರಪಳಿ ಚಳತಂಬು 
ಸೊಗಸುವ ಮುಖದಲಿ ಕಿರಿಬೆವರಂಬು 
ಸಣ್ಣ ನಡುವಿನೊಯ್ಯಾರದನಲ್ಲೇ 
ಸರಸಿಜತನಯನ ಸೃಷ್ಟಿಯಿದಲ್ಲೇ 
ಬಚ್ಚಿ ಸಲಳವಲ್ಲದ ಸೌಂದರ್ಯ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಬಿಡಿಸುವಳೋ ಕೇಳ್ಳುನಿಗಳ ಥೈರ್ಯ 
ಬೆಣ್ಣೆಯಂತೆ ಮೃದುವಾದ ಶರೀರ. 
ಭಾಗ್ಯವಿಹೀನರಿಗಿದು ಬಹುದೂರ 

ಕನ್ನೆ ತಿಕೋಮಣಿ ಕಾಮನ ಅರಗಿಣಿ 
ಕೌಂಸ್ತುಭಮಣಿಗಣಹಾರೆ | ಮೋ 
ಹನ್ನಮಯೇ ಮಧುರಾಧರಿ ಮಂಜುಳ 
ವಾಕುರುರಿಯಲಿಚದುರೆ | ಚ - 
ಪ್ರನ್ನದೇಶದೋಳ್‌ ಜಾಲ್ವರಿದರು ಚನ 
ಲಾಕ್ಷಿಗೆ ಸಮರಿನ್ನ ಹರೆ | ಕೃತ 
ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಕೈ ಸೇಕುವಳಲ್ಲದಿ 
ಕಾಮಾಂಧರಿಗತಿದೂಕೇ ! 

ಸಂಪನ್ನೇ -- ಸಂಪನ್ನೇ!ಸಂ 
ಪಣ್ನೆ ಸುಗುಣಗಣ ಪೂರೇ 
ಸುವರ್ಣವರ್ಣ ಸುಕುಮಾಕೇ | ಸೆಂ 
ಪೂರ್ಣಕಳಾ ಪರಿಪೂರೇ | ಮ 
ಹಾರ್ಣವಸಮ ಗಂಭೀಕೆ 

ಈ ಹೆಣ್ಣು--ಈ ಹೆಣ್ಣು ಈ 

ಹೆಣ್ಣು ಸುರಾಸುರರನ್ನು ಮಹಾತ್ಮಳು 
ತನ್ನಮನಕೆ ತರಳಿನ್ನು ಬಿಡೋ ವಿಷ 
ದ್ವಣ್ಣು ಮೆಲುವನ ಮಣ್ಣು ಕೂಡಿಸುವಳು 
'ಮಾನ್ಯಳು ಮತಿಸಂಪನ್ನಳು ಪರಮಾ 
ಪನ್ನ ಜನರಿಗಮೃತಾನ್ನ ಕೊಡುವಳಘ 
ಶೂನ್ಯಳು ನೋಡರಿ ಸೈನ್ಯಾರಣ್ಯ ನಿನಾಶೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಭವಾದ್ಯರಿಗೀಶೆ ॥ ೨ || ಶ್ರೀನಾಥ 


ಹುಡುಗಿನೋಡು ಹೊಸಹರಿಯಾಗಿಹಳು 
ಹದಮಾರದ ಯವ್ವನದಿ ಮೆಕೆವಳು - 


ಹೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಮುಡಿಯೊಳು ಮಲ್ಲಿಗೆಯರಳ ತುಂಬಿಹಳು 
ಮಂದಸ್ಮಿತದಲಿ ಮೋಹಿಸುತಿಹಳು 
ಬೆಡಗಿನಿಂದ ಬಿಡುನುಡಿಯ ತೋರುವಳು 
ಬಹುವಿಧದಾಭರಣಗಳ ನಿಟ್ಟಿಹಳು ॥ 
ನಡೆಗೆಗಳಂದಕೆ ನಾಚಿತು ಹೆಂಸಿ 
ನಖಮಣಿ ಚಂದ್ರಿಕೆ ಕೆಡಸಿತ ಮಾಂಸಿ 
ಜಡಿತ ಮುತ್ತಿನ ತಾಯಿತ ಕಟ್ಟಾಜಿ 
ಜಗವನು ಮೋಹಿಶುವಳು ಸುಶ್ರೋಣಿ 
ಬಿಡುಬಿಂಕದ ಸವಿನುಡಿಗಳ ಛಂದ 
ಬೆದರಿಸಿತು ಶುಕಪಿಕಗಳ ವೃಂದ 
ಹಿಡಿಗಮರುವ ಮಧ್ಯಕೆ ಮನಮರುಗಿ 
ಹನ್ಮೈೈಸಿತುಕೇಸರಿ ಬಲುಸೊರಗಿ 
ಉಡುಪಕಿಕೋಟ ಪ್ರಭೆ ಧಿಕ್ಕಾರ 
ಉಲ್ಲಾಸದ ವರ ಮುಖ ಚಂದೀರ 
ಉಡುಗಣದಂತೆ ವಿರಾಜಿಸುವದು ನವ 
ರತ್ನಮಯದ ಹಣೆಕಟ್ಟು | ಮೇಲ್‌ 
ಪಡಿಯಿಲ್ಲದೆ ಪಜ್ಬೆಯಲಿ ರಚಿಸಿದ 
ಬೈತಲೆಗೊಪ್ಪುವ ಬಟ್ಟು 1 ಅಳ 
ವಡಿಸಿದ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂಡೊಪ್ಪುವ 
ಅಂಗಜ ಶರಗಳ ತೆಣಟ್ಟು | ಎಡೆ 
ಬಿಡಜಿ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಪೇಳುತ ಬರುವನು 
ಮುಂಗಡೆಯಲಿ ಕೈಗೊಟ್ಟು | ಕಡೆ 
ಮಡಿಗಳ ಹಾಸುಶಲೈತಪ್ಪನು ಮುಂ 
ದುಡುಪತಿಗಗನವ ಬಿಟ್ಟು ಬಲ್‌ 
ಶಡವಿರಿಂದ ಬರುತಾಳೆ ವಿನೋದ 
ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಬಲು ಸುಸ್ವಾದ 
ಕೊಡುವಳು ಕೋಮಲತರ ಸುಗಾತ್ರೆ 


ಜಿಲ ಹೆರಿದಾಸೆ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಕೆಂದಾವಕೆ ದಳದಾಯತ ನೇತ್ರಿ ॥ 
ವರಸು ಚರಿತ್ರೆ -- ಪರಮ ಪವಿಕ್ರಿ 
ಮಂಗಳನಕ್ಕ್ರೆ--ಮುನಿಮನ ಕ್ಕ 
` ಕಡೆಗಣ್ಣಿನ ಸನ್ನೆಯಲಿ ಖಳರನು 
- ಕಾಮಾಗ್ದಿ ಗೆ ವಶಗೊಳಿಸಿ | ಸುಧೆ 
ಬಡಿಸಲು ಸುರರಿಗೆ ಸರ್ವದ ತನ್ನಲಿ 
ಸದ್ಭುದ್ಧಿಯ ನೆರೆಗೊಳಿಸಿ | ಈ 
ಪೊಡವಿಯೊಳಗೆ ಪಡಿಯಿಲ್ಲ ಗುಣಕೆ 
ಕಡೆಯಿಲ್ಲ ತನ್ನ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಮನಸು 
ಇಡ | ಬಲ್ಲ ಜನರ ಒಡ | ಲಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು 
ಕಡೆ | ಗೆಲ್ಲಮುಕ್ತಿ, | ಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಕೇಳು 
ತಡ | ವಿಲ್ಲ ಸುಳ್ಳು ನುಡಿಯಲ್ಲ ಮಡದಿ ಇನ 
ಳಲ್ಲ | ನೋಡು ಜಗದಿ | ನ 
ಮ್ಮೊಡೆಯ ಶ್ರೀಶ ಜಯವಿಕಲನಲ್ಲಜೆ 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಳೀ ಕೆಳದಿ | ೩॥ ಶ್ರೀನಾಥ 





ಹರಿದಾಸೆ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಾಳುನೆ 


ಮಾನವನ ಬಾಳು ಹೇಗಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಹರಿದಾಸರು ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗಿರದ ಬಾಳು ಎಷ್ಟು ಗೋಳೆಂಬುದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ತಾಕುನಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ವ್ಯಾಕುಲಿತ ಮನಸ್ಸಿನ ವ್ಯಾಕುಲವನ್ನು ಕಳೆಯು 
ತ್ತಾರೆ, ಮಾನನನು ಸಭ್ಯನಾಗಬೇಕು, ಮಾನವನು ಭಕ್ತನಾಗ ಟೀಕು, 
ಮಾನವನು ಮುಕ್ತನಾಗಬೇಕು, ಎಂಬುದೇ ಹರಿದಾಸರ ಹಂಬಲು. ಭವಾ 
ಟಿವಿಯಲ್ಲಿ ಬಳಲುವಷನ ಮನಸ್ಸಿಗಂತು ಹರಿದಾಸರ ಪದ ಸುಳ್ಳಾನಗಳು 
ಸಂಜೀವನದಂತಿರುತ್ತವೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ಬಗೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನೇ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಥ 


ಆರಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದಕೆ ಆದು ರಾಶಿರಾಶಿಯಾಗಿನೆ, ಅನ್ರುಗಳೆ ಕೆಲವು ಮಾದ 
ಠಿಗಳು ಕೆಳಕಂಡಂತಿವೆ. 


ಪೂಡ್ಡಿ - ಆಡಿತಾಳೆ 


ಫಲನಿದು ಬಾಳ್ಬುದಕೆ | ಶಿರ 
ನಿಲಯೆನ ಗುಣಗಳ ತಿಳಿದು ಭಜಿಸುವದಿ ಪ 


ಸ್ಪೋಚಿತ ಕರ್ಮಗಳಾಚರಿಸುತ ಬಲು 
ನೀಚರಲ್ಲಿಗೆ ಪೋಗಿ ಯಾಚಿಸಜಿ 
ಖೇಚಕನಾಹ ಚರಾಚರ ಬಂಧ ವಿ 


ಮೋಚಕ ಫಿಹಕೆಂದ್ಯೋಚಿಸುತಿಪ್ಪನೆ lat 


ನಿಚ್ಚಸು ಭಕುತಿಯೊಳ ಚ್ಯುತನಂಭ್ರಗ 

ಳರ್ಚಿಸಿ ಮೆಚ್ಚಿ ಸುತೆಚ್ಚರದಿ 

ತುಚ್ಛ ವಿಷಯಗಳಿಗಿಜ್ಛಿ ತ್ರಸದೆ ಯ 

ದೃಚ್ಛ ಲಾಭದಿಂ ಪ್ರೋಚ್ಚನಾಗುವದೆ 1೨॥ 


ಮನವಾಕ್ಟಾಯ ದೊಳನುಭವಿಸುವ ಧಿನ 

ದಿನದ ವಿಷಯ ಸಾಧನಗಳನು 

ಅನಿಲಾಂತರ್ಗತ ವನರುಹ ದಳಲೋ 

ಚನಗರ್ನಿಸಿ ದಾಸನು ನಾನೆಂಬುಷಿ If a Il 


ಹಂಸ ಮೊದಲು ಹದಿನೆಂಟು ರೂಪಗಳ 

ಸಂಸ್ಥಾನವ ಕಿಳಿದನುದಿನದಿ 

ಸಂಸೇವಿಸುವ ಮಹಾಪೆರುಷರ ಪದೆ 

ಪಾಂಸುವಧರಿಸಿ ಅಸಂಶಯನಸ್ಪ್ರಜಿ lvl 


ವರಗಾಯಿತ್ರೀ ನಾಮಕ ಹರಿಗೀ 
ಕಿರಡಂಭ್ರಿಯ ನಿನರವ ತಿಳಿದು 


ತಿಳಿ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ತರುವಾಯದಿ ಷಡ್ತಿಧರೂಸವ ಸಾ 
ದರದಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ನಿರುತ ಜಸಿಸುವದೆ 


ಗೃಹ ಕರ್ಮವ ಬೇಸರದಲೆ ಪರಮೋ 
ತೃಹದಲಿ ಮಾಡುತ ಮೂಜಗದ 
ಮಹಿತನ ಸೇವೆಯಿದೆನುತಲಿ ಮೋದದಿ 
ಅಹರಹೆ ಮನದಿ ಸಮರ್ಪಿಸುತಿಸ್ಪದೆ 


ಒಂದು ರೂಪಜೋಳನಂತ ರೂಪವು 
ಪೊಂದಿಸ್ಸವು ಗುಣಗಣಸಹಿತ 


_ ಹಿಂದೆ ಇಂದು ಮುದೆಂದಿಗು ಶ್ರೀಗೋ 


ವಿಂದಗೆ ಸರಿಮಿಗಿಲಿಲ್ಲೆ ಅಬುವಜೆ 


ಹರಿಕಥೆ ನರಮಾದರೆದಲಿ ಕೇಳುತ 
ಮರೆದು ತನುವ ಸುಖ ಸುರಿಯುತಲಿ 
ಉರುಗಾಯನ ಸಂದರುಶನ ಹಾಕ್ಕಿ 


- ಸಿರುಳು ಹೆಗಲುಗಳ ಜರುಗಿಸುತಿಪುದೆ 


ಬಿಗಿವ ಕಂಠೆದಿಂ ದೃಗ್ಸಾಷ್ಟುಗಳಿಂ 
ನೆಗೆನೊಗದಿಂ ಕೋಮಗಳುಗಿದು 

ಮಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿ ನೆಗೆದಾಡುತ ನಾ 
ಕ್ಕೊಗನಯ್ಯನ ಗುಣಪೊಗಳಿ ಹಿಗ್ಗುವಜಿ 


ಕ್ಲೇಶಾನಂದಗಳೀಶಾಧೀನ ಸ 
ಮಾಸಮ ಬ್ರಹ್ಮ ಸದಾಶಿವರು 
ಈಶಿತವ್ಯರು ಪರೇಶನಲ್ಲಡೆ 
ಶ್ವಾಸಬಿಡುವ ಶಕ್ತಿಲೇಶಿಲ್ಲೆಂಬುಜಿ 


" ಪನ್ನಗಾಚಲ ಸನ್ನಿವಾಸ ಪಾ 


ವನ್ನ ಚರತ ಸದ್ಗುಣಭರಿತ 


| ೫॥ 


ll ೬॥ 


la ll 


॥1೮॥ 


1೯॥ 


ll Ao Il 


ಹೆಶಿಜಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಜನ್ಯಜನಕ ಲಾವಣ್ಯನಿಥಿ ಜಿ 
ಗನ್ನಾಥ ವಿಕಲನ ತನ್ನವನೆಂಬುಜೆ 


ಮೋಹನೆ _ ಅಟ್ಟತಾಳ 


ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ | ಹೆರಿಯ ಕಾಣದವ 
ನೇ ಹುಟ್ಟು ಕುರುಡಾನೋ | ಕುರುಡಾನೋ 


ಸಂತತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಚರಿತೆ ಕೇಳದವ 
ಜಡಮಕಿ ಕಿಪುಡಾನೋ | ಎಂದೆಂದಿಗು 


ಕುರುವೀರೆ ಸಖನಾದ ಕೃಷ್ಣನ ಮುಂಜಿ 
ಕುಣಿಯದವನೆ ಕುಂಟನೋ 
ನರಹರಿಚರಣೋದಕವ ಧರಿಸದಶಿರ 
ನಾಯುಂಶಹಂಚುಕಣೋ 

ಹೆರುಷದಿಂದಲಿ ನರಹರಿಯ ಪೂಜೆಯ ಮಾಡ 
ದವೆ ಕೈಮುರುಕಾನೋ ॥ 

ಸುರವರ್ಯ ಕೃಷ್ಣಪ್ರಸಾದನಿಲ್ಲದ ಊಟ 
ಸೂಕರಭೋಜನವೊ ! ಎಂದೆಂದಿಗು 


ಅಮರೇಶ ಕೃಷ್ಣ ಗರ್ಪಿತನಿಲ್ಲದ ಕರ್ಮ 
ಅಸತಿಯ ವ್ರತನೇಮವೋ 
ರಮೆಯರಸಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಲ್ಲದ ವಿತರಣೆ. 
ರಂಡೇ ಕೊರಳ ಸೂತ್ರವೋ 
ಕಮಲನಾಭನ ಪಾಡಿಸೊಗಳದ ಸಂಗೀತ 
ಗಾರ್ಧಪರೋದನವೋ | 
ಮಮತೆಯಿಂದಲಿ ಕೇಶವಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
- ಮಾಡದನನೆ ಮೃಗವೋ 1 ಎಂದೆಂದಿಗು 


॥ ೧೧॥ 


ಗ 


1 ell 


lal 


Hall 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಸುರಥೇನು ವಿರಲಾಗಿ ಶ್ವಾನನಪಾಲ 

ಳೆಕಿದು ಕುಡಿಯ ಬೇಡವೊ 

ಜರೆಹುಟ್ಟುಮರಣವ ತೊಡೆವ ಸುಧೆಯ ಬಿಟ್ಟು 

ಸುಕಿಯ ಸೇವಿಸ ಬೇಡವೋ 

ಕರಿತುರಗಪು ಇರಲಾಗಿ ಕೆಡಹುವಂಥ 

ಕತ್ತೆಯೇರಲಿ ಬೇಡವೋ ॥ 

ಪರಮಪದವನೀನ ಶಿರಿಕೃಷ್ಣ ನಿರಲಾಗಿ 

ನರರ ಸೇನಿಸಬೇಡವೋ | ಎಂದೆಂದಿಗು 1೩॥ 





ವ್ಯಾಕುಲ ಪರಿಹಾರೆ ಸುಳಾದಿ 
ಧೃವತಾಳ 


ವ್ಯಾಕುಲವ್ಯಾಕೋ ಮನವೆ ಯಾಕೆ ನಿನಗೆ ನಿತ್ಯ 
ಸಾಕುವದಾತನು ಶ್ರೀಕಾಂತ ನಿರಲಾಗಿ 
ರೋಕಾಲೋಕವನೆಲ್ಲಾ ನೇಕಬಗೆಯಿಂದೆ 
ಜೋಕೆ ಮಾಡುವನು ಬೇಕೆಂದು ಪ್ರತಿದಿನ 
ಕಾಕೂಲಾತಿಯ ಸಿಡಿದು ಲೌಕಿಕಡೊಳುಬಿದ್ದು 
ಕೂಕಕ್ಕನನುಸರಿಸಿ ತೋಕಕೊಳಗಾಗದಿರು 
ನೂಕುಸಂಶಾಪವ ನೇಕಬಗೆಯಿಂದ 
ವಾಕುಸಾರಿದೆ ನಿಜ ನೀಣೇಳು ದೃಢವಾಗಿ 

ಈ ಕುಂಭಿಣಿಯ ಮಧ್ಯಪ್ರಾಕೃತನಿಡಿದು ಬ 
ದೊಕುವ ಜೀವಿಗಳ ಸಾಕುವನ್ಯಾರೋ 
ಗೋಕುಲಾಂಬುಧಿ ಚಂದ್ರ ನಿಜಯನಿಕಲಗ್ರಾಸ 
ಹಾಕುವ ನಿರಲಾಗಿ ನೀ ಕಳವಳಿಸುವರೇ. 1೧1 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ. ೨೪೯ 
ಮಟ್ಟತಾಳ 


ಬರಬಂದರೇನು ಬಾರದಿದ್ದಕೇನು 
ಥಕೆಯೆಲ್ಲಾ ಇಂದೇ ಕರಗಿ ಪೋದಕೇನು 
`ಅರಸಾಗಿದ್ದವರ ಕರುಣ ತಪ್ಪಿ ದಕೀನು 
- ವರುಷಂಗಳು ತಡೆದು ಬರಡಿ ಇದ್ದರೇನು 
ಗಿರಿ ಸಮುದಯಗಳು ಉರುಳಿ ಬಿದ್ದರೇನು 
ಹರಿದು ಮುಗಿಲು ಮೇಲೆ ವರೆಗಿ ಬಿದ್ದರೇನು 
ಧರಣಿ ಪಾಲಕರಂಗ ವಿಜಯ ವಿಕಲಕೇಯಕ 
ಪರಮ ಭಕುತ ಹರಿಶರಣಗೆ ಭಯವೇನು Isl 


ತ್ರಿಫುಟಿತಾಳ 


ಶಾರೆ ಹೊನ್ನಿಗೆ ಶಾರಿ ಭತ್ತವಾದರೇನು 
ನೂರಾರು ಖಂಡುಗ ಕಾಸಿಗಾದಕೇನು 
ಊರೂರಲಿ ಧನ ಸೂರೆ ಬಿಟ್ಟರೇನು 

ಮಾರುವ ಧಾರಣಿ ಏರಿ ಇಳಿದರೇನು 
ಆರಾಜಕವಾಗಿ ಭೀತಿ ಬಂದರೇನು 

ಆರಾದರೂ ಮೋಕೆ ತಿರುಹಿಕೊಂಡಕೇನು 
ಮೇರೆದಪ್ರಿ ವಳು ಶರಧಿ ಹೆಚ್ಚಿದಕೇನು 
ಶರೀರವೇ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ ಪಾದಕ್ಕೆ 

ಆಕೋಪಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಎಲೆಮನವೆ 

ವಾರವಾರಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ಯೋಚನೆಗೊಳಸಲ್ಪ 
ಫೂಕೈಸಿ ತಿಳಿ ಹರಿಯ ಮಹಿಮೆಯನು ಜೆನ್ನಾಗಿ 
ಶ್ರೀರಂಗ ರಾಜ ಶ್ರೀ ವಿಜಯ ವಿಠೆಲರೇಯ 
ಭಾರಕರ್ತನಾಗಿ ಪೊರೆಸನು ಪ್ರತಿದಿನ "Hay 
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ತೆಗಿರಿ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಆಟ್ಟತಾಳ 


ಉದುರಜೊಳಗೆ ಬಂದು ಉದುಭವಿಸಿದಾಗ 

ವದನಕ್ಕಿ ತಂದು ತೊಡೆದರ್ಯಾರೊ ಬೆಣ್ಣೆಯ 

ಬದಿಗನು ತಾನಾಗಿ ಪಾದೋಪಾಸಿಗೆ ಹರಿ 

ಬದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂದುಹೆದುಳ ನೋಡುತಲಿ 

ಪೊಸೆವಫ ಗಿರಿಗುಹ ಹೊದರದೊಳಿದ್ದರು 

ಕ್ಷುಥೆಯಾಗಗೊಡದೂತೆ ಉದಯಾಸ್ತಮಾನ ಬಿಡಜಿ 

ಒದಗಿ ಸಾಕುವ ತಂದೆ ವಿಜಯ ವಿಕಲನಿಕಲು 

ಮದಡಮಾನವ ನೀನು ಉದರ ಚಿಂತೆಯ ಬಿಡು . 

ಹೈದಯದೊಳಗೆ ಶಿರಿ ಪದುಮನಾಭನ ಇಡು ET | 


ಆದಿತಾಳ 


ಹಿಂಜಿ ಬಹು ಜನ್ಮೆಂಗಳು ಬಂದು ಬಂದು ಪೋಡುಡಕ್ಕೆ 

ಒಂದು ತೃಣವಾದರು ನಿನ್ನಿಂದ ನೀನೇ ಗಳಿಸಲಿಲ್ಲ 

ಇಂದಿರಾರನುಣ ತಾನೇ ಒಂದೊಂದು ಪರೀಯಲ್ಲಿ 

'ಬಾಂಧವನಾಗಿ ನಿತ್ಯ ನಿಂದು ಭಾರಕರ್ತನಾಗಿ 

ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಮಾರಗೊಡದೆ ಸಂದೇಹಗೊಳಿಸಿದೆ 

ತಂದು ಸಾಕುವ ಗೋವಿಂದ ವಿಜಯ ವಕಲನು 

ಮಂದಮಾನವ ನೀನು ಸಂಡೇಹೆಬಡದಿರು ll ೫ 1 


ಅಣುರೇಣು ಫೊಟ್ಟಿಗೆ ನಡೆಸುವ ಜೀವನು 


ನಿನಗೀಯ ದಿಪ್ಪನೆ ನಿಜಯ ವಿಕಲಸ್ಥಾಮಿ Hall 


'್‌ಮಾಾಬಾಾಾವಾರಾನಿನಣ್ಟಾ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ತಿಗ 


ಈ ಬಗೆಯ ದಾರ್ಡ್ಯ ಹರಿದಾಸರದು, “ಸಾಲಮೊಡೆ ಬೇಡ, ಪಾಲನೆನೆ 
ಬೇಡೆ, ನಾಳೆಗಿಡಬೇಡ ;” ಎಂಬುವು ಹೆರಿದಾಸರ ಜೀವಕೆ ಸೊತ್ರೆಗಳು. 
ಈ ಸುಳಾದಿಯನ್ನು ಹಾಡಿದ ವಿಜಯದಾಸರು, ಶ್ರೀ ಹರಿಯ ಆನುಗ್ರಹೆ ತಮ 
ಗಾಗುವ ಮುನ್ನ ತಾವಿದ್ದ ಸ್ಥಿಕಿಯನ್ನು ಕೆಳಕಂಡ ದೇವರ ನಾಮದಲ್ಲಿ 
ಸಂಕೋಚನಡದೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ಅಜ್ಬಿತಾಳೆ 


ನಿನ್ನೆ ಒಲುಮೆಯಿಂದ £ನಿಕ ಜನರು ಬಂದು 
ಮನ್ನಿ ಸುವರು ಮಹರಾಯ ! ಎನ್ನ ಪುಣ್ಯಗಳಿಂದೆ 
ಈ ಸರಿಯುಂಟೇನೊ | ನಿನ್ನಜಿ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತು ಫಗ 


ಸಂಜಿತನಕ ಇದ್ದು ಸಣ್ಣಸೌಟು ತುಂಬ 
ಗಂಜಿಗಾಣಜಿ ಬಳಲಿದೆನೋ ಹಿಂಜಿ | 

ವ್ಯಂಜನ ನಾನಾ ಸುಭಕ್ಷ ಭೋಜ್ಯಂಗಳ 

ಭುಂಜಿಸುವೆನು ಮತ್ತೇನೋ ' iad 


ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಅನ್ನನನಿಕ್ಕುವದಕಿನ್ನು 

ಶಬ್ಬಿಬ್ಬುಗೊಂಡೆನೋ ಹಿಂದೇ 

ನಿರ್ಭರದಿಂದಲಿ ಸರ್ಬರ ಕೂಡಿನ್ನು 

ಹಬ್ಬವನುಂಬೆ ಶ್ರೀಹರಿಯೆ ೬.೨1 


ನೀಚತ್ವ ತಿಳಿಯದೆ ಸರ್ವರ ಚೆರಣಕ್ಕೆ 
ಚಾಚಿದೆ ನೊಸಲ ಹಸ್ತಗಳ 

ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡಲು ಸೋಜಿಗವಾಗಿದೆ: ತ 
ವಾಚಕ್ಕೆ ನಿಲುಕದ ಹರಿಯೆ | 1೩1 . 


ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅತಿಥಿಸಳಿಕೆ ಅತ್ಮ 
ಮೆಠೈೆ ನೆಂದರೆ ಆಯಗಾಣೇ 


೨೯೬. 


« ¥ 


ಹೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಇದ್ದರೆಯೊಳಗೆ ಸಕ್ಪಾತ್ರರಿಗುಣಿಸುವ 


| ಸದ್ಧ ಕಿಯೇನೋಧರ್ಮಾತ್ಮಾ Il ೪॥ 


”  ಜೀರ್ಣಮಲಿನ ವಸ್ತ್ರಕಾಣದ ಮನುಜಗೆ 
` ಊರ್ಣ ವಿಚಿತ್ರದವಸನ 


ವರ್ಣ ವರ್ಣಗಳಿಂದ ಜಾಹುವದೇನೋ ಸಂ 
ಪೊರ್ಣ ಗುಣಾರ್ಣವ ದೇವ ` Il ೫ 1 


ವೈದೀಕ ವೃತ್ತಿಯ ಕೊಡುವಗೆ ಲೌಕೀಕ 

ವೈದಿಸುವದು ಬಲುಖ್ಯಾತೇ 

ಮೈದುನಗೊಲಿದ ಶ್ರೀ ವಿಜಯ ವಿಠಲ ನಿನ್ನ 

ಪಾದಸಾಕ್ಷಿ ಅನುಭವವೋ ॥ ೬! 





ಈ ಬಗೆಯ ಸ್ವಾನುಭವವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಈ ದಾಸರು ಹಬ್ಬಮಾಡುವ ಬಗೆ 


ಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಹಬ್ಬ ಸುಳಾದಿ 


ಧೃವತಾಳೆ 


“ಹೆಬ್ಬಗಳಿವೆ ಕೇಳಿ ಊರ್ಬಿಯೊಳಗೆ ವೈ 


ದರ್ಭಿರಮಣ ಕರುಹಾಬ್ಬಿಯೊಲಿದ ಬಳಿಕ 
ಒಬ್ಬರಕಾಡಿಬೇಡಿ ಹೆಬ್ಬಮಾಡಿದರಿಂದ 
ಉಬ್ಬುತೀರದು ಕಾಣೊ ಬುಬ್ಬುಧ ಜನರಿಗೆ 
ಲಭ್ಯವಾದ ಧಾನ್ಯರುಬ್ಬಿ ಗಂಜಿಯೆಕಾಸಿ 
ಒಬ್ಬಸಕಿನತಿ ಇಬ್ಬರಾನಂದದಿಂದ 
ಹೆಬ್ಬೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಸವಿದು ಸಭ್ಯರಾಗಿಪ್ಪುಣೆ 
ಹಬ್ಬವು ಬಲುಹಬ್ಬ ಹಬ್ಬವು ಕಾಣಿರೊ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೨೪೩ 


ನಿರ್ಭಯವಾದ ರತ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕುಟೀರ 

ಗುಬ್ಬಿಯಗೂಡಿನಷ್ಟು ಕಿರ್ಬಂಥವಿಲ್ಲದೆ 

ಗರ್ಭವಾಸವರಚಿಸಿ ಹಬ್ಬಮಾಡಿದರದು 

ಹಬ್ಬವು ಕಾಣಿರೋ ಹಬ್ಬ ಹಬ್ಬಾ ಹಬ್ಬ 

ಕರ್ಬುರನಂತೆ ತಿಂದು ಕೊಬ್ಬಿತಿರುಗುವಂಗೆ 

ದುರ್ಭಾಗ್ಯವಲ್ಲದೆ ಹಬ್ಬವೆನಿಸುವದೆ 

ಕಬ್ಬುಬಿಲ್ಲನಯ್ಯ ವಿಜಯ ವಿಕೆಲನಿಗೆ 

ದರ್ಚ್ಛೆಯೇರಿಸಿದಕಿ ಸರ್ಬರಕರ ಪಿಡಿವ Hall 


ಮಟ್ಟತಾಳೆ 


ಕಾಮಕ್ರೋಧಂಗಳ ಬಿಡುವನೆ ಬಲುಹಬ್ಬ. 

ನೇಮನಿಷ್ಕೆಗಳ ಮಾಳ್ಬುಜೆ ಬಲುಹೆಬ್ಬ 

ಕಾಮನ ಉಪಹತಿಗೆ ಅಂಜುವದೇ ಹಬ್ಬ 

ಕಾಮುಕ ಜನಗಳ ಬಿಡುತಿಪ್ರಣೆ ಹಬ್ಬ 

ಭೂಮಿಯೊಳಗೆ ಜ್ಞಾಫಿಯಾಗುವಜೇ ಹಬ್ಬ. 

ಸ್ವಾಮಿಭೃತ್ಯನ್ಯಾಯ ಕಿಳಿಯುವದೇ ಹೆಬ್ಬ 

ವ್ಯೋಮಗಂಗಾಜನಕ ನಿಜಯವಿಕಲನ 

ಧಾಮದೊಳಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡುವಜೇ ಹಬ್ಬ ॥೨॥ 


ಕ್ರಿಪುಚಿತಾಳ 


ಬಂದೆ ಅತಿಥಿಗಳ ಪೂಜಿಸುವದೆ ಹಬ್ಬ 
ಮಂದಾಕಿನಿಯಲ್ಲಿ ಮಜ್ಚನವೇ ಹಬ್ಬ 
ನಿಂದಕಜನರಲ್ಲಿ ಜಿರೆಯದಿಪ್ಪು ದೆ ಹಬ್ಬ 
ವಂದಿಸಿ ಗುರುಗಳಿಗೆ ಎರಗುವದೇ ಹಬ್ಬ 
ಕುಂದುಸಜ್ಜನರನ್ನು ನುಡಿಯದಿಪ್ಪು ಜಿ ಹಬ್ಬ 
ತಂದೆಶಾಯಿಗಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲವೇ ಹೆಬ್ಬ 
ಅಂದರೆ ನಗುತ ಸಂಕೋಸಸಡುವದೆ ಹೆಬ್ಬ 


೨೯೮೪ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಇಂದು ನಾಳೆಗೆಂಬ ಚಿಂಕೆ ಬಿಡುವದೆ ಹಬ್ಬ 
ಇಂದ್ವರ್ಕಉಳ್ಳನಕ ವಿಜಯವಿಕಲನ 
ಒಂದೇ ಭಕುತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸುವದೇ ಹಬ್ಬ 


ಅಟ್ಟ ತಾಳೆ 


ಖಣರೂಸವಾಗದ ಸಂಸಾರವೆ. ಹಬ್ಬ 
ಗುಣವಂತನಾಗಿ ಸಂಡರಿಸುವನೇ ಹಬ್ಬ 
ಕನಸಿಲಿ ಪರಹೆಣ್ಣ ಬಯಸದಿಪ್ಪು ಹೆ ಹಬ್ಬ 
ಮನವಚಕಾಯಕ್ಕೆ ಬಡತನನೇ ಹೆಬ್ಬ 
ಆಫಿಮಿಷ ಜಾಗರ ಹರಿವಾಸರವೆ ಹಬ್ಬ 
ದಿನಪ್ರಕಿದಿನ ಸತೃರ್ಮಾಚರಣೆ ಹಬ್ಬ | 
ಮಣಿಕರ್ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಜೀಹತ್ಯಾಗನೆ ಹಬ್ಬ 
ತನುನಿಗೆ ವ್ಯಾಧಿಜಾರದಿಪ್ಪು ಜಿ 
ಚಿನುಮಯ ಮೂರುತಿ ವಿಜಯವಿಠಲನ 
ಮನಸಿನೊಳನುದಿನ ಕಕ್ಷಿಸುವದೆ ಹಬ್ಬ 


ಆದಿತಾಳೆ 


ಕಾಲನಬಾಥೆಗೆ ಸಿಲುಕದಿಫ್ಟದೆ ಹಬ್ಬ 


ಕಾಲಕಾಲಕೆಯಾತ್ರೆ ಕೀರ್ಥಮಾಳ್ಬದಿ ಹಬ್ಬ 


ಸೇಳುವ ಹೆರಿಕಥಾಶ್ರವಣವೆ ದೊಡ್ಡ ಹೆಬ್ಬ 
ನಾಲಿಗೆಗೆ ಹರಿನಾನು ಭಜನೆ ಹಬ್ಬ 


ಹಾಳುಹೆರಟಿ ಬಿಟ್ಟು ಹರಿಯ ನೆನೆವಜಿ ಹಬ್ಬ 


ಶ್ರೀಲೋಲಪರನೆಂದು ಕೂಗುವದೇ ಹಬ್ಬ 
ವಾಲಯಗಯದಲ್ಲಿ ಕುಲಪವಿತ್ರವೆ ಹಬ್ಬ 
ಫಾಲಲಿನಿಗೆ ಮನನೋಯದಿಪಶ್ಸದೆ ಹಬ್ಬ 
ವೇಳೆಗೆ ದೊರೆತದ್ದು ಭುಂಜಿಸುವದೆ ಹಬ್ಬ 
ಬೀಳುನುಡಿವರ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡುವದಿ ಹಬ್ಬ 


ia | 


Holl 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ : ಶೇ 


ಪಾಲಾಬ್ಕಿಶಯನ ಶ್ರೀವಿಜಯ ವಿಕಲನ 
ಊಳಿಗದವನಾಗಿ ವಾಲ್ಗೆ ಫಿಸುವದೆ ಹೆಬ್ಬ 1೫॥ 


ಜತೆ 


ದಂಪಕಿಗಳು ನಿಕವಾಗಿಪ್ಪದೇ ಹಬ್ಬ 
ಶಂಪದಂತೆ ವಿಜಯ ನಿಕಲ ಹೊಳೆವದೆ ಹೆಬ್ಬ lel 





ಮತಸಾಮರಸ್ಯ 


ಮತಸಾಮರಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆರಿದಾಸರ ಸೇನೆ ಆಸಾಧಾರಣವಾಗಿರುವದು. 
ವೀರಶೈವರಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಮುಷ್ಟಾಮುಷ್ಟೀಯಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಮೊಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಹ ಮಟ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ, ಸೊಲ್ಲಾಪುರದಂಥಾ ಫೀರಕೈನಕ। ಕೇೇಂಸ್ಪಫಲ್ಲಿ 
ಹಾಡಿರುವ ಕೆಳಕಂಡ ಕೇರ್ತನೆಯು ಅನೇಕ ಜನರನ್ನು ಪ್ರಾಣಾಪತ್ತಿನಿಂದ 
ಸಲಹಿ, ಮತ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿತೆಂಬುದನ್ನು ಇತಿಹಾಸವೇ 
ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಪದಗಳ ಮಾದರಿಗಳೆಂದಕಿ 


ಮಧ್ಯಮಾನತಿ -- ಆಟ್ಟಿತಾಳ 
ಜಂಗಮರು ನಾವು | ನೀವೇ ನೋಡಿ | ಅಂಪಮಕು ನಾತು, 1 ಫ | 


ಜಂಗಮರು ನಾವು ಲಿಂಗಾಂಗಿಗಳು 
ಮಂಗಳವಂತರ ಭವಿಗಳೆಂಬಕಿ ಬರಿದೆ Jt. 


ಶಿವಗುರುಬೈಪ ಕೇತನ ನಮ್ಮ ಮನೆಸೈವ 
ವರದನೋಹನ ನಮ್ಮ ಗುರು ಶಾಂತೇಶ 
ಶಿವಗುರು ಕ್ರೋಹಮಾಡಿದ ಪರವಾದಿಗೆ 
ರವರವ ನರಕದೊಳುರುಳುವಧೇ ಗತಿ lal 


ವಿಭೂತಿ ನಮಗುಂಟು ವಿಶ್ವೇಶತಮಗುಂಟು. 
ಶೋಶ್ಸನ ಮುದ್ರೆಯು ಫಮಗುಂಟೂ 


೨೯೬ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ತ್ರೀ ಭಾಗೀರಥೀ ಅಗ್ಲಿಮಜ್ಜ ನವುಂಟು 
ಸೌಭಾಗ್ಯನೀವ ಮಹೆಂಕಿನ ಮಠದವರು lal 


ವಿರಕ್ತರು ನಾವು ಶೀಲವಂತರು ನಾವು 
ವೀರಭದ್ರನ ಪ್ರಿಯಭಕ್ತರಾವು 
ಕಾರಣಕರ್ತ ಶ್ರೀ ಪುರಂದರ ವಿಠಲನ 


ಕಾರುಣ್ಯಕೆ ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರರು ನಾವು 1೩] 
ಎಂಬಂತಿದೆ. ಇದೇ ರೀತಿಯ ಮತ್ತೊಂದು ಸದವ್ಯ- 
ಪಂತುವರಾಳಿ ಎಎ.“ ಆದಿತಾಳ 


ಗುರುವಿನ ಧರ್ಮಕೋರೇಣ್ಯದ ಭಿಕ್ಷ! ಅರಿತು ನೀಡಲು ಮೋಕ್ಷ 
'ಮರೆತು ಬಿಟ್ಟಕೆ ಕಪಾಳ ಮೋಕ್ಷ | ಯಮನಲ್ಲಾಹಡೊಶಿಕ್ಷ ॥ನ॥ 


ಖಂಡುಗ ಜೀವನ ಕೈಲ್ಹಿಡಕೊಂಡು | ಮಂಡೇ ಬಾಗುತ ಮನೆಮನೆಗೆ 
ಆಂಡಲಿಯುತ ಬಂದು ನಿಲ್ಲಲು ಮೋರೆಯ | ಹಿಡಕೊಂಡೆರ್ಯವ ದಂಡನೆ 
ತಪ್ಪದು ॥೧॥ 


ಜಂಗಮಕೇ ಜಗತ್ಪಾವನರು | ಲಿಂಗಾಂಗಿಗಳೇ ಫಿಸ್ಸಂಗಿಗಳು . 
ಮಂಗಳ ಮಹಿಮಸಿತಾಂಗನ ಭಜಕರ | ಅಂಗುಷ್ಟನ ತೊಳೆದಗ್ಗಣಿ 
ಧರಿಸೋ ಗ 


ಐವತ್ತಾರು ದೇಶಥೊಳಿಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರದಾರನೂರು 
ಕೈವಲ್ಯ ಸಾಧನ ಮಂತ್ರವ ಜಪಿಸಲು | ಭವನೆತ್ತಣದೊ ಮೋಹನ 
ವಿಕಲ ೩ 





ಗ್ರಂಥನಿಮರ್ಶೆಯ ವಿನೋದ 


ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಹಿಂದಿನಿಂದ ಇಂದಿಫನರೆಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಜನರು 
ವಿಮರ್ಶಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವಿಮರ್ಶಕರು ತಮಗೆ ತೋರಿದ ನ್ಯಾಯದಂತೆಯಾರನ್ನಾ 


ಹೆಕಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ತ 


ದರೂ ನಿಂದಿಸಿದಕ್ಕೆ ಜನರು ಅನರನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೆರಿಜಾಸರು ಏಳೇ 
ನುಡಿಯ ಪದದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸಬದ್ಧ ವಾಗಿ ಹಾಕುತ್ತಾ ಹೇಗೆ ವಿನುಶೆಗಾಡಿರುವ 
ಕೆಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಬೇಕು. 


ಮಧ್ಯಮಾವತಿ ಎ ಆಟ, ತಾಳೆ 


ನ 
ಬಂದಿದೆ ದೂರು ಬರಿದೆ ಪಾಂಡವರಿಗೆ. 
ಕೊಂಡರು ಕಾದಾಡಿ ಕೌರವರ ಎಂದು I ಪ 


ಮುನ್ಲಿನಿಂಡ ಮಿಗೆ ದ್ವೇಷವ ತಾಳಿ 

ಉನ್ನತ ಪಗಡೆಯ ರೆತ್ತವನಾಡಿ 

ತನ್ನ ಕುಹಕದಿಂದ ಕುರುವಂಶವನೆಲ್ಲ | 

ಭಿನ್ನಗೈದವ ಶಕುನಿಯೊ ಪಾಂಡವರೋ “lal 


ಮರಣ ತನ್ನಿಚ್ಛಿಯೊಳಾದ ಗಂಗೆಯ ಸುತ 
ಧುರದಿ ಶಿಖಂಡಿಯ ನೆನದಿಂದಲಿ 
« ಸರಳು ಮಂಚದ ಮೇಲ್ಮಲಗಿ ಮೊಮ್ಮನ ಕುಲ 
ವಕಿಸಿಕೊಂದವ ಭೀಷ್ಮನೊ ಪಾಂಡನರೋ ॥೨॥ 


ಮಗನ ನೆವದಿ ತನ್ನತನುವ ಬಿಸುಟು ಸುರ 
ನಗರಿಗೈದಿದನು ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ 
ಜಗವರಿಯಲು ಬಂದು ಕುರುವಂಶವನೆಲ್ಲ 
ಬಗೆದು ಕೊಂದವ ದ್ರೋಣನೊ ಪಾಂಡವರೊ lal 
ತೊಟ್ಟ ಬಾಣನ ತೊಡಲೊಲ್ಲದೆ ಮಾಕೆಗೆ 
ಕೊಟ್ಟ ಭಾಷೆಗೆ ಐವರ ಕೊಟ್ಟದೆ 
ನೆಟ್ಟನೆ ರಣಮುಖದಲಿ ಕಾದಿಪ್ರಾಣವ 
ಬಿಟ್ಟು ಕೊಂದವನು ಕರ್ಣನೊ ಪ್ಲಾಂಡನರೋ lel 


38 


೨೪೪ 


ಹರಿಜಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಮಹ್ಸನಿಸಿ ಸೂತತನವ ಮಾಡಿ ರಥಡೊಳು 
ಅತಿಹೀನೆಗಳೆಯುತ್ತರವಿಸುತನ 

ಕಥದಿಂದಿಳಿದು ಬಿದ್ದು ಕುರುವಂಶವನೆಲ್ಲ 

ಹತಮಾಡಿದವನು ಶಲ್ಯನೊ ಪಾಂಶವಕೋ 1೫॥ 


ಜಲಜೊಳು ಮುಳುಗಿ ತಪವಮಾಡಿ ಕುರುರಾಯ 

ಬಲವನೆಬ್ಬಿಸಿ ಕಾಡುವೆನೆನುತ 

ಕರಿ ಭೀಮಸೇನನ ಧ್ವನಿಯ ಫೇಳಿ ಬಂದು 

ಕುಲವ ಕೊಂದವನು ಕೌರವನೊ ಪಾಂಡನಕೋ 4 I 


ಕೌರವ ಪಾಂಡವಕೊಳು ಚೇಡಪುಟ್ಟಸಿ 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಿ ಫೌಜು ಜೋಡಿಸಿ ಕಾದಿಸಿ 
ಕುರುವಂಶವನೆಲ್ಲ ಸರಕುಮಾಡದೆ ಸಂ 
ಹರಿಸಿದ ನಾದಿಕೇಶವನೊ ಪಾಂಡವಕೋ 





ಹರಿಭಕ್ತಗೆ ಗ್ರ ಹಜಾಭೆಗಳಿಲ್ಲ 
ಕಾಂಭೋದಿ | ಜಂಸೆತಾಳ 


ಸಕಲ ಗ್ರಹಬಲ ನೀನೆ ಸರಸಿಜಾಕ್ಷ 
ನಿಖಿಲ ವ್ಯಾಪಕರೊಡೆಯ ವಿಶ್ವವ್ಯಾಸಕನೋಹಿ | ನ॥ 


ರವಿಚಂದ್ರಬುಧ ನೀನೆ ರಾಹುಕೇತುವುನೀನೆ 

ಕವಿಶನಿಗುರುಮಂಗಳಾನು ನೀನೇ 

ದಿವಸವಾರವು ನೀನೆ ನವವಿಧಾನ್ನವು ನೀನೆ - 

ಭವರೋಗಹರ ನಮ್ಮ ರಕ್ಷಕನು ನೀನೆ 1೧॥ 


- ಪಕ್ಷಮಾಸವು ನೀನೆ ನರ್ವಕಾಲವು ನೀನೆ 


ನಕ್ಷತ್ರಯೋಗ ಕರಣಗಳು ನೀನೆ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಅಕ್ಷೆಯನೆಂದು ದ್ರೌಷದಿಯ ಮಾನವ ಕಾಯ್ದೆ 
ಪಕ್ಷಿವಾಹನ ದೀನರಕ್ಷಕನು ನೀನೆ 


ಖುತುಕಾಲವು ನೀನೆ ಪ್ರತನೇಮವೂ ನೀನೆ 
ಕ್ರತುಸಂಧ್ಯವಂದನಕರ್ಮ ನೀನೇ 

ಜಿತವಾಗಿ ಎನ್ನೊಡೆಯ ಪುರಂದರ ವಿಕಲ 
ಸ್ತುತಿಗೆ ಸಿಲುಕದ ಮಹಾತ್ಮಕ ಹರಿಯು ನೀನೆ 


ಹಂಭಕ್ತರಿಗೆ ಯಾನಾಗಲೂ ಕಲ್ಯಾಜ 
ಕಾಂಟೋದಿ -- ಇಂಪೆತಾಳ 


ಸತತ ಕಲ್ಯಾಣ ಅಚ್ಯುತ ಭಟರಿಗೆ 
ರತಿಪತಿಪಿತನಂಭ್ರರತ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ 


ಅರಿಗಳೇ ಸಖರಕ್ಕು ಅಕಿವಿಷಾಮೃತವಕ್ಕು 
ಉರಗ ಪೂಮಾಲೆಯಕ್ಕು ಉರಿತಣ್ಣಗಕ್ಕು 
ಶರಧಿಗೋಷ್ಟದವಕ್ಕು ಶರಘೌತ ಬೆಂಡಕ್ಕು 
ನರಹರಿಯ ನಾಮವನು ನಂಬಿ ಭಜಿಪರಿಗೆ 


ಆಧಿವ್ಯಾಧಿಗಳಿಲ್ಲ ಅಶುಭವಾಕ್ತೆಗಳಿಲ್ಲ 
ಕ್ರೋಧನೃ ಪಭೆಯವಿಲ್ಲ ಕಾಕುಮತಿಯಿಲ್ಲ 
ಖೇದಮನಕಿಕ್ಲೆಂದು ಖಿನ್ನತೆಯು ಮುಖಕಿಲ್ಲ 
ಶ್ರೀಧವನ ನವಭಕುತಿ ಶೀಲಜೇವರಿಗೆ 


ಪಾಪ ತಾಪಗಳೋಣಟಿ ಪರಿದು ಬಹ ಎಡರ್ಗೋಟ 
ಆಪಶ್ತುಗಳಿಗೋಟ ಆಲಸ್ಯಕೋಟ 


ಕೋಪದಾರಿದ್ರ ತೆಗೋಟ ಕಲಿವ್ಯಸನಮದಕೋಟ 


ಶ್ರೀ ಪ್ರಸನ್ಹೇಂಕಟನ ನಂಬಿ ಭಜಿಪರಿಗೆ 


sll 


1೩॥ 


Hl 


Hal 


1೨॥ 


“Had 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಇರ್ಶಶಿಯಾದ ಹೆಂಡತಿಯ ಬಗೆ 
ಪೂದ್ಟಿ - ಅಟ್ಟತಾಳ 


ಹೆಂಡತೀ ಪ್ರಾಣ ಹಿಂಡುತೀ | ದೊಡ್ಡ 
ಕೊಂಡ ಕೋಡಗನಂತೆ ಮಾಡಿ ಕುಜಿಸುತ್ತೀ 


1 ಹೊತ್ತಾರೆ ಯೇಳುತ್ತಿ ಹೊರಗೆ ತಿರುಗಾಡುತ್ತೀ 
ಹೊತ್ತು ಹೋಯಿತು ಭತ್ಯಶಾಕಿನ್ನುತ್ತೀ 
ಉತ್ತುಮ ಗುರುಹಿರಿಯರ ಮಾತಬಾರುತ್ತಿ 
ಮೃತ್ಯುಜೀವತೆಯಂತೆ ಮನೆಯೊಳಗಿರುತೀ 


ಇಲ್ಲದ್ದ ಬೇಡುತ್ತಿ ಸುಳ್ಳು ಮಾತಾಡುತ್ತಿ 
ಒಳ್ಳೇ ಊಟವ ಉಣಬೇಕೆನ್ನುತ್ತೀ 
x ಎಳ್ಳಷ್ಟುಕೆಲಸ ಮಾಡಲಾರೆಕೆಂತೀ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲು ತರೆಯೆತ್ತದ್ದಾಂಗೆ ಮಾಡುತ್ತೀ 
ಹಿಕೇತನಕ್ಟೋಗುತಿ ಗರುವಿಕಿಮಾಡುತಿ 
ನೆಕೆಹೊಕೆಯರ ಕೂಡ ಜಗಳಾಡುಕಿ 
 ತಿರಿಪುಕಂದರ ವಿಠಲನ ಸ್ಮರಿಸದೆ 
ದುರಿತಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತೀ 
ಎಲ್ಲಾ ಕಲ್ಣು ಎಲ್ಲಾ ಮಣ್ಣು 
ಛಾಪುಶಾಳೆ. 
ಕಲ್ಲಿಂದ ಜಗಕಲ್ಲಿಂದ | ಕಲ್ಲುಬಿಟ್ಟರೆ 
ಇಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ಗತಿಯೆಂದಾ 


ಕಲ್ಲು ಕಡಲಕಡೆಯೆ ಅಮೃ ತನೇ ಪುಟ್ಟು 
ಕಲ್ಲು ಗೋವರ್ಧನ ಮಳೆಯಿಂದ ಕಾರ 


1ನ॥ 


lal 


ll sf 


18೩॥ 


i ಪ॥ 


ಹರಿಡಾಸ: ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಕಲ್ಲು ರಾಮರ ಪಾದಸೋಕಿ ಕೆಣ್ಣಾರಿತು 
ಕಲ್ಲುಲಂಕೆಗೆ ಮಾರ್ಗ ತಾಫಾಯಿಶು. 


ಕಲ್ಲುಕೊರಿಯಲು ಮೂರ್ತಿ ತಾನಾಯಿತು 
ಕಲ್ಲಿನೊಳಗೆ ನೆಳಸಡೊ ಮೂಡಿತು 

ಕಲ್ಲು ದೇವರ ಗುಡಿಗೋಪುರವಾಯಿತ್ತು. 
ಕಲ್ಲು ಕೋಟಿ ಕೋಟಿ ಬೆರೆಯಾಯ್ತು 


ಕಲ್ಲೆಂದು ಜರಿಯದೆ ಕಾಲಕಾಲದಿ.ನಿಮ್ಮ 
ಕಲ್ಲುಮನಸು ಬಿಟ್ಟು ಪೂಜೆಯ ಮಾಡಿರೊ 
ಕಲ್ಲಿಕೊಳಗಿದ್ದು ವಿಜಯವಿಕಲಸ್ವಾಮಿ 
ಎಲ್ಲಾರಿಗು ಸದ್ಗತಿಯ ನೀವಾ 


ಮೇಲ್ವ್ಯಂಣೆ ಮಟ್ಟ ತಂತೆ. 


ಮಣ್ಣಿಂದ | ಎಲ್ಲಾ ಮಚ್ಚೆಂಡ 

ಮಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟವರಿಗೆ ಇನ್ನು ಜೇರಿಲ್ಲ-' 

ದೇವರ ಗುಡಿಮನೆ ನುಕನೆಲ್ಲ ಮಣ್ಣು 
ಆವಾಗ ಅಡುವ ಮಡಿಕೆ ತಾಮಣ್ಣು 

ಕೋವಿದರರಸನೆ ಕೋಟೆಯೆಲ್ಲಾ ಮಣ್ಣ 

ಪಾನನ ಗಂಗೆಯ ತಡಿಯೆಲ್ಲ ಮಣ್ಣು 


ಅನ್ನ ಉದಕ ಊಟ ಮಾಯೋಣ ಮಣ್ಣು 
ಬಣ್ಣ ಭಂಗಾರ ಬೊಕ್ಕಸವೆಲ್ಲ ಮಣ್ಣು. 
ಉನ್ನಂತವಾದ ಪರ್ರತನೆಲ್ಲ ಮಣ್ಣು 
ಕಣ್ಣು ಮೂರುಳ್ಳುವನ, ಕೈಲಾಸ ಮಣ್ಣು 
ಭತ್ತ ಭರಣ ಧಾನ್ಯ ಬೆಳೆಯೋದು 
ಸತ್ತವರ ಹೊಳಿ ಸುಡುವುದು ಮಣ್ಣು 


‘nl 


it sll 


{al 


ಪ 


"Hal 


ls 


ಕಿ03 


ಹೆರಿದಾಸೆ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಉತ್ತಮವಾದ ವೈಕುಂಠನೆ ಮಣ್ಣು 
ಕರ್ತೃ ಪುರಂದರ ವಿಠಲನ ಮನೆ ಮಣ್ಣು 





'ಪ್ರಾಜೀನ ಕರ್ವಾವನ್ನು ಕುರಿತು ನಿನೋಡದಿಂದ 
ಕಾಂನೋದಿ ಜಂಸೆಕಾಳ 


ಪ್ರಾಚೀನ ಕರ್ಮವಿದು ಬಿಡಲರಿಯದು 
ಯೋಚನೆಯೆಮಾಡಿ ನೀ ಮರುಳಾಗದಿರು ಮನುಜ 


ಸೇತುನೆಯ ಕಟ್ಟಿ ಲಂಕೆಗೆ ಹಾರಿ ಹನುಮಂತ 
ಖ್ಯಾತಿಯಿಂದಾ ರಾವಣನ ಕೊಲ್ಲಿಸಿ 
ಸೀತೆಯನು ತಂದು ಶ್ರೀರಾಮರಿಗೆ ಕೊಡಲಾಗಿ 
ಪ್ರೀತಿಯಲಿ ಕೌಪೀನ ಬಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ ಹರಿಯು 


ಲೋಕಡೊಳಗೆಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುವ ರವಿರಥಕೆ 
ವಿಕಗಾಲಿಯು ಏಳು ಕುದುಕೆಗಾಳೂ 
ಜೋಕೆಯಿಂದಲಿ ಹಿಡಿದು ನಡೆಸುವ ಅರುಣಕಿಗೆ 
ಬೇಕೆಂದು ಕಾಲುಗಳ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ ಹರಿಯು 


ಸಾಸಿರನಾನುಜೊಡೆಯಾದಿಕೇಶವನ 
ಬೇಸರಡೆ ಹೆಗಲ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು.ಆ 
ಕಾಶಮಾರ್ಗದಲಿ ಚರಿಸುವ ಗರುಡನಿಗೆ 
ನಾಸಿಕದ ಕೊನೆಡೊಂಕ ತಿಡ್ಡಲಿಲ್ಲ ಹೆರಿಯು 





ತಾನಾಗಿ ಹರಿದು ಬರುವ ಪ್ರಾಸನೈಭವ 


ಇಂದ್ರನ್ನ ರಾಜ್ಯನ ತಂದನ್ನ ಶುಭಗುಣ 
ಸಾಂದ್ರನ್ನ ಸುರಸೆಭಾ ಚಂದ್ರನ್ನ 


1೩! 


॥ ಪಗ 


lal 


ll sl 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹ! 


ನಂದನ್ನ ಕಂದನ್ನ ನಂದ್ಯನ್ನ ನಿತ್ಯಾ - 
ಫೆಂದನ್ನ್ನ ತುತಿಷೆ ಮುಕುಂದನ Nl all 
ಶೌರಿಯ ನೆನೆನೆನುದಾರಿಯ ಕುಜನರ 

ವೈರಿಯ ಮಂದರೋದ್ಧಾರಿಯ 

ಹರೀಯ ದುರಿತ ನಿನಾರೀಯ ಸುಜನೋಪ 

ಕಾರೀಯ ಮುಕುತಿಗೆ ದಾರೀಯ sl 


ನೀಲನ ನಿಜಜನಪಾಲನ ನಿರ್ಮಲ 

ಶೀಲನ ಸುಚರಿತ್ರ ಜಾಲನ್ನ 

ಬಾಲನ ಸಂಗೀತಲೋಲನ ಶುತಕಿಸೆನು 

ಕಾಲನವರಿಗೆ ಅನಾಲನ್ನ Hal 


ಇಷ್ಟನ್ನ್ನ ದುರಿಶಾಘರಟ್ಟನ್ನ ಜಗಕತಿ 

ಧಿಟ್ಟನ್ನ ಸತತ ಸಂತುಷ್ಟನ್ನ 

ಶಿಷ್ಟನ್ನ ಶುಭಗುಣ ಪುಷ್ಪನ್ನ ತುತಿಸೆನು 

ತೃಷ್ಟನ್ನ ಶೃತಿಗಿಂಬುಗೊಟ್ಟನ್ನ leh 


ರಂಗನ್ನ ಕರುಣಾಂತ ರಂಗನ್ನ ಖಳಕುಲ 

ಭಂಗನ್ನ ನಿಜಜನ ಸಂಗನ್ನ 

ಆಂಗನಾಜನಕೆ ಅನಂಗನ್ನ ನಿತ್ಯ ಶು 

ಭಾಂಗನ್ನನಮಿನೆನುತ್ತುಂಗನ್ನಾ ‘Hal, 





ಯಮಕೆ ಆರೈಗಳು | 
ಸುಭೇಷ್ಲೆಗೆ ಬೃಹನ್ನಡೆಯ ಭರವಸೆ 


ಶಾಯಿತವಾನುಗ್ರಹ ಒಳಿ -: 
- 'ತಾಯತವಾಗಿರಲಿ ತಾಳ್ವೆ ತಾಯಿತವ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ತಾಯಿ ತವರಮನೆಯೊಳು ಗುರು 


`` ತಾಯಿತವರೆ ಗೆಲುವೆ ನಾತ ತಾಯಿತನ 


ಉತ್ತರ ಕುಮಾರಥಿಗೆ ಆರತಿ 


ರಾಜನಳಿನ ಮುಖಿಯರು ನೀ 

ರಾಜನ ಬೆಳಗಿದರು ಗೆಲುವನೇ ಕನನ 
ರಾಜನ ಸುತನಯನದಿ ನೀ 

ರಾಜನ ಕುದರಿಸಲು ಗೆಲುವನೇಕದನ 


` ಬೃಹನ್ನಡೆಯು ಉತ್ತರ ಕುಮಾರನಿಗೆ 
, ಶೀತರು ವೀಕ್ಷಣವೇರಿ ಮ 
ಹೀತಳ ಕಿಷು ಚಾಪ ಸಿಂಜಿನೀ ತರುವಿ ? 


ನೀತರು ವೀರಭಟರುಗಳ 
ನೈತರಿಸಿಹ ಕುರುನ ಬಾಲಫೀತರುವಿ 





ಕೃಷ್ಣನ ಕೊಳಲು 


` ಕೊಳಲು ಕೈಯಲಿ ಕೊಳಲು 

ಕೃಷ್ಣನ ಕೊಳಲು ಧ್ವಫಿತುಂಬಿತಾ ಕೊಳಲು 
“ಕೊಳಲು ಕೇಳಿ ಮುತ್ತಿಕೊಳಲು 

ಸರ್ವರ ಕೊಳಲು ವೈಕುಂಠವ ಒಳಕೊಳಲು 





ತತ್ವಸುವಾಲಿಯ ತ್ರಿಪದಿಗಳ ಮಾದರಿ 


ಪತಿತನಾನಾದರೂ ಪತಿತಪಾವನ ನೀನು 
ರತಿನಾಫ ಜನಕ ನಗಪಾಣಿ ॥ ನಗಪಾಜಿ 
ನೀನಿರಲು ಇತರ ಚಿಂತ್ಯಾಕೋ ಎನಗಿನ್ನು 


| all 


I al 


la I 


lal 


I all 


ಹರಿಜಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಫ೦೫ 


ನಡೆನುಡಿಗಳಸರಾಧ ಒಡೆಯ ನೀನೆಣಿಸಿದಕೆ 

ಬಡವನಾನೆಂತೂ ಬದುಕಾಲೋ 1 ಬದುಕಲೋ ಕ 
`ಕರುಣಾಳು ಕಡೆಬೀಳ್ವದೆಂತೋ ಭವದಿಂದ ಕ sl 
ನಿಸೇಸು ಕಲ್ಪದಲಿ ದಾಸನಾನಿನಗಯ್ಯ 

ಈಶನೀನೆಂಬೋ ನುಡಿಸಿದ್ದ ॥ ನುಡಿಸಿದ್ದ | 
ವಾಗಿರಲುದಾಸೀನಮಾಶೋದುಚಿತಲ್ಲಾ Hal 
ಆವಯೋನಿಯೊಳಿರಿಸು ಅವಲೋಕದೊಳಿರಿಸು 

ಆವಾಗ ನಿನ್ನ ನೆನೆವಂತೆ ॥ ನೆನೆವಂತೆ 

ಕರುಣಿಸೋ ಡೇವಕೇಕಂದಾ ದಯದಿಂದ Hel 
ಶಿಷ್ಮನೆಂಜೆನಿಸೆನ್ನ ಭ್ರಷ್ಟನೆಂಡೆನಿಸು ಸ 

ಕ್ವೀಷ್ಟ್ರ ಮೂರುತಿಯೇ ಜನರಿಂದ | ಜನರಿಂದ 
 ಫುಡಿಸಿದ್ದು' ಇಷ್ಟವೇ ಕಾಣೋ ಎನಗಿನ್ನು 1೫॥ 


ಶರಣಪಾಲಕನೆಂಬ ಬಿರುದಿದ್ದ ಕಾರಣ 
ಪೊಕಿಯದಿಕೆ ಎನ್ನನಗಕೇನೋ 1 ನಗರೇನೊ 


 ಮೂಲೋಕದರಸನಾ ನಿನ್ನ ಬಿಜೆ ಕಂಡ್ಯ Hal 
"`` ಪಾಪಪುಣ್ಯಗಳು ಬರಲಾಪನೇನಿನ್ನು ಳಿದು 

ಪ್ರಾಪಕತು ನೀನು ಇರಲಾಗಿ | ಇರಲಾಗಿ 

ತಿಳಿಯದುಜಿ ಪಾಪ ತಿಳಿಯುವದೇ ಮಹಪುಜ್ಯ Fe 


ಮನವೆ ಆರೋಚಿಸಿಕೊ ನಿನಗಿದ್ದ ಚಿಂತೆ ನ 

ಮ್ಮನಿರುದ್ದಗಿಲ್ಲೇ ಅನುಗಾಲ | ಅನುಗಾಲ Me, 
ಸಲಹುವವ ಬಿನುಗು ಮಾನವರ ಬಿಡುವೋನೇ] We Nl 
ಭಂಡ ಮನವೇ ಕೇಳು ಕಂಡಕಂಡವರಿಗಿ 

ನ್ಹಂಡಲೆದರೇನು ಪುರುಷಾರ್ಥ | ಪುರುಷಾರ್ಥ 

ಸ್ವಾಮಿಪದ ಪುಂಡರೀಕವನೇ ನೆರಿನಂಬು Hel 
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ಅಶನವಸನಗಳೀವ ವೆಸುದೀವಸುತನಿರಲು 
ಹುಸಿಯಾಗಿ ಬದುಕೋ ನರರೀಗೆ |! ನರರಿಗಾ 
ಲ್ಪರಿಡಕೆ ಹಸಿವಿಯಡಗುವದೇ ಎಲೆ ಜೀವಾ || ೧೦! 


ಹಿಂದೆ ಜನ್ಮಾಂತರದಿ ತಂದು ಕೊಟ್ಟವರಾರು 
ಇಂದುಮುಂದೀವನ ಥೊಕಿಯಾರು || ಧೊರೆಯಾರು 
ಎಲೆಮನನೆ ಮಂದಮತಿಯಾಗೀ ಕೆಡದೀರು lanl 


ತತ್ತತ್ಸ ದಾರ್ಥದಲಿ ಶತ್ತದಾಕಾರನಾ 
ಗೆತ್ತ, ನೋಡಿದರೂ ಇರುತಿಪ್ಪ 1 ಇರುತಿಪ್ಪ 
ಶ್ರೀ ಹೆರಿಗೆ ಭೃತ್ಯನೆಂಬುವದೇ ಬಲು ಧರ್ಮ H asl 


ನರಕ ಸ್ವರ್ಗಗಳೆಂಬುನೆರಡು ಇನ್ಲಿಹವು ನಿ 

ಸ್ಮರಣೆಯೇ ನರಕ ಸ್ಮೃತಿ ಸ್ವರ್ಗ!| ಸ್ಮೃತಿಸ್ವರ್ಗ 
ವಿರಿ ಬಾಹ್ಯನರಕ ಭಯಕಂಜೇ ಎಂಜೆಂಡೂ ll cs ॥ 
ಅಸರಾಧಿ ನಾನೆಂಬುದುಪಚಾರ ಮಾತ್ರ ನಿನ 
ಗಷರಾಧಿಯೊಂಬೋದಿಳೆಯೊಳು.! ಇಳೆಯೊಳು 

ಇನ್ನುಂಟೆ ಅಪರಾಥಿಯೊಂಸೋಧಪರಾಧ 1೧೪॥ 


ಇದಕ್ಕಿಂತ ಉಪದೇಶ, ಇದಕ್ಕಿಂತ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕರಗಿಸುವ ಮಾತು 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಜೀವನದ ಯಾನಜೊಂದು ವಿಷಯದ ಮೇಲೂ ಸರಿ 
ದಾಸರು ಹಾಡಿದ ಹಾಡುಗಳಿವೆ. ಮಾತುಗಳು ಮಾಂಸಗ್ರಂಥಿಯನ್ನು ನಡು 
ಗಿಸುತ್ತವೆ. ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮೃದುಮಾಹುತ್ತವೆ ; ಶಾಂತರಸದಲ್ಲಿ ತನ್ಮಯತ್ವ 
ನನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ, ಮಾನವನು ದೇವತೆಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಇದು ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ 


೬ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದ 


ಶ್ರೀ ಹೆರಿಭಕ್ತಿಯಿಂದುಂಟಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರಂತರ 
ಸುಖಾನುಭವ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಭಗರ್ವಾ ನಾರದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು “ಅಥಾತೋ 
ಭಕ್ತಿಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಯಾಮಃ" ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದಾರಂಭಿಸಿ “ಯಇದೆಂ 
ನಾರದ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಶಿವಾನುಶಾಸನಂ ವಿಶ್ವಸಿಕಿ, ಶ್ರದ್ಧತ್ತೇ, ಸಭಕ್ತಿರ್ಮಾ 
ಭವತಿ, ಸಪ್ರೇಷ್ಠಂಲಭಕೇ, ಸಪ್ರೇಸ್ಮಂಲಭತೇ ;'' ಎನ್ನುವವರೆಗೆ ಐದು 
ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಉಸದೇಶಿಸಿರುವ ೮೪ ಸೂತ್ರಗಳು ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾರಭೂತ 
ಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಸೂತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಬರೆ 
ದಿಡುವಷ್ಟು ಅಡಕವಾದ ಮತ್ತು ಸ್ವಯಂ ಪೂರ್ಣವಾದ ಸೂತ್ರ ಗ್ರಂಥ 
ನಾರ ದಭಕ್ತಿ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಕಿ ಮತ್ತೊಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ವ್ಯಾಸಾದಿ ಮಹ 
`ರ್ಥಿಗಳ ಸೂತ್ರಗಳು"ಅಥಾತೋಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಾ ಆಥಾಕೋಧರ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಾ' 
ಎಂಬಂತೆ ಜಿಜ್ಞಾಸಾ ರೂಪವಾಗಿದ್ದಕಿನಾರದರ ಸೂತ್ರಗ್ರಂಥವು ಹಾಗಿರಜಿ 
ಸಾಧನೆಯಿಂದ ಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದ ಸ್ವಾನುಭವದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ರೂಪವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಇತರ ಸೂತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ವಿವಿಧ ಭಾಷ್ಯಕಾರರಾದಂತೆ ನಾನದ 
ಸೂತ್ರಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಆಗಿಲ್ಲ. ಶಾಂಡಿಲ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಭಕ್ತಿಸಾಧಕರು ಮತಭೇದ 
ದಿಂದ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದರೂ, ಅವುಗಳನ್ನು 
ನಾರದರು ಖಂಡಿಸಡೆ ಅವರುಗಳ ಮತ ಹೀಗಿದೆಯೆಂದು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಸಿ, 
ತಮ್ಮ ಅನುಭವದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಸೂತ್ರವತ್ತಾಗಿ ಬರೆದಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಶ್ರುತಿ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಹುಡುಕುತ್ತ ಹೊರಟಕಿ, ಖಗ್ವೇದ ಎಂಟನೇ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನಾರದರು ಒಬ್ಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮಂತ್ರಪ್ರಷ್ಟರೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸ್ಮೃತಿ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಹುಡುಕುತ್ತ ಹೊರಟರೆ, ಇವರ ಹೆಸರಿನಜೇ ಅದ 
*ನಾರದ ಸ್ಮೃತಿ”ಯಿದ್ದು ಇವಕೊಬ್ಬ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಪ್ರವರ್ತ,ಕರಾಗಿರುವಶಿಂದು 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಶೈವ್ಯನೈಷ್ಣವ, ಶಾಕ್ತ ಹೀಗೆ ಯಾವ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿನೋಣಿ 
ದರೂ ನಾರದರು ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರವಹಿಸಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಯುಗ 
ಪ್ರರುಷರಾದ ಇವರು ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆದಿಕಾವ್ಯವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ-ವಾ 
'ಲ್ಹ್ರೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದ ರಥನೆಗೆ ಕಾರಣರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಸಂಗೀತಮುಕಕಂದ 
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ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡಿರುವರೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೂ, ನೀಣಾ 
ವಾದನೆ ನೈ ಪ್ರಜ್ಯದಿಂದಲೂ, ಇನರು ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಗಾಯನಾಜಾರ್ಯರಾಗಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ವ್ಯಾಸಭಗವಾನರು ಈ ನಾರದರ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಶ್ರೀಮದ್ಲಾಗ 
ವತವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ ಕಾರಣ, ಆ ಗ್ರಂಥವು ನಾರದರ ಭಕ್ತಿ ಸೂತ್ರಗಳ 
ನ ರೂಪವಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾತು ಮಾತಿನಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
“ಇಂತಹ ಭಕ್ತಿ ಪಂಥನೇ ಸನಾತನ ಧರ್ಮನೆಂತಲೂ ಭಾಗವತ ಧಕ್ಕನೆಂತಲೂ 
"ಕಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ನೇದವ್ಯಾಸರಿಂದಲೂ ಇವರ ಪುತ್ರ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರಿಂದಲೂ 
ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಉಪದಿಷ್ಟವಾಗಿ ಮಾನವ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಇದು ಧರ್ಮ, ಇದೇ 
ವಿಶ್ವಧರ್ಮ ಎಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ ಪಡೆದಿರುವುದು ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ. ಚಾರ್ವಾಕ 
ಬೌದ್ಧಾದಿ ನಾಸ್ತಿಕ ಮತಗಳ ಅಭ್ಯುದಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಹ ಈ ಭಾಗವತ 
ಧರ್ಮವು ನಾಶವಾಗದೆ ಜೀವಬ್ರಹ್ಮೈಕ್ಯರೂಸವಾದ ವೇದಾಂತವನ್ನು 
ಜೇತಿಸಿದ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲೂ ಪಾಲನೆ 
` ಫೋಷಣೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದು. ರಾರಾಜಿಸಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ರಾಮಾ 
ನುಜಾಚಾರ್ಯರು, ವಧ್ದಾಜಾರ್ಯರು, ನಿಂಬಾರ್ಕವಲ್ಲಭಾಜಾರ್ಯರುಗಳು, 
ಜೈತನ್ಯ ಮಹಾ ಪ್ರಭುಗಳು, ಎಲ್ಲರೂ ಇದೇ ಭಾಗವತ ಧರ್ಮದ ಅವಲಂಬಿ 
ಗಳಾಗಿದ್ದು ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಭೇದಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿರುವುದು 
ಒಡೆದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ಇಂತಹೆ ಭಾಗವತ ಧರ್ಮವನ್ನು ಅಚ್ಚಳಿಯದಂತೆ, ಉದ್ರೇಕದಿಂದ 
ಔಚಿತ್ಯ ಕೆಡದಂತೆ, ನರಮ ಪರಿಶುದ್ಧ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸರಿಪಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರು 
, ವವರು ಕರ್ಣಾಟಕದ ಹೆರಿದಾಸರುಗಳು. “ಯಲ್ಲಬ್ಛಾ 3 ಪುರ್ಮಾಸಿಜ್ಯೋ 
ಭವತಿ, ಅಮೃತೋ ಭವತ್ತಿ ತೃಪ್ಲೋ ಭವತಿ, ಯತ್ನಾ ್ರೌಸ್ಯ-ನಕಿಂಚಿದ್ವಾಂ 
ಛತಿ, ನಶೋಚತಿ, ನಡ್ವೀಪ್ಟಿ, ನರಮತೇ, ನಸ್ನೇಹೀ ಭವತಿ ; ಯದ್‌ 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮತ್ತೋಭವತ್ತಿ ಸ್ತಜ್ಮೋಭನತಿ ಎಂಬ ಸೂತ್ರಾರ್ಥಗಳ ಮೂರ್ತಿ 
ಮಂತ ಸ್ವರೂಪರು ಹರಿದಾಸರುಗಳು. ಈ ಮಹಾನುಭಾವರು ಆರಿಸಿಕೊಂಡ 
ಭಕ್ತಿ ಸಂಥವು ಸೂತ್ರದ ಮಾತಿನಂತೆಯೇ ಕರ್ಮಜ್ಞಾನ ಯೋಗಮಾರ್ಗಗಳಿ 
ಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮವಾಗಿರುವುದು. ನಿಷಯತ್ಯಾಗ, ಸಂಗರಾಹಿತ್ಯ, ಕರ್ಮಫಲ 
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ತ್ಯಾಗ, 'ಸಂಸರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ನಿರಂತರ ಭಗವದ್ಗು ಹಾನುವಾಡದಲ್ಲೇ ಆಸಕ್ತಿ 
ಇನೆಲ್ಲಾ ಹರಿದಾಸರ ಹುಟ್ಟು ಗುಣಗಳು, ಈ ಮಹಾನುಭಾವರ ಸಾಧನೆಗೆ 
ಸಿದ್ಧಿಯೇ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಮಾಣಾಂತರಗಳು ಸಹ ಬೇಕಾ 
ಗಿಲ್ಲ. ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿದರ್ಶನ ಬಹಿರಂಗದಲ್ಲಿ ಸಗುಣ ಮೂರ್ತಿ 
ದರ್ಶನ ಮಾಡುತ್ತ ಪರವಶವಾಗಿ ಆನಂದ ಬಾಷ್ಟುಗಳಿಂದ, ರೋಮಾಂಚನ 
ದಿಂದ, ಅವರುದ್ಧ ಕಂಠಸ್ವರದಿಂದ, ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ತಾವು ಪ್ರಲಪಿಸಿದ ಉಪದೇಶ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಜನರ ಕುಲಕುಲಗಳೇ ಪಾನನವಾದವು. ತೀರ್ಥರಲ್ಲಿ 
ತೀರ್ಥತ್ವ, ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸುಕರ್ಮತ್ತ, ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರತ್ವಗಳುಂಟಾಗಿ ಹೆರಿ 
ವಾಸಿ ಜನ್ಮತಾಳಿದ ನ ಪಾನನವಾಯಿಕು. ನತೇಷು “ಜಾತಿ- 
ವಿದ್ಯಾ-ರೂನ-ಕುಲ ಧನಕ್ರಿಯಾದಿಭೇದಃ* ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
ಈ ಮಹಾನುಭಾವರಲ್ಲಿ ಯಾವದೊಂದು ಭೇದ ಭಾವನೆಗಳೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈ 
ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು, ಶೂದ್ರರು, ಮತತ್ರಯಗಳ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಸರ್ವ 
ಸಂಗ ಫರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ ವಿದ್ಯಾ ಸಿಂಹಾಸನಾಧಿಪತಿಗಳಾದ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳು 
ಮೊದಲಾಗಿ ಯಾರಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲರದೂ ಒಂದೇ ಮಾತು, ಒಂಜೇ ರೀತಿ, ಒಂದೇ 
ನೀತಿ, ಎಂಬಂತಿದ್ದು ಪಾವನವಾಯಿತು ಕನ್ನಡನಾಡು. ಇವರ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರರು ಅನುಸರಿಸಿದರು, ಇವರ ಫಿಶಾನಿಯನ್ನೇ ""ಭಗವಾರುಂಡಾ” 
ಎಂದು ರಾಮದಾಸ ಸಮರ್ಥರು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು. ಧರ್ಮ ಸ್ಥಾಪನೆಯಾಯಿತು, 
ರಾಷ್ಟ್ರನಿರ್ಮಾಣವಾಯಿತು. ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿತುಸ್ಟಿ ಪುಸ್ಟಿ ಟೀ ನೆಲೆಸಿದವು. 
ಆದ್ದ ಹಡ ಅದೇ ಸೂತ್ರಕಾರರಾದ ನಾರದರ ಮಾತಿನಿಂದ ಹೇಳಿದಕಿ ಅವು 
ಇಂದಿಗೂ ಎಂದಿಗೂ ಸಂದೇಶ ವಾಕ್ಯಗಳಂತೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಆ ಮಹಾ ವಾಕ್ಯ 
ಗಳೆಂದರೆ “ಭಕ್ತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಮನನಮಾಡಿರಿ, ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಕ್ವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನನ್ನು ಭಜನೆನೂಡಿರಿ, ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಭಕ್ತಿ ದೊಡ್ಡ 
ದು, ಭಕ್ತಿಯೇ ಬೊಡ್ಡ ದು.” 

ಹರಿದಾಸರ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಾನುಭವದ ಉದ್ಗಾರಗಳ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ ಮಂಗಳಾಧ್ಯಾಯನಿದಾದುದರಿಂದ ಉಪಲಬ್ಧವಿರುವ ಕಾಗದದ 
ಅಳತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ, ವಾಚಕರ ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡುತ್ತಾ ಕೆಲವು logics 
ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. 


೨೨೨ನೇ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಶಾಂತರಸದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ *ಸೇರಿಜಿನು ಸೇರಿದೆನು' 
ಜಗದೀಶನ” ಎಂಬ ಪದವು ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದರ ಶರೆಗತಿಗೆ ಸೇರಿದುದಾದ್ದ 
ಶಿಂದ ಮತ್ತದರೆ ಉಲ್ಲೇಖ ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ೪೯ನೇ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ 
`ಕುವ ಇಂದಿನ ದಿನವೇ ಶುಭದಿನವು” ಎಂಬ ಉಗಾಭೋಗವೂ ೫೪ನೇ ಪು 
ಹಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದ ಸುಳಾದಿಯೂ ಇದೇ ತರಗತಿಗೆ ಸೇರಿರುವ 
ಹಾರಣಪುನರುಕ್ತಿ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಕೆಳಕಂಡ ಪದವು ಪುರಂದರದಾಸರು ಬೇಲೂರಿಗೆ 
ಖಂದಡಾಗ ಶ್ರೀ ಸೌಮ್ಯ ಕೇಶವಸ್ವಾ ಮಿಯ ದರ್ಶನಮಾಡಿದಾಗ ಅಂತರಂಗ 
'ಹೆಲ್ಲಾದ ಜ್ಯೋತಿದರ್ಶನ Rea ದೆ ರೂಪದರ್ಶನಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ಕೆ ಆ ಸದದ ವಿವರವು ಕೆಳಕಂಡಂತಿದೆ. 


ಸಾವೇರಿ ಅಟ್ಟಿ ತಾಳೆ 
ಕಂಜೆನು ಗೋವಿಂದನ | ಮಕ್ಕನದಲ್ಲಿ | ಪ 
ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ ಪಾಂಡವಪಕ್ಷಪಾತನ ll e | 


'ಕೇಶವನಾರಾಯಣ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ | 

ಪಾಸುದೇವ ಅಚ್ಯುತಾನಂತನ 

ಸಾಶಿರನಾಮದ ಶ್ರೀಹೈಷೀಕೇಶನ | 

ತೇಷಶಯನ ನಮ್ಮನಸುದೇವ ತನಯನ | all 


ಮಾಧನ ಮಧುಸೂದನ ಜನಾರ್ದನ | 

ಆದಿಮೂರುತಿ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಧರನ 

ವೇದಾಂತವೇದ್ಯನ ಇಂದಿಕೆ ರಮಣ | 

ನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ವರದ ನರಸಿಂಹನ sl 


ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಭಾರ್ಗವ ರಾಘವನ | 

ಶರಣಾಗತ ವಜ್ರಪಂಜರನ . . 

“ಕರುಣಾಕರ ಶ್ರೀಪ್ರರಂದರ ವಿಕಲನ | ಡೌ 

ಕೆರಿನಂಜಿನೆ ಬೇಲೂರ ಚನ್ನಿಗನ | ls, I 


ಹರಿಜಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ತ್ಥಿಗಿಫಿ 
ಪ್ರರಂದರದಾಸರ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದದ ಇನ್ನೊಂದು ಮಾದರಿ: 
/ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ಷ್ಟು ಅಟ್ಟಿ ತಾಳ 


ಹರಿದಾಸರಸಂಗ ಜೊರಕಿತು ಎನಗೆ | ಇನ್ನೇನಿನ್ನೇನು 

ವರಗುರು ಉಪದೇಶ ನೆರಪಾಯಿತು ಎನಗೆ | ಇನ್ನೇನಿನ್ನೇನು ॥ ಪ॥ 
ಮಾಯಾ ಸಂಸಾರದ ಮಮಕಾರಕಗ್ನಿತು | ಇನ್ನೇನಿನ್ನೇನು 
ತೋಯಜಾಕ್ಷನನಾಮ ಜಿಹ್ವೆಗೆ ಒದಗಿತು | ಇನ್ನೇನಿನ್ನೇಕು ಗಂಗ 
ಹಲವುಥೈ ವಂಗಳ ಹೆಂಬಲು ಬಿಟ್ಟಿತು | ಇನ್ನೇನಿನ್ನೇನು | 
ಜಲಜನಾಭನಧ್ಯಾನ ಹೃದಯದಿನೆಟ್ಟತು | ಇನ್ನೇನಿಕ್ಲೇನು ಗಗ 
ತಂಜಿತಾಯಿ ಮುಚುಕುಂದವರದನಾದ | ಇನ್ನೀನಿನ್ನೇನು 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ಮುಕುಂದದಯಮಾಡಿದ | ಇನ್ನೇನಿಕ್ಲೇನು 1೩॥ 


ಏನೆಂದು ಸೇಳಲಿ ಆನಂದ ಸಂಭ್ರಮ | ಇನ್ನೇನಿಕ್ಲೇನು 


ಅನಂದಗೋಪನ ಕಂದನ ಕಂಡೆನು | ಇನ್ನೇನಿನ್ನೇನು ॥೪॥ 
ಎನ್ನ ವಂಶಗಳೆಲ್ಲ ಪಾವನ್ನ ವಾದವು | ಇನ್ನೇನಿನ್ನೇನು 
ಚಿಕ್ಕಯಪುರಂದರ ವಿಕಲಡೊರಕಿದ | ಇನ್ನೇನಿನ್ನೇನು 1 ೫॥ 


ದಾವಾಹ್‌ ಪ್‌ವಾತತ: 


ಪುರಂದರದಾಸರ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಾನುಭವ ಹೀಗಿದ್ದಕೆ ಅವರ ಶಿಷ್ಯರು ವಿ 
ಜಯದಾಸರ ಅನುಭವ ಕೆಳಕಂಡಂತಿಥೆ. ಏನೊಂದು ಯೋಗ್ಯತೆಯೂ ಇಲ್ಲದ 
ತಮಗೆ ಪುರಂದರದಾಸರ ಅನುಗ್ರಹವೇ ಸಾಕ್ಷಾ ಸತ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಯಿ 
ತೆಂದು ಬಲು ರೀತಿಯಿಂದ ಆವರು ಗುರುಗಳನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಸುಳಾದಿ ಧೃವಶಾಳ 


ದಾಸರ ನಿಜಕಾರುಣ್ಯಪಾತ್ರನು ನಾನು 
ದಾಸರ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲ ಕಾಯುವವನಾನು 


ಲಿ 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ದಾಸರ ಮನೆಯಂಗಳ' ಬಳಿವವನಾನು 
ದಾಸರ ಮನೆಸಮ್ಮಾರ್ಜಕನಾನು 
ದಾಸರ ಸದನಕ್ಕೆ ಜಲವಾಹಕನಾನು 
ದಾಸರ ಪೂಜಾಸಾಧನ ತರುನವನಾನು 
ದಾಸರುಂಡೆಂಜಲ ತೆಗೆಯುವನುನಾನು 
ದಾಸರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮೊಗದನನಾನು 
ದಾಸರುಂಡದ್ದುಂಡು ದಾಸರುಟ್ಟದ್ದುಟ್ಟು 
ದಾಸರಾಡಿದ್ದೇ ವೇದವಾಕ್ಯವೆಂದು 
ಲೇಸಾಗಿ ಸೇಳುತ್ತಲಿರುವವರಸಂಗ , 
ಠೇಶಬಿಡದೆ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತ ಲಿರುವ 
ದಾಸದಾಸೀಜಕರ ದಾಸನುನಾನು : 
ಭೂಷಣವೆನಗಿದು ಆವಾವಕಾಲಕ್ಕು 
ದಾಸಜನರಪ್ರಿಯ ವಿಜಯವಿಕಲನ 
ದಾಸನಾದವನಿಗೆ ಯಾವದು ಕೊರಕೆ lal 


ಮಟ್ಟ ತಾಳೆ 
ಸುಣ್ಣಕೆಗತಿಯಿಲ್ಲದ ಪಾಮರಮನುಜಗೆ 
ರನ್ನ ವಜ್ರದಕಣೆ ತನ್ನಿ ಂದಲೆಶಾನೆ 
ಕಣ್ಜಿಗೆಪೊಳೆದಂತೆ ಚಿನ್ಮಯ ಪೊಳೆದನು 
ಘನ್ನದುರಿತ ವಿನೋಚನ್ನ ವಾಯಿಕಿದಕೆ 
ಎನ್ನ ಪುಣ್ಯವಲ್ಲ ಎನ್ನ ಸಾಧನವಲ್ಲ 
ಮನ್ನಿಸಿಗುರುಗಳು ಇನ್ನಿ ತುಪಾಲಿಸಲು 
ಜನ್ನಾರ್ದನದೇವ ವಿಜಯವಿಕಲನ್ನ | 
ಕಣ್ಣಿಂದಲಿ ಕಂಡೆ ಸನ್ನುತಿಪ್ಪೆನದಳೆ ll sll 


ಕ್ರಿಪುಜತಾಳ 
ಅರವಿಂದದಬಳಿ ಖಜ್ಯೋತಕ್ರಿಮಿ ಬಂದು 
ಹರಿದಾಡುಕಿರಲಾಗಿ ಆಜೆಅಡೇಕಾಲದಿ 
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ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಷ್ಲಿರೆತ್ಸಿ 


ತರಣಿ ಉದ್ದೆವವಾಗೆ ಮುಪುರಿದ್ದ ಸರಸಿಜ 

ಅರಳಲುಕಾಣುತ ಖದ್ಯೋತವು 

ಹರಷಬಟ್ಟರೇನು ನರರರಿಯಕೆ ಚರಿತೆ 

ಮರುಳುಮನವೆ ಫಿನ್ನ ದೆಂದು ಹಿಗ್ಗ ದಿರು 
ಎರಡರಪೆಸಕೊಂದಾದರೆ ಮಹಾಖ್ಯಾತಿ 

ತರಣಿಗಲ್ಲದೆ ಖದ್ಯೋತಕೆ ಉಂಟೆ 

ಗುರುವಿಕೆಯೂ ಸಲ್ಲವಿಜಯ ವಿಠಲನ್ನ 

ಶರಣರಕೃಪೆಯಿಂದ ಬಂದ ಭಾಗ್ಯವೆನ್ನು ll a 


ಆಟ್ವತಾಳೆ 


ಪರಮದರಿದ್ರನು ಬಲುರೋಗಿಷ್ಟನು 
ನಿರುತನಿಂದಕಮಹಾದುಃಖಿಷ್ಟ ಎಂದಿಗು 
ಕುರುಡರು ಕುಂಟನು ಕೆವುಡ ಮೂಕನಾನಾ 
ಪರಿವ್ಯಾಕುಲದವ ಅರು ಇಲ್ಲದಿಪ್ಪ 

ಪರದೇಶಿ ಕೇವಲ ಶೃಷೆಪೀಡಿತ ಕ್ಷುಧಾ 
ತುಕನಾಗಿ ಬೇಸಿಗೆ ಬಿಸಿರೊಳು ಚರಿಸುತ 
ಸ್ಮರಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ನೀರಿಲ್ಲದರಣ್ಯದಿ 

ಇರುತಿಪ್ಪ ಮಂಡಮಾನವನ ತತ್ಕಾಲದಿ 
ಭರದಿಂದ ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಸಂಜೀವನಾದ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಸುರತರುವಿನ ತಂಪು ನೆರಳೊಳೆಗಿಟ ' 
ಪರಿಯಂತೆ ಎನಗಿಂದು ದಾಸೋತ್ತಮರಿಂದ 
ಜೊರಕಿತು ಪರಮಾನಂದ ಸುಖ 

ಧರೆಯೊಳಗೆ ನಮ್ಮ ವಿಜಯವಿಕಲನ 
ಮರೆಯದೆ ಕೆಸಿಂಡಾಡಿ ನಲಿನಲಿದಾಡುವೆನು Hol 


೩೮೪ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಆದಿತಾಳ 


ಉಪಜೀವ ನಿನಗಿದು ಎಲೆಮನನೇ ಕೇಳು 
ಗುಪಿತದಲ್ಲಿ ಚರಿಸು ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಸುಪಥಬಯಸುತಿರು ಸುಜನರ ಬಿಡದಿರು 
ಸಫಲನಾಗು ಅತಿ ಉಗ್ರಕರ್ಮನಬಿಡು 
ಉಪಚಾರನೆನದಿರು ಹರಿದಾಸರು ಒಲಿದು 
ಕೃಷೆಮಾಡಿದಲ್ಲನೆ ಬರಿಡೆಬಾಹನೆ ಸುಖ 
ಉಪದೇಶಕರ್ತ ನಿಜಯವಿಕಲನ 

ಜಸತಸ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಹೊತ್ತು ಫೋಗಾಡು 


ಜತೆ 


ಇಂದ್ರನಾಮಕರಾದ ದಾಸರೊಲಿದ ಮೇಲೆ 
ಚಂದ್ರಶ್ರಕಾಶ ಶ್ರೀವಿಜಯ ವಿಠಲ ಒಲಿವ 


ಶಂಕರಾಭರಣ -- ಜಂಪೆತಾಳ 


ಅಂತರಂಗದ ಕದವು ತೆಕೆಯಿತಿಂದು 

ಎಂತು ಪುಣ್ಯದ ಫಲವು ದೊರಕಿತೋ ಎನಗಿಂದು 
ಏಸು ದಿನನಾಯಿತೋ ಬೀಗಮುದ್ರೆಯ ಮಾಡಿ 
ವಾಸವಾಗಿದ್ದರು ದುರಳರಲ್ಲಿ 

ಮೋಸವಾಗಿತ್ತು ಇಂದಿನತನಕ ತಮ 
ರಾಶಿಯೊಳಗೆ ಹೊಳಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಹರಿ ಕರುಣನೆಂಬಂಥ ಕೀಲಿ ಕೈಠೊರಕಿತು 
ಗುರುಕರುಣವೆಂಬಂಥ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ . 

- , ಪರಮ ಭಾಗವತರ ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿ ಪೋಗಿ 
'ಹರಿಸ್ಕರಣೆಯಿಂದಲಿ ಬೀಗಮುದ್ರೆ ಯನೊಡೆಜಿ 


| all 


ಪ 


1೧॥ 


1೨1 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಬಿಕ್ಯ Qs 


ಸ್ವಮೂರ್ತಿಗಣ ಮಧ್ಯ ಸಚ್ಛಿದಾನಂಡೈಿಕ : 
ಮೆಧರೆಯರಿಂದ ಸೇನೆಯಕೊಳ್ಳುವ 
ಕಮಲಜಾದಿಗಳಿಂದ ತುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ ಹೈದೆಯ 
ಕಮಲಜೊಳಗಿರುವ ಶ್ರೀ ವಿಜಯ ವಿಕಲನ ಕಂಡೆ ll a Il 
ಜಗನ್ನಾಥದಾಸರು ತಮಗಾದ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಯಾರದ ಸೆಕೆಯನ್ನು ಕಳೆಕಂಡಂತೆ 
ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಮೋಹನ ಆದಿತಾಳ 


ಕಂಡೆ ಫಂಡರಿರಾಯನ | ಶ್ರೀಮನಃಪ್ರೀಯನ ॥ನ॥ 
ಚಂಡವಿಕ್ರಮಕರ | ದಂಡ ಮುನಿಸಗೊಲಿ 

ದಂಡಜಾಧಿನ ಪ್ರಕಾಂಡ ಸುಪೀಠನ Hell 
ಮಣಿಮಯ ಮಕುಟ ಮಧುಪ ನನೆರಾ | ಫೆಕಿ 

ಫಣೆಯೊಳಿಟ್ಟ ಕತ್ತುರಿ ತಿಗರ 


ವನರುಹೆ ಉಸಮುಕೋಚೆನ ಯುಗೆ ಚಂಪಕನಾಸನೆ 
ಕುಂಡಲದ ವಿಕಾಸವ | ಕದಪಿನ ವಿಲಾಸವ | | 
ಮೊಗದ ಮಂದಹಾಸವ lal 


ಕುಂದಕೋರಕ ದಶನಾವಳಿಯ | ಬಿಂಬ 

ದಂದದಿ ಪೊಳೆನ ಅಧರ ಕಳೆಯ 

ಕಂಥರ ಕ್ರಿವಳಿ ಪುರಂದರ ಇಭಕರ ಪೊಲುವ 

ಭುಜಯುಗ ವಿಶಾಲವ | ಕರತಲರಸಾಲವ 

ನಖರ ಮಲ್ಲಿಕಾಲವ ॥೨॥ 


ಅಕಿವಿಸ್ತೃತ ವಕ್ಷಸ್ಥಳವ | ಶಿರ ' 
ಸಕಿಸದನಾರ್ಕದಂದದಿ ಪೊಳೆವ 
ರತುನ ಕಾಂಸ್ತುಭದೀಧಿತಿವಿಲಸಿತ ನೈಜಯಂತಿಯ 


140% 


ps 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಉದರ ಕೋಮಸಜ್ತಾಯ |. ನಾಭಿವಲ್ಮೀಕದಂತಿಹೆ 


ಕುಕ್ಷಿ ತ್ರಿವಳಿ ಕಾಂಕಿಯ * 


ಮುಂಬಿಸಲಂತೆ ಕನಕಜೇಲ | ಸುರಿ 
ತಂಬದಿ ಪೊಳೆವ ಗೋಲಿಯಚೀಲ 


"ಕಂಬು ಕೋಕನದ ವಿಡಂಬಮೇಖಳಬಕದೆಂಬನ 


ಊರು ಕದಳೀಸ್ತಂಭವ | ಜಾನುಗಳಿಂದುಬಿಂಬನ 


ಆಚರಿಸ ನಿಡಂಬವಾ 


'ಮಾತಂಗಕರಡ ಜಂಫೆಗಳೆ ! ಗುಲ್ಫ 


ಜಾಕಿ ಮಾಣಿಕಾಂಗುಲಿ ಸಂಘಗಳ 


ಜ್ಯೋತಿ ಬೆಳಗೆ ಜಗನ್ನಾಥ ನಿಕಲನಂಭ್ರ ಪುಷ್ಕರ 


ಉದಿತ ಶತಭಾಸ್ಟರ | ಗಸ್ತಿ ತಿರಸ್ಕರ 
ಸುಜನರ ಯಶಸ್ಕರ 


ಮಧ್ಯಮಾವತಿ. - 


ಧನ್ಯನಾದೆ ಕಾಮನ್ನ ಪಿತನ ಲಾ! 
ವಣ್ಯಮೂರುತಿಯ ಕಣ್ಣಿ ಲಿಕಂಡು 


ದೇವವಕೇಣ್ಯ ಸದಾವಿನೋದಿ ವೃಂ | 
ದಾನನಚರಿಸಿದ ಓವನಕಂಡು 


ಮಂಗಳಾಂಗೆ ಕಾಳಿಂಗ ಮಥನ ಮಾ | 
ತಂಗವರದ ವರರಂಗನ ಕಂಡು 


ಹಾಟಿಕಾಂಬರ ಕಿರೀಟಿ ಸಾರಥಿಯ | 
ತಾಟಕಾರಿ ವೈರಾಟನ ಕಂಡು 


ಆದಿತಾಳೆ 


a ll 


॥ ೪॥ 


lm 


lal 


-_ lal 


1೩] 


ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೩೧೭ 


_ ಚಿಂತಿತ ಫಲದ ಮದಂತರ್ಯಾಮಿ ಸ! 


ತ್ಸಾಂಥಜನಾಪ್ತ ಮಹಾಂತನ ಕಂಡು loll 
ಮಾತುಳಾಂತಕ ನಿಧಾತಪಿತ ಜಗ | 
ನ್ನಾಥ ವಿಕಲ ವಿಖ್ಯಾತನ ಕಂಡು Hm’ 
ಪೂರ್ವಿ .... ಆಡಿತಾಳೆ 
ಯಾತರ ಭಯ ಶ್ರೀನಾಥನ ಪರನುಪ್ರೀತಿಯ ನಡೆದವಗೆ ಪಗ 
` ಕಾತುರಸಡದಲೆ ಪಾತಕ ಹರವಿಧಿ | ತಾತನೆ ನಿಜ ಸುಖದಾತ 
ನೆಂದರಿತಗೆ ಗ 


ಬಂಧು ಜನರು ತನ್ನ ನಂದಿಸಿದಾಕ್ಷಣ | ಬಂದಭಾಗ್ಯವೇನೋ 

ಹಿಂಜಿ ಮುಂದೆ ತನ್ನ ನಿಂದಿಸಿ ನುಡಿಯಲು ಕುಂದಾದೆಸ್ಟೇನೊ | 

` ಇಂದಿರೆ ರಮಣ ಗೋವಿಂದನ ಮಾನಸ | ಮಂದಿ:ದಳಿ ಎಂದೆಂದಿಗು 
ಭಜಿಸಗೆ ॥ೃ೧॥ 


ದುಸುಮುಸುಗುಟ್ಟುವ 'ಸತಿಸುತರಿಂಡಲಿ ಹೆಸಗೆಟ್ಟಜ್ಜಿೀ ನೊ 

ಅಶನಾಚ್ಛಾದನ ತರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ವ್ಯಸನ ಬಟ್ಟ ಕೇಳೋ! 

ಕುಸುಮನಾಭ ಸುಮನಸವಂದಿತ ಪದ | ನಳುಜೇವ ಿಶನೆ 
ವಶದೊಳಿದ್ದವಗೆ ॥.೨॥ 


ಫಾಸಿಯಿಂದ ಆಯಾಸಗೊಳನೆ ಅವಾಸದೊಳಿದ್ದರೇನೋ 
ಕಾಶಿಕಂಚಿಕಾಳಹಸ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ದೇಶ ತಿರುಗಲೇನೊ 1 
ಈಶಶ್ರೀಶ ಜಗನ್ನಾಥ ವಿಕಲನ | ದಾಸನೆನಿಸಿ ಸಂತೋಷ 

ದೊಳಿರುವಗೆ a 


ಹೆರಿದಾಸರುಗಳ ಆಕಂದನಿಂಥಾದ್ದು, ಅನುಭವನಿಂಥಾದ್ದು, ತ್ಯಾಗ 
ವಿಂಥಾದ್ದು. 


ರಿಕ 'ಹೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಹರಿದಾಸರ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ನೂರರಲ್ಲಿ 
ಜ್ಞdೆಹೆಂಶ ಸಹ ನಮಗೆ ಉಪಲಬ್ಧವಾಗಿಲ್ಲ. ಹೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ರಾಶಿಯ್ನ 
ಸಾವಿರದಲ್ಲೊಂದಂಶ ಕೂಡ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳ ಶೋಧನೆ ನಜಿ 
ಯುತ್ತಿ ರುನಂತೆ ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ "'ಕೋಧನೆ ನಡೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ಸಂಶೋ 
ಧನೆ ಮಾಡುವವರ ಕೆಗೆ ಕದಾಚಿತ್‌ ಜೀವರ ನಾಮಗಳ ಪ್ರಸ್ತಕ 
ಸಿಕ್ಕಿದಕೆ ಅದೇನೋ 3888ನ ಪುಸ್ತಕ. ನಮಗೇಕೆನ್ನುವ ತಿರಸ್ಕಾರ 
ತಪ್ಪಿಲ್ಲ. ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ದೇವರ ನಾಮಗಳು ಈಗ 
ಕಿವಿಗೆ ರ ಸ ನಲವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದ “ಮುದ್ರಣಮಾಡಿದ ಸಂಸ್ಥೆ 
ತೆ ಗಳಗ 'ಕ್ರಹಸಟ್ಟಲ್ಲ. ಅಂಕಿತಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸು 
LF ಬದಲಾಯಿಸಿ ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ದ ್ರಣವೆನ್ನು ವುದು, ಸರ್ವ 
ಒಂ ಬಿಟ್ಟಿದೆ, ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ದುಡಿಯಬೇಕಾದ ಕುಲನೀಗ ಬಂದಿದೆ. ಮರಾಟಓಯಲ್ಲಿ ಸಿಂತಸಾಹಿತ್ಕರ 
ಮುದ್ರಣನಾಗಿರುವಂತೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲೂ ಆಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರರಂಕೆ 
ಕನ್ನಡಿಗರು ಸಂತಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಭಿಮಾನತಾಳಜೇಕು, ಸಹಾಯ ಮಾಡ 
ಬೇಕು ಮಾತ್ರ. 


ಮಂಗಳೆಗಳು 


ಜಯಜಯ ಮಂಗಳ ಹರಿಗೆ! ಜಯ ಜಯ ಮಂಗಳ ಶಿರಿಗೆ ' 
ಜಯ ಜಯ ಮಂಗಳ ವರದ ಪುರಂದರ ವಿಠಲಗೆ Hall ` 


ಶುಭನೆನ್ನಿ ಶೋಭನ ಹೆರಿಗೆ! ಶುಭನೆನ್ಸಿ ಶೋಭನ ಶಿರಿಗೆ 
ಶುಭವೆನ್ನಿ ಶೋಭನವರದ ಪುರಂದರ ವಿಕಲಗೆ ls 


ಪರಮಾನಂದವು ಹೆರಿಗೆ | ಪರಮಾನಂದವು ತಿರಿಗೆ 
ಪರಮಾನಂದವು ವರದ ಪುರಂದರ ನಿಕಲಗೆ lal 


ಸುರಟ -- 'ಆಟ್ಟ ತಾಳ 
ಆನಂದ ಮಯಸೆ ಚಿನ್ಮಯಗೆ | ಶ್ರೀ | 
ನಾರಾಯಣಗಾರತಿ ಯೆತ್ತಿಕೆ | [ನ 


4 ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ. 
ಮೇಡವ ತಂದು ಬೆಟ್ಟವ ಪೊತ್ತು ಧರಣಿಯ | 
“ಸಾಧಿಸಿ ಕಂಭದೊಳುದಿಸಿದಗೆ 
ಭೂದಾನವ ಜೇಡಿ ನೃಪರ ಸಂಹರಿಸಿದ | 
ಆದಿಮೂರುತಿ ಗಾರತಿಯೆತ್ತಿಕೆ 


ಇಂದುವದನೆ ಸಹಿತ್ತಾರಣ್ಯದೊಳು ನಿಂದು 
ನಂದಗೋಕುಲದೊಳು ಬೆಳೆದವಗೆ ॥ 
ಮಂದಗಮನೆಯರ ಮುಂದಿ ನಿರ್ವಾಣದ . 
ನಿಂದ ಮೂರುತಿಗಾರತಿಯೆತ್ತಿರೆ 


ತುರಗವನೇರಿ ದೈತ್ಯರ ಸೀಳಿ ಭಕ್ತರ 
ಪೊರೆದಮಂಗಳ ಹಯವದನನಿಗೆ 
ವರವೇಲಾಪುರ ಚನ್ನಿಗರಾಯನ 
ಚರಣಕಮಲಕಾರತಿಯೆತ್ತಿಕೆ 


ಭೈರವಿ -- ಜಂಪೆತಾಳ, 


ಜಯಮಂಗಳಂ ನಿತ್ಯ ಶುಭ ಮಂಗಳಂ 


ತೊಳಸದಕ್ಕಿಯ ತಿಂಬ | ಕೆಲುಬುತಳಿಗೆಯೊಳುಂಬ 
ಕೊಳಗದಲಿ ಹಣಗಳನು ಅಳೆಸಿಕೊಂಬ ॥ 
ಇಲ್ಲತನಗೆಂತೆಂದು ಸುಳ್ಳುಮಾತಾಡಿದರೆ 

ಎಲ್ಲವನು ಕಸುಕೊಂಬ ಸುಳ್ಳುಥೊರೆಗೆ 


ತನ್ನ ನೋಡುವೆನೆಂದು ಮುನ್ನುರ್ಗಾವುದ ಬಂದು 
ತನ್ನ ಗುಡಿಯ ಪೊಕ್ಳ ಜನರಿಗೆಲ್ಲಾ ॥ 

ಹೊನ್ನು ಹಣಕಸುಕೊಂಡು ತನ್ನದರುಶನ ಕೊಡದೆ 
ಬೆನ್ನೊಡೆಯ ಹೊಡೆಸುವ ಅನ್ಯಾಯಕಾರಿಗೆ 


ತಿಯ್ಲೆ 


| all 


ll sf 


Il ೩॥ 


Il 


Hal 
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ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಗಿಡ್ಡಹಾರುವಗೆ ಶರಗೊಡ್ಡಿ ಬೇಡೀಡವಗೆ 
ದುಡ್ಡುಕಾಸುಗಳಿಗೆ ಕೈನೀಡಿದವಗೆ | 
ಅಡ್ಡಬಿದ್ದ ದಾಸರ ವಿಡ್ಡೂರ ಕಳೆದು 
ದೊಡ್ಡವರಮಾಳ್ಬ ಕಿರಿವಿಜಯವಿಶಲಗೆ 
ಸುರ - ಛಾಪು 
ಮಂಗಳಂ ಮಂಗಳಂ | ದಯಾಿಥೆಃ 


ನಂದನಂದನ ಶಾಮಸುಂದರ ಶುಭಕಾಯ 
ಇಂದೀವರಾಕ್ಷ ಮುಕುಂದ ಮುರಾರೇ 


ಜೇನ ಜೀವೇಶ ದೇಹಿ ಕಲ್ಯಾಣಂ 
ಶ್ರೀವರಭೂವರ ಶ್ರೀಶ್ರೀನಿವಾಸ 


ರಾಜಿತವರದ ಗೋಪಾಲವಿಕಲ ಮಹಾ 
ರಾಜ ಭಜಕಕಲ್ಪಭೂಜ ಸುತೇಜ 


॥ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಪಣಮಸ್ತು 1 


1೩॥ 


1 ನ॥ 


lal 


1೨॥ 


Fs, Il 


